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			1. KAPITOLA

			Mount Hood, Oregon

			Před dvaceti lety

			Skříííííp!

			Kara prudce otevřela oči.

			Co to bylo?

			Mžourala do tmy.

			„Hlavně buď zticha.“ 

			Málem vykřikla leknutím.

			Jenže jí kdosi položil dlaň přes pusu.

			Až to zabolelo.

			„Pst!“

			Marlie? Opravdu jí tiskne hlavu do polštáře vlastní sestra?

			Začala se bránit.

			„Přestaň! Hlavně mě poslouchej a ani necekni!“ syčela jí varovně přímo do ucha. Kara cítila na kůži sestřin horký dech. „Musíš mě poslechnout.“ Mluvila velmi naléhavě. Tohle nebyl vtip ani kanadský žertík, na jaké byla v rodině se třemi staršími bratry zvyklá. Matka jim říkala výtečníci. Otec zase tvrdil, že rostou pro kriminál.

			Jenže teď u ní byla jen samotná Marlie a navíc pěkně vyděšená. „Hlavně dělej, co ti povídám,“ šeptala. „Na nic se neptej. Nediskutuj. Tohle je vážná věc, Karčo, tak ani hlásku!“

			Proč?

			Marlie promluvila, jako by četla sestře myšlenky: „Teď ti nemůžu nic vysvětlovat, prostě mi věř. Jsi chytrá holčička. To ti přece říkají všichni učitelé, ne? Že jsi oproti svým vrstevníkům napřed. Tak mě poslechni, jasný? A hoď sebou.“

			Kara zavrtěla hlavou, slyšela, jak jí vlasy šustí o polštář. Pomalu přivykala šeru. Ať už Marlie vyděsilo cokoli, všechno se zvládne. Máma si bude vědět rady.

			„Nesmíš dělat sebemenší hluk, rozumíš? Jako myška.“

			Marlie konečně zvedla ruku, kterou jí držela na puse. Kara se neudržela. „Co se –“ vyhrkla tiše, ale Marlie ji hned umlčela. Tentokrát tlačila Karu do polštáře větší silou. 

			„Mlč a nediskutuj!“ trvala na svém a cedila slova přes zaťaté zuby. Její ostrý, zoufalý tón Karu přimrazil na místě. Máma sice Marlie občas vyčítala, že je „herečka“, ale tentokrát nic nehrála. Mluvila jinak. K smrti vyděšeně.

			Kara to vycítila. Ležela bez hnutí.

			„Musíš se okamžitě schovat.“

			Schovat?

			„Hned. Rozumíš?“

			Kara s vytřeštěnýma očima přikývla.

			„A nesmí to být tady.“ Marlie pomalu oddalovala dlaň od sestřina obličeje.

			„Proč? Kde je máma…?“ špitla rychle Kara. Nemohla si pomoct.

			„Sakra, Karo, drž jazyk za zuby! Prosím!“ Marlie okamžitě sestře připlácla na pusu dlaň. Hrubě. Znovu jí zvrátila hlavu na polštář. „Ani muk! Nebo tě uslyší!“

			Kdo? Kdo by ji mohl slyšet?

			Kara cítila, jak se jí šíleně rozbušilo srdce. Do duše se jí vkrádal strach.

			„Pojď prostě se mnou a už ani slovo! Myslím to vážně, Karo. Jsou tady zlí lidi. Nesmí tě najít. Když tě najdou, ublíží ti, rozumíš?“ Marlie k ní přibližovala obličej a Kara dokonce i ve tmě svého pokoje viděla, že se v sestřiných modrých očích zračí strach. Byla oblečená do džínů a mikiny, blond vlasy spletené do copu.

			Kara divoce vrtěla hlavou.

			„Fajn. Tohle je naposled,“ pronesla Marlie varovně. „Chápeš?“

			Kara pomalu přikývla, vyděšená do morku kostí.

			„Slib mi, že budeš zticha.“

			Kara těžce polkla, cítila knedlík v krku, ale znovu kývla hlavou.

			„Mám tě moc ráda, Karčo… Přijdu pro tebe. Slibuju.“ Marlie jen na okamžik zaváhala a pak definitivně zvedla ruku, kterou jí držela na puse.

			Kara ani necekla.

			„Bezva.“ Marlie pohlédla k oknu. Venku bylo vidět odlesk měsíčního světla na sněhových závějích. Popadla Karu za ruku. „Pojď!“ Tahala ji nahoru, ale Kara už pobízet nepotřebovala. Vyškrábala se zpod zmuchlané peřiny. Proplížily se kolem Marliiny postele. Kara si i v té tmě všimla několika pečlivě vyskládaných hromádek oblečení na zmačkaném přehozu. Na posteli stály i Marliiny zimní boty. Teď byla stejně jako Kara bosá.

			Aby nikdo neslyšel kroky.

			Kaře tuhla krev v žilách. Tohle je divné. Navíc moc zlé. Šlápla na nějakou hračku, možná na ostrý barbínin střevíček, ale držela jazyk za zuby, protože Marlie pootevřela dveře do chodby.

			Ucítila jemnou vůni kouře ze skomírajícího ohně v krbu a z přízemí k ní slabounce doléhala melodie vánoční koledy.

			„Tichá noc…“

			Marlie nakoukla do tmy za dveřmi.

			„Přesvatá noc…“

			Zhluboka se nadechla a stiskla Kařinu ruku. Zašeptala: „Jdem!“ Táhla ji do tmy, do úzké chodbičky kolem zavřených dveří pokojů jejich bratrů až úplně dozadu, kde bylo obloukové schodiště do přízemí, odkud ve strašidelné spirále pronikalo nahoru světlo. Přes zábradlí na odpočívadle v patře viděla masivní dveře do ložnice rodičů.

			„V spánku svém…“

			Kara se na zlomek vteřiny zaradovala. Marlie ji vede k mámě a – ale ne. Zastavila se u posledních dveří před hlavním schodištěm, u dveří, které bývaly vždycky zamčené, u dveří do bludiště nepoužívaných prostor ve druhém patře, kudy se chodilo na půdu.

			Cože?

			NE!

			„Půlnoc odbila…“

			Kara se vzepřela. Tam nepůjde! Ne, ne, ne!

			Už už chtěla protestovat, ale Marlie se jí podívala do očí pohledem, kterým by se dala řezat ocel. 

			Bim bam!

			Kara zaslechla ten zvuk a vyskočila leknutím. Srdce jí splašeně tlouklo.

			Jenže to byly jen staré pendlovky z přízemí, které pravidelně odbíjely a teď přehlušily i koledu.

			„Ježíši,“ vydechla Marlie polohlasem a táhla Karu za sebou. Pomalu stoupala po úzkých dřevěných schůdkách.

			Bim bam!

			„Marlie, ne,“ zašeptala Kara, protože cítila, jak s každým schodem klesá teplota.

			„Nemáme jinou možnost!“ vyštěkla Marlie a pořád mluvila velice potichu. Už došly do druhého patra.

			Nerozsvítila, ale vytáhla z kapsy miniaturní baterku a jejím tenkým paprskem teď přejížděla přes zakrytý nábytek a různé bedny, zapomenuté lampičky, hromady knih a rozšklebené pytle s odloženým šatstvem. Rodina používala tento prostor jako skladiště, ale podle mámy tady kdysi bývaly pokoje pro služebnictvo. „To by bylo něco…“ dodávala vždycky. Potom si zapálila cigaretu a neopomněla svým vlastním i nevlastním dětem zdůraznit, že tato část domu je zakázané území, považované za nebezpečné. „Přála bych si, abyste tam naprosto nikdy nechodili. V opačném případě si koledujete o průšvih. Slyšíte mě jasně? Myslím to vážně.“

			Jejím výhrůžkám pochopitelně nikdo nevěnoval pozornost.

			Samozřejmě se sem vždycky vplížili a potají půdu prohledávali.

			Přestože máma jednoznačně prohlásila nepoužívané patro za zakázané území, bratři na nic nedbali a prolézali je skrznaskrz. Kara ve spleti pokojů šmejdila tak často, že se tam velice dobře vyznala. Jenže dnes v naprosté tmě vypadaly promrzlé místnosti zlověstně a nebezpečně. Zavřené dveře najednou připomínaly němé strážce hlídající úzkou chodbičku.

			Bim bam!

			„Kde je máma?“ zeptala se znovu a snažila se překonat paniku.

			Marlie na ni jen pohlédla a zavrtěla hlavou. Přiložila si prst na rty a připomněla tak Kaře, že je nezbytně nutné zachovávat mlčení. Pak ji zoufale táhla pustou chodbou druhého patra.

			Tohle není v pořádku.

			Tohle vůbec není v pořádku.

			Vzadu na konci chodby byly další schody, mnohem užší a příkré jako žebřík. I tyhle byly točité a vedly dolů do kuchyně. Kara se zase na zlomek vteřiny zaradovala, že půjdou zadním vchodem, což jí připadalo dost hloupé, když sem právě vylezly, jenže Marlie měla jiné plány. Zarazila se těsně před schody u nízkých dvířek, kterými se chodilo na půdu.

			Kara měla celou dobu nepříjemný pocit a teď už se jí zmocnila zlá předtucha. „Co chceš –“

			Marlie vytáhla z kapsy džínů klíč a vsunula ho do zámku. Vzápětí se dvířka od půdy skřípavě otevřela. „Pospěš.“

			Kara couvala a vrtěla hlavou. „Já tam nejdu.“ Přece by ji tam Marlie…

			„To je mi fuk.“ Marlie ji násilím protáhla dvířky a rychle je za nimi zabouchla.

			„Co to má do prdele znamenat?“

			„Nemluv sprostě.“

			„Ale –“

			„Poslyš. Zachraňuju tě. Teda nás.“ Otočila starým vypínačem a ozvalo se hlasité cvaknutí. Nic se nedělo.

			„Do hajzlu,“ zamumlala Marlie, když zůstaly potmě.

			„Nemluv sprostě,“ oplatila jí to Kara. „A před čím nás zachraňuješ?“

			„Pst. Buď zticha. To bys nechtěla vědět.“

			„Ale ano! Ano! Chtěla! Pověz mi to.“

			„Poslyš, je to… složité.“ Marlie zaváhala.

			„A strašidelné.“

			„Ano. Hodně moc strašidelné.“ Rozsvítila znovu baterku, aby vůbec viděly na schůdky vinoucí se vzhůru. Schodiště bylo prudké a jednoznačně připomínalo spíš žebřík, protože stupně byly úzké i pro Kařinu nohu. Staré vrzavé schůdky do podkrovního prostoru. Byl velice stísněný a navíc v něm byla zima a tma jako v pytli.

			„Tam nejdu.“

			„Jistěže jdeš. Pospěš.“

			Tohle bylo zlé.

			Kara cítila, jak jí naskakuje husí kůže, a ačkoli by se nejraději hádala, neudělala to. Marlie mluvila tak nezvyklým tónem, že se z neposlušné Kary stalo přímo jehňátko. Nechala se tedy dostrkat nahoru. Marlie držela maličkou baterku a úzkým paprskem jim svítila na cestu. 

			Nahoře byly šikmé krovy a Kara věděla, že v nich určitě hnízdí netopýři. Marlie vystrčila Karu nahoru na dřevěnou podlahu a sama se váhavě zastavila na předposledním schodu. Tím pádem měly hlavy ve stejné výšce a stály proti sobě tváří v tvář, až se málem dotýkaly nosem. Marlie držela baterku blízko svého obličeje, takže jí stíny zkřivily rysy a zdůraznily dolíček na bradě. Najednou vypadala jako zrůdná maska podobná tváři jejich bratra Jonase, když si držel rozsvícenou baterku těsně pod bradou, aby zdůraznil strašidelnou atmosféru při vyprávění svých duchařských historek.

			Jenže dneska bylo všechno jinak.

			Dneska to nebyla hra. To bylo Kaře jasné.

			„Musíš tady zůstat a počkat, až se vrátím.“

			„Ne!“

			„Jen maličkou chvilku.“

			Kara zavrtěla hlavou. „Já chci mámu.“

			„Vím, ale už jsem ti vysvětlovala, že to zkrátka není možné.“

			„Proč?“ Kara cítila narůstající paniku. „Proč mě tu chceš nechat samotnou?“

			„Opravdu jen chviličku.“

			„Ne!“

			„Karo –“

			„Já tady nezůstanu. Proč to vůbec říkáš?“ naléhala na Marlie.

			„Musím se prostě přesvědčit, že jsme v bezpečí, chápeš?“

			„Ne, vůbec to nechápu.“

			„A pak pro tebe přijdu. Na mou duši.“

			„V bezpečí před čím?“ křičela Kara hystericky. Kdykoli někdo z jejích sourozenců za větou dodal „na mou duši“, znamenalo to, že jí neříká pravdu. „Tvrdilas mi, že jsou tady zlí lidé. Kdo je to?“

			„J-já vlastně nevím.“

			„A co dělají?“

			„Nejsem si… já ne… Nevím jistě, ale jedno je jasné. Děje se tady něco… něco strašně moc zlého, Karo.“

			„A co? Co zlého?“

			„Nevím.“

			„Ale je to tady?“

			„No… ano. Prosím tě… hlavně dělej, co ti říkám.“

			Kary se zmocnilo podezření, že se Marlie vyhýbá pravdivému vysvětlení. „Kde je táta s mámou?“

			Chvilku bylo ticho. Pak sestra odpověděla: „Pryč.“

			„Lhářko.“ Proč jí Marlie lže?

			„Karo –“

			„A co Jonas a Sam a Donner?“ ptala se Kara zoufale na své starší nevlastní bratry. Všichni tady předtím byli. Viděla je u večeře i po ní. Donner a Sam poslouchali nějakou muziku a hráli videohry, možná dokonce popíjeli, a samotář Jonas ve svém pokoji jako vždy trénoval to své karate nebo umění nindžů, jak tomu říkal. Sam si z něho kvůli tomu dělal legraci a posmíval se mu, že je všech nindžů král, což Jonase šíleně štvalo.

			Marlie zopakovala svou odpověď: „Všichni jsou pryč.“

			„Pryč?“ Den před Vánocemi? To bylo dost divné. „Z čeho máš teda strach?“

			Marlie si neklidně přejela jazykem rty. Ztišila hlas do nejslabšího možného šepotu. „Jak jsem říkala, někdo tady je. Někdo cizí. Někdo zlý.“

			„Kdo? Jak to víš?“ To je šílenství. „Ale právě jsi mi řekla, že jsou všichni ‚pryč‘ a teď najednou… Děsíš mě.“

			„Bezva.“

			„Já chci za mámou.“

			„Opakuju ti, že ona tady není!“ Marlie sice pořád šeptala, ale i do šepotu se jí vkrádala jakási nervozita. Jako mámě, když se naštvala nebo hubovala klukům. „Prostě poslechni, co ti říkám, jasný? Zůstaneš chviličku tady, dokud nebude všude bezpečno. Já se pak vrátím a –“

			„Ne!“ Copak ji tady Marlie chce opravdu nechat uprostřed noci úplně samotnou?

			„Jenom chviličku,“ opakovala Marlie, ale Kara divoce vrtěla hlavou.

			„Ne, ne! To nemůžeš! Nenechávej mě tady!“ Kara se do sestry zoufale pustila pěstičkami. Proč Marlie dělá něco tak hrozného? Proč? Sedmiletá Kara nechápala, proč by někde měla zůstat o samotě. Navíc v tomhle tmavém strašidelném půdním prostoru páchnoucím plesnivinou, kde bylo všechno zaprášené a určitě tady hnízdili pavouci a krysy a vosy a všechna další ohavná stvoření, co jich na světě je. „Nezůstanu tady sama, Mar-“

			„Pst! Buď zticha!“ Marlie najednou křečovitě sevřela Kařiny paže.

			„Prosím –“

			„Musíš poslechnout!“ Marlie mluvila velice ostře. Její šepot zněl jako varovné syčení hada.

			Pořádně s Karou zatřásla. Zaryla prsty do rukávů Kařina pyžama.

			„Au!“

			„Ať ani nepípneš, Karčo. Kočičko zlatá, buď zticha. Slyšíš? Myslím to vážně.“

			„Ale nemůžeš mě tady nechat.“ Rozhodně ne tady na tmavé půdě přímo pod hřebenem střechy, kde je zima a táhne. „Zmrznu!“

			„Ne, nezmrzneš.“

			Tohle je lež. Ano, i malá Kara dobře věděla, že tohle je nesmysl. Všechno je to šílené. „Ty lžeš!“

			Marlie jí stiskla předloktí takovou silou, že Kara upustila baterku a ta se skutálela ze schodů. „Krucinál,“ zaklela. „Karo, udělej jedinkrát v životě, co se po tobě chce!“ A pak najednou zmizela. Málem zakopla o baterku, když bleskurychle sbíhala ze schodů.

			Kara vyrazila za ní, ale Marlie měla náskok, a tak doběhla ke dveřím jako první, proklouzla ven a zavřela je.

			Cvak.

			Kara popadla kliku, ale ani s ní nehnula.

			Zamkla mě? Dveře jsou zamčené? Opravdu mě tady Marlie zamkla?

			Popadla ji zlost a strašný vztek, protože slyšela Marliiny rychlé kroky, které se stále vzdalovaly.

			Ne, ne, ne! „Marlie!“ Cloumala klikou, bušila na dveře, ale pak ji vztek konečně začal opouštět a ona se pořádně zamyslela. Tohle rozhodně není žádný hloupý vtip. Něco se stalo. Je to hrozně divné. Stalo se něco… děsivého. Přemohla strach a otřela si slzy vzteku z očí. Cítila, jak ji bolí předloktí v místech, kde ji předtím křečovitě svíraly sestřiny prsty.

			Nejraději by křičela, nejraději by ječela, bušila pěstmi do dveří, aby ji někdo zaslechl, aby unikla ze své strašlivé kobky pod střešními trámy a mohla se konečně nadechnout.

			Jenže raději zůstala zticha. Hlavou jí stále zněl Marliin syčivý šepot jako hlas smrti: „Je to složité… a hodně moc strašidelné.“

			Celá se třásla, kousla se do rtu a zírala na dveře, na temnou bariéru proti zbytku světa. Nemůže tady jen sedět a čekat.

			Co kdyby ten neznámý, před kterým ji Marlie varovala, přišel sem nahoru a našel ji? 

			Jenže co když Marlie něco udělá? Co když ji zabije? Kaře se sevřelo srdce.

			Znovu si moc přála být s maminkou a tatínkem. Ti by věděli, co si počít. Jenže podle Marlie jsou oba pryč. V tomhle by určitě nelhala. Určitě ne.

			A co když ano?

			Kara popadla baterku a s jektajícími zuby a nepravidelně bušícím srdcem civěla na dveře, třásla se zimou a napínala uši, jestli něco nezaslechne, něco jiného než divoký tlukot vlastního srdce. Naskočila jí husí kůže.

			Posadila se na dolní schod a cvakala vypínačem baterky. Sledovala, jak nažloutlý paprsek vždycky na chviličku ozáří vnitřek dveří a pak je zase polkne tma.

			Rozsvítila.

			Zhasla.

			Rozsvítila.

			Cvak, cvak, cvak.

			Světlo bylo s každým cvaknutím vypínače stále slabší.

			Nemůže tady jen tak nečinně sedět a čekat, až se jí vybije baterie. Co když se Marlie už nikdy nevrátí?

			Kara měla sto chutí cloumat klikou jako šílená, ječet a mlátit do dveří. Znovu sáhla po klice a sevřela prsty chladný kov. Najednou se však zarazila. Tohle by k ničemu nebylo. Navíc by patrně upoutala nevítanou pozornost. Ne, musí být chytrá. Musí najít jinou cestu ven.

			Odhodlaně znovu stoupala po rozvrzaných schodech až do podkroví. Přes kulaté okýnko vysoko nahoře pronikal slaboučký svit měsíce a matně ozařoval zaprášené a zapomenuté krabice halabala seskládané na sebe. Na všech bednách i krabicích byly popisky. Některé Kara dokázala rozluštit: Knížky. Oblečení. Pracovna. Nebo jen jména: Sam junior. Jonas. Donner. Marlie. Její sestra a bratři. Ona, jako nejmladší dítě táty a mámy, tady krabici ještě neměla. Zatím. Uslyšela nějaký šramot. Vzadu v rohu cosi bylo. Cosi živého. Slyšela drápky na dřevné podlaze. Veverka? Myš? Nebo snad… krysa?

			Otřásla se a pokračovala v přehrabování jedné krabice, když to zaslechla. Úplně jí ztuhla krev v žilách. Odněkud zespodu k ní pronikal příšerný vřískot.

			„NEEE! ÁÁÁÁÁÁ!“

			Kara nadskočila. Málem se počurala. Prudce se nadechla. Nelidský jekot se rozléhal celým domem jako ozvěna.

			Co je to? Kdo je to?

			Marlie?

			Máma?

			Nebo někdo jiný?

			Buch!

			Dům se zachvěl. 

			Spadlo totiž něco doopravdy velkého.

			Kaře vyschlo v puse a pomrkávala, aby zahnala slzy.

			Bylo to tělo?

			Někdo byl zraněný a křičel a pak spadl?

			Marlie?

			„Mami,“ vzlykla.

			Nebuď jako malá!

			Zrychlil se jí tep. Strach ji úplně ochromil. Nakonec se vzpamatovala a donutila se znovu zamířit tenoučkým paprskem baterky na krabice. Našla jednu označenou Pracovna. Byla uzavřená. Ale nedokonale. Posvítila si dovnitř a spatřila zažloutlé papíry, starou sešívačku, obálky, lepicí pásku a také zaprášené nůžky. Popadla je, k tomu ještě velkou svorku, která držela pohromadě nějaké papíry, a potichoučku scházela po schodech ke dveřím.

			Jednou přistihla u zamčených dveří koupelny Jonase, schovala se a tajně od něj odkoukala, jak se takovou svorkou odemyká. Uchopila ji, co nejvíc ji vší silou narovnala a vsunula do klíčové dírky pod klikou. Už jednou si to vyzkoušela na pokoji Sama juniora a Donnera a fungovalo to. A teď… Kývala drátkem v klíčové dírce a snažila se uvolnit zámek. Přitom napínala uši, jestli nezaslechne nějaký hluk z druhé strany dveří.

			No tak, dělej, povzbuzovala se v duchu. Vytáhla drátek, znovu ho vsunula do klíčové dírky a jemně otáčela… dokud neucítila, že zámek povoluje. Ozvalo se tiché cvak a ona teď bojovala se strachem, co bude dál. Zhluboka se nadechla, vzala do ruky nůžky, stiskla kliku a dveře otevřela.

		


		
			2. KAPITOLA

			Chodba byla prázdná.

			A téměř dokonale tmavá. Jediné chabé osvětlení zahlédla na vzdáleném konci, kde po schodišti poskakovalo nezřetelné světýlko.

			Myslím, že tady nejsme samy… 

			Kara si olízla rty, jako už stokrát předtím, když se potají plížila tímhle starým domem. Přeběhla k menšímu schodišti a opatrně potmě scházela dolů, kůže ji svírala, jako by jí byla malá, do plic nedokázala dostat téměř žádný vzduch.

			Vklouzla do prvního patra a znovu si vzdáleně uvědomovala, že někde hraje hudba. Po špičkách se vracela do svého pokojíčku. Byl prázdný, ale když si v něm posvítila baterkou, všimla si, že na Marliině posteli je pořád hromádka jejího oblečení, všechno vzorně složené. Vedle otevřený kufr a zimní boty. Její vlastní postel zůstala rozestlaná, jak z ní vstala – zmačkané prostěradlo, pohozená přikrývka.

			Jenže sestru uvnitř nenašla.

			Skousla si ret.

			Přemáhala hrozný strach.

			A znovu slyšela stejnou vánoční koledu, která se rozeznívala domem.

			„…půlnoc odbila, město šlo spát…“

			Bez dechu pokračovala chodbou do Jonasova pokoje. Byl nejmenší ze všech a panoval v něm ještě větší nepořádek než obvykle. Postel rozestlaná, na stole různé krámy, po zemi poházené oblečení a hry a… Panebože! Nehybné oko, v němž se odrážel paprsek její baterky.

			Okamžitě ji upustila a málem hlasitě vykřikla. Přikrčila se, couvala ke dveřím a najednou jí došlo, že zírá na vycpanou jelení hlavu, která dřív visela na zdi a teď ležela na zemi a čouhaly z ní parohy.

			Sakra!

			Srdce jí málem vyskočilo z hrudi.

			Vždyť to byl jen pitomý jelen! Dávno mrtvý. Tyhlety zatracené vycpaniny visely všude po domě a odjakživa ji k smrti děsily. Zvedla tedy baterku a paprskem přejížděla po nepořádku v místnosti. Nedaleko vycpané hlavy ležel u nedopité lahve ionťáku orel s roztaženými křídly, pírka se válela na podlaze a jí došlo, že pták jen nespadl z bidýlka na zdi, ale že je rozsekaný na kusy a má odříznutou hlavu. Tělo se zahnutými drápy bylo pořád připevněné ke stojánku, ale hlava byla jinde, ostrý zobák zaseknutý do koberce, v korálkových očích pohrdavý výraz.

			Vzápětí se v ní naprosto všechno sevřelo. Zvedla paprsek baterky směrem ke zdi nad Jonasovou skříní, k místu, kde vždycky visíval meč, relikvie z nějaké dávno zapomenuté války. Všichni měli přísně zakázáno se ho dotýkat, natož ho ze zdi sundávat.

			Nikdy.

			A teď tam nebyl.

			Karu to ani nepřekvapilo.

			Když totiž dnes odpoledne procházela kolem pootevřených dveří Jonasova pokoje, přistihla ho s mečem v ruce. Mával s ním a dělal výpady jako v nějaké bitvě z fantasy filmu. Nebo jako by byl nindža.

			Blbeček, pomyslela si v tu chvíli.

			Teď byla k smrti vyděšená.

			Pevně svírala nůžky.

			V dalším pokoji spali oba její starší bratři. Donner byl vlastně Marliin bratr. Oni byli děti z mámina předchozího manželství, než si vzala tátu. Bratři Sam junior a Jonas byli zase tátovi synové. Měli jinou „opravdickou“ mámu. Takže Kara byla jediným společným potomkem táty a mámy.

			Ne že by na tom záleželo.

			Jí rozhodně ne.

			A už vůbec ne teď.

			Ona si jen přála některého z nich najít.

			I pokoj starších bratrů vypadal stejně jako vždycky – změť pomačkaných prostěradel a pokrývek spadlých na zem do hromad oblečení, bot, zimních pohorek, obalů od sladkostí a plechovek. V nohách postele Sama juniora ležel jeho batůžek a na prádelníku si všimla jeho nové nokie. Vždycky byl z těch dvou pořádnější a nikdy nechodil bez telefonu. Tak proč ho tady dnes nechal?

			Sevřelo se jí hrdlo. Přejížděla skomírajícím paprskem baterky po místnosti. Donnerův kout byl vyložená katastrofa korunovaná starou krabicí od pizzy a krabičkou cigaret nedokonale překrytou polštářem.

			Kara znovu potichoučku vyšla do chodby, nervy se jí napínaly jako struny. Pořád bylo slyšet hudbu.

			„Jen Boží láska, ta bdí…“

			Melodie se linula z hi-fi věže v přízemí.

			Kara cítila srdce až v krku a pomaličku couvala zpátky ke schodišti pro služebnictvo. Potřebovala se vyhnout obrovskému vyřezávanému hlavnímu schodišti, které půlkruhově stoupalo z obývacích prostor v přízemí. Neslyšně se plížila po zadním schodišti do kuchyně, kde byla tma. Jediné osvětlení proudilo okny zvenčí, odraz měsíčního svitu na bělostném sněhu. Potichoučku obešla pracovní ostrůvek uprostřed a pokračovala klenutým průchodem do jídelny, kde stál obrovský stůl, který se táhl ode dveří přípravny až k francouzskému oknu. Všimla si, že na terase je vysoká vrstva sněhu a za ní se leskne jezero, částečně zakryté shluky zasněžených jedlí a borovic.

			V jídelně bylo svátečně prostřeno na vánoční oslavu, křišťálové skleničky se červeně blýskaly ve světle posledních žhavých uhlíků v krbu, kde táta rozdělal pořádný oheň. Večer ho sledovala, jak skládá hranici ze špalků, které vytáhl z vestavěné schrány na dřevo vedle krbu. Nezapomněl ani na staré noviny a třísky, aby hranice snadno chytila. Od té doby plápolaly v krbu plameny a ozývalo se praskání. Cítila zde výraznější pach kouře a ještě čehosi jiného… to bylo divné, zvláštně kovově páchnoucí. U velkého okna napůl ležel vánoční stromek, bílé žárovičky na něm poblikávaly, měl zlomené větve.

			Takhle předtím nevypadal.

			Kara ucítila, jak se jí ježí vlasy.

			A pak si všimla stěn…

			…posetých tmavými roztékajícími se skvrnami.

			Dívala se na ty pramínky.

			Červené.

			Husté.

			Krev!

			Všude po zdech stékaly pramínky krve a na zemi tvořily tmavé louže.

			Neudržela se a hlasitě vykřikla. Hrozilo, že se jí zvedne žaludek. Udělala dva kroky k obývacímu pokoji a znovu vykřikla. Na mámině bílém koberci tam ležel její bratr Donner s podříznutým hrdlem. Pleť měl bílou jako mléko, ve světlých vlasech červené proužky, nehybné oči upřené ke stropu. Udělala krok zpět a patou narazila do čehosi měkkého. Prudce se obrátila a spatřila Sama juniora schouleného do klubíčka, vlasy slepené krví, otevřená ústa a strnulý pohled. „Neeee!“ křičela, lapala po dechu a vzlykala. Žaludek se jí už křečovitě svíral.

			Upustila nůžky i baterku a začala se otáčet, když si všimla Jonase, částečně zakrytého vánočním stromkem, s tváří a košilí celou od krve, pramen tmavých vlasů mu padal do očí. Měl je otevřené.

			Prudce oddechovala, v šoku na něj civěla a vykřikla, když viděla, že mrknul.

			Byl snad naživu?

			To snad ne!

			„K-k-k-ka… karrro…“ chroptěl tiše.

			Dokázala jen civět na jeho zkrvavený obličej.

			„Běž… on… on… sežeň… pomoc…“ Snažil se zvednout, ale bezvládně klesl. „Honem… utíkej…“ šeptal chrčivě. Obracel oči v sloup a ona od něj couvala, uklouzla v krvi, která byla úplně všude – na stěnách, na zemi, dostříkla i na strop.

			„Marlie!“ vřískala. Kde sakra je? „Mar-lie!“ Zalykala se sestřiným jménem, klopýtala ven z pokoje a přinutila se dojít k chodbičce vedoucí k ložnici rodičů.

			Kara nekontrolovatelně vzlykala, lapala po dechu, rozrazila dveře a spatřila tu hrůzu uvnitř. „Ne!“ křičela a úplně se zhroutila. „Ne, ne, ne!“ Oba rodiče byli v posteli. Máma v hedvábném pyžamu a otec jen v boxerkách. Oba celí od krve, která potřísnila prostěradla, a Kara si všimla skvrn i na rámu postele a na zdi. Máminy světlé vlasy byly slepené krví, oči měla skelné a upřené ke stropu. Tátův obličej měl strašidelný namodralý odstín, z koutku pootevřených úst mu stékal rudý pramínek. Na obnaženém trupu zely ošklivé hluboké rány a chloupky na hrudi měl slepené krví.

			Couvala z pokoje jako v mátohách.

			Mrtví.

			Všichni jsou mrtví.

			Kromě Jonase.

			Rychle se vracela do obývacího pokoje a k bratrovi, když vtom si vzpomněla na telefon.

			Musí zavolat pomoc.

			9-1-1.

			Jenže už se nedokázala vrátit do máminy ložnice, nedokázala znovu vidět rodiče v takovém stavu… ne. Couvala, vrávorala na nejistých nohou. V kuchyni je také jeden telefon a nahoře nový mobil Sama juniora. Zavolá policii. I sanitku. Jenže když probíhala obývacím pokojem, viděla, že se Jonas zase zhroutil k zemi. Možná je pozdě.

			Rozběhla se k němu.

			Najednou si všimla, jak se otevřely vstupní dveře.

			Marlie?

			Ne!

			To nebyla sestra

			Nějaký chlap.

			Ve dveřích viděla siluetu obrovského muže.

			Vrah!

			Tím si byla jistá.

			Panebože!

			Vyjekla hrůzou, otočila se, bosé nohy jí uklouzly v kaluži lepkavé krve.

			„Do prdele! Co to je, kur-“ láteřil muž.

			Spatřil ji!

			Vzala nohy na ramena a běžela jako o život.

			Nejvyšší rychlostí, jaké byla schopná, proběhla jídelnou, převrátila židli a hnala se přes přípravnu do kuchyně.

			„Hej!“ Hlas byl hluboký a mužský. Energický. „Hej! Ty! Stůj!“

			Rozrazila dveře, sprintovala přes verandu a skákala ze schodů na zasněžený dvorek.

			„Stůj! Holčičko, stůj!“

			To zrovna…!

			Bez dlouhého váhání se sklonila pod nejnižší větve jedlí a zkratkou vyrazila na zadní pěšinu vedoucí k jezeru. Sníh na ní byl udusaný, jako by tudy někdo chodil, a mezi prsty studil jako led. Přesto se pořád řítila dál a nevšímala si větví v obličeji a zmrzlých šlahounů, které se zachytávaly o látku jejího pyžama. Slyšela, jak se jí rozerval rukáv, ucítila bodnutí trnu, ale nezastavovala se a už vůbec se neodvažovala ohlížet. Začínaly ji pálit plíce, před ústy se jí tvořily bílé obláčky, ale nezpomalovala. Srdce jí bušilo jako zvon, hlavu držela skloněnou, proplétala se v nízkém jehličnatém porostu a cítila, jak jí padají na ramena sněhové lavinky, když se prodírala pod větvemi.

			Co se to stalo?

			Kdo zabil mámu s tátou?

			Proč? Cítila, jak jí na tvářích přimrzají slzy, běžela pořád dál, přes houští a mlází a v duchu viděla tu strašlivou krvavou lázeň a hlavou jí probleskovaly zlomky hrůzných obrazů, zatímco stromy kolem sebe vnímala jen jako rozmazanou šmouhu. Viděla nehybné rodiče ležící ve vlastní krvi. Sama Juniora a Donnera s vlasy slepenými krví, mléčnýma nevidoucíma očima. Ti dva leželi vedle sebe. Jonas se zvedl a řekl jí, ať utíká a přivede pomoc. A Marlie, bílá jako duch, nakukovala zpoza borovice a naléhavě ji povzbuzovala. Běž, Karo! Její křik slyšela i přes bušení v uších.

			Věděla, že to je jen její bujná fantazie.

			Všichni jsou duchové.

			Najednou se jí oči zalily slzami, všechno viděla rozmazaně, ale nutila nohy ke stálému pohybu a její téměř zmrzlá chodidla po sněhu přímo letěla.

			Slyšela, že běží za ní, jeho těžké kroky duněly na pěšince a slyšela praskot suchých větviček, jak se prodíral mezi stromy.

			Rychleji! Utíkej rychleji!

			Kara těžce dýchala, ale mezi stromy viděla lesklé jezero. Jeho hladina zářila v měsíčním světle a zvláštně Karu přitahovala. Na opačném břehu svítilo několik domů jako majáky.

			Jen jestli to zvládne.

			Ano, určitě!

			Zvládne to!

			Rychleji! Utíkej rychleji!

			Zakopla o obnažený kořen a už letěla s výkřikem na zem, ale pád vyrovnala. Cítila pulsující bolest ve zraněné noze a pár kroků klopýtala, chvíli pokulhávala a už by to nejraději vzdala, padla do sněhu a plakala.

			Ne! Nezastavuj. Běž pro pomoc! Jonas pořád žije!

			Řítila se vpřed. 

			Vrah se k ní blížil.

			Slyšela jeho trhaný dech, cítila, jak se pod jeho kroky chvěje zem. Ale i on už ochaboval, a když na ni zavolal, málem nemohl popadnout dech. „Pro lásku boží, děvče, stůj! Já tě… Já ti nic… Neublížím ti.“

			Ani na okamžik mu nevěřila.

			Nezastavuj! Slyšela ten křik v hlavě a také skoro lapala po dechu. 

			Už byla na břehu, najednou jí uklouzla noha a ona nekontrolovatelně padala dolů k jezeru.

			„Stůj!“ křičel muž. „Ježíšikriste, stůj!“

			Pořád se řítila dolů, trhla tělem a dostala se na zledovatělou hladinu, která vypadala jako sklo, a pak se jen klouzala po ledu co nejdál od břehu.

			„Hej!“ křičel ochraptěle.

			Nevšímala si ho, pořád klouzala a točila se, až se jí konečně podařilo vstát, ale po hladkém povrchu se jí běželo hodně špatně. Uvědomila si, že to měla oběhnout po břehu. Jenže bylo příliš pozdě.

			Vrah už stál na ledu.

			Ne!

			Skočila vpřed, nohy jí podjížděly, ale ona se chtěla dostat přes ledovou plochu k blikajícím světýlkům, k lidským obydlím, kde by mohla najít někoho, kdo jí pomůže, některého z obyvatel těch srubů. Musí to zvládnout.

			„Ne! To ne! Do prdele!“

			Běžel za ní a také klouzal po ledu.

			Zmocnila se jí obrovská panika, zběsile se hnala dál, ale natáhla se jak dlouhá tak široká a rozbila si bradu.

			„Stůj!“

			Už ji po zamrzlé hladině doháněl.

			Blížil se!

			Musí mu utéct! Musí se dostat pryč!

			Znovu se ohlédla a koutkem oka spatřila, jak se pořád přibližuje.

			Blížil se až moc. Byl pár kroků od ní.

			Kara znásobila své úsilí, ale on po ní skočil.

			Praaaask!

			Ucítila, jak jí led pod nohama povoluje, a ke své hrůze pod sebou spatřila drobné prasklinky. Nejdřív jednu klikatou čárku a pak všechno kolem ní pukalo, až to vypadalo jako obrovská pavučina.

			Strnul na místě. „Do hajzlu!“

			Pavučina nepřestávala praskat.

			„Panebože,“ vydechl. „Stůj!“

			Kdesi v hlubinách mysli ji napadlo, že vlastně ani neumí plavat. Nehýbala se.

			Jenže bylo pozdě.

			K uším jí téměř jako vzdech dolehlo další hrozivé zapraskání.

			Pak se v jediném okamžiku led pod ní propadl.

			Kara zavřískla hrůzou a klesala do ledových hlubin, které ji pohltily.

			Padala ke dnu jako kámen v ledovém objetí jezerní vody.

			Divoce kopala, přemáhala paniku, snažila se plavat nahoru přes bublinky vzduchu a kusy ledu až k hladině, kde přes ledový příkrov nad sebou viděla bledý měsíc. Voda však kolem ní vířila a dostávala se jí do krku.

			Ale kdyby se jí podařilo dostat na hladinu a –

			Led zase praskal, voda nad ní se zvířila a odhodila ji stranou, protože ledem propadl muž. Jeho obrovské tělo tak blízko jejího udělalo vlny, které ji odstrčily od tmavého místa na hladině, od místa bez ledu, od vzduchu, který tak zoufale potřebovala.

			Ne, ne, ne!

			Snažila se vyplavat, kopala, aby se dostala na hladinu, která nebyla pokrytá ledem. On už také lapal po vzduchu, jeho těžké oblečení i boty ho táhly ke dnu jako mrtvá váha. Ale zahlédl ji a natáhl po ní ruku.

			Chňapl po ní, ona mu vyklouzla ze sevření ve snaze plavat, zděšeně kopala, zoufale se snažila vynořit, sledovala měsíc vysoko na noční obloze. Jenže nacházela jen tmu. Všude kolem ní voda. Plíce měla v jednou ohni.

			Musíš plavat, Karčo! Plavej, zlatíčko!

			V hlavě jí zněl Marliin hlas.

			Jenže to k ničemu nebylo.

			Poslední zbytky vzduchu z jejích plic unikaly v podobě sloupce bublinek a plíce ji už strašlivě bolely.

			Černý svět pod hladinou jezera vířil kolem ní.

			Nutilo ji to ke kašli, ale tím jen ztratila další vzduch a nabrala do plic vodu.

			Nepřestávala kopat, ale bylo to marné. Nedokázala najít díru v ledu, nevěděla, kde je nahoře a kde dole.

			Nevzdávej se, Karo! Nevzdávej se!

			Marliin hlas. Slabý a vzdálený.

			Kara se bála, že jí plíce snad prasknou. Vzdala to. Zmatek a panika pominuly, kroužila líně ve vodě a jen velmi vzdáleně si ve všeobjímající temnotě uvědomovala stisk paží. Svět strašidelně potemněl a byl až neskutečně tichý a pak… pak, jako z velké dálky znovu zaslechla pomalé tóny vánoční koledy.

			„Zdřímli dávno i pastýři stád…“

		





		
			3. KAPITOLA

			O dvacet let později

			„Víte, co se říká, Karo,“ promlouvala k ní paní doktorka Čou a nepatrně nadzvedla tenké obočí. Seděla v naducaném křesle ve své ordinaci v prvním patře starého elegantního domu v severozápadním Portlandu.

			„Nevím, ale když ‚se‘ něco říká, vždycky je to něco hlubokomyslného. Hádám, že to stále platí,“ odpověděla Kara a dodala: „Napadlo vás někdy, o kom se mluví, když ‚se‘ něco říká?“

			„No pochopitelně. Vím, o kom, nebo spíš o čem, se mluví. O slovech zkušených mudrců. Filozofů v běhu staletí.“ V tmavých očích paní doktorky se objevila jiskra, odlesk paprsku odpoledního slunce pronikajícího žaluziemi. Doktorka Čou byla malá, drobná žena. Havraní vlasy, inteligentní pohled a pružné tělo zocelené běháním maratonů.

			„No, ti měli výhodu, ne? Chápete, uměli nahlížet události minulé a tak všelijak podobně.“ Kara zalétla pohledem k oknu. Prosincové slunce nesměle prosvítalo mezi bachratými mraky slibujícími další sněhovou nadílku. Paprsky prosvěcovaly malebné rampouchy visící ze střechy jako křišťálové dýky. Cestou sem poslouchala Kara v autě rádio. Podle předpovědi mělo hustě sněžit. Do Vánoc napadne minimálně půl metru. Při tom pomyšlení se zachvěla. Rozhodně nepatřila k lidem, kteří romanticky sní o Vánocích bílých. Vánoce pro ni znamenaly spíš noční můru.

			„Máte pravdu.“

			„No a co nám mudrcové předkládají dnes? Rozšiřte mi obzory.“

			„Že pocit viny je jako žárlivá milenka.“

			„Ach ne, tohohle mě ušetřete!“ Kara nic podobného nechtěla slyšet.

			„Odhání od sebe veškeré ostatní emoce, nevytváří pro ně místo, hystericky si střeží svou pozici v srdci dotyčného člověka.“

			„Pocit viny není tudíž rodu mužského, ale ženského? No jistě…“ Kara se hořce zasmála. „Takže teď už nejste jen obyčejná psycholožka. Povýšila jste na filozofa?“ Nedokázala skrýt v hlase ironii.

			„Jen vám to jemně připomínám.“

			Jako by snad Kara někdy dokázala překonat svůj pocit viny za to, že přežila… Už dvě desetiletí byl jejím stálým společníkem.

			Teď je dospělá, má za sebou dvacet let terapie, ale pořád bojuje s traumatem, následkem obrovského šoku, a zatím se ještě ani o píď nepřiblížila tomu, aby byla takzvaně „v pohodě“. Věděla, že pro ni vysvobození neexistuje, přestože jí tvrdili, že i na ni venku čeká jakýsi „normální“ život – omílala to už dětská psycholožka, psycholožka pro dospívající a teď doktorka Čou, třetí odborník na psychologii v jejím životě. K té začala chodit po dosažení plnoletosti.

			Kara si nebyla jistá, jestli dostala do života karty, v nichž by bylo něco „normálního“.

			„Říkala jste, že už nevídáte žádné další duchy,“ konstatovala paní doktorka. „Je to tak?“

			„Vůbec jsem vám to neměla vyprávět,“ opáčila Kara. „Byl to jen pitomý sen.“

			„Pitomý sen, který se vrací.“

			„To jo, ale teď už nějakou dobu ne,“ zalhala Kara. „Minimálně tak dva, spíš tři měsíce.“

			Psycholožka si ji zkoumavě prohlížela. Pohodlně se opřela a zamyšleně si ťukala tužkou o rty. Jako by své pacientce nevěřila. „A co ten pocit, že vás někdo sleduje? Že možná máte v patách stalkera?“

			Kara pokrčila rameny. „Taky lepší.“

			„Opravdu?“ Zase ten nevěřící tón. Odložila tužku do hrníčku na stolku.

			„Ano!“ řekla Kara.

			Doktorka se zadumaně mračila a jemné vrásky mezi obočím se jí prohloubily. „Poslyšte, Karo, chápu, že vám nastává nejobtížnější část roku, takže odjíždím na svátky s těžkým srdcem, ale máte číslo na doktora Prescotta i číslo mého mobilu, kdyby to bylo akutní.“

			„Copak to není vždycky akutní?“ zeptala se Kara napůl v legraci. Nemínila volat jinému doktorovi, nemínila mluvit s neznámým člověkem v neznámé ordinaci. Nechtěla mu líčit svůj příběh od začátku ani nechtěla kolegu doktorky Čou seznámit „v krátkosti“ se svým případem. Ne. Cítila se příjemně jen a jen tady v této místnosti s chladivě zelenými stěnami, měkkým nábytkem a zarámovanými akvarely rozkvetlých luk. A hlavně s touto cvokařkou. Konečně. Už jich za sebou měla na svůj vkus víc než dost.

			„Tak už to v téhle branži chodí.“ Doktorka Čou vstala a natáhla ruku. Než ji Kara stačila stisknout, rozhodla se ji doktorka místo toho obejmout. Byla o něco menší než Kara, ale ani to jí nebránilo poplácat Karu po zádech. Pak od ní poodstoupila. „Uvidíme se sedmého ledna, ano?“

			„Pokud se ovšem neuzdravím.“

			„No jo,“ zareagovala značně ironicky. Obě věděly, že vánoční svátky jsou pro Karu nejhorším obdobím v roce. Letos se k nim navíc přidala ještě jedna věc, která jim oběma dělala vrásky. Za dva dny měli propustit z vězení Jonase. Bratra, který jako jediný přežil.

			Ach radosti veselosti…

			„Šťastné a veselé,“ loučila se doktorka Čou.

			„Veselé Vánoce i vám.“ Kaře se zadrhl hlas. Hrozilo, že se každou chvilku sesype. Rychle tedy popadla kabát a šálu a spěšně odešla, než se jí začnou koulet po tvářích ty protivné slzy. Chvátala po koberci na chodbě kolem několika dalších ordinací se jmény nejrůznějších specialistů a cestou si strkala ruce do rukávů dlouhého kabátu a ještě si omotávala kolem krku šálu.

			Konečně strčila do skleněných dveří a vyšla z dvoupatrového domu, který dřív sloužil k bydlení. U zamrzlé louže v popraskaném asfaltu malého parkoviště na ni čekal její špinavý džíp. Namířila na auto dálkové ovládání a odemkla.

			Silnice už byly všude protažené a posypané, ale obloha se zase zbarvila do hrozivé šedi, oblaka tmavla stále víc, šeřilo se. Pečlivě si prohlédla vnitřek auta.

			Nikdo se v něm neschovával.

			Jakmile sedla za volant, nastartovala. Ze zvyku se uvnitř zamkla a zkontrolovala zrcátka. Nikoho v nich nezahlédla. Žádný vyšinutý vrah se na ni nevrhl. Na okamžik spatřila v odrazu své vlastní vyděšené oči oříškově hnědé barvy. Hrozilo, že se zase zalijí slzami. „Tak dost!“ okřikla se, vypnula na svém iPhonu tichý režim, odložila ho do držáku na kávu a šlápla na plyn. Džíp poskočil dozadu. Rychle přeřadila a vyjela.

			Mobil zapípal. Podívala se na displej.

			Objevilo se na něm jméno tetičky Faizy.

			„Ne,“ zamumlala. „Tohle teď určitě ne. Možná nikdy.“ Momentálně se nehodlala zabývat ženou, která se před lety mohla přetrhnout, aby ji dostala do opatrovnictví z jediného důvodu: chtěla si pořádně užít Kařina majetku. Majetku, který měla Kara získat v osmadvaceti letech – tedy za čtrnáct dní. Kaře se nechtělo poslouchat Faiziny vlezlé otázky ani nekonečná únavná obviňování. Tohle snad už patří minulosti. To, že tetička Fai pořád bydlela v rodinném sídle na West Hills s výhledem na Portland, by Kaře mělo vadit, protože to bylo její dědictví. Jenže jí to bylo jedno. Velkolepá vila se sedmi ložnicemi, nádherným schodištěm a úchvatnými výhledy pro ni byla jen bolestnou vzpomínkou na život, o který tak krutě přišla. Teta Faiza byla její zákonnou opatrovnicí, takže i se svým přítelem hudebníkem převzala nemovitost do užívání, aby se mohla o Karu starat. Bohužel se o ni nijak zvlášť nezajímala, a tak Kara strávila většinu svého osiřelého dětství u Merritta Margrovea a jeho druhé ženy Helen. Jejich domek na východním břehu řeky, bungalov vmáčknutý do úzkých sellwoodských uliček, pro ni byl rozhodně víc domovem než velká vila na zalesněných svazích nad městem.

			Sešlápla plyn a ujížděla v hustém provozu. Musela předjet pomalý pickup. Svým manévrem si vysloužila reakci řidiče v červené kšiltovce, který jí pohrozil pěstí a vztekle na ni zatroubil. Bylo jí to jedno a řítila se dál. Telefon znovu zazvonil. Tetička Faiza se nevzdávala snadno.

			„Bezva.“ Kara na poslední chvilku odbočila, protože si všimla prodejny alkoholu. Zajela na přeplněné parkoviště. „To není dobrý nápad,“ zamumlala, ale vypnula motor, vystoupila, zamkla auto a strčila klíče do kapsy. Bez váhání vešla do obchodu.

			Představoval pro ni známou půdu a transakce byla rychlá. Žádné dlouhé vybírání.

			Dvě lahve merlotu a navíc ještě sedmičku vodky.

			Svátky se koneckonců rychle blíží. A bratra brzy propustí z kriminálu. Skvělá doba na hodokvas – a bůh ví, že Kara potřebovala o Vánocích trochu povzbudit. Vlastně ne trochu, ale hodně.

			Padesátnice u pokladny páchla cigaretami a větrovými bonbóny. Byla předčasně zestárlá v obličeji a oranžové vlasy jí částečně zakrývala veselá červená čepička s rolničkou namísto bambule. Když pohnula hlavou, rolnička zacinkala.

			Veselé Vánoce.

			Kara zaplatila hotově a nevšímala si zvědavého pohledu, který po ní pokladní vrhla, když jí vracela drobné a ukládala lahve do papírového sáčku.

			Kruci! Ta ženská se pokouší někam si ji zařadit.

			Kara milovala svou anonymitu.

			Jenže věděla, že s tou bude brzy konec.

			Pohled jí zalétl k novinám na nejbližším stojánku. Její obavy se potvrdily. Četla palcový titulek na první stránce: PACHATEL MASAKRU U COLD LAKE BUDE PROPUŠTĚN. A podtitulek menšími písmeny: Jonas McIntyre půjde na svobodu.

			Kara cítila, jak se jí svírá žaludek. V ústech ucítila kyselou pachuť.

			U pokladny už stála další zákaznice, asi šedesátiletá žena v dlouhém červeném kabátu a baretu stejné barvy. Stavěla na pult své lahve vína. Kara stačila popadnout noviny ze stojánku a oznámila pokladní: „Ještě si beru tohle.“ Strčila jí pětidolarovku.

			„Počkat počkat,“ ozvala se nepříjemně vysokým, nafoukaným hlasem zákaznice a sešpulila rty v naprosto stejném odstínu jako kabát. Podmračeně se na ni dívala. „Na řadě jsem měla být já.“

			„Měla. Ale já jsem přišla dřív. Veselé Vánoce.“ Žena jen otevřela pusu nad tou nestydatostí. Kara prohodila k pokladní: „Drobné dejte sem,“ a ukázala na sklenici s příspěvky pro místní psí útulek.

			„No tohle jsem nikdy…“ vzdychla žena v červeném.

			„To se vsadím, že jste to nikdy.“ Kara si strčila noviny pod paži a odkráčela. Žena v červeném baretu po ní vrhala zlé pohledy.

			To nebylo moudré, Karo. Nezapomeň, že chceš splynout s davem. Zmizet ve stínech. Zůstat v anonymitě.

			„No jo, porád.“

			V tašce jí cinkaly lahve a ona spěchala ven, kde se už setmělo, přicházela noc, svítily pouliční lampy a znovu začalo sněžit.

			Zkontrolovala, jestli někdo není vzadu v autě, hodila tašku na místo spolujezdce a vyjela z parkoviště. Žena v baretu po ní blýskala zlým pohledem i venku, zatímco usedala za volant bílého mercedesu.

			Kara se znovu, tentokrát pomaleji, zapojila do hustého provozu aut vyjíždějících z centra. Přískokem vpřed. Všichni už svítili a červená brzdová světla neustále poblikávala. Přestože byly teprve čtyři odpoledne, pořádně se stmívalo, což nebylo v prosinci nic neobvyklého. Noviny rozložené na první stránce na sedadle spolujezdce ji provokovaly svými titulky a fotografií z dovolené v jejich rodinném srubu v horách. Téma zabralo celou titulní stranu Registeru. Zapochybovala, jestli se dá slovem „srub“ označovat třípodlažní dům postavený před sto lety slavným architektem. Její rodiče mu tak každopádně říkali. Byl velkolepý, krásně zdobený, postavený na zakázku podle zvláštních přání jejího prapradědečka. Tento „srub“ stál pořád na svém místě, postupně chátral, sžírala ho plíseň i rez a Kara předpokládala, že u něj pořád stojí cedule NA PRODEJ, protože za ty roky se nenašli žádní zájemci, kteří by chtěli koupit obrovskou ruinu, v níž byla zmasakrována bezmála celá rodina. Pro tragédii už se vžilo označení „masakr u Cold Lake“ nebo „masakr rodiny McIntyreových“. Z obou ji mrazilo.

			Kaře znovu zazvonil mobil, právě když brzdila na červenou. Na displeji viděla jen nějaké místní číslo. Žádné jméno. Žádná identita volajícího. „Kašlu na to.“

			Od oficiálního oznámení o Jonasově brzkém propuštění z výkonu trestu ji v jednom kuse obtěžovali novináři, porůznu jí volali a ona s nimi odmítala mluvit. Dokonce i ten protivný Wesley Tate. Vlastně přesněji hlavně ten protivný Wesley Tate. Byl až moc chytrý. Až moc okouzlující. Až moc pohledný a až moc do celé tragédie viděl.

			Jeho otec – tehdy policista mimo službu – totiž zachránil Karu, aby se neutopila. A při tom sám zahynul. Bodejť by se neužírala pocitem viny. V jeho případě obzvlášť velkým. Měla by Wesleymu věnovat trochu času a vylíčit mu svůj pohled na celou tu katastrofu.

			Vzápětí to zavrhla. Ne, to není dobrý nápad. Jakkoli měl Tate k tomuto případu blízko, jakkoli emotivní pro něj muselo to téma být, bylo třeba si uvědomit jedno: Tate je v prvé řadě novinář. A navíc muž.

			Kara opět podlehla své tradiční zaujatosti proti mužskému pokolení. Tentokrát kvůli Bradu Jonesovi, kterého před pouhými dvěma týdny vykopla. 

			Brad se zachoval stejně jako pár jejích partnerů před ním. Zajímal se o ni daleko víc kvůli neblaze proslulé tragédii její rodiny než kvůli ní samotné. A samozřejmě zde byla i otázka dědictví, respektive toho, co z něj zbude poté, co se o ni i o její majetek tak báječně postarala tetička Fai. 

			„Žádné velké překvapení.“ Zapnula rádio, aby zaplašila případnou přetrvávající lítost kvůli rozchodu s Bradem, a pochopitelně se okamžitě ozvala vánoční hudba. Navíc ta nejhorší možná. Autem se rozléhala „Tichá noc“.

			„…jen Boží láska, ta bdí…“

			„Ach ne! To teda ne!“ Panebože, kde jsou odrhovačky jako „Rockin’ Around the Christmas Tree“, když je člověk potřebuje? Rádio tedy zase vypnula a hodinu jela v relativním tichu, dokud neminula ceduli VÍTEJTE VE WHIMSTICKU s informací o tom, že zde žije něco přes dvanáct tisíc obyvatel.

			Vyhnula se centru města, objížděla ho bočními uličkami, až konečně odbočila do tiché čtvrti, kde bydlela. Pokud jde o sousedy, žádného z nich téměř neznala – a přesně tak jí to vyhovovalo. Těsně za vrcholkem malého kopečku odpočítala tři domy a zaparkovala na své příjezdové cestě. Naštěstí na zasněžené ulici neviděla žádné přenosové vozy ani davy novinářů. Však ono to přijde, jakmile Jonas McIntyre vyjde z vězení.

			Jediným dotekem prstu na dálkovém ovládání odemkla vrata garáže, která se postupně zvedala. Vjela dovnitř dřív, než byla úplně nahoře, znovu se dotkla tlačítka a nakonec zkontrolovala, že se za ní vrata zavřela. Ani ne za minutu už byla uvnitř domu, rozsvítila, nastavila si teplotu na topení a nechala se přivítat Rhapsody, svou fenkou z útulku, která byla zřejmě něco mezi malým teriérem, možná labradorem a určitě pitbulem, ale nedalo se to určit přesně. Ke zjištění přesného poměru ras fenky by jí musela Kara nechat udělat psí test na DNA, a za to se jí zase nechtělo utrácet. Proč rozkrývat tajemství jejích zkřížených předků? Co na tom záleží? Kara potřebovala vědět jen jedno – že ji tahle pětadvacetikilová chlupatá potvůrka s moudrýma zlatavýma očima miluje jako nikdo na světě od doby, kdy byla ještě dítě.

			„No jo, hodná holka,“ pobrukovala a drbala fenku za ušima. Musela se smát, když kolem ní Rhapsody pořád nadšeně vířila, až vypadala jako žlutohnědá šmouha. „Jasně, chápu, samozřejmě. Hned ti dám dobrůtku,“ mluvila chlácholivě a vytáhla z tašky lahev červeného vína. „A já si dám zase svou dobrůtku. Sedni.“ Rhapsody poslechla a bedlivě Karu sledovala, dokud se od ní nedočkala psí sušenky se slaninovou příchutí. Chytila ji ještě ve vzduchu a pak odklusala do obýváku, aby si na ní pochutnala ve svém pelíšku, zatímco Kara našla v zásuvce vývrtku a dala se do otevírání merlotu.

			Než se Rhapsody vrátila a postavila se ke dveřím, Kara si nalévala víno do sklenky na stopce. S vínem v ruce odemkla dveře a vyšla ven. Sledovala Rhapsody, jak se prohání po zahrádce za domem, čímž vyplašila nějakého zimního ptáčka z posezení na větvi. Fenka byla její nejlepší kamarádka – přesněji řečeno jediná kamarádka. Kara si za to mohla sama. Nikdy nevěřila nikomu, s kým se kdy setkala. Měla tudíž jen známé. Za ta léta se jí chtělo vetřít do přízně až příliš mnoho lidí, a to z několika důvodů. Buď byli zvědaví na její minulost, nebo od ní něco chtěli, anebo od obojího trochu. Přátelé jí zkrátka nestáli za to trápení. Psi – a hlavně Rhapsody – se svou nehynoucí příchylností byli o tolik lepší společníci! A pokud jde o muže? Uf. Škoda mluvit.

			Znovu začalo sněžit. Padaly droboučké, téměř prachové vločky, které se asi jen tak nerozpustí, protože vytvářely další běloučkou vrstvu na deseticentimetrové pokrývce. Rhapsody si potřebovala vybít nahromaděnou energii, přebíhala z jednoho konce dvorku na druhý, a prošlapávala si cestičku v bělostných závějích. Zasněžený trávník byl dlouhý a úzký, takže Rhapsody měla dost místa se rozběhnout, ale byl oplocený a taky obrostlý živým plotem ze stálezelených keřů, rododendronů a vavřínu. Kara tak měla dostatek soukromí, aby vůbec nedohlédla na sousedy. A oni neviděli k ní. Což bylo ideální. Teď byla veškerá zeleň pokrytá sněhem a připomněla Kaře jedle a borovice kolem jejich srubu a tu příšernou noc, kdy běžela lesem jako šílená, noc hrůzné tragédie, která jí změnila život…

			„Přestaň!“ okřikla se tak hlasitě, že Rhapsody s čenichem zabořeným do sněhu u rohu domu vzhlédla a našpicovala uši. Očima už vyhledávala zlého vetřelce. „Promiň,“ omlouvala se hned Kara. „A pospěš si. Honem si to tady všechno vyřiď a pojď domů. Mrzne.“

			Znovu se dlouze napila vína a cítila, jak se zevnitř zahřívá, zatímco Rhapsody dováděla ve sněhu, poskakovala a nadhazovala bílé chuchvalce ze závějí a pak si setřásala ledový poprašek z čumáku. Ach, jak je bezstarostná, pomyslela si toužebně Kara, když vtom zaslechla vzdálený zvuk tryskového motoru. Zvrátila hlavu k obloze a snažila se něco rozeznat přes tlustá mračna. Někde vysoko nad nimi se vznáší letadlo plné lidí, kteří někam cestují a kvůli tomu se řítí noční oblohou na neznámé místo. Zamrkala. Na řasy se jí přichytily sněhové vločky.

			Co by za to dala, aby mohla někam odletět…

			Aby mohla zapomenout.

			Jenže to už vyzkoušela. Před lety se vydala do Evropy. Nepomohlo jí to. Všechny vyhlídkové cesty a výstavy, hrady a galerie a hromady lidí naprosto nedokázaly zabránit tomu, aby se v myšlenkách nevracela zpátky do srubu u Cold Lake. Ani Eiffelovka, Louvre nebo Notre Dame v Paříži, ani Big Ben a Buckinghamský palác v Londýně, ani hrady na Rýnu, krásná vila u jezera Como, pokojík nad barem v Belfastu… to všechno měla ve vzpomínkách velice rozmazané, ovšem bolest naopak dosti zřetelně přetrvávala a pocit viny se jí držel jako klíště. Měla za sebou i četná stěhování – do Portlandu s tetičkou Faizou, pak na vysokou do Kalifornie, přestoupila do Denveru a nakonec promovala v Baton Rouge na louisianské univerzitě, a přesto se nedokázala těch strašných vzpomínek zbavit. Vystřídala nové přátele, nová místa, nové začátky. Bezúspěšně.

			Opravdu si myslela, že před svou minulostí může utéct?

			Bláhová!

			A jaká ironie, že jediné zaměstnání, které dokázala získat, se vyskytovalo také tady v Oregonu, necelou hodinku od jezera Cold Lake a od domu, kde k té hororové katastrofě došlo. Její život opsal dokonalý kruh, dostala skvělou příležitost „čelit minulosti“ a „vyzvat na souboj své démony“, jak jí celá léta všichni radili. Ale jak to skončilo? Pořád byla uzlíček nervů. Možná jím zůstane na zbytek života.

			A dům, ve kterém vyrůstala? Ten v Portladu, který zdědila – nebo tedy zdědí za necelé dva týdny? Momentálně v něm přebývá tetička Faiza, která se do něj nastěhovala asi tak měsíc po tragédii. U soudu vykřikovala, že Kara potřebuje „stabilitu“, „dům, který zná“, „místo, které ji ukotví“. Jenže starý dům vysoko ve West Hills byl vším, jen ne jejím domovem. Byl místem, kterému se vyhýbala dokonce do takové míry, že bydlela u Merritta Margrovea a jeho druhé ženy, než by přebývala v tom obřím sídle s výhledem na město a se všemi duchy své minulosti. Ačkoli ke krvavému masakru její rodiny došlo nějakých devadesát kilometrů od tohoto domu s nádherným výhledem, Kara se zde zkrátka nikdy doma necítila. A už vůbec ne po tom, co se stalo. Cítila, jak se jí svírá srdce a jak ji pálí v očích, když vzpomíná na šťastné dětství, které tak krutě ukončil nějaký maniak v horách těsně před Vánocemi.

			„Překonej sama sebe,“ promluvila nahlas a všimla si, že vypila skleničku. Nejvyšší čas na další. A pak ukončí tenhle mejdan se sebelítostí. Kdo koneckonců tvrdil, že ty její vzpomínky jsou tak šťastné? Hlava jí dobře nesloužila, obrazy ze šťastného dětství byly mlhavé, ve vzpomínkách zely díry a všechny ty nostalgické útržky minulosti nebyly ničím jiným než střípky, kousky, možná jen sny, spíchnutými dohromady, ale přesto značně otrhanými a neucelenými. Zrovna teď o nich nechtěla vůbec uvažovat. „Tak honem, Rhap!“ zavolala na psa. 

			Vrátila se dovnitř a Rhapsody dohopkovala za ní a vytřásla si z kožichu sníh a kapičky. „No jo, jen do toho! Čistá podlaha je beztak přežitek.“ Jakmile Kara zamkla, sundala si kabát a šálu, pověsila si je k zadním dveřím, pak si rozepnula kozačky a odkopla je směrem k držáku na deštníky. „Večeři?“ zeptala se a připravila fence misku, než si dolila sklenku.

			Cestou nahoru do ložnice pohlédla na hodinky. Těsně po šesté. „To je dost dobrý,“ pochválila se a převlékla se z džínů a svetru do oblíbeného vytahaného pyžama.

			Zahlédla svůj odraz v zrcadle. Byla bledá, tváře propadlé, flanelové pyžamo jí bylo minimálně o číslo větší a zuby měla zabarvené červeným vínem.

			„Smutný pohled,“ řekla svému odrazu. Zatímco většina sedmadvacátnic by se připravovala na zábavný večer, ona se zavírala doma. Večírky už také vyzkoušela, chodívala do klubů, seznamovala se s vrstevníky, ale od promoce neměla moc zájem chodit se povyrazit. Což byl možná jeden z důvodů, proč jim to s Bradem nevyšlo. Jeden z mnoha.

			Vrátila se do přízemí, dolila si víno a v obývacím pokoji se podívala na knihovničku vedle krbu, kde spatřila jedinou fotografii, na které byli oni dva. Stáli pod palmami, bok po boku, před sebou drželi sklenky šampaňského a za nimi zářilo floridské slunce. Jenže sklo rámečku fotky prasklo, což byl důkaz jejich poslední hádky. Kara i tak považovala za vhodné nechat fotku vystavenou i s prasklinou, přestože jí připomínala praskající ledy na Cold Lake před dávnými lety.

			Nezacházej tak daleko. Snažila se tento směr úvah okamžitě zarazit.

			A také nemyslet na Brada.

			Jak se říká, on už patří minulosti. Pustila si plynový krb, posadila se na pohovku a poplácala polštář vedle sebe, aby si k ní přisedla Rhapsody. Ta na pohovku radostně vyskočila. Kara sáhla po ovladači a pustila televizi. Ze zvyku přepínala kanály, přeskakovala tipy na nákupy, pořady o vaření, programy pro kutily a pak nejrůznější lovce krokodýlů a hledače zlata, dokud se nedostala na zpravodajství. Samozřejmě rozebírali masakr u Cold Lake, který se dostal do popředí zájmu kvůli zvrácení soudního rozhodnutí o odsouzení Jonase McIntyrea a jeho nadcházejícímu propuštění z nápravného zařízení. „Paráda,“ zamumlala a poslouchala, jak reportér shrnuje známá fakta a na obrazovce se míhají její rodinné fotografie a záběry jejich domu v horách, kam tak rádi jezdívali. „Prostě… paráda,“ opakovala.

			Reportér převyprávěl ten krvavý příběh oné noci.

			Prostá fakta seřadil následovně:

			Zavražděni čtyři lidé: Samuel McIntyre, jeho manželka Zelda a dvě jejich děti – Samuel McIntyre mladší a Donner Robinson. Na místě zahynul také detektiv Edmund Tate, policista, který v nedalekém srubu trávil dovolenou a který sám zachránil život Kary McIntyreové, nejmladší dcery Samuela a Zeldy.

			A kdo se dodnes pohřešuje? Marlie Robinsonová, dcera Zeldy McIntyreové a jejího prvního manžela Waltera Robinsona. Marlie byla naposledy viděna osudové noci.

			Druhý syn Samuela McIntyrea staršího Jonas, který útok zázračně přežil, ale utrpěl vážné zranění, byl nakonec u soudu z těch strašlivých činů usvědčen.

			Nyní se však díky novým skutečnostem odsouzení Jonase McIntyrea zrušilo. K jeho propuštění mělo dojít po téměř dvou dekádách ve vězení. Strávil víc než polovinu života za mřížemi. Reportér ještě dodal, že Jonas vždycky přísahal, že je nevinen.

			Policie tedy otevírala značně vychladlý případ.

			Ocení jakoukoli informaci od veřejnosti.

			„Tohle právě přišlo,“ oznámil hlasatel ve studiu a sklopil oči ke stolu. Vzápětí prudce vzhlédl. „Máme naprosto čerstvé sdělení. Dostali jsme zprávu, že Jonas McIntyre byl dnes odpoledne propuštěn. Naše zpravodajka čeká u věznice… Marilyn?“

			„Cože?“ zašeptala Kara a zírala na obrazovku. Samozřejmě se na ní hned objevila zpravodajka zachumlaná do červené lyžařské bundy s logem televizní stanice na rameni. Trochu mhouřila oči proti padajícímu sněhu. Za ní se tyčily ponuré zdi věznice Banhoff.

			Kara civěla v televizi na obrovskou betonovou stavbu, v níž přebývali někteří z nejhorších zločinců v historii Oregonu. Tuto budovu viděla na vlastní oči, navštívila tam Jonase, všimla si strážních věží a žiletkového drátu na betonových zdech. Těžce polkla. Srdce jí bušilo v uších. Jonas je venku? Už? A nikdo jí to neřekl?

			Na obrazovce probíhal proužek s automaticky generovaným titulkem: jonas mcintyre, původně usvědčený jako pachatel masakru u cold lake, byl právě propuštěn z vězení.

		



		
			4. KAPITOLA


			Ach bože.

			Pod Karou se podlomila kolena.

			Reportérka mluvila dál a Kara se snažila soustředit na její slova. „Je to tak, Elliote, právě jsme se dozvěděli, že Jonas McIntyre vyšel z tohoto vězení někdy po obědě. Podle původního plánu měl být propuštěn koncem tohoto týdne a my zatím nevíme, proč se datum změnilo, ale…“

			Zbytek jejího projevu vnímala Kara jako z velké dálky.

			Zírala na obrazovku a vůbec neviděla stůl ve zpravodajském studiu ani hlasatele, a dokonce ani vězení, a neslyšela, co kdo říká. Uvízla totiž ve své vlastní pavučině obrazů z oné příšerné ledové noci. V duchu se vracela k tomu, co si pamatovala: červeno-modré majáky policejních vozů, jejichž světlo se odráželo na sněhu. Jonas celý od krve a v bezvědomí na nosítkách, když ho přenášeli do sanitky. Své divoce jektající zuby, mokré vlasy, téměř omrzlou kůži, když ji policistka zabalila do ručníku. Policisté všude – kolem domu se jich rojilo na tucty. Žlutá policejní páska, jejíž jeden volný konec se třepotal na nízkých větvích zasněžené jedle.

			Byla v šoku ale nezraněná – jak sdělil lékař na pohotovosti laskavé mohutné ženě ze sociálky. Ta měla na hlavě ručně pletenou čepici a byla cítit levandulí. Na policejní stanici vtrhla tetička Faiza, celá rudá v obličeji. Snažila se ovládat, ale zoufale se jí to nedařilo. Třásla se a vzlykala a pevně objímala otupělou mlčící Karu.

			Teď Kara zamrkala a uvědomila si, že se jí po tvářích koulejí slzy. Vztekle si je utřela. 

			Jonas je na svobodě?

			Jak je možné, že se to nedozvěděla?

			Proč jí to někdo neoznámil?

			A co když oznámil? Kolik hovorů jsi nepřijala nebo rovnou odmítla?

			Nepřítomně se napila. Všimla si, že se jí ruka třese tak strašně, až víno ze skleničky vybryndala.

			Uklidni se. Je na svobodě. No a co?

			Nepovažuješ ho přece za vraha, že?

			Kousla se do rtu.

			Ach, Karo. Co sis celou tu dobu nalhávala?

			„Mlč!“ okřikla se a vstala. Nedokázala zastavit třas ruky, víno kapalo na zem, a jakmile došla ke dřezu, vylila do něj zbytek.

			Podívala se z okna do temné noci a neviděla jen mihotavý odraz televize v okenní tabulce, ale i svůj – obličej bledý jako smrt, velké zapadlé oči, vystouplé lícní kosti.

			Koho se snaží obalamutit? Tetičku Faizu ne. Ani doktorku Čou. Dokonce ani sebe, popravdě řečeno. Je pořád ta stejná vyděšená holčička, kterou před dvaceti lety zamkli na půdě, holčička, která viděla krvavé následky masakru členů vlastní rodiny.

			Ačkoli soudili Jonase, měla Kara pocit, jako by před porotou stála i ona.

			Bylo to tak dávno, ale přitom dost blízko na to, aby měla dojem, že stačí natáhnout ruku a dotkne se toho. Jako by to bylo včera.

			Kaře bylo osm, když seděla na tvrdé židli na stanovišti svědků. Malá osiřelá holčička. Vyděšená. Bála se, že řekne něco špatně. Sice jí vysvětlili, oč půjde, navíc byla chytrá – „působí starší, než kolik jí je“, říkávala tetička Fai –, ale stejně…

			Soudkyně byla tmavá žena v černém hábitu, v brýlích bez obrouček a seděla vysoko nad ní. Pronikavým pohledem si Karu zkoumavě měřila, zatímco jí právníci kladli otázky, jimž stěží rozuměla, ale odpovědi znala. Byla předem informovaná, jak reagovat. Chodili až k ní, usmívali se, navenek se ze všech sil tvářili přátelsky, jako by byli jen zvědaví, ale ona dobře věděla, oč jde. Instinktivně vycítila temnější účel jejich otázek. Vzpomínala, jak se musela nutit, aby jim pohlédla do očí, aby vypadala klidná, zatímco si žmoulala prsty. Vlastně se jí zdálo, že její prsty žijí vlastním životem.

			Připadalo jí to nekonečné.

			Teď, o dvacet let později, se Kara pokoušela zbavit pocitu, že je v pasti, jako tehdy na stanovišti svědků. Snažila se všechno hodit za hlavu a soustředit se na televizi. Jako dospělá už věděla mnohem víc o tom, co se stalo. Chápala, že s ní – osmiletou osiřelou holčičkou v obrovském šoku po té katastrofě – manipulovali. Všichni. Žalobci, obhájci, tetička. Sakra, opravdu všichni.

			Sáhla pro prázdnou sklenku ve dřezu, ale rozmyslela si to a vrátila se k televizi. Přetočila si zprávy na začátek a tentokrát se pokoušela soustředit už od chvíle, kdy promluvila reportérka před vraty věznice.

			Jako hypnotizovaná sledovala reportérku zpravodajství v lyžařské bundě, která svůj proslov uzavřela a loučila se: „Takže už vracím slovo tobě, Elliote,“ řekla. Sněhové vločky se jí sypaly do vlasů a za ní se hrozivě tyčila zeď věznice. 

			Kaře se sevřel žaludek.

			Věznice Banhoff byla totiž Jonasovým domovem po celou dobu jeho dospělosti.

			Zabzučel jí mobil, a tak odtrhla pohled od televize a pohlédla na maličký displej. Objevilo se na něm jméno tety Faizy. Zase. „Super…“ Neměla náladu mluvit se ženou, která ji vychovala a která se od mámy lišila jako noc ode dne. Těžko uvěřit, že byly skutečně sestry.

			„Tvrdohlavá jako mezek,“ svěřila se jí jednou máma na velké zadní verandě jejich domu ve městě a zapálila si cigaretu. „A odhodlaná. Můžu ti upřímně říct, Karo, že nemá cenu jí cokoli vymlouvat. Jako když člověk hrách na stěnu hází!“ Zhluboka vtáhla kouř z tenoučké Virginia Slim, potom vydechla a mávala rukou, aby kouř rozehnala. „Pokoušela jsem se s ní debatovat o Rogerovi, ale poslouchala? Ne, ksakru!“ Máma se zamračila, až se jí propojilo obočí. Kouřila dál. Máma „strýčka“ Rogera – Faizina přítele – nikdy neměla ráda. Kara to tehdy nechápala. V té době byl Roger vysoký a štíhlý jako táta, ale měl husté hnědé vlasy a světlemodré oči, které blýskaly a vynikaly v jeho stále opálené tváři. Táta měl naopak trošku zvlněné černé vlasy a světlehnědé oči. Těmi dokázal prokouknout naprosto každého a Rogerovi viděl až do žaludku. Jenže Kara nakonec bydlela s Faizou a Rogerem celý zbytek svého dětství i léta na střední škole. A viděla Rogera takového, jaký skutečně byl. Jako muže, který si nikdy neuměl udržet práci, muže s obrovským apetitem k čemukoli, muže s nejedním tajemstvím.

			Telefon v její ruce znovu zazvonil a Kara se tedy vrátila do přítomnosti a se zaťatými zuby hovor přijala. „Faizo!“

			„Konečně! Volám ti celé odpoledne.“

			„No jo, promiň.“ Pak se zeptala: „Je Jonas vážně venku z vězení? Právě jsem viděla zprávy.“

			„Proč si myslíš, že se tě snažím sehnat?“ promluvila Faiza dost nervózně. „Proč jsi mi to nezvedala?“

			„Neměla jsem čas.“

			„A cos dělala?“ divila se Faiza podezíravě. „Co mohlo být tak důležité, žes mi to nemohla zvednout ani mi napsat?“

			Záleží na tom? Jonas je venku z vězení! Ale Kara odpověděla: „Byla jsem v práci.“ Neříkala tak docela pravdu, ale co…

			Faiza jen tiše odfrkla. Byla to blondýna ještě prsatější, než bývala máma, nosila kudrnaté vlasy a lakovala si je tak, že jí trčely kolem obličeje do všech stran. Líčila si ho nesmírně nápadně – Kařina matka ji označovala za „zmalovanou“. „Nikdy se nepřenesla přes ty extrémy osmdesátkového ‚glamour‘ stylu,“ svěřila se jí máma. „Kdyby tetička mohla, nechala by si kudrnaté vlasy po ramena, pořádnou ofinu a nosila by džínovou bundičku s obrovskými ramenními vycpávkami.“ Moc to za ta léta nezměnila. 

			„V práci,“ zopakovala Faiza dost pochybovačně.

			Věděla, že Faiza nepovažuje její postavení náhradní učitelky, která supluje za nepřítomné kolegy, za řádnou práci pro téměř třicátnici, a často se v tomto smyslu nechala slyšet. Jenže měla smůlu. Kara po dostudování vysoké školy zjistila, že není stavěná na výuku žáků základní školy. To byla zase její smůla, když se o tom ujistila až poté, co jako studentka chodila na praxi, a nakonec pedagogickou školu úspěšně vystudovala. To byla další věc, kterou Faiza nechápala.

			„Proč sis v průběhu studia nezměnila obor?“ ptala se snad stokrát.

			„Proč?“ opáčila pokaždé Kara a nikdy jí nevysvětlila, že když už se do studia pustila, chtěla ho co nejrychleji dokončit a ze školy vypadnout. Diplom byl jednou ze zásadních podmínek pro to, aby mohla zdědit svůj podíl z majetku rodičů, a tak ho získala už za tři roky, a ne až za čtyři, protože studentský život nebyl nic pro ni. Většinou zalézala do svého pokoje na koleji, později do bytu, a tam se učila. Nikdy se nedokázala přizpůsobit rytmu společenských hrátek na koleji a v kampusu. Raději si přidala předměty a rok studia navíc, aby dosáhla titulu magistra. To bylo dalším požadavkem uvedeným v poslední vůli rodičů. Jinak by po nich nemohla dědit.

			Teď nemělo cenu u tohoto tématu setrvávat. Nebyla vhodná doba, když už byl bratr na svobodě. „No a Jonas je teda… kde vlastně?“

			„Nevím. Zatím. Ale ten se určitě ukáže, to ti povídám. Je jak falešný pětník.“

			„Ale –“

			„Poslouchej, klidně ses to mohla dozvědět jako první, kdyby ses obtěžovala zvednout ten svůj zatracený mobil.“ Faiza mluvila dost otráveně. „Určitě jsi viděla, že volám, poslechla sis můj vzkaz. Nebo přečetla mé zprávy!“

			„Měla jsem ještě nějaké schůzky.“ Aspoň teď nelhala. Před návštěvou psycholožky Kara skočila za účetní a dozvěděla se, jak citelně se scvrkl její kdysi štědrý svěřenský fond. 

			Jo jo, měla prostě fantastický den.

			Kaře se svíral žaludek, a tak se s námahou zvedla z pohovky a s Rhapsody v patách kráčela do kuchyně, kde si nalila další velkou sklenici vína. Žádné dvě decky jako v restauraci, rozhodně ne při komunikaci s Faizou.

			Faiza pokračovala: „Pokoušela jsem se ti to vyřídit, varovat tě, že Jonase pouštějí.“

			„Věděla jsem, že ho pustí. Člověk by musel žít v mongolské poušti, aby se to nedozvěděl,“ ucedila Kara.

			Faiza její sarkasmus ignorovala. „Myslím dneska.“

			„Já jsem počítala s tím, že je to naplánované na příští týden.“

			„Já taky… jenže to byl omyl. Nějak se to muselo změnit. Kdo ví jak? Teď je ten tvůj nevlastní bratříček tedy na svobodě,“ pronesla znechuceně, jako by ta slova měla hořkou pachuť. „A věř anebo nevěř, měl tu drzost – chápeš to, drzost! – zavolat mně! Sestře tvé matky. Ten vrahoun, mizera!“ Zarazila se a Kara slyšela, jak se zhluboka nadechla. „Byl to ovšem… vlastně je to tvůj bratr.“

			„Který tvrdí, že je nevinný.“

			Na opačném konci linky se ozvalo něco jako frknutí. „To říkají všichni.“

			Kara pokračovala v popíjení vína a její teta dodala, jako když másla ukrajuje: „Chtěl na tebe číslo.“

			„Cože?“ Kara se najednou málem zalkla a pobryndala si celé pyžamo i podlahu v kuchyni. „Snad jsi mu ho nedala?“ prskala. Na setkání s Jonasem ještě není připravená. Rozhodně ne bez vysoké zdi nebo silného skla jako ve vězení.

			Teta mlčela.

			„Faizo?“ pobízela ji Kara.

			„Co jsem měla dělat?“ položila jí teta řečnickou otázku. „Beztak by ho dostal někde jinde.“

			„Nechci s ním mluvit.“

			„A kdo ano?“ Ale tetička Fai, jak jí Kara říkávala jako malá, opravdu tentokrát zněla trochu kajícně. „Samozřejmě, chápu. Poslyš, mrzí mě to. Vážně. Ale, víš, tak či onak se beztak budeš muset nějak vyrovnat s tím, že je venku, i s tím, co udělal. Karo, on může za všechno! On je důvodem celé té katastrofy.“

			„Tomu nevěřím.“

			„Nikdy jsi nevěřila, ale fakt mluvím vážně. Sice se kvůli nějaké kardinální chybě policajtů dostal z lochu, ale věř mi, že Jonas McIntyre je šílený vrahoun.“

			„Je to tvůj synovec.“

			„Ne, drahoušku. Vůbec nejsme nijak spříznění. Moje sestra byla osm let provdaná za jeho otce, ale mně ten kluk nikdy nešel pod nos. Nikdy. Od začátku jsem cítila, že s ním něco není v pořádku. Jeho matka… no, tohle s tím asi nemá nic společného… Hele, už musím běžet, ale jen jsem tě prostě chtěla informovat o novém vývoji.“

			„Počkej –“ Kara najednou chtěla od tety mnohem víc informací.

			„No vážně, musím. Roger čeká v autě. Kristepane, troubí na mě, kruci!“ Najednou se její hlas ozval tlumeně. „Už jdu, už jdu, sakra! Uklidni se!“ Vzápětí zase mluvila zřetelně: „Ozvu se, zlato. Musím letět.“ A než Kara mohla něco namítnout, Faiza přerušila spojení.

			Kara namočila papírovou utěrku a utřela víno z podlahy, osušila si i fleky na pyžamu a nalila si další sklenku. Lahev už byla skoro prázdná. Zůstala stát u novin, které nechala ležet na kuchyňské lince.

			Při pohledu na titulní stránku se Kaře udělalo špatně. Tématem číslo jedna byly samozřejmě strašlivé vraždy, k nimž došlo před dvaceti lety. Otiskli i fotografie. Na největší byl jejich horský srub těsně po tragédii. Kolem něj se přímo rojili policisté. Na další byl Jonasův policejní portrét, hleděl zamračeně do objektivu, tmavé vlasy ulízané dozadu, typický hrozivý výraz budoucího vraha svých nejbližších. Z poslední fotografie se Kaře sevřelo hrdlo. Šlo o svatební portrét jejích rodičů. Vedle urostlého ženicha stáli jeho tehdy ještě dost malí chlapci, všichni v obleku, všichni měli vlasy sčesané dozadu. Vedle nevěsty byl její světlovlasý syn také v obleku a jeho mladší sestra, s blond vlasy staženými do drdolu, na sobě měla dlouhé stříbrné šaty. Nevěsta sama měla jiný model – ve slonovinové barvě, dokonale rozevlátý, takže úspěšně zamaskovala své počínající těhotenství. Karu napadlo: Ano, i já jsem byla na té svatbě. Jako maličká vybouleninka, která byla důvodem pro spěšný sňatek rodičů po neméně spěšných rozvodech s předchozími partnery.

			Upírala pohled na fotku, přelétla článek očima, a když jí uschly fleky od vína na pyžamu, hodila noviny do koše.

			O masakru u Cold Lake si nemusí číst.

			Má tu smůlu, že ho prožila.

			„Já se na to vyseru!“ Wesley Tate mrštil mobilem přes celou místnost. Trefil se naštěstí do křesla. Třikrát už vytočil číslo, které dostal na Karu McIntyreovou, a třikrát se mu ozval bezbarvý hlas automatického záznamníku a žádal ho, ať zanechá své číslo. Dvakrát uposlechl. Teď měl všeho akorát po krk. Musí existovat jiný způsob, jak se k ní dostat.

			Klid, nabádal se v duchu a zamířil k oknu srubu. Zadíval se mezi stromy na jezero, dokonale zamrzlé, jako tenkrát před dvěma dekádami.

			Kara McIntyreová se mu vyhýbá? No a co?

			To nebylo vůbec nic nového.

			Vyhýbala se nejen jemu. Téměř dokonale se odstřihla od zbytku světa. Dělala to celý život.

			Proč by to měla měnit právě teď, když po dvaceti letech propustili z vězení jejího bratra? Měla snad za Wesem přiběhnout a vnucovat se mu s interview?

			„To ses zbláznil.“

			Ani se jí nedivil.

			Hrůza té noci nepominula ani po tolika letech.

			I on byl tenkrát do jisté míry její součástí.

			Představoval si, jak jeho otec stál na místě, kde teď on. Tehdy uslyšel nějaký hluk vedle od sousedů a okamžitě zpozorněl.

			Pokud Kara něco věděla, třeba i to, co měla uzavřené v hlubinách podvědomí, nedá se počítat s tím, že mu to právě teď řekne, byť by se ptal sebeohleduplněji. Neměla v úmyslu se s důvěrou otevřít právě jemu. A on se jí fakticky nemohl divit. 

			Copak by si sám chtěl zopakovat, jak se mu celý život převrátil naruby a ještě vzhůru nohama po tom strašidelném masakru u Cold Lake? Tragédie McIntyreových postihla všechny členy její rodiny.

			Chtěl by si oživovat děsivé vzpomínky?

			Chtěl by vzpomínat na soudní proces, kde její svědectví doslova přivedlo za mříže Jonase – a tenkrát to vypadalo na doživotí?

			Chtěl by se s dotyčným bratrem setkat?

			Ani omylem! 

			Jenže zatím se nemínil vzdát. Pokud by v ní probudil vzpomínky na to peklo on, inu, jak se říká, to je život… 

			A sólokapr je sólokapr. 

			Navíc to pro něj znamenalo víc než jen článek do novin.

			Tohle téma se mu zarývalo hluboko do masa vzhledem k tomu, že jeho otec obětoval život, aby zachránil totálně vyděšené jediné dítě Samuela a Zeldy McIntyreových.

			Tate byl přesvědčen, že mu to Kara dluží.

			To a mnohem víc.

			Pamatoval si ji jako malou holku, samá ruka samá noha, rozcuchané vlasy, ovšem dokonce i tehdy v ní byla jakási sebevědomá drzost, projevující se i v dětské nevinnosti. Jednou se k němu připlížila a sledovala ho ze stínu stromů, když házel žabky na vodní hladinu.

			Všiml si jí. „Chceš to taky zkusit?“ zeptal se a čekal, že uteče jako vyděšená srnka do křoví. Jenže ona naopak hrdě vystoupila ze stínu, popadla hladký placatý kámen, napřáhla se, dokonale uvolnila zápěstí a šikovně hodila tak, až krásně skákal po stříbřité hladině. Napočítal deset dokonalých skoků, při každém dotyku o vodní hladinu vytvořil kámen rozčeřená kola. Skákající kamínek vyděsil dvě kačeny, které se s divokým křikem a plácáním křídel vznesly z vody a odlétly k vysokým letním oblakům.

			„Hezký, jsi dobrá,“ pochválil ji s neskrývaným obdivem.

			„Tak jaká?“ zvedla drze obočí. „Jsem hezký nebo dobrá?“

			„Cože?“

			„Jsem hezká, s Á,“ prohlásila. „A navíc ještě dobrá. Lepší než ty.“

			Zatraceně.

			Provrtávala ho neohroženým vševědoucím pohledem. Vzápětí zmizela a nechala ho stát s otevřenou pusou. Kolik jí tehdy bylo? Sedm? Předčasně vyspělá. Chovala se, jako by byla starší, protože měla tolik starších sourozenců. Patrně také věděla o lecčems, o čem se průměrné sedmileté holce ani nesnilo. A to všechno ještě předtím, než byla svědkem strašlivého masakru vlastní rodiny.

			Odešel do kuchyně, sáhl do staré ledničky pro lahev piva, otevřel ji a rozhlédl se po obývacím pokoji. Nic se v něm celá léta nezměnilo, pořád tam cítil otcovu přítomnost. Nad krbem stále visela rodinná fotka a kousek od ní paroží jelena, kterého zastřelil z luku, a v chodbičce k dalším pokojům vitrínka se všemi vyznamenáními Edmunda Tatea, stuhami a medailemi z let jeho služby v námořnictvu. Opravdový hrdina, pomyslel si Wesley a prošel dozadu na zadní verandu s prohnilými prkny, kde fičel ledový zimní vítr ostrý jako břitva. Právě tady jeho otec stál onu osudnou noc a kouřil. Najednou zaslechl podivný rozruch u sousedního domu, šel se podívat, co se děje, a uprostřed pozůstatků krvavého masakru našel konsternovanou holčičku vyděšenou do morku kostí.

			Wesleymu bylo tehdy jedenáct, takže byl dost starý, aby ho strašlivý případ fascinoval, a dost mladý, aby obvinil oběť a stejně jako všichni ostatní zdrcený kvůli ztrátě milovaného otce. Ten zahynul při pomoci druhým. Edmund Tate měl tehdy volno. Přesto obětoval svůj život kvůli záchraně dívenky prchající na tenký led, který pod její vahou povolil. Edmundovi se podařilo ji zachránit, ačkoli se bránila, kopala, křičela a zalykala se ledovou vodou. Jakmile se dostali na břeh, utrpěl masivní infarkt a zhroutil se na sníh.

			Při těchto vzpomínkách teď zaťal Tate zuby, až mu naskočily boule na tvářích, a přimhouřil oči. Spaloval ho pořád stejný vztek jako před dvaceti lety. S otcem se ani nemohl rozloučit. Edmund před smrtí nepromluvil. Přivolaná sanitka s houkajícím majáčkem ho dopravila do nejbližší nemocnice, ale tam Edmunda Tatea jen prohlásili za mrtvého a označili za další vedlejší oběť krvavého masakru.

			Přestože od té doby uplynula neuvěřitelná spousta let, stačilo Wesleymu jen pomyslet a svíralo se mu srdce a zatínaly zuby. Smrt mu sebrala otce, na něhož si pamatoval až příliš živě. Edmund byl obrovský chlap, měl nadváhu a kouřil, ale při tom osudném skoku do ledové vody jezera mu bylo teprve sedmačtyřicet.

			Tate křečovitě sevřel hrdlo lahve. Upíral pohled na zamrzlou vodní hladinu, táhnoucí se do vzdálenosti necelého kilometru. Obvykle vypadala jako zrcadlo, ale dnes ji pokrýval čerstvý sníh. Domy na druhém břehu téměř neviděl, šeptajícím závojem padajících vloček neproniklo jediné světýlko.

			Přiložil lahev ke rtům a dlouze se napil. Slyšel, jak studený vítr rozkýval větve stromů a rozvířil mrznoucí vločky.

			Zatracené jezero.

			Jako malý sem nesmírně rád jezdil s rodiči a mladší sestrou. Toto místo pro něj bylo přímo posvátné, útočiště před městským ruchem, mohl se toulat přírodou. Zde se jejich malá rodina spojila a otcova práce byla na míle daleko. Chytal ryby ve starém přístavišti, stopoval v lesích zvířata a taky je lovil a s otcem hráli jeden na jednoho s basketbalovým míčem a trefovali se do rezivé obruče zasazené na provizorním hřišti prosypaném tu a tam štěrkem. Kolikrát ho táta nechal vyhrát…?

			Jistě, to bylo ještě předtím, než jediná noc všechno změnila, pomyslel si a zachvěl se zimou, protože stál na verandě jen v ponožkách. Láska k tomuto srubu mu zhořkla, z posvátného útočiště se stalo nenáviděné místo – ráj se v jediném okamžiku proměnil v peklo.

			„Život nikdy není spravedlivý,“ připomněla mu matka, když si u ní stěžoval. „Otec zemřel, když dělal to, co měl nejraději – chránil ostatní.“ Selma Tateová byla pochopitelně také naprosto zdrcená, ale své zoufalství nedávala před dětmi příliš najevo, na manželově pohřbu stála hrdě v ledovém dešti a s nuceným úsměvem na rtech, přestože měla k radosti daleko, když jí předávali vlajku, protože než se Edmund stal policistou a oženil se se svou školní láskou, sloužil u námořnictva.

			Jenže pozdě v noci ji Wes často slýchal v ložnici plakat. Snažila se pláč maskovat přehráváním hlasité country hudby, ale když ležel na horní palandě ve svém pokoji odděleném od jejího jen tenkou stěnou a jednoduchými dveřmi, její vzlyky pokaždé slyšel.

			Poškrábal se v zátylku a otočil se, aby se podíval k McIntyreovic srubu. Viděl jen temný les. Stromy se hrozivě tyčily k obloze, z níž se sypal sníh. Ve dne se dala rozeznat mezi vršky jedlí a borovic střecha toho velkého stavení. Při západu slunce člověk mohl vidět odlesk slábnoucích paprsků na starých tabulkách okna v nejvyšším patře pod střechou. Kara přísahala, že právě tam ji sestra zamkla.

			Jenže dnes byl dům temný.

			Utápěl se ve stínech.

			Sníh tiše padal k zemi, a tak byly hnijící šindele na střeše a popraskané okenní tabulky zahalené bělostným závojem.

			Bože, jak ten prokletý barák nenáviděl!

			Nepochyboval, že Kara McIntyreová má k takzvanému srubu stejnou averzi.

		


		
			5. KAPITOLA

			Detektiv Cole Thomas byl řádně naštvaný.

			Vlastně spíš vzteky bez sebe.

			To snad není možné, že ten hajzl Jonas McIntyre, vrahoun jeden, může být venku z lochu! To teda v žádném případě! McIntyre byl rozhodně nejhorší zabiják, který kdy v okresu Hatfield žil, a měl by bručet do konce svých dnů. Ale ono ne. Zatracený systém znovu neskutečně selhal.

			„Hajzl jeden,“ bručel si pod vousy, hleděl na obrazovku počítače na svém stole a donekonečna klel, i když zaslechl kroky své parťačky. Rychle se blížily k jeho kanceláři.

			„Prima den?“ zeptala se a přitom si oblékala pořádně teplou lyžařskou bundu. Zastavila se na jeho prahu. Oddělení se pomalu vyprazdňovalo, nastupovala noční směna a u stolů sedělo jen pár lidí z denní, než je vystřídají kolegové.

			Odněkud z kuchyňky zaslechl perlivý smích a ještě o kousek dál se zabouchly těžké dveře.

			„Tak tak. Jeden z nejlepších,“ zavrčel a postavil na stůl hrnek s kávou. „Kurevsky skvělý.“

			Aramis Johnsonová se na něj ironicky zašklebila a zavrtěla hlavou. Havraní vlasy měla stažené do neupraveného drdolu a ve světle zářivek se jí modravě leskly. Byla vysoká, štíhlá, s ostrými rysy a dokonalou kávovou pletí. Klidně by mohla dělat modelku, pomyslel si – nikoli poprvé. Jenže Johnsonová se místo modelky stala policajtkou. A musel neochotně přiznat, že dobrou. A ty její úchvatné, téměř dokonale černé oči měly neméně úchvatný postřeh. Nic jim neuniklo. Nevěděl, co ji vedlo k výběru tak zvláštního povolání, ale měl podezření, že by to mohlo mít něco společného s jejím dítětem vyžadujícím speciální péči. O otci se nic nevědělo – alespoň jemu nebylo nic známo. 

			„Nech mě hádat. Neskáčeš radostí, že propouštějí Jonase McIntyrea.“

			„Nejsi náhodou detektiv?“

			„Klídek.“ Blýskla po něm pohotovým úsměvem. Po chodbě prošli dva policisté, kteří cosi potichu zaníceně řešili. Ten vyšší se škrábal na hlavě a vzápětí si na krátce sestříhané vlasy narazil čepici.

			„Cože? Klídek? To myslíš vážně? Na svobodu se dostal vrah celé rodiny… počkat…“ Zvedl výstražně prst. „Navíc usvědčený vrah.“ Thomasovi zazvonil telefon. Číslo poznal. Hovor tedy nepřijímal. Za pár vteřin mu už bzučel mobil. Stejné číslo. Ignoroval ho.

			„Schováváš se před někým?“ zeptala se Johnsonová a opřela se bokem o stůl. „Proč to nezvedáš?“

			„Novinářka.“

			„A na mobil ti volá taky?“

			„Jo. Nějak se dostala k mému číslu.“

			„Nějak?“ opakovala Johnsonová a podezíravě zvedla obočí. „To je ale šikulka.“

			„To je.“ Samozřejmě věděl, jak k tomu došlo. Nechtěl na to myslet. Sheila Keeganová se klidně mohla postavit do davu ostatních novinářů a počkat, až na ni přijde řada na tiskové konferenci s televizními štáby a lidmi od novin. Proto má přece policie svého mluvčího, no ne? Aby se zástupci médií mluvil on.

			Což bylo mnohem lepší, než když s novináři mluvili detektivové, kteří překročili neviditelnou hranici a zapletli se s novinářkou. Přesvědčoval se, že takhle nesmí uvažovat. V duchu se vrátil zpět k Jonasi McIntyreovi, který byl podle Thomasova názoru nelítostný zabiják a vyvraždil celou svou rodinu. Otevřel jeho starý svazek se zažloutlými složkami i jednotlivými stránkami. Vždyť od případu uplynula spousta let.

			Aramis podotkla: „Tohle všechno je ale přece v počítači.“

			„No jo. Já jsem si to našel.“ Kývl bradou k obrazovce, kde si otevřel policejní fotografii Jonase McIntyrea. Díval se na něj hubený osmnáctiletý kluk se zapadlýma očima temnýma jak noc, rozcuchanými vlasy a bledou pletí. Ve stínu vousů na bradě rozeznával náznaky akné. Nápadnější byl jeho postoj, vzdorovitost z něj jen čišela. Měl zaťaté zuby, zvedal bradu a pevně svíral rty. Kruté tenké rty.

			„Co přivedlo tohohle klučinu k něčemu tak strašnému?“ povzdechla si s pohledem upřeným na monitor.

			„Nevím. Pokud něco řekl svému psychiatrovi, je to bohužel soukromé. K tomu se nedostaneme. A totéž platí o tom, co sdělil právníkovi, takže nám nezbývá než hádat.“

			„Je nebezpečný?“

			„Co myslíš?“ Vzhlédl k ní ze své židle. „Ještě mu nebylo dvacet a vyvraždil skoro celou svou rodinu! Podle tebe se změní k lepšímu, když stráví půlku života za mřížema ve společnosti těch výlupků?“

			Pokrčila rameny. „Našel cestu k bohu.“

			„Copak to neříkají všichni ti parchanti?“

			„Oj oj,“ lamentovala Johnsonová. „Jsi nějaký zatrpklý, kamaráde.“

			„Nepovídej. Proč to tak asi je? Tenhle chlapík…“ Poťukal prstem na obrazovku. „Tenhle chlapík rozmašíroval celou famílii mečem, krucinál! Otce, nevlastní matku, bratra a nevlastního bratra.“

			„Rozhodně ne celou famílii.“

			„Oukej, bezva. Přežila jedna holčička.“

			„A další se pohřešuje. Jeho sestra Marlie, ne?“ Aramis zvedla šanon a listovala starými záznamy. „Bylo jí tehdy… Jo, tady to je. Sedmnáct. Ježíšikriste.“

			„Nevlastní sestra.“ Thomas se odvrátil od počítače a od prázdných očí Jonase McIntyrea. „Byla to rodinka jako ze seriálu Brady Bunch. Otec rodiny Sam přišel do manželství se dvěma syny. Samem juniorem a Jonasem. Zelda byla jeho třetí manželka. První byla jeho stará láska ze střední…“

			„Leona.“

			„No jo, to je ono. Měli syna, kterého pojmenovali po Samovi a ještě holčičku, ale ta ve dvou letech umřela. Betsy.“

			„Páni. Měla tahle rodina někdy něco normální?“ zamračila se.

			„Od té doby rozhodně ne – tedy pokud já vím.“ Ani se nemusel dívat znovu do svazku. Už si informace o rodině Sama seniora vytáhl. „Takže, když se pak manželství hroutí kvůli ztrátě dítěte, Sam začne chodit s Natalií, která se stane jeho ženou číslo dvě.“

			„Chodí s ní, ještě než se rozvede s číslem jedna.“

			„Tak tak. Zřejmě je to jeho styl. V obou případech.“

			„Ach jo,“ povzdechla. „Neumím si představit, že by to bývalky nesly dobře.“

			„Asi moc ne.“

			„A Jonas? Toho měl s druhou manželkou?“

			„Tak tak. Jonase porodila Natalie.“ Stačilo jen vyslovit jméno toho vraha a cítil pachuť v ústech.

			„A co se stalo s prvními dvěma manželkami?“ Johnsonová vytáhla ošoupanou tuhou obálku.

			„Myslím, že se znovu provdaly.“

			„Obě?“

			„Nevím přesně.“

			„Takže Zelda Robinsonová byla číslo tři.“ Johnsonová listovala zatuchlými papíry v šanonu a zběžně přelétala poznámky. Bokem pořád balancovala na okraji jeho stolu. Najednou jim něco zarachotilo nad hlavou. Topení v kombinaci se starým kotlem. „A do manželství přivedla své děti.“

			„Přesně tak. Byla matkou Marlie a Donnera Robinsonových.“

			„A také Kary, jediného společného dítěte.“ Vzhlédla a on přikývl.

			„Přesně tak. Zeldin první manžel se jmenoval Walter Robinson.“

			„A jak to nesl on, že ho vyměnila za nový model?“

			Thomas pokrčil rameny. „Asi stejně jako Samuelovy bývalky, ne? Pokud je všeobecně známo, všichni spolu vycházeli.“

			„Vycházeli spolu?“ opakovala. „Myslíš jako že si nedělali naschvály, byli srdeční, ale nechodili spolu na večeře, nejezdili na dovolené a netrávili spolu Vánoce?“

			„Asi tak.“ Při zmínce o Vánocích znovu ve vzpomínkách zalétl k těm posledním osudovým, ale nemusel to říkat nahlas. Předpokládal, že je Johnsonová na stejné vlně.

			Prohlížela si další listy v šanonu. „V téhle nevlastní rodině si byly všechny děti věkově dost blízké. Vypadá to, že tehdy nikomu nebylo ani dvacet.“

			„Největší rozdíl byl mezi tou nejmladší a ostatními,“ připomněl jí.

			„Tou, která byla údajně zamčená na půdě.“

			Přikývl a v hlavě mu vytanula představa malé dívenky na stanovišti svědků, blonďaté lokny, velké oči, bledé tvářičky. Kara odpovídala na každou otázku tenoučkým hlasem, kousala se do rtu a udržovala v soudní síni napjatou pozornost, vybavoval si Thomas. Obvykle hlučný sál ztichl, že by bylo slyšet spadnout špendlík a ozývalo se nanejvýš šustění papíru nebo šoupání nohama. A do toho ta maličká osiřelá dívenka líčila, co viděla. Měla tichý hlas, téměř šeptala a okresní státní zástupkyně jí kladla otázku za otázkou. Kara, bledá jako smrt, zírala na Jonase, chvěla se jí brada, jako by se měla každou chvilku zhroutit a úpěnlivě ho žádat o odpuštění.

			Cole Thomas tam tehdy také byl. Seděl ve druhé řadě v soudní síni. Tenkrát policejní zelenáč stále ještě věřil, že se do vězení posílají jen ti opravdu prohnilí a soudní systém se nikdy nemýlí.

			Teď, po letech, si nebyl jistý.

			Jonsonová pořád četla: „Kara trvala na tom, že ji sestra zamkla nahoře na půdě a nějak se jí odtamtud podařilo dostat, ale to už jen našla své příbuzné brutálně zavražděné.“ Johnsonová se zamyšleně zamračila. „Údajně se domnívala, že se ten vetřelec do domu vrátil, proto vyběhla přes kuchyň a zadními dveřmi ven po pěšině vedoucí k jezeru. Snažila se jezero přeběhnout po ledu, nakonec se však probořila do vody a z dotyčného, před nímž prchala, se nakonec vyklubal policista, který se do jejich domu zašel podívat, co se tam děje.“

			„Edmund Tate. Mimo službu. Dobrý polda. Bývalý mariňák. Typický hrdina.“ Thomas přikývl. „Ten tu holku zachránil.“

			„Bohužel nakonec sám dostal infarkt, jemuž podlehl.“ Pomalu přecházela před jeho stolem sem a tam, postupně vstřebávala informace ze starého svazku a bylo jasné, jak jí všechno šrotuje v hlavě.

			„Hm. Záchranáři se sice snažili, ale sanitka ho do nemocnice přivezla už mrtvého.“

			„Ježíšikriste.“ Zavrtěla hlavou a pod zářivkami se jí znovu zaleskly tmavé vlasy. Vzhlédla a probodávala ho svýma téměř černýma očima. „Takže žádná cizí osoba?“

			„Žádnou jsme nenašli.“

			Aramis hladila mezi prsty křížek, který nosila na řetízku na krku, a dál listovala zprávami. „Kara vždycky tvrdila, že její bratr je nevinný.“

			„Jenže jí to nikdo nevěřil.“

			„Kvůli jejímu svědectví?“ Přimhouřila oči a kousala se do rtu.

			„No jo, to je ta záhada. To, co řekla na svědecké lavici pod přísahou, neodpovídalo tomu, co vnitřně cítila, případně co si o Jonasovi myslela.“

			„Třeba nedokázala uvěřit, že by její bratr mohl být tak nepředstavitelně brutální a krutý.“

			„A vrah.“

			„Přesně.“ Johnsonová si přestala hrát s křížkem na krku a zastavila se. „Všude na vražedné zbrani byly jeho otisky.“

			„No jo.“ Thomas se opřel, až jeho židle zaprotestovala. „Vidíš ten motiv?“

			Zamračila se ještě víc a přikývla. „Žárlivost.“

			„Na staršího nevlastního bratra Donnera.“

			„Ach bože. Testosteron ve své nejhorší podobě,“ zabručela si pro sebe a dlouze povzdechla. „Takže Donner něco měl s Jonasovou přítelkyní?“

			„Zjevně ano.“

			„Něco intimního?“

			„Zjevně ano.“

			Maličko se jí nadzvedlo jedno obočí. „Nech mě hádat. Jonas z toho nebyl zrovna odvázaný.“

			„Kdo by byl?“

			„Bože všemohoucí…“ vydechla, jako by se modlila, téměř naprosto neslyšně, protože slova přehlušoval rozhovor z chodby a také syčivý zvuk v potrubí, jímž dovnitř pronikalo teplo.

			Thomas věděl, co jeho parťačka čte, protože se případ ze složky naučil téměř nazpaměť, a když listovala papíry, přehrával si v hlavě, co na nich stojí:

			Jonas McIntyre, který zázračně přežil vražedný útok, do dnešního dne popírá, že by byl vinen z kterékoli vraždy, z níž byl obžalován. Ano, po příjezdu policistů připustil, že zvedl starý meč, který obvykle visel na stěně v jeho pokoji. Jonas prohlásil, že se zbraní „dělal blbosti“ dotyčného dne před vraždami a nechal ho ležet na zemi ve svém pokoji. Podle Jonase Marlie dokonce prošla kolem jeho otevřených dveří a viděla ho s mečem v ruce. Proto se všude na jílci nalezly pouze jeho otisky.

			Samozřejmě, Marlie je od té doby pohřešovaná, takže se jeho tvrzení nedá dokázat.

			Ve svém pojetí celé události Jonas všechny ujišťoval, jak později toho dne zašel do svého pokoje znovu, když vtom zaslechl, že se něco děje dole v obývacím pokoji. Označil to slovem „bengál“. Zaznělo to v jediném prohlášení pro policii, než ho právník přinutil mlčet. Jonas policistům řekl, že „vycítil, jako by se dělo něco zlého“, a tak si vzal meč s sebou a šel se podívat, co je to za rámus, protože prý chtěl vyděsit své starší bratry, pokud by hluk pocházel od nich, nebo případně odradit vetřelce, kdyby na něj ve tmě narazil. Což se stalo.

			Jenže pak se rozpoutalo peklo. Přítomnost cizí osoby Jonase vylekala, rozmáchl se těžkou zbraní, ale minul, protože vetřelec ucukl. Jonas tedy zasadil ránu do krbové římsy a udělal do ní zářez. Vetřelec ho vzápětí přemohl a zranil. Jonas krvácel a příhodně omdlel. Když se probral, všichni z rodiny byli mrtví. Kara ječela a muž, kterého nepoznával – dle jeho názoru patrně vrah –, ji pronásledoval a vyběhl za ní z domu.

			Když přijeli na místo činu policisté, okamžitě se na Jonase zaměřili. Jeho výpověď nezněla přesvědčivě a později zjistili, že otisky prstů na jílci patří výhradně jemu.

			Pokud jde o motiv, Johnsonová uhodila hřebíček na hlavičku. Převládala následující teorie: Jonas McIntyre byl nesmírně naštvaný na své rodiče, kteří ho potrestali domácím vězením. Policie ho totiž začátkem dotyčného týdne zadržela, protože se dostal do pěstního souboje s nevlastním bratrem Donnerem Robinsonem. Rodiče odmítli podat žalobu, ale Donner dostal – podobně jako Jonas – od rodičů trest a také nesměl vytáhnout paty z domu.

			Jenže to se moc nepovedlo. Jonas, rozhněvaný agresivní osmnáctiletý mladík, se užíral vzteky a po rvačce s Donnerem prahl po pomstě, a tak se rozhodl zabít svého otce a nevlastní matku a také nevlastního bratra, o němž věděl, že spal s Lacey Higginsovou. Jestli se Jonas pokoušel bratrovi jen vyhrožovat a zastrašit ho, nebo jestli měl opravdu v úmyslu mu ublížit, se nepotvrdilo, ale převládal názor, že se situace naprosto vymkla kontrole a Jonas v záchvatu nepříčetného vzteku nakonec zabil všechny, kdo vstoupili v předvečer vánočních svátků do pokoje. Přežil pouze on a Kara, přičemž Marlie jako by se rozplynula.

			Policie dospěla k závěru, že vraždy Sama seniora a Zeldy McIntyreové mohly být naplánované předem.

			Jonas je možná zabil jako první, když spali, než se vydal odrovnat Donnera. Taková byla přinejmenším teorie obžaloby. Proč by se jinak neprobudili? Dokonce i v omámení léky by kolem sebe museli slyšet příšerný randál a boží dopuštění.

			Později, jakmile byly hotové pitvy a získaly se výsledky z laboratoří, bylo zjištěno, že oba manželé měli v krvi obrovské dávky valia.

			Toto byla jen jedna z mnoha součástí celého případu, která Thomasovi nepřipadala moc věrohodná. Co to jsou za rodiče, kteří spolykají den před Vánocemi takové množství velice silného prášku na spaní?

			Převážila teorie, že se Sam junior pokusil jatkám zabránit, a proto byl sám brutálně zprovozen ze světa. Také Marlie byla obětí – na místě činu se našla i její krev. Donner Robinson utrpěl rozsáhlá zranění a měl proříznutou krční tepnu, z čehož policie usoudila, že byl zamýšlenou obětí, předmětem Jonasova zběsilého hněvu. Sam junior neměl na těle tolik ran, ale vykrvácel z poraněné stehenní tepny – možná se do všeho jen připletl a Jonas, který už byl mimo sebe, bratra v amoku zabil. Ano, Jonas měl také četná zranění, ale taková, která ho neohrožovala na životě. Okresní návladní vykreslila jednoznačný obraz, který obhajoba nemohla změnit ani dostatečně zamlžit.

			Ačkoli Jonas odpřísáhl, že ho Marlie viděla se zbraní v ruce, když šla kolem jeho pokoje, bohužel se to nedalo ověřit, protože se od té doby pohřešovala a nikdy se ji nepodařilo najít. Její krev na místě činu byla identifikována podle vzorku DNA odebraného z kartáče na vlasy, který nechala doma. 

			„Nechce se mi věřit, že byl usvědčen,“ kroutila Johnsonová hlavou a zavřela šanon. „Všemi dvanácti porotci?“

			„Svou roli sehrály i jeho škraloupy ze střetů s policií, když byl ještě nezletilý. Soud dokonce nechal rozpečetit jeho trestní rejstřík z té doby.“ 

			„Jak je to možné?“

			„Z důvodu brutality toho činu. Jeho záznamy v rejstříku nebyly nikdy vymazány. Jisté informace zůstaly důvěrné, ale něco prosáklo k novinářům. Už předtím měl na triku dva násilné činy. A navíc ta poslední hádka a rvačka s Donnerem těsně poté, co Jonas dovršil osmnácti let. Vytáhl na něj nůž.“

			„Jonas svého bratra napadl?“

			„Hlavně mu vyhrožoval, ale v průběhu té potyčky se nějak stalo, že Donner přišel k sečné ráně na předloktí. Nebyla hluboká, ale musela se šít a Zeldě připadala natolik závažná, aby zavolala sanitku.“ Thomas na ni pohlédl. „Necelý týden před tím masakrem.“

			„A do prdele…“ Povzdechla si a zavrtěla hlavou. Znovu k nim dolehl rozruch z chodby, hlasy a smích.

			„Jo. Bod zvratu ale tehdy u soudu nastal s Jonasovou přítelkyní.“

			„Lacey Higginsová. Viděla jsem.“ Dlouhým prstem poklepala na šanon.

			„Přesně tak.“ Obrátil do sebe zbytek vystydlé kávy, zmuchlal kelímek a hodil ho do koše vedle skříně na šanony. Vzpomínal si, jak Lacey vstoupila na stanoviště svědků. Celá v bílém. Bledá, laní oči, vypadala jednoznačně panensky. Všechno bylo součástí tyjátru sehraného pro soudní síň. Na svědecké lavici Lacey většinu času klopila zrak, ale přiznala, že spala s Jonasovým nevlastním bratrem Donnerem. 

			Prohlásila, že když to Jonas zjistil, konfrontoval ji přímo v domě jejích rodičů v Portlandu.

			„Vyhrožoval vám?“ zeptala se okresní státní zástupkyně, vysoká žena s hladkými blond vlasy a ostrými rysy.

			„Ano,“ ozvalo se pípnutí místo odpovědi. 

			„A co přesně říkal?“

			Lacey se kousala do rtu a pak špitla: „Že mě zabije.“

			„Že vás zabije?“

			„A taky každého s kým… s kým jsem byla.“ Lacey s námahou polkla. Prsty si žmoulala límeček bílých šatů.

			„Jak přesně to řekl?“

			„No… že… že jestli mě někdy přistihne… prostě… chápete…“ Viditelně polkla a kousla se do rtu.

			„Jestli vás někdy přistihne při čem?“

			Lacey se zhluboka nadechla. „Jestli mě přistihne s někým jiným, jak… chápete… s ním spím… že mě pak… prostě… zabije.“

			„Toto byla jeho přesná slova?“

			Lacey v tom okamžiku vzhlédla, štíhlá ramena jí ztuhla a v tmavých očích měla náhle mrazivý výraz. Podívala se přes soudní síň až na místo, kde vedle Merritta Margrovea nehybně seděl Jonas McIntyre v obleku a kravatě. Odkašlala si a promluvila. Zřetelně. Úsečně. „Řekl: ‚Jestli tě někdy přistihnu, že šukáš někoho jiného, vezmu sekeru nejdřív na něj a pak na tebe. Aspoň ho budeš moct sledovat, jak chcípá, než půjdeš sama do pekla.‘ “

			Z lavic porotců se ozval slyšitelný vzdech, jak zalapala po dechu žena s bílou trvalou, která na sobě měla růžový kalhotový kostýmek. Ostatní zachovávali klid a mlčeli, jeden hubený porotce hněvivě zíral zpoza brýlí s rohovinovými obroučkami, čtyřicátnice kousek od něj zpopelavěla v obličeji.

			Laceyina doslovná výpověď, ve spojení se svědectvím Kary a Jonasovými vlastními násilnými činy, zpečetila jeho osud a okamžitě byla ve všech novinách a zprávách, postupně vznikla kniha, televizní film o skutečném zločinu, blog a podcast. Přestože Jonasova zranění byla reálná a porotě byl předložen jejich dokonalý popis, experti obžaloby na svědecké lavici prohlásili, že všechna zranění si dotyčný mohl způsobit sám, a navíc byla naprosto podružná ve srovnání s nechutným místem činu a oběťmi, které utrpěly četné sečné rány. Šlo doslova o krvavou lázeň, krev byla na kobercích, na podlaze, leskla se na dlaždicích u krbu, pocákala dokonce i špalky vyrovnané v přihrádce na dřevo a potřísnila některé větve shozeného vánočního stromku. Mrtvoly zůstaly ležet ve dvou místnostech, příšerné svědectví brutálního a barbarského útoku. Jonasovi nejbližší byli zmasakrováni a jeho výbušná povaha, která se několikrát projevila i v soudní síni, porotu silně ovlivnila a předchozí násilné činy, z nichž byl usvědčen, už posloužily jako příslovečné hřebíčky do rakve.

			„Takže okresní návladní si skutečně myslela, že se Jonas dokázal tím mečem poranit sám?“ zeptala se jednoznačně skepticky. „Ta zranění –“

			„Byla povrchová. Ruce, předloktí, jedna noha. Odborník na zbraně ukázal soudu, jak k tomu mohlo dojít, jak se při tom masakru mohl zranit sám.“ 

			Znovu listovala svazkem a u jedné stránky se zastavila. „V původní výpovědi Jonas prohlásil, že do něj neznámý strčil a on se tudíž uhodil do hlavy a chvíli zůstal ležet v bezvědomí.“ Podívala se na něj přes okraj starého šanonu. „Ale nikdo mu nevěřil?“

			„Nikdo, na kom by záleželo. Třeba porota. Ani policajti. Dokonce ani jeho zbylí příbuzní – s jedinou výjimkou. Tou byla jeho mladší sestra.“

			„Jenže ta svědčila proti němu!“ S dalším povzdechem šanon zaklapla.

			„Nikdo s jistotou neví, co se té noci skutečně přihodilo, a Jonas si vůbec nepomohl tím, že odmítl vypovídat. Jeho zranění opravdu vypadají jako od stejné zbraně a na čepeli se našla krev všech obětí, včetně Jonasovy.“ Thomas si třel zátylek a vzpomínal: „Právník Merritt Margrove Jonasovi poradil, aby se odvolal na Pátý dodatek.“

			„Myslel si tedy, že by se Jonas mohl sám usvědčit?“

			„Patrně ano. McIntyre byl v obrovském šoku. Což není žádné překvapení. Ani před procesem téměř s nikým nemluvil, tedy kromě úvodního prohlášení. Vsadil bych se, že se jeho právník domníval, že ho porota vzhledem k jeho věku a k těm zraněním neobviní.“

			„Jenže nic z toho ji neobměkčilo.“ Narovnala se a zapnula si bundu, zatímco z chodby se ozvala další salva smíchu. „Myslíš, že se porota rozhodla správně?“

			„O tom nepochybuju.“ Opět mu začal vibrovat mobil. Všiml si čísla. Neodbytná Sheila.

			Její hovor nepřijal.

			„No a co se podle tebe stalo s druhou sestrou?“ zeptala se ho Aramis. „S tou starší. Marlie.“

			„Tak tohle je…“ odmlčel se, sáhl pro bundu a pomalu si ji oblékal, „otázka za milion.“

			„Od té doby ji nikdo nikde neviděl?“

			„Ne.“

			Johnsonová se zatvářila skepticky. „Ani vidu ani slechu?“

			„Přesně. A nikdy se nenašly žádné tělesné pozůstatky.“

			Poplácal se po kapse, jestli v ní má klíče, a zhasl v kanceláři světlo. Procházeli chodbou, kde dřevěné ostění od padesátých let už pěkně zežloutlo a nasáklo do sebe desetiletí cigaretového kouře, tělesných pachů a zvětralé kávy. Nic z toho se nedalo odstranit ani obrovským množstvím lysolu s vůní borovice. Když za sebou zavřel dveře, dodal: „Na místě činu se našlo i trochu její krve. Ne moc, ale jednoznačně byla zraněná.“

			„Potvrdily to testy DNA?“

			„Jo jo.“ Pohlédl na Johnsonovou – měla zaťaté zuby a černé vlasy se jí pod světlem zářivek na chodbě stále krásně leskly. „Samozřejmě máme výpovědi o tom, že ji někdo občas zahlédl, prvních zhruba šest měsíců po vraždě, ale nic se nepotvrdilo. Na oddělení volala za tu dobu spousta lidí, ale postupně i to utichalo.“ Jejich kroky zněly na schodech, sbíhali dolů, šli vzorně za sebou, aby udělali prostor kolegům, co se hnali nahoru – uniformovaným i těm v civilu, administrativním zaměstnancům i návštěvníkům.

			U brány s detektorem kovu poblíž bočního východu ještě dodal: „Většinou nám volali hlavně magoři, co touží po troše publicity.“

			„Jako vždy.“

			„Jen hrstka působila věrohodně. Znáš to. Lidi, kteří si mysleli, že ji poznali. Jenže nic pořádného z toho nikdy nevzešlo.“

			Strčil ramenem do venkovních dveří a hned se do něj opřel poryv ledového prosincového větru, který se proháněl ulicemi, mezi domy tančily sněhové vločky a pod pouličním osvětlením se pomalu vlekla osobní auta, náklaďáky i dodávky. Na rohu stál autobus se zapnutým motorem, pod lampou bylo vidět, jak se mu z výfuku valí oblaka dýmu, a cestující v teplých kabátech, čepicích a zimních botách do toho obrovského dopravního prostředku nastupovali. Kolem Thomase s Johnsonovou proběhla žena, která chtěla ještě také nastoupit, a nechtěně se mu deštníkem otřela o rukáv.

			„Ach, pardon, omlouvám se,“ vyhrkla, aniž na něj pohlédla, a mávala na řidiče, aby na ni počkal, zatímco deštník zavírala.

			Na parkovišti stiskla Johnsonová tlačítko dálkového ovládání a sklopila zrak k mobilu. Při čtení krátké zprávy jen sevřela rty a do toho zabzučela Honda CR-V a zablikala. Její světla se hezky odrážela na sněhu nahrnutém k okraji parkoviště. „Co teď?“ zeptala se. Znovu se vrátila k McIntyreovic masakru. „Ty si pořád myslíš, že Jonas McIntyre vyvraždil svou rodinu?“

			„Rozsekal na nudle,“ opravil ji.

			„Oukej, tak zmasakroval, no. A teď je venku. A není možné ho obvinit znovu z téhož zločinu.“

			„Ani za jednu tu vraždu.“

			Otevřela dveře auta a nastoupila. „Počkej.“ Obrátila se k němu. „Myslíš, že dojde k dalším? Jako vraždám? Že bude pokračovat?“

			„To jsem neřekl.“

			„A co teda…?“ Tázavě se na něj zadívala.

			„Počkáme. Musíme zjistit, jestli opravdu našel cestu k bohu.“

			Znovu jí zabzučel telefon, ona si pro sebe cosi zamumlala, vytáhla ho z kapsy a zhluboka si vzdychla, až se jí v ledovém večerním vzduchu udělal před ústy obláček páry. V černých vlasech měla vločky.

			„Všechno v pohodě?“ zeptal se. Trochu zvedla bradu.

			„Jo.“

			„Určitě?“

			„Říkám, že jo. A co ten Jonas McIntyre? Ty zjevně jeho obrácení k bohu nějak nevěříš.“

			Podíval se na ni, ucítil studený sníh za límcem a slyšel, jak autobus rachotí a odjíždí. „Prostě si myslím, že je vyloučeno, aby Jonas McIntyre vykročil na cestu ke spáse své duše. Naprosto vyloučeno.“

		


		
			6. KAPITOLA

			Nemůže to takhle nechat.

			Wesley Tate odhrnoval sníh z krátkého chodníčku k rekonstruovanému skladišti, v němž si koupil loftový byt, ale v myšlenkách byl u masakru u jezera Cold Lake a u Jonase McIntyrea, který teď podle všeho chodil po světě volný jako pták. Možná nebyl úplně zproštěn viny za vraždu svých příbuzných, ale aspoň už neseděl za mřížemi. Wesley se znovu pustil do práce, až široká hrana ploché sněhové lopaty škrábala o betonový povrch chodníku. Těžce oddechoval, ve tmě bylo jeho dech vidět jako obláček páry, ale v myšlenkách setrvával na místě činu, který se udál před dvaceti lety. Snažil se o nadhled, ovšem příliš se mu nedařilo ignorovat smutný fakt, že jeho otec položil život za záchranu Kary McIntyreové. 

			S dalším pohybem lopatou a následným odhozením těžkého sněhového nákladu na malou zahrádku vedle chodníku se mu hlavou začaly míhat další vzpomínky na případ. Zaťal zuby a uvědomoval si, jak se pod flanelovou košilí potí. Měl pochopitelně i rukavice a péřovou vestu. Nevzdával se a napínal svaly, aby práci dokončil, a oddával se víru myšlenek směřujících k nejnovějšímu vývoji případu McIntyre.

			Jonasův starý právník Merritt Margrove konečně našel způsob, jak dostat svého klienta na svobodu. Podle toho, co Tate četl, našel Margrove jistého policistu s čerstvě očištěným svědomím, protože se najednou po tak dlouhé době rozpomněl na jakýsi problém ohledně důkazů nalezených na místě činu. Ve zmatku, který ve srubu zavládl, došlo údajně ke zmizení vražedné zbraně, starého meče z minulého století. Postrádal se víc než čtyřicet minut.

			Tate policistovi zavolal. Jmenoval se Randall Isley, byl už v důchodu a bydlel v Omaze. Bohužel hovor nepřijal, a tak mu Tate nechal vzkaz. 

			Připojil se i ke členům facebookové stránky Jonasových fanoušků. Pochopitelně pod falešným jménem. Nemělo smysl se v legii příznivců Jonase McIntyrea úplně odkopat. Byli tak fanatičtí, že by si dali hned dvě a dvě dohromady, kdyby se přihlásil pod svým skutečným jménem, tudíž jménem jedné z obětí té strašné noci.

			Tak či onak to byla skupina podivínů upřímně přesvědčených o Jonasově nevině, kteří psali na stránku nejen své myšlenky a názory, ale také přidávali odkazy na případné dary do fondu na osvobození Jonase McIntyrea. Zatím ještě nedosáhli svého cíle padesáti tisíc dolarů, ale už se k němu blížili.

			O co těmhle lidem vlastně šlo?

			Fond na Jonasovo osvobození měl své vlastní webové stránky, kde se vyskytovala hlavně jména trojice žen, které byly nejaktivnější jak na této webové stránce, tak na facebooku a velmi často tam psaly své názory. Hledal tedy trojici Brenda Crawleyová, Simone Hardestyová a Mia Longová. Krom nich byl na stránkách velmi aktivní i jeden muž, Aiden Cross, který rozviřoval atmosféru halasnými stížnostmi na nespravedlnost jako takovou, obzvlášť v souvislosti s Jonasem. Rychlá kontrola a ověřování jeho profilu naznačovaly, že se Aiden zapojil do více než deseti protivládních případů.

			Jaké je jejich propojení s McIntyrem?

			Ženy určitě s předmětem svého obdivu komunikovaly, protože všechny tři ve svých postech uváděly, co si Jonas o svém propuštění myslí, jakož i o strašlivé noci, kdy našel své nejbližší rozsekané mečem a sám téměř nepřežil. Netajil se ani tím, kdo má podle jeho názoru hrůzný masakr na svědomí. Cross do této bubliny nepatřil, Jonasovy názory nikdy nekomentoval, ale vždycky jeho případ podporoval. Působilo to trošku divně. Ale copak nebylo divné všechno?

			Tate si vytvořil falešnou internetovou identitu a proměnil se v Jessicu Smithovou, třicetiletou, rozvedenou, bez závazků, která pracuje sama na sebe jako návrhářka webových stránek, zajímají ji všemožné případy a jedním je i ten Jonasův. Koupil si z internetové databáze fotku nějaké třicátnice a připojil ji k Jessičinu profilu. Obyčejná žena v klobouku a šátku, který jí zakrýval téměř celý obličej. Navíc se jménem i příjmením, která jsou pro její generaci nejběžnější. Mohla tak číhat ve stínu a získávat informace, aniž o sobě cokoli prozradila.

			Skupinka byla nadšená, že je Jonas propuštěn.

			Několik fanynek vyslovilo přání se s ním setkat.

			Většina z těch, které jeho případ často komentovaly, se shodly na tom, že není jen nevinný a nespravedlivě odsouzený, ale navíc „sexy“.

			Jedna přirovnávala jeho rysy ke tváři ukřižovaného Ježíše Krista, k bělošské představě o Synu Božím, který už byl zobrazen tolikrát, ale Jonas mu byl podobný snad jen krátkou bradkou a dlouhými hnědými vlasy.

			Ovšem lidé vždycky vidí to, co vidět chtějí.

			Jednu členku skupiny však považoval za zajímavou i on. Vystupovala pod jménem Hailey Brownová. Nijak zvlášť nic nekomentovala a byla jen jedna z tisíců fanoušků dotyčné stránky, ale měl možnost zkontrolovat, kdo je na dotyčné stránce „online“ v jakoukoli denní dobu, a tam už zůstalo jen něco přes čtyřicet členů. Ti byli patrně vždycky online, a navíc přihlášení na stránku Zachraňte Jonase McIntyrea. Prošel všechna jména, přemýšlel, proč jim na tom tak záleží. Většina z těch, kdo byli permanentně přihlášení – třeba Aiden Cross, Simone Hardestyová, Brenda Crawleyová a Mia Longová –, byli skuteční lidé, jejichž totožnost si snadno dohledal a ověřil. Další působili na první pohled nevěrohodně a při dlouhodobé eliminaci (za týdny a měsíce) zjistil několik desítek, kteří neměli žádné propojení na jiné online případy týkající se svobody, volnosti a sociální spravedlnosti. Prověřoval je všechny. Hailey Brownová z kalifornského Modesta byla jiný případ. Při podrobnějším zkoumání na internetu se ukázalo, že její profilová fotka je z fotobanky. Pustil se do ověřování za pomocí programů pro kontrolu identity a nedokázal nikde dohledat žádnou Hailey Brownovou, odpovídající informacím, které se daly ověřit a potvrdit. Jméno bylo naprosto běžné. Takže falešné. Cítil to v kostech.

			Jenže vymyšlené jméno ještě nic neznamená. 

			Cožpak i jeho profil nebyl podobně imaginární? 

			Ovšem jaký důvod k založení falešného profilu měla ona? Ta otázka mu pořád ležela v hlavě.

			Ještě dvakrát pořádně zabral lopatou a krátký chodníček k prostornému domu byl prohrnutý. Zůstal stát, opíral se o násadu a sledoval, jak po silnici projíždí na skateboardu nějaký puberťák v lyžařském oblečení a v čepici, se sluchátky v uších. Šikovně přeskočil hromadu odhrnutého sněhu na rohu a pokračoval šílenou rychlostí z kopce.

			Tate si hodil lopatu přes rameno a vešel do chodby. Oklepal si sníh z bot a teprve potom vyšel po schodišti do svého podkrovního bytu s vysokým stropem. Jakmile se ocitl v obývacím prostoru, shodil boty na rohožku pod věšákem a sundal si vestu. V kuchyňském koutu si otevřel pivo, napil se a znaveně dosedl do oblíbeného křesla před televizí, která už byla naladěná na zpravodajský kanál.

			Rozhodl se odpočinout si od případu, kterým se užíral téměř celou dobu svého dospělého života. Vlastně už od jedenácti let. Teď byl do něho ponořený až příliš. Jenže je fakt drsné přijít takhle o tátu. Matka se několik let po tragédii znovu vdala a její nový manžel jménem Darvin Williams byl docela fajn. Další polda, tenhle v důchodu. Bez větších potíží vklouzl do otcovské role, zejména v případě Wesleyho mladší sestry, která svého nového „tátu Darvina“ milovala. Jenže Wesley byl jiný případ. Pochopitelně neustále nového otce srovnával se svým biologickým otcem. Darvin z toho vždycky vyšel neslavně – jak už to bývá, když člověka z masa a kostí srovnáváme s mučedníkem, ba přímo svatým.

			Jejich vztah otec-syn mezi nimi tak úplně dobře neklapal.

			A Wesley si teď vzhledem k okolnostem říkal, že ani nikdy nebude.

			Faiza Donnerová seděla ve svém kabrioletu Mercedes SL450, který v zimě v Oregonu nebyl moc praktický, ale ona po tomto modelu vždycky prahla a teprve před třemi měsíci se rozhodla si ho dopřát. Proč ne? říkala si, ačkoli dobře věděla, že všechny důvody ke koupi tohoto vozu byly jedna velká chyba. Parkovala na půlkruhové příjezdové cestě a dívala se na dům, který už skoro dvacet let označovala slovem „domov“. Obrovské sídlo v tudorovském stylu ve West Hills. Kdysi to byl domov její sestry Zeldy.

			Ach ano, Faiza jí to tehdy strašně záviděla a žárlila na ni. Toužila po velkém domě, lodi, autech, cestách, horském „srubu“ na Mount Hood – dokonce i ten byl spíš rodinné sídlo než dřevěný domek a Zelda ho považovala za „druhý domov“. A ze všeho nejvíc Faiza sestře záviděla, že se mohla stát matkou, a to ne pouze jednou, ale třikrát, pokud tedy nepočítáte vyvdané děti. A Faiza je rozhodně v potaz nebrala.

			Jenže holt časy – a majetky – se mění, no ne? Stáhla okýnko na své straně elegantního auta a zapálila si. Měla poslední parliamentku a v duchu si nadávala, protože se svého zlozvyku zbavila už před třemi lety a do poslední krabičky, kterou si nechala v přihrádce na rukavice, sáhla, jen když byla v obzvlášť velkém stresu.

			Jako teď.

			Zhluboka vtáhla kouř, pohlédla na dům, nyní vánočně ozdobený a osvětlený – po celé délce všech jeho lomených střech. Nad širokými vstupními dveřmi byly cedrové větve se světelnými řetězy. Na každém křídle dveří visel věnec ze stejného chvojí ozdobený rudými stuhami a snítkami cesmíny. Uvnitř se svítilo, a dokonce i chodníček ke dveřím byl lemovaný zahradními lampičkami, jejichž matné světlo se odráželo od sněhové pokrývky.

			Zkrátka dokonalost sama.

			Jenže o ni brzy přijde, když Jonase propustili z vězení a Kara měla mít za dva týdny narozeniny – ty velice důležité. Když Faiza po té tragédii dostala Karu do péče, připadaly jí tisíce světelných let daleko. 

			To byl tehdy úžasný den.

			Brzy poté, co jí soud přiřkl opatrovnictví, Faiza, Roger a jejich zvěřinec složený z domácích mazlíčků obsadili tento dům jako svůj vlastní s Karou jako dítětem – a pochopitelně zdrojem veškerého jejich příjmu. Což bylo skvělé, pomyslela si, labužnicky do sebe vtáhla kouř a bojovala se slzami při pomyšlení, že všechno, na čem tak těžce pracovala, brzy zmizí jako vločky, které se jí rozpouštěly na dlani. To zkrátka není fér!

			Uvažovala, o co všechno přijde, včetně téhle milované rudé čtyřistapadesátky. Vyfoukla obláček dýmu a litovala, že víc nenaslouchala tomu neodbytnému hlásku, který jí tolikrát připomínal, jak odtikává čas, že všechno, co tak nesmírně milovala, jí bude vyrváno z rukou.

			Škoda že se nechala tak silně ovlivnit Rogerem – ale copak tomu tak nebylo odjakživa?

			Roger razil heslo: „Neboj, nějak to dopadne.“ Měla ho stále na paměti, ale samozřejmě se tím nic nezměnilo.

			„Kruci,“ zaklela a znovu potáhla z cigarety, načež cvrnkla nedopalek z okýnka. Sledovala, jak žhavý konec opsal ve tmě oblouk a přistál v zasněžených azalkách, kde jen zasyčel a zhasl. Přehrabovala se v přihrádce, dokud nenašla krabičku větrových bonbónů, vyklepala si dva do dlaně a hodila si je do pusy. Přitom zahlédla svůj odraz ve zpětném zrcátku. Blond vlasy si nechala zesvětlit až do barvy platiny a stále měla dokonalou pleť – urputně se snažila ji udržovat. Jenže pod modrýma očima se jí rýsovaly tmavé kruhy a v jejich hlubinách viděla výraz obav.

			„Vzpamatuj se!“ řekla nahlas. „Zažilas už horší chvíle.“ Což byla pravda. Nechtělo se jí přemýšlet o svém mládí, kdy se tak těžce protloukala, zatímco Zelda měla nádherný život jako z pohádky. Vdala se mladá, s Walterem Robinsonem měla dvě děti, ale pak se začala stýkat se Samuelem McIntyrem a zjistila, že je těhotná. Zelda vždycky prohlašovala, že to byl omyl a že své třetí těhotenství neplánovala, jenže Faiza jí to nikdy nevěřila. Dodnes byla přesvědčená, že to sestra udělala záměrně. Byla tehdy pořád vdaná za Waltera a chtěla už z toho manželství ven a třetí dítě jí posloužilo jako hodně široká cesta.

			Chytrý tah.

			Faiza se Zeldě vůbec nedivila.

			Protože Walter Robinson byl pěkný hajzl, všechno viděl černobíle, přičemž každý přece ví, že svět se točí ve všemožných odstínech šedé. Faiza s ním nikdy nevycházela a byla ráda, že se s ním už nemusí stýkat.

			Jenže pak se nic nevyvíjelo tak, jak by se dalo očekávat.

			„Prostě se s tím vyrovnáš,“ nabádala se. Znovu nastartovala a otevřela si dálkovým ovládáním garáž. Auto s příjemným vrčením vplulo dovnitř. Nechala ho na obvyklém místě vedle Rogerova obrovského Dodge RAM TRX, který se jen taktak vešel do vyhrazeného stání.

			Jakmile se ocitla uvnitř, zaslechla kytaru a ucítila těžkou vůni marihuany. Obojí vycházelo z Rogerova studia, což byla původní pracovna Samuela McIntyrea v zadním traktu domu.

			Faiza Rogera našla na starém olivově zeleném gauči, jediném kusu nábytku, který tady nevyměnila. Roger byl obutý, jednu nohu měl položenou na konferenčním stolku, kde se válely různé poznámkové bloky a spěšně zapsané noty. Uprostřed stála skleněná vodní dýmka. Vzhlédl a brnkání utichlo. „Nazdárek, madam,“ pronesl s úsměvem a ona se zastavila v rozlehlé chodbě před otevřenými prosklenými dveřmi. „Říkal jsem si, kdy se vrátíš.“

			„Byl hrozný provoz,“ zalhala, aby nemusela vysvětlovat, že proseděla půl hodiny v autě před domem a jen si ho prohlížela a už předem ho oplakávala.

			Spokojeně obrátil pozornost zpět ke kytaře a ona si už poněkolikáté všimla, že jeho kdysi lesklé hnědé vlasy jsou nyní prošedivělé a na úzkém obličeji má stále patrnější vrásky, už vůbec ne jako jemné vějířky. Bledé oči se mu začínaly utápět pod hlubokými záhyby víček. Kdysi to byl krasavec, okouzlující, trochu drsný muž, tvrdý jako skála, ale postupem času poněkud zvětrával.

			Něco si zabrnkal a vzhlédl. „Pojď si sednout.“ Poplácal měkký gauč vedle sebe. „Skládám novou písničku.“

			Nic nového pod sluncem. Přesto uposlechla jeho výzvy, posadila se a on vedle ní probíral struny kytary a pobrukoval si nevýraznou jednoduchou melodii. „Ještě nemám slova,“ řekl. „Třeba mi posloužíš jako inspirace.“

			„Možná,“ přitakala. „Ale musíme si promluvit. Máme problém.“

			„Jakého typu?“

			„Víš, že Jonase propustili.“

			„Hm, no jo. Sakra.“

			„A to není všechno. K tomu všemu dosahuje Kara očekávaného věku,“ připomněla mu mírně popuzeně. Štvalo ji, že odmítá brát tu obrovitánskou změnu vážně. „Zatraceně brzo.“

			Brnkl na další strunu. „No a?“

			„Budeme se muset odstěhovat.“

			„To si nemyslím.“ Zahrál schválně falešný akord a odložil kytaru na podlahu vedle pohovky.

			„Vážně, Rogere.“

			„Ale prosím tebe, zlatíčko. Vlastnictví je devět desetin zákona. Co si na nás vezme?“

			„To vysvětluj soudu.“

			„Jasně.“ Zazubil se a mrkl. „Teda ty to vysvětlíš.“

			„Nech toho,“ okřikla ho. „Nemám náladu.“ Opřela se o staré odřené polštáře. „Navíc jsem o tom přemýšlela. Margrove na případu fakt dost tvrdě makal. Jako na Jonasově propuštění. Už ho nemůžou znovu soudit za stejný zločin. Tudíž je volný jako pták a tím pádem bude požadovat svůj podíl na dědictví. Do posledního pětníku a možná víc.“

			„Jenže bude venku jen chvilku, než zase něco provede, ne? Pak ho zase fofrem zabásnou.“ Znovu zamrkal, což jí už doopravdy lezlo řádně na nervy. „Na svobodě dlouho nevydrží. Ten kluk je jak papiňák. Neumí se ovládat.“

			„Už to není žádný kluk, ale máš pravdu, že je zatraceně horká hlava,“ přikývla. Odjakživa považovala Jonase za pěkně arogantního a násilnického spratka. Už v pubertě v sobě měl pořádnou dávku krutosti, která hraničila se sadismem. Pochybovala, že by to v něm pobyt ve vězení utlumil, bez ohledu na to, co tvrdí ty jeho pitomé internetové fanynky. „Bůh ví, že jsem ho nikdy neměla ráda,“ přiznala se a snažila se ze všech sil najít způsob, jak vyklouznout ze svých povinností a neměnit životní úroveň. „Jenže než zase skončí za mřížemi nebo… bůh mi odpusť… třeba umře, pak má zákonná práva na své dědictví, a to znamená jak tento dům, tak horský srub. A pokud by se postavil na zadní a zažaloval nás, mohl by nám klidně sebrat všechno, co máme.“

			„Blbost, to si nemyslím.“ Vychytrale se na ni podíval. „Zapomeň.“

			„Jen tvrdím, že je to možné.“ Založila si ruce na hrudi, takže se na ní pořádně napínaly švy luxusního kašmírového kabátu značky Prada. Stál pořádný balík. Ne, pomyslela si. Tohle si vzít nenechám. Určitě ne všechno. Zatím na to nebyla připravená. A kdyby dokázala vymyslet, jak si ponechat všechno, na co si postupně zvykla, koupila by novou pohovku. Na oslavu. Představovala si něco v kůži, možná dokonce rozkládací. Ano, matně perlově šedou. Jenže musí řešit jedno po druhém. Nejdřív vymyslet, jak zabránit nevyhnutelnému.

			Roger si začal kousat spodní ret jako vždycky, když si promýšlel nějaký obzvlášť zapeklitý problém. Ani jemu se nechtělo vzdát se všeho toho luxusu.

			Nakonec promluvil: „Vyřešíme to.“

			„Jak?“

			„Ty na něco přijdeš,“ prohlásil a souhlasně přikyvoval. „Vždycky na něco přijdeš.“ Potom se natáhl pro vodní dýmku a dal si pořádného šluka. Zatajil dech. Když konečně vydechl a nechal se halit obláčkem dýmu, už se usmíval od ucha k uchu a kouř mu vycházel mezi zuby. Nebezpečně připomínal kočku Šklíbu z Alenky v říši divů. Znovu sáhl po kytaře a stiskl struny na hmatníku ztvrdlými bříšky prstů. „Ty vždycky přijdeš na to, jak dostat, co chceš. To přece víš. Že, zlatíčko?“

			Víno stouplo Kaře do hlavy.

			A pořádně.

			Ve značně podroušeném stavu hledala v kuchyni něco k snědku. Cokoli. Nesnášela vaření, a tak jako obvykle neměla v lednici nic zajímavého. Spokojila se tedy se slanými krekry. K nim si dala sýr, který už byl bez originálního obalu, takže jeho přesný název neznala. Někdy před týdnem si ho uložila do uzaviratelného potravinového sáčku.

			To je fuk.

			Bude to stačit.

			Jakmile odkrojila a vyhodila oschlý okraj, uřízla si tři trojúhelníčky a ke každému si vzala dva krekry. Všechno to vyrovnala na talíř a odnesla do jídelního koutu, kde měla otevřený notebook. Teprve teď, když byla trochu otupělá alkoholem, si konečně na internetu našla desítky starých fotografií sebe jako malé holčičky, a dokonce i několik dalších z dospělého věku. Její sláva v průběhu let naštěstí pohasla. Momentálně se bohužel zase stávala populární.

			Přelétla záběry energické, trochu rozevláté holčičky s velkými zuby a kšticí světlých kudrnatých vlasů a zadívala se na hubenější dospívající dívku se světle hnědými rovnými vlasy. Vzpomínala, jak si je celé hodiny žehlila. Na internetu byly dokonce i záběry, kde byla celá v černém, s vlasy obarvenými do ebenového odstínu a výrazným líčením. Silné černé linky a vrstva řasenky zvláštně neladily s její bledou pletí, protože si ji tehdy ještě horečnatě zdůrazňovala světloučkým make-upem. Nosila oblečení připomínající černé cáry, které vrstvila na sebe. Naštěstí dávno vyrostla ze svých let, kdy se schovávala před světem pod dokonalou image gotičky.

			Teď se sice ukrývala ve svém malém domku, vlastně chatičce na předměstí, a často zatahovala závěsy a zavírala okenice, ale přece jen se už trochu zapojila do normálního života. Vlasy si nechávala hnědé, obvykle si je stahovala do neupraveného uzlu, a místo složitého líčení si vystačila s řasenkou a nenápadnou rtěnkou. Víc nepotřebovala.

			Ohlédla se k oknům, všimla si, že nemá dokonale sklopené žaluzie, a tak rychle přešla obývací pokoj a všechny troje pořádně zavřela. 

			Ano, trpěla touto fobií. Měla pocit, jako by ji pořád někdo sledoval, díval se na ni ze stínů, připravený zaútočit, jen co se k němu otočí zády. „Ty jsi ale blbá,“ řekla nahlas, ale potom pokrčila rameny, jako by ze sebe chtěla setřást pohled imaginárního stalkera. „Vzpamatuj se.“

			Uždibovala sýr a pomalu ukusovala krekry. Pak se rozhodla zavolat Merrittu Margroveovi, právníkovi, který obhajoval Jonase. Před dvaceti lety byl Margrove slavný a Jonasův případ vzal jen proto, aby ještě zlepšil svou reputaci – i tak úctyhodnou. Jenže Jonas byl nakonec z vražd obviněn, Margrove případ prohrál a navzdory všem jeho slibům a námitkám Jonase nejen odvedli ze soudní síně v poutech, ale zavřeli ho do vězení a nechali ho sedět. Pro Margrovea znamenal tento případ zásadní obrat v kariéře, od té doby před soudem pravidelně prohrával a ocitl se na nebezpečné sestupné spirále, z níž se mu nikdy nepodařilo vymanit. Třikrát se oženil, sám byl terčem skandálů a teď z něj zbyla jen ubohá slupka kdysi brilantního mladého obhájce s pohotovým uvažováním i hbitým jazykem a řádnou porcí drzosti.

			Kara nechala telefon vyzvánět, až její hovor spadl do hlasové schránky, kde Merrittovi nechala vzkaz, ať se jí ozve.

			Neměla by se vracet k rodinné tragédii. Nejlepší bylo nechat ji spát hluboko v minulosti. Jenže to nedokázala. Nikdy se jí nepodařilo zapomenout ani odpustit. A teď, když Jonas vyšel na svobodu, neodolala a dávné události si znovu připomínala.

			Tu noc.

			Strašlivou, smrtící a, panebože, tak hrozně krvavou.

			Viděla všechny ty fotky na internetu, dokonce i černobílé záběry z místa činu, se zhroucenými mrtvými oběťmi, převráceným vánočním stromkem, obrovským vyhaslým krbem a šmouhami a cákanci od krve snad úplně všude.

			Jistě, vražednou zbraň našli. Byl to meč, který vždycky visel Jonasovi nad postelí, starožitná zbraň ze španělsko-americké války, kterou z ní přivezl – jak nyní věděla – jeden z jejích příbuzných. Asi nějaký prapraprastrýc. Nepamatovala si přesně, jak hluboko v rodokmenu se nacházel, a otupělost z vína jí paměť ještě zhoršovala. Jakmile pomyslela na víno, nalila si „poslední skleničku“ a pomalu upíjela. Přitom pročítala články o večeru před vánočními svátky, kdy došlo k tak brutálnímu útoku na její blízké.

			Teď se zdálo, že právě onen meč byl důvodem, proč Jonase propouštějí z vězení. Margrove nikdy nepřestal hledat, čím by mu pomohl, přestože hlavní líčení tak tragicky prohrál.

			Obžaloba byla nelítostná, byla si jistá, že Jonas, druhý a problematický syn Samuela McIntyrea staršího, je jednoznačně vrahem. Jonas rozhodně odpovídal profilu agresora. Vždycky popudlivý, se všemi blízkými se v jednom kuse hádal, samotář, každou chvíli se dostával do křížku se zákonem. Osmnáctiletý mladík, který měl přítelkyni a záchvaty vzteku. Jonasi McIntyreovi „přeskočilo“, jak prohlásil zástupce okresní návladní, než vysvětlil, co to znamená odborně. Psychický zkrat, který měl tragický konec a vyústil v nesmírně krutý čin. Jonas údajně nevyvraždil svou rodinu záměrně a promyšleně (nic si neplánoval), ale kvůli nekontrolovatelnému výbuchu hněvu, kdy se naprosto přestal ovládat. A zranění, která utrpěl? Buď k nim přišel, když se některá z obětí pokoušela bránit, nebo si je způsobil sám. Okresní návladní velmi obšírně a do detailu rozebírala a dokazovala, jak by se sportovně založený Jonas, který dělal atletitku a gymnastiku, dokázal zkroutit a zranit se mečem sám.

			Přesto nemusela porotu přesvědčit, kdyby se ovšem na více než sto let starém meči nenašly Jonasovy otisky snad úplně všude. Bohužel šlo o vražednou zbraň.

			Ale teď byl tento klíčový důkaz zpochybňován.

			Randall Isley, policista, který pročesával místo činu, připustil, že oné noci došlo k pochybení a dotyčný meč se na nějakou dobu ztratil z dohledu, protože všude zavládl chaos. Osudných čtyřicet minut, kdy se meč pohřešoval, znamenalo, že nebylo možno určit, co se s klíčovým důkazem dělo a kdo k němu měl přístup, ale tuto skutečnost policie tehdy nepřiznala a dlouho držela v tajnosti.

			Isley byl v současné době už v důchodu a podepsal přísežné prohlášení, které předal Merrittu Margroveovi. Ten ho odevzdal soudci.

			Výsledkem pak bylo Jonasovo propuštění po uplynutí jen části vyměřeného trestu.

			Kara cítila nástup pořádné migrény. Třela si spánky a z vysoké stoličky v jídelním koutu si všimla, že Rhapsody civí na zadní dveře. Nehýbala se, jen k nim měla obrácenou hlavu, jako by skrz ně viděla.

			„Copak?“

			Fenka výhrůžně zavrčela.

			Kaře se sevřelo srdce. „Kristepane.“

			Ve vteřině jí vyschlo v krku, seskočila ze stoličky, vstala a přešla k Rhapsody. „Přestaň!“ okřikla ji.

			Rhapsody se ani nehnula.

			Naježila se jako dikobraz.

			Kara cítila, jak se jí zrychlil tep, nenápadně přistoupila k oknu a nakoukla mezi lamelami žaluzií do temné noci. Zahrádka vypadala úplně stejně, jako když ji viděla před chvilkou. Prázdná. Nic se na ní nezměnilo. Venku byla pokojná noc. Všude klid. Sněžilo.

			Pomaličku vydechovala, couvala, sáhla na vypínač na stěně a zhasla. Doufala, že zvenčí nebude vidět její siluetu. Jenže venku stejně nic nespatřila. „Ty mě děsíš,“ řekla psovi, ale pořád upírala zrak na sněhovou peřinu.

			Neviděla náhodou, jak se v blízkosti zadního živého plotu někdo pohnul? Nezašustilo listí vavřínového keře v koutě zahrádky? Není něco v linii plotu, kde se zdá být narušená sněhová pokrývka? A nejsou podél živého plotu stopy, které už pomalu zapadávají sněhem? Nebo je to všechno výplodem její přespříliš bujné fantazie?

			Snažila se potlačit strach. Na zahrádce určitě nikdo není. Nikdo ji nesleduje. Nikde nejsou šlépěje, jen nějaký flek na sněhu poblíž plotu, kde je pod zasněženým keřem trošku dolík. Natáhla ruku a prudce zaklapla žaluzie nad dřezem. Když pak Rhapsody zakňučela, Kara se už věnovala své rutinní prohlídce a počítala dveře, kontrolovala, jestli jsou zamčené. Z garáže do kuchyně. „Jedny.“ Z dvorku do kuchyně. „Druhé.“ Přes jídelnu a obývák až ke vstupním dveřím. „Třetí.“ Dálkovým ovládáním vypnula plynový krb a hvízdla na psa. Vyšla po schodech do patra, kde měla v podkroví miniaturní ložnici. Byla tam podlaha z borových prken a pod šikmými stropy taktak dost místa pro širokou postel.

			Trošku těsné, ale útulné.

			A bezpečné.

			Rozsvěcením světla se nenamáhala a přešla k oknu. Znovu se podívala na zasněžený dvorek. V bazénku pro ptáky byl led, květináče s loňskými zmrzlými pelargoniemi pokrýval sníh, bělostná sněhová pokrývka byla narušena pouze stopami, které na ní večer udělala Rhapsody při venčení.

			Neviděla žádnou temnou postavu skrčenou ve stínech, žádný zabiják nečíhal v křoví.

			Přesto pečlivě zatáhla žaluzie a teprve potom rozsvítila lampičku u postele. Fenka konečně odešla ze svého místa u zadních dveří a ťapala nahoru po schodech až k ní. „Tak jo, jsi připravená se uvelebit na noc?“ zeptala se Kara, když k ní Rhapsody vyskočila na postel.

			Kara zavřela dveře a ještě je zajistila závorou, kterou si na ně sama namontovala. „Čtvrté,“ řekla nahlas a lehla si pod peřinu, přestože měla na pyžamu skvrnu od vína.

			Napadlo ji, jestli si nemá vzít prášky na spaní. Ukládala je do zásuvky nočního stolku, ale nakonec se i na to vykašlala a raději sáhla po knize. Včera večer jí upadla na zem. Žádná beletrie. Naučná literatura o tom, jak čelit svým vnitřním démonům, a o ženské vnitřní síle. 

			Věcně pojaté ezoterické téma. Čímž je zaručeno, že se u každého čtenáře dostaví ospalost.

			Jenže u ní se pořád nedostavovala.

			Četla téměř hodinu, pak knížku odložila, přitáhla si peřinu pod bradu, zavřela oči a doufala, že se konečně dočká spánku. V duchu se modlila, aby se s případnou dřímotou nedostavily i noční můry.

			Lampičku nezhasla, ale soustředila se na pevně semknutá víčka, což konečně zabralo, a ona se propadla do říše snů.

			Mozkem se jí proháněla noční můra jako obrovská hnusná příšera, před níž není úniku.

			Znovu jí bylo sedm, odemykala dveře z půdy a sbíhala po schodišti. Donekonečna se pod ní točilo a donekonečna vyhrávala hudba – přesněji řečeno koledy. Doznívaly k ní z dálky a slyšela i rozhovor. Otec se s někým hádal. Bouchly dveře. Matka vykřikla. Kaře do uší pronikalo Marliino varování a naléhavý hlas, aby byla zticha a zůstala na půdě. Čím rychleji Kara sbíhala po nekonečném schodišti, tím víc ztrácela rovnováhu, klopýtala v čemsi vlhkém, vnímala i kluzké zábradlí pod svou dlaní. „Mami!“ křičela. „Tati…“ Jenže její křik přehlušovalo dunění kroků a výkřiky a jekot a ta koleda, vánoční melodie, která se náhle ozývala hlasitě a byla slyšet i přes odbíjení starých pendlovek. Rozléhalo se až na schodišti.

			Bim-bam-bim-bam.

			Zvedla ruku ze zábradlí.

			Byla celá rudá od krve.

			A nohy? Také je měla rudé, klouzaly jí v krvi, protože ta stékala z jednoho schodu na druhý.

			„Mami!“ ječela, hodiny odbíjely a hlavou jí zněla strašidelná vánoční koleda.

			„V spánku svém dýchá zem…“

			„Mami!“

			Kara prudce otevřela oči.

			Srdce jí tlouklo jako splašené.

			Byla celá zpocená.

			Zamrkala a zjistila, že je ve svém pokoji.

			„Panebože,“ zašeptala a neobratně se zvedla do sedu na zmačkaném prostěradle. Ta noční můra byla tak opravdová. Vždycky. Úplně pokaždé. 

			Polykala, cítila sucho v krku a napadlo jí zatelefonovat doktorce Čou, ale okamžitě ten nápad zavrhla. Je to jen sen. No a co? Nebylo to poprvé, co jí do podvědomí vtrhly události oné noci, kdy u nich došlo k masakru. Nebude to ani naposled.

			S námahou se zvedla z postele, v hlavě jí bušilo, vlekla se do koupelny, zastavila se u umyvadla, pustila vodu a sklonila hlavu, aby se napila, a potom si pod chladivým proudem omyla obličej.

			Jakmile otočila kohoutkem, aby vodu zastavila, zahlédla svůj odraz v zrcadle. Vypadala příšerně. Rozcuchané vlasy jí rámovaly tvář bílou jako křída a dopadaly v neupravených hnědých pramenech až na ramena. Kolem obličeje je měla mokré, jak si strčila hlavu pod proud vody. Oříškově hnědé vyděšené oči s tmavými kruhy, zapadlé v důlcích. O to víc jí vyčnívaly lícní kosti. Z brady jí stékala voda, a tak sáhla po ručníku, sundala ho z háčku a utřela se.

			Vzpamatuj se. Pro lásku boží, Karo, vzpamatuj se.

			Hodila ručník na skříňku a vrátila se do ložnice, kde tiše pochrupovala Rhapsody a červené svítící číslice na digitálním budíku ukazovaly 2:57. Podaří se jí vůbec znovu usnout? Asi ne. Přešla k oknu. Vyhlédla do tiché temnoty.

			Přestalo sněžit a v tlumeném světle z jejího okna zářil povrch naducané sněhové duchny. Zachvěla se, hodila na sebe froté župan, který nechala přehozený přes židli se zmačkaným oblečením. Pořádně si utáhla pásek, znovu padla na postel a zakryla si dlaněmi obličej.

			Tohle musí skončit.

			Jsou to muka.

			Musí existovat způsob, jak ty noční můry přemoct.

			Možná k tomu dojde, až trochu odezní pozdvižení kolem Jonasova propuštění, až se z toho stane jen další zapomenutá zpráva z televize a novináři se začnou zabývat nějakou jinou tragédií. Pak možná nějak přijde na to, jak všechny tyhle události dostat z hlavy ven a uzavřít v minulosti.

			No jistě.

			Jak moc pravděpodobné to asi je?

			„Zmlkni!“ okřikla se a doufala, že umlčí ten strašlivý hlásek v hlavě, který jí neustále připomínal, že nebude nikdy normální, že už má nálepku cvoka a každý se na ni bude navždycky dívat jako na toho, kdo přežil cosi nepředstavitelného.

			Zavibroval jí mobil, zabzučel kdesi pod zmuchlaným prostěradlem. Odhodila peřinu a našla ho v záhybech povlečení.

			Zpráva.

			Z neznámého čísla.

			Kara si zprávu přečetla a zježily se jí vlasy. Hodila mobil na zem, ale dopadl displejem nahoru.

			A na něm jasně zářila slova:

			Ona žije.

		


		
			7. KAPITOLA

			Kara vrávoravě vylezla z postele, zakopla o boty a přidržela se stěny. Kdo? Kdo žije?

			Další nechutný žertík.

			Okamžitě jí hlavou blesklo Jonasovo jméno. Teď je venku z vězení, ne? Že by jí uprostřed noci psal on?

			Blbost.

			Cítila vnitřní třas, vrátila se do postele, zvedla telefon, všimla si vzkazu na záznamníku ze stejného čísla. Někdo jí volal, když spala.

			Myslíš kdyžs byla mimo, ne?

			Nevšímala si toho pitomého hlásku svědomí, popadla telefon a poslechla si vzkaz ze záznamníku.

			Pár vteřin se neozývalo nic, jen nějaký hluk z pozadí. Vítr? Vzduch hučící kolem auta? Namáhavý dech?

			Těžce polkla a snažila se potlačit vířící myšlenky. Najednou se ozval ze záznamu tichý šepot.

			„Ona žije,“ řekla ta osoba ochraptěle.

			Je možné, že volal muž?

			Žena?

			Těžko říct.

			Cvak!

			Ať to byl kdokoli, zavěsil.

			A za hodinu jí poslal tu zprávu.

			S bušícím srdcem odpověděla:

			Kdo žije?

			Čekala.

			Minutu. Dvě. Jakmile uplynuly tři, napsala další zprávu:

			Kdo jsi?

			Potila se, přestože v pokoji bylo chladno. Rhapsody tiše pochrupovala a Kara slyšela tiché hučení kotle rozhánějícího ohřátý vzduch do jednotlivých místností v přízemí. Vnímala však výrazně i tep svého srdce, který jí rezonoval v uších.

			Pořád žádná odpověď.

			Pohlédla na budík. Ukazoval 3:17.

			Sevřel se jí žaludek, nicméně i tak vyťukala na mobilu číslo, z něhož zprávu dostala. Přitiskla si telefon k uchu a zavřela oči. Slyšela jedno zazvonění, druhé, třetí… Neozývala se hlasová schránka, kde by mohla nechat vzkaz. Jen nekonečné vyzvánění. 

			Představovala si na druhém konci linky toho, kdo jí volal, jak hledí na zvonící mobil a vidí tam její zprávu, nicméně se nenamáhá hovor přijmout.

			Zamračila se.

			Proč?

			Je to Jonas. Dobře to přece víš. Je venku z vězení a pořád se na tebe zlobí, tak si s tebou zahrává. Připrav se, Karo, tohle bude zlé.

			„Ne,“ zašeptala a stiskla tlačítko na mobilu. Zvonění ustalo. Ležela v posteli podepřená polštáři a nepřítomně civěla do zdi, na níž visel rámeček s fotkou její celé rodiny. Okamžik v čase. Všichni se tenkrát sešli před srubem a máma trvala na tom, aby se usadili a udělali si venku u jezera rodinný portrét. Najala si na to dokonce profesionála.

			Snímek měl ukazovat, jak je jejich rodina šťastná a normální.

			Ale nebyla. A už nikdy nebude.

			Zamrkala, aby jí nevytryskly slzy, a prohlížela si fotku, kterou znala do nejmenšího detailu.

			V létě se shromáždila celá rodina u jezera.

			Máma stála za Donnerem a Marlie, kteří seděli bok po boku na padlém kmenu obrostlém mechem. Táta položil ruce na ramena svých dvou synů. Uvolněnou levou dlaň položil na rameno Sama mladšího, zatímco prsty pravé ruky křečovitě svíral Jonasův biceps. Kara seděla uprostřed mezi Jonasem a Marlie a všichni se usmívali do objektivu. Za jejich zády zapadalo slunce. Vlastně se neusmívali všichni. Jonas byl vážný. Dokonce i v této chvíli byl zachmuřený, oči pod kšticí tmavých vlasů měl přimhouřené, rty pevně tiskl k sobě a ruce si založil na hrudi. Tvářil se, jako by byl raději kdekoli jinde.

			Zalétla pohledem ke své jediné sestře. Co vlastně Marlie věděla? Proč měla oblečení pečlivě složené na kraji postele, když nikdy nebyla nijak pořádná? Proč pobízela Karu, aby šla na půdu? Byla pěkně vyděšená. Úplně bez sebe. A přesto se neschovala nahoře v temném podkroví s Karou. Naopak. Slibovala, že se později vrátí.

			Jenže se nevrátila.

			Nikdy.

			Kara měla najednou knedlík v krku a cítila, jak ji v očích pálí slzy. Co se stalo její sestře? A mohlo to být horší než to, co se stalo jejím bratrům? Kara vzpomínala, jak pomalu scházela po schodech, ochromená děsem, prsty se dotýkala zábradlí a zvláštní šepot vánoční koledy doléhal až nahoru k ní.

			„Už dost!“ vykřikla a cítila, jak jí buší v hlavě. Tohle je šílenství. Už to nesmí dopustit. „Ty nejsi oběť. Přežilas. Nezapomeň. Nejsi oběť.“

			Kara cítila vnitřní třas, vylezla z postele, sundala fotografii ze zdi a strčila ji lícem dolů do nejspodnější zásuvky pod hromádku mikin, které příliš často nenosila. Vždyť ten rodinný portrét ani neměla ráda. Vždycky pro ni byl jen bolestnou upomínkou na její život před tragédií, ale teta Faiza trvala na tom, aby si ho nechala.

			„Jednou budeš ráda, že tu fotku máš,“ říkávala.

			„Dneska ne,“ promluvila nahlas Kara a ještě si přitom pomyslela: A už nikdy. Přesně v té chvíli zazvonil mobil, který předtím hodila na postel.

			Kara k němu vmžiku skočila a zvedla ho. Zase to neznámé číslo. „Kdo volá?“ zeptala se, když hovor přijala.

			Znovu slyšela jen něco jako šepot větru ve větvích. 

			„Kdo jste?“ naléhala hlasitěji. Uvědomila si, že se chvěje od hlavy k patě.

			„Ona žije,“ ozval se zase ten šepot.

			„Kdo? Kdo žije?“ Marlie? Mluví ta osoba o Marlii? O kom jiném?

			Žádná odpověď.

			„Marlie? Mluvíte o Marlie?“ ptala se Kara do mlčícího mobilu.

			„Kdo sakra jsi?“ Teď už byla rozčilená a nedokázala skrýt v hlase paniku.

			Nic.

			„Proč tohle děláš? Kdo…?“

			Telefon v její ruce byl najednou hluchý.

			„Panebože,“ zamumlala, couvla a zírala na displej. Kdo to mohl být? Proč jí volal?

			Jonas.

			Určitě nebyla náhoda, že začala dostávat zprávy dnes večer, o telefonátech nemluvě. Od jeho propuštění ještě neuplynulo ani čtyřiadvacet hodin.

			Cítila, jak má strašně sucho v krku.

			Třásly se jí ruce.

			Přesvědčovala se, že se z jeho strany nemá čeho bát, ale bohužel si na své svědectví před soudem vzpomínala až příliš jasně, jak jí právnička s vysoko vyčesanými blond vlasy a zářivě modrýma očima kladla otázky a překroutila její slova, aby to vypadalo, jako by si Kara myslela, že její rodinu vlastně vyvraždil Jonas. Pamatovala si také Jonasův výraz, s nímž ji po celou dobu na stanovišti svědků sledoval, upíral na ni pohled, zuby zaťaté. Kara při své výpovědi cupovala papírový kapesník. Odpovídala na otázky a žmoulala kapesníček tak intenzivně, že se jí ve zpocených dlaních rozpadl. Popisovala, jak sešla po schodech a pokračovala do obývacího pokoje a ložnice rodičů, vylíčila jim své zděšení, když spatřila ten strašný masakr a mrtvé, přičemž jediný Jonas přežil.

			Ještě horší bylo, že muž sedící vedle Jonase, jeho právník Merritt Margrove, se snažil její výpověď pozměnit, aby naznačil, že rodinu rozsekal na kousky někdo jiný, možná dokonce Marlie. Svými otázkami se pokoušel vytvořit nátlak na porotu a přimět ji k natolik velkým pochybám, aby svého klienta očistil.

			Všechno se jí to nyní vracelo jako vlna, jako horor, který se jí v hlavě přehrával znovu a znovu. „Tak dost!“ Dupla si a zaťala pěsti.

			Rhapsody zvedla hlavu a obezřetně vyštěkla. Upřela na Karu své zářivé oči.

			„Promiň.“ Uklidni se. Hlavně se krucinál uklidni! Dlouze se nadechla a podrbala fenku, která vrtěla ocáskem a zívala. Přitom vyplázla růžový jazyk, ohrnula černé pysky a ukázala ostré bílé zuby. Nakonec oči zase zavřela. „Všechno je v pořádku,“ chlácholila ji Kara, ale ani na vteřinu tomu nevěřila.

			Sáhla po mobilu, znovu ulehla na postel a vytočila číslo Merritta Margrovea, které měla uložené v rychlých předvolbách. Hovor okamžitě spadl do schránky. Co vlastně čekala? Že se hrbí u počítače a pracuje s mobilem u ruky? Pro boha živého, vždyť je šest minut po půl čtvrté!

			Super.

			„Tady Kara,“ promluvila do sluchátka po pípnutí. „Je u tebe Jonas? Víš, kde je? Zavolej.“ Ukončila hovor a s mobilem v ruce se pustila do obchůzky domu, znovu počítala dveře a kontrolovala, jestli jsou pořád zamčené, a nakonec zavřela petlici na dveřích své ložnice.

			•

			Cvak!

			Merrit Margrove otevřel zarudlé oči.

			Co to sakra je?

			Nějaký divný zvuk.

			Zamrkal do přízračného mihotavého světla z televizoru. Prozářilo celou malou místnost. Dunělo mu v hlavě a bolelo ho za krkem, protože usnul v nepřirozené poloze na futonu. Zasténal, posadil se a pak se zarazil, protože na obrazovce pokračoval po reklamách film Padlý anděl ze čtyřicátých let. Film noir, který vysílali hodně pozdě v noci.

			Protřel si oči a zadíval se na poloprázdnou sklenku skotské, která zůstala u neurovnané hromádky jeho poznámek. Zrak mu padl i na rozsvícenou obrazovku iMacu, na mobil i na přeplněný popelník. Na pultíku oddělujícím kuchyň od obytného prostoru byla nedojedená pizza pepperoni, pořád cítil ostrou rajčatovou omáčku a téměř spálený sýr. Tady v přívěsu se mohl oddávat všem svým neřestem a nemusel poslouchat poznámky ostražité manželky na téma rakoviny či rozedmy plic nebo cholesterolu. Celeste nepochybně věděla, k čemu se její muž chystá. Kolikrát si vyslechl tu otřepanou výčitku na téma „Když kocour není doma, myši mají pré“?

			„Zatraceně často,“ ucedil nahlas a uvolňoval si krk, až mu v něm luplo a přestala ho bolet šíje. Měl by vlézt do postele. U filmu usnul, takže beztak nevěděl, o čem to pořádně je, a pracovat už nedokázal. Venku se chumelení proměnilo v zuřící vánici. Vítr se proháněl kaňonem a fičel v korunách borovic. Sklopil oči k papírům s poznámkami, které si vytiskl z notebooku a doufal, že mají cenu zlata. Jeho detailní znalost okolností souvisejících s masakrem rodiny McIntyreových a fakt, že dostal Jonase McIntyrea ven z vězení, by měly představovat slušné jmění. Možná dokonce pořádné. Živě si představoval smlouvu na knihu a třeba i na scénář filmu nebo seriálu o strašlivém zločinu. Ano, jistě, pár knih už vyšlo, ale nikoli s jeho informacemi přímo od zdroje, nikdo nepublikoval knihu rozhovorů s nespravedlivě obviněným ani knihu o řadě tajemství, o nichž Margrove věděl.

			Přímo cítil příval energie v žilách, což bylo něco, co nezažil celá léta. Jeho kniha byla předurčena stát se bestsellerem a film bude trhat rekordy v návštěvnosti. A jeho kariéra se vrátí zpět na původní úspěšnou dráhu.

			Merritt V. Margrove se vrací, bejby.

			A jestli ne teď, tak brzy. Velice brzy.

			První a zásadní překážka byla překonána. Podařilo se mu dostat Jonase z vězení, přestože to trvalo zatraceně dlouho. Celá dvě desetiletí.

			Sáhl na konferenční stolek po zapalovači a krabičce camelek. Zapálil si a dovolil svým myšlenkám odletět daleko do budoucnosti. Teď to všechno v duchu viděl. Maloval si své propagační turné i rozhovory v televizi a novinách. V nich bude rozebírat veškeré právnické kličky případu, jak se dostal na kobylku soudnímu systému a odhalil zásadní chybu v důkazním řetězci, týkající se vražedné zbraně. Svůj výklad bude směřovat k tomu, jak díky vytrvalosti a pilné práci osvobodil klienta z vězení. Ano, trvalo to téměř dvacet let, ale Jonas byl pořád mladík, ještě mu nebylo čtyřicet, a měl tucty – ne, vlastně stovky – příznivců. Jonas o nich věděl. Margrove osobně udržoval Jonasovy webové stránky a sociální sítě a staral se o to, aby jeho klient nikdy nezmizel veřejnosti z očí. Navíc nebylo na škodu, že byl nesmírně pohledný, hotový Adonis. No, možná je to snad přehnané, ale Jonas skutečně vypadal dobře, působil jako trochu nebezpečný desperát, měl image drsného hrdiny, která přitahovala ženy každého věku.

			Jo jo, všechno se v dobré obrátí, čeká ho zářivá budoucnost.

			Potáhl z cigarety, opřel se a vyfukoval kroužky dýmu ke stropu svého starého chátrajícího obytného přívěsu. Všechno se změní. Už se tady nebude muset skrývat před Celeste. Nikdy. Vlastně už ani možná žádná Celeste nebude. Manželka mu začínala jít na nervy čím dál víc. Byla blázen do zdravé výživy – vyznávala cosi, čemu se říkalo „čistá strava“, a do ní nepatřilo nic z toho, co měl rád. Žádné hovězí. Žádné nachos. Ani pizza. A alkohol? Zapomeň! Cigarety? Vyložený jed! Celeste nesnášela jejich zápach, ačkoli když se seznámili, kouřila jak komín. Jak to říkala jeho matka? Není nic horšího než napravený hříšník. Svatá pravda, říkal si. Celeste byla jeho třetí a poslední manželka – tak si to aspoň sliboval. O dvacet let mladší, kadeřnice a momentálně brala přespříliš vážně svůj zájem o jógu, zelený čaj a veganské hamburgery. Jak „čisté“ může být falešné maso? 

			Na televizní obrazovce probleskla další reklama, tentokrát na Cialis – lék na lepší erekci. Tomu věnoval trochu větší pozornost. Poslední dobou míval potíže, už nebyl tak supercitlivý a tvrdý jako ve svých nejlepších časech. Ale i z toho vinil Celeste. Byla prostě netrpělivá nebo unavená nebo… to je fuk.

			Cvak.

			Znovu zaslechl ten zvuk. I přes hlas z reklamy, který mu sděloval, jak si trošku osladit milostný život, i přes hvízdání větru v korunách stromů.

			Tak co to sakra je?

			Nikdo nevěděl, že si Merritt zajel právě sem.

			Krucinál, vždyť o tomhle místě vůbec nikdo neví!

			Jen Celeste.

			No a také Jonas. Ale to se rozumí samo sebou.

			Přesto… popadl baseballovou pálku, kterou míval pro každý případ u dveří. Většinu svého dospělého života dělal obhájce a někdy měl co do činění s pořádnými výlupky, a tak si dával dobrý pozor, aby jeho značková pálka byla vždycky po ruce.

			Rozsvítil všechna světla a procházel krátkou chodbičkou k ložnici.

			Nikde nikdo.

			Zastavil se a ucítil zvláštní průvan. Jako by sem pronikal čerstvý vzduch. V teple vycházejícím ze starých přímotopů vnímal studený závan. Možná o nic nejde, do přívěsu vždycky táhlo.

			Jenže se mu najednou zježily všechny chlupy.

			Varování.

			Pořád nic neviděl.

			Nikoho neslyšel.

			„Moc chlastáš,“ prohlásil. V koupelně se vyčural do záchodu a v zrcadle zachytil svůj odraz. Řídnoucí vlasy měl docela dlouhé, daly by se stáhnout do culíku. Navzdory faceliftu, který si nechal udělat někdy před patnácti lety, mu už tváře zase povisly a prosvítaly mu žilky.

			Kdysi pohledný, elegantní, vyhledávaný právník, který mohl požadovat závratné honoráře a odváděl ukázkovou práci. Dny, kdy měl k ruce šest asistentů a mezi zaměstnanci tři luxusní půvabné sekretářky, které mu nikdy neodolaly, byly pryč. Stejně tak časy, kdy mu volaly celebrity, aby zahladil jejich indiskrétnosti. Ach, to byl život!

			A je passé.

			Dávno.

			Jenže mu svítala maličká naděje. Možná se vrátí a všechno zase uvede do starých kolejí. Plastika brady a krku, možná nástřel vlasů, protože mu na temeni trochu prořídly, a zase bude na vrcholu. Jako dřív.

			Vrátil se do obývacího pokoje, aby všechno vypnul, zhasl a uložil se do postele. Najednou si všiml, že nesvítí světlo nad sporákem.

			Svítilo předtím nebo ne? Zhasl ho sám? Možná se vypálila prastará žárovka.

			Čekal.

			Nikde se nic nepohnulo.

			Ve svém pokročilém věku – tedy pozdním středním věku – začínal být paranoidní. Musí myslet jen na budoucnost. Postavil pálku ke křeslu, aby ji měl na dosah, dopil skotskou, napadlo ho, že je čas na poslední cigaretu, tak si zapálil a začal si rovnat poznámky navzdory úporné migréně, která mu začínala tepat ve spáncích.

			Najednou vnímal cosi divného.

			Něco bylo ve vzduchu.

			Znovu se zadíval ke kuchyni.

			Nechal otevřenou skříňku na smetáky? Krucinál, to ne! Kdy vlastně do ní šel naposledy pro mop nebo koště nebo…

			V té chvíli se mu k zátylku přitiskla hlaveň – v řídnoucích vlasech ucítil smrticí chlad oceli.

			Strnul.

			Cigareta mu upadla na koberec.

			Málem mu povolily svěrače.

			Zazněl rozkaz: „Ani hnout.“

			Cvak.

			To byl zvuk natahovaného závěru pistole. 

			Margroveovi vyschlo v ústech. Bál se, že bude mít mokro v kalhotách.

			„C-co chcete?“

			„Drž hubu!“

			Poslechl.

			Snažil se nevnímat prudce narůstající paniku. Kdo to sakra je? Proč je tady? Je to chlap nebo ženská? Co má kruci znamenat ta bouchačka?

			„J-já nemám žádné peníze.“

			„Říkám drž kurva hubu.“

			Do prdele práce! Margrove se pokoušel uvažovat, vymyslet, co si počít. Už se mu stalo, že se dostal do úzkých. Nesčetněkrát. Jenže nikdy za svých devětapadesát let necítil v týle studenou hlaveň pistole.

			Uvažuj, Margrove, uvažuj. Nějak se z toho vylžeš! Vždycky existuje možnost dostat se z průšvihu. Třeba jde jen o loupež. Někdo viděl světla v přívěsu, nějaký tulák, zahlédl je i v té šílené vánici venku…

			Proč teda ta bouchačka? Tak blízko.

			Zachovej klid. Zvládneš to.

			S bušícím srdcem se zoufale zadíval na pálku. Příliš daleko. A kdyby se pohnul? No do prdele, to ne.

			Musí zmizet. A fofrem. Vypadnout.

			Sssst!

			Co je sakra zase tohle? Svištivý zvuk zněl jako když si někdo prudce vytáhne opasek z poutek nebo…

			Koutkem oka zachytil záblesk oceli. Ostrý kovový předmět. Viděl ho v odlesku televizní obrazovky.

			Ježíši, má ten chlap nůž? Do prdele, vytáhl z nějaké pochvy nůž? Když už přitiskl Merrittovi do týla bouchačku? Proč by kruci…

			A kurva!

			Čepel zasvištěla vzduchem.

			Rychle.

			Projela mu od jednoho ucha až ke druhému dřív, než mu stačila blesknout hlavou jediná myšlenka, než se stačil pohnout.

			Tenká ocel s lehkostí prořízla kůži, sval i tepnu.

			Vytryskla rudá hustá krev.

			Margrove klesl v šoku na kolena. Chroptěl, lapal po dechu, v krku mu bublalo, kašlal, věděl, že se udusí svou vlastní krví. Chvilku vkleče vrávoral a pak mu hlava dopadla na podlahu. Na zlomek vteřiny si uvědomil, že umírá. Zavraždili ho. Vytřeštil oči, protože se pokoušel zahlédnout toho hajzla, který ho zamordoval.

			Jenže nakonec jen upřel pohled na televizi.

			V posledních prchavých chvilkách života Merritt V. Margrove vykrvácel do starého špinavého koberce, necítil bolest a už vůbec ne lítost, a zíral na poslední titulky černobílého filmu, které pomalu běžely přes celou obrazovku.

		





		
			8. KAPITOLA

			Kaře se mohla rozskočit hlava. Sešla po schodech, aby pustila psa ven na stále temnou zahrádku, pak stiskla spínač malého kávovaru pro jednoho na kuchyňské lince a snažila se nebrat v potaz, jak ji pálí oči a z týla jí vystřeluje čím dál větší bolest.

			Margrove se zatím neozval, ale koneckonců ještě nebylo ani sedm hodin, to se mu dalo odpustit. Většina lidí se teprve probouzí. Zívla, pohlédla přes jídelní kout k oknu, a když nakoukla mezi žaluziemi, všimla si, že pouliční lampy září matným svitem, z černé oblohy padá sníh už jen mírně a skrz tmu se pomalu prodírá denní světlo.

			Myslela si, že po zbytek noci nezamhouřila oka, ale hodiny nějakým zázrakem uplynuly, takže určitě usnula. Ve skříňce v koupelně našla balení ibuprofenu a vzala si poslední tabletu.

			Kávovar prskal a kouřilo se z něj, postupně ze sebe vyrážel dávky espresa, do kterého si posléze přidala pořádného panáka baileys.

			Jen aby trochu otupila bolest a vzpamatovala se. Takzvaný „vyprošťovák“, jak jí to jednou řekl táta před dávnými lety, kdy ještě neměla sebemenší tušení, o čem mluví.

			Hodila si ibuprofen do pusy a spláchla ho horkým douškem vylepšené kávy. Televizor už měla zapnutý i se zvukem a zrovna z něj vyřvávaly zprávy. V popředí pozornosti stále zůstávalo Jonasovo propuštění.

			Kde tedy její bratr je?

			Proč se s ní nepokusil spojit?

			A co důležitějšího: proč sama sebe mučí, když má už teď hlavu jak pátrací balón? Našla ovladač a stiskla vypínač, takže rozzářená hlasatelka okamžitě z obrazovky zmizela. „Lepší,“ zabručela. Doufala, že se její migréna zmírní, a pomalu srkala z hrnku horkou kávu.

			Otevřela dveře a do kuchyně vtrhla Rhapsody, netrpělivě čekala a vrtěla ocasem, až jím bubnovala z boku do kuchyňské linky. Kara jí nasypala do prázdné misky granule.

			Sama už byla osprchovaná a oblečená, tradičně minimalisticky nalíčená, ale hlavně si kápla mnohem víc než jednu kapku Visinu do očí. Usoudila totiž, že čekala dost dlouho. Musí vidět Jonase. A jediný způsob, jak by toho mohla dle svého názoru docílit, bylo promluvit si s právníkem, který bydlel na protějším břehu řeky.

			Konečně mávla nad podivným nočním telefonátem rukou a začala ho brát zkrátka jako hloupý vtip. O nic jiného nešlo. Jonas byl podle všeho úplně proměněný, takže by jí klidně zavolal rovnou, no ne? Už měl její číslo zásluhou tetičky Faizy. Copak by jí normálně nezavolal? Proč by měl dělat hloupé vtípky jako děti ve škole a strašit ji uprostřed noci? Nebo byl opravdu tak krutý?

			Když nevolal Jonas, musel to být někdo jiný, někdo, kdo ji chtěl opravdu hnusně vylekat a dokonale vykolejit. Ale kdo? Moc lidí její číslo nemělo. No a? Nežila tak docela v anonymitě, a kdyby o to někomu šlo, mohl si o ní dohledat všemožné informace na internetu. Ne, Jonas to určitě nebyl. Spíš někdo z minulosti. Někdo, kdo jí třeba záviděl nebo na ni měl prostě vztek, se chtěl ukájet tím, že jí nažene hrůzu, a proto v noci nechal na záznamníku tu podivnou zprávu.

			„Jen si zvykej,“ prohodila nahlas, vylila zbytek kávy do dřezu a sáhla pro bundu. „Brzy se vrátím,“ řekla směrem k Rhapsody, která se už bláznivě rozběhla ke dveřím, protože čekala, že se proběhnou. Kaře bylo fenky líto. „Později,“ slibovala provinile. Přestože ji otupovala migréna, řekla si, že nejdřív musí vystopovat Margrovea a zjistit, jak by se mohla spojit s Jonasem.

			Proč?

			Na tuto otázku si nedokázala odpovědět. Ano, byl to její bratr, člen rodiny, ale nikdy nereagoval na dopisy, které mu psala, odmítl se s ní setkat v obou případech, když přišla na návštěvu do vězení, jakmile dosáhla osmnácti let. Silné betonové zdi věznice, žiletkový drát a ozbrojené stráže s kamenným výrazem na ni silně zapůsobily, takže hned věděla, že by se sem nikdy nechtěla dostat. Nechápala, jak mohl Jonas celé ty dlouhé roky přežít pod zámkem, aniž se zbláznil.

			Možná k tomu ani neměl daleko. Protože chlapec, který byl schopen vyvraždit celou svou rodinu, už rozhodně nebyl normální.

			A teď je venku.

			Je to dobře?

			Nebo špatně?

			Říkala si, že to sama brzy zjistí.

			„On to neudělal,“ opakovala si. Chňapla po klíčích a kabelce a zamířila do garáže. Energicky plácla do tlačítka pro otevření garážových vrat a skočila za volant. Když se vrata hlučně otevřela, nastartovala. Položila ruce na studený volant.

			Znovu jí zabzučel mobil. Sklopila k němu zrak. Žádné jméno. Ani číslo. „Kašli na to.“ Mávla rukou. Zařadila zpátečku, vycouvala z garáže a najela na zasněženou příjezdovou cestu. Džíp poskočil dozadu, protože přejel nahrnutý val sněhu ze silnice. Ulice začínalo pomalu ozařovat šedavé světlo.

			„Hej!“ vykřikl vyděšený hlas.

			Buch.

			Koutkem oka zahlédla, jak z její příjezdové cesty uskočil nějaký muž.

			Ježíši!

			Nepřejela ho?

			Cože? Ne!

			Dupla na brzdy.

			„Ne. Ach ne! Panebože!“ zašeptala, okamžitě vyhodila rychlost a zastavila.

			Prudce otevřela dveře. Vyskočila zpoza volantu a modlila se, aby muž nebyl mrtvý. Obešla auto, boty jí klouzaly a zmocňovala se jí panika.

			Ležel vedle příjezdové cesty a v závěji prašanu ho téměř nebylo vidět. Matně rozeznávala džíny, péřovku, vysoké boty, tmavé vlasy. Hlavu zvrácenou na stranu.

			Nehýbal se.

			Málem se pozvracela. Bože, je mrtvý?

			„Hej!“ křikla na nej. „Haló!“ Klesla na kolena a chtěla zjistit, jestli mu nahmatá puls, uvědomovala si, že nikde nevidí krev.

			Zasténal, převalil se, zamrkal a zvedl k ní modré oči.

			„Jste… Jste v pořádku?“

			„Jo.“ Zvedl hlavu, na téměř dokonale černé vlasy se mu lepil sníh.

			„Hej… to ne! Ne! Neměl byste se hýbat!“

			Hlava mu zase padla do prohlubně ve sněhu. „Páni.“

			Bože můj, kristepane, bože! Těžce polkla, sáhla pro telefon, aby zavolala záchranku, ale zapomněla si ho i s kabelkou na předním sedadle. Rozhlédla se po ulici, viděla, že je prázdná, nikdo ještě nebyl venku, jediným důkazem života byl zrzavý mourek, který pomalu přecházel přes sněhovou pokrývku na dvorku a opatrně zvedal každou packu. Mířil k sedanu zaparkovanému na příjezdové cestě. Rychle pod něj vklouznul. Jinak byl na okolních předzahrádkách klid, pouliční lampy stále svítily, oken jen pár a tu a tam byly domy ozdobené vánočními světelnými řetězy.

			Posadil se. Třel si obličej rukama v rukavicích.

			„Nehýbejte se.“ Zvedla ruku dlaní od sebe, prsty roztažené, neobratně couvala a pořád se rozhlížela po prázdné ulici ve snaze najít někoho, kdo by mohl pomoct. Nikdo. Jen kocour. „Nehýbejte se, jen… zůstaňte prostě, jak jste,“ přikázala mu. „Zavolám sanitku.“

			„Ne,“ řekl, ale ještě znovu zasténal a zamžikal bolestí. „Já… jsem v pohodě… Počkejte chvilku.“

			„Cože? Ne!“

			„Potřebuju jen vteřinku.“

			„Ale –“

			Zvedl ukazováček a ona byla vděčná, že je dotyčný při vědomí, působí zorientovaně a může se hýbat, má i dobrou barvu – všechno v normálu. A že se do sněhu nevsakuje žádná rudá skvrna. Pořád ještě nedokázala snést pohled na krev. „Řekl jsem vteřinku,“ opakoval. Převalil se na záda, zíral vzhůru k obloze, kde byl patrný ranní rozbřesk a první paprsky pronikaly mezi líně se valícími mračny nad jejich hlavami. Vydechl. „Jsem v pořádku. Budu… Jsem v pořádku.“

			Dá se mu věřit? Neměl by zajít k doktorovi? Nebo aspoň na pohotovost? Co kdyby měl vnitřní zranění?

			Zamířila k otevřeným dveřím džípu. „Myslím, že bychom měli zavolat někoho, kdo –“

			„Ne!“ vyštěkl prudce. Pak už klidnějším hlasem dodal: „Podívejte, jsem v pořádku. Opravdu.“ Aby jí to dokázal, převalil se na kolena a pomalu se zvedal. Díkybohu se dokázal postavit. Ani nezavrávoral.

			I přes jeho tvrzení byla pořád mimo sebe, vyšilovala, vnímala příval adrenalinu v krvi a v duchu si představovala, co mohla způsobit. Mohla ho zabít. Zmrzačit. Dokonce i v tomto stavu mohl mít zranění, která nebyla na první pohled vidět, nebo… nebo…

			A pak ho poznala.

			Kruci.

			„Člověče,“ prohlásil a pohlédl na ni. Poprvé mu viděla přímo do obličeje a uvědomila si, že je jí povědomý. Téměř dokonale černé vlasy mu padaly do čela, pod husté obočí nad pronikavýma modrýma očima. Trochu příliš výrazný orlí nos, hranatá brada a snad třídenní nebo čtyřdenní strniště. Ach jo. Sakra.

			Srdce se jí sevřelo.

			Najednou jí popadl obrovský vztek.

			Zatracený Wesley Tate! Do háje! Novinář. Syn Edmunda Tatea, policajta, který jí před těmi dávnými lety zachránil život a vytáhl ji z jezera, před kterým tak utíkala, protože ho považovala za vraždící zrůdu a myslela si, že masakr její rodiny má na svědomí on. Naježila se. „Co tady chceš?“

			Nevypadal zas tak zbědovaně. Ale přece do něj narazila! Slyšela zadunění, cítila v autě tu ránu.

			Nebo se pletla?

			„Nebralas mi telefon, neodpovídalas mi na esemesky.“

			„No a co? Takže ses rozhodl vstoupit na cizí pozemek? Čmuchals tady kolem? Kristepane, mohla jsem tě zabít!“

			V tom přeháněla, ale svůj výrok nezmírnila.

			„Počkej, vždyť jsi mě právě málem přejela!“

			„Jenže to bylo málem.“

			„Vyvázl jsem jen o vlas.“

			„O vlas?“ Příliš ji nepřesvědčil. Opravdu do něj vrazila džípem a srazila ho k zemi? Nebo auto nadskočilo jen proto, že se jí pneumatiky protáčely ve sněhu nahrnutém od silničního pluhu? Dělal si z ní jen legraci? Předstíral, že ho srazila? Ale ona přece slyšela náraz svého auta, jako by se o něj aspoň otřela. Nebo se pletla? Zbláznila se nebo opravdu klidně mohl bouchnout do boku džípu rukou v rukavici, pak vyskočit a padnout na zem?

			Že by to na ni nakonec celé nahrál?

			Proč? Kvůli blbému rozhovoru? Vážně? Jestli jo, je nechutný. „Tys sem přijel, aby ses se mnou pokusil promluvit?“

			„Přesně tak.“

			„Kvůli tomu, že jsem nereagovala na tvé telefonáty a esemesky?“ Nemohla tomu uvěřit.

			„Myslel jsem, že tě dokážu přesvědčit,“ prohlásil a usmál se. V tmavém strništi vousů se mu zablýskly bílé zuby.

			No bezva, teď ji bude ještě oblbovat. On je snad tak drzý, že se s ní pokouší flirtovat? „Tys jako myslel, že mě dokážeš ‚přesvědčit‘? Tím, že nafilmuješ, že jsem tě přejela? To byl tvůj plán?“

			„Cože?“ Úsměv mu vmžiku zmizel z tváře. „Ne!“

			„Ale doufals, že si se mnou promluvíš, že ti poskytnu rozhovor.“

			„No, jo, ale –“

			„Ale nic.“ Prohlížela si ho od hlavy k patě. Dlouhé nohy, široká ramena a značné sebevědomí. „Nejsi první, kdo by na mě zkoušel finty, aby dostal rozhovor. Takových už byly tucty. A o co se snažili? Dobrat se ‚pravdy‘? Že by? Ale vůbec ne! Naprosto všichni se snažili něco vytřískat z mého životního příběhu, z mého traumatu, z tragédie mé rodiny.“ Cítila, jak se dostává do ráže a zmítá jí vztek. Po dlouhých letech frustrace v ní bouchly saze. „Psali o mně články, ani nevím, kolik jich bylo, přestala jsem je počítat. Vyšlo pár knížek, a dokonce vzniklo i televizní zpracování. Rok nebo dva po té vraždě vysílala kabelovka speciál o skutečném zločinu.“ Vykročila k němu a vztekle na něj zírala. „Vím, že se teď oživuje zájem o celou tu katastrofu. Blíží se dvacáté výročí, a tak kabelovka oprášila svůj speciál a znovu ho zařadila do programu, možná ho bude vysílat pořád dokola, aby si to lidi do Vánoc pořádně zopákli. Copak tohle není přesně to, co lidi o svátcích chtějí? Sednout si s dětma k telce a chroupat popcorn.“

			„Páni, ty ses do mě pustila, ale o tohle mi nejde.“

			„Ne?“ Naklonila nevěřícně hlavu a ve vlasech ucítila závan ledového větru. „O co ti teda jde, Wesley Tate?“ zeptala se. Vzápětí zvedla ukazováček, jako by ji to právě napadlo. „Ach jistě, ty celou tu věc umíš podat z jiného úhlu, co? Byls přece sám do jisté míry její součástí, protože tvůj otec osobně zachránil tu trapnou vyděšenou holčičku z jezera, když ji předtím vylekal málem k smrti, a pak sám zahynul!“

			„Páni,“ vydechl.

			„Jo, páni.“ Zhluboka do sebe vtáhla vzduch a následně ho pomalu vydechovala ve snaze trochu opanovat své zjitřené emoce. Podívala se na ulici, kde se objevil nějaký dědeček v brýlích s rohovinovými obroučkami, pruhovaném pyžamu a županu. Zůstal stát u popelnice na rohu své garáže a upíral oči na Karu a Wesleyho. To poslední, co potřebovala, byl zvědavý soused, který by strkal nos do jejích věcí. Obrátila se tedy zase na Tatea, který na ni pořád jen zíral. „Jsi teda v pohodě? Můžem to uzavřít.“

			„Srazilas mě autem.“

			„Protože jsi stál na mé příjezdové cestě. Navíc jsem tě nesrazila.“

			„Jen jsem přecházel k předzahrádce.“

			„A brals to zkratkou za garáží? Pro boha živého, tos neslyšel, jak se vrata otvírají, jak startuju auto a posléze motor?“

			„Křičel jsem na tebe,“ namítal.

			Opravdu? Ano. Těsně před nárazem. Pak ucítila, jak auto zadunělo. Podívala se na zadní nárazník. Ani škrábnutí, a ty zatracené otevřené dveře ještě rezonovaly. „To je pakárna,“ zavrčela a vrátila se ke dveřím řidiče, sáhla dovnitř a vypnula motor. „Kam jsi říkal, že jsem tě trefila?“ zeptala se a přimhouřila oči. Zabouchla dveře auta. „Do boku?“

			„Jo.“

			„Ale nic moc ti není.“

			„Opakuju, že jsem se pokoušel uskočit.“

			„Jo. Tos říkal.“ Vzpomněla si na zadunění a na to, jak skočil na stranu. Jenže to předstíral. Teď měla jistotu. „Nevrazila jsem do tebe.“

			„To teda jo, sakra!“

			„Pochybuju.“

			Tate nevěřícně zavrtěl hlavou. „Kdybys nebyla na mobilu –“

			„Cože?“ přerušila ho. „Neuvěřitelné.“ Zavrtěla hlavou. „Ty si vážně myslíš, že ve mně tenhle tvůj trapný trik vyvolá provinilost a kvůli tomu s tebou budu mluvit?“

			„Ty jo… To je cvokárna.“

			„No, copak se to o mně neříká? Že jsem jako malá prožila tak obrovské trauma, že se z něho nikdy nevyhrabu? A každý den jsem na pokraji nervového zhroucení. Taky se mi nedá věřit, jestli vůbec…“ Najednou zmlkla. Věděla, že odhalila až dost. „Pracuješ pro nějaké noviny?“

			„Jsem na volné noze.“

			„Aha. A teď, protože jsem tě údajně ‚přejela‘, si myslíš, že se zhroutím provinilostí natolik, abych ti poskytla rozhovor? Možná dokonce exkluzivní?“ Podívala se na ulici a viděla, že soused pořád stojí venku v pantoflích, prošedivělé vlasy rozcuchané jako vrabčí hnízdo, a civí. A do háje, sahá si do kapsy županu pro mobil, aby si je vyfotil?

			Tate se ozval: „To nejmenší, co bys mohla udělat, je, že bychom si pokecali.“

			„Cože?“ Znovu svou pozornost plně upřela na něho. „Pomátl ses nebo co? Proč bych si s tebou měla ‚pokecat‘?“

			Měl tu drzost se znovu usmát. Zvedl se mu koutek. „No, protože jsi mě málem zabila, ne?“

			„Když jsi mi stál v cestě! Kristepane, ty sis to takhle naplánoval? Doufals, že do tebe vrazím, aby sis pak mohl vydyndat interview?“ divila se a v duchu si říkala, co je to za šílenství. Není Tate náhodou cvok jako vyšitej?

			„Ale vůbec ne. Vyrazilas z garáže přesně ve chvíli, když jsem přicházel k tvému domu.“

			„Tohle je ta nejhorší výmluva, jakou jsem kdy slyšela,“ obořila se na něj. Migréna, které se tak snažila zbavit nebo ji aspoň udržet ve snesitelných mezích, jí začínala znovu bolestivě tepat hlavou. „Poslyš, seber se a běž. Žádný rozhovor nebude. Jestli… jestli máš nějaké vážné zranění, spoj se pak s mým právníkem. Já toho mám dost.“ Už se zase málem třásla vzteky, vyrazila naštvaně k autu, skočila za volant, nastartovala a zařadila zpátečku. „Debil jeden!“ pronesla nevěřícně.

			Tate pořád stál na kraji příjezdové cesty. Aťsi! Jestli se mu chce, může tam třeba zmrznout. Stiskla tlačítko na dálkovém ovládání dveří od garáže a sledovala je tak dlouho, dokud se úplně nezavřely. Až příliš nepříjemně si uvědomovala, že Tate stojí necelé dva metry od ní a civí na ni. Když se vrata konečně zavřela, mrkla do zpětného zrcátka a vycouvala. Nechala ho trčet na zasněženém chodníku. Pokud šlo o souseda v pyžamu, právě vcházel do svého domu.

			Fajn. Možná si je vyfotil.

			A možná taky ne.

			Bylo jí to fuk. Přestála už horší věci. Daleko horší.

			Sevřela pevně volant a uvažovala o Wesleym Tateovi. Ten má ale drzost! A nervy ze železa.

			Nezapomeň, že při té tragédii ztratil otce. Nebylas tehdy jediná, kdo ztratil někoho blízkého. Mysli na to, že Edmund Tate zahynul, protože tě zachránil.

			Znovu ucítila staré známé výčitky svědomí jako vždy, když si vzpomněla na toho policistu, který ani nebyl ve službě, jak ji pronásledoval mrazivým lesem. Dojela na konec ulice, zpomalila na křižovatce na stopku a naposledy se podívala ke svému domu. Tate pořád stál na příjezdové cestě, díval se za ní, dlouhé nohy rozkročené, paže založené na hrudi.

			No a co? Může tam čumět, jak dlouho chce.

			A klidně ať vymyslí další bláznivý plán, jak ji donutit, aby s ním promluvila.

			Bude mít smůlu.

			Nemínila mu poskytnout rozhovor.

			Ani Wesleymu Tateovi, ani nikomu z tuctů ostatních, kteří jí volali. Navzdory tomu, že jejího bratra propustili z vězení, je tato část jejího života za ní. Je to minulost. Tečka.

		



		
			9. KAPITOLA


			Ztrácel ji.

			Tate horečně uvažoval a přidal ještě víc do kroku.

			Bude to muset hrát pořád dál, napadlo ho, a tak trochu kulhal, jako by ho bolela noha. Sklonil se, třel si koleno, pak vzhlédl a viděl zadní světla jejího auta, jak stoupají do kopce.

			Najednou se jí rozsvítila brzdová světla.

			Možná si to rozmyslela. Neviděla ho ve zpětném zrcátku? Jen co její velké auto zmizelo za kopcem, narovnal se. Ztratil ji. „Kruci.“ Pokračoval v chůzi a vtom zaslechl motor auta v dálce za sebou. Ohlédl se a zahlédl předek jejího rudého džípu. Vynořil se zpoza živého plotu.

			Opravdu to byla ona.

			Vrátila se za ním. Jen objela blok.

			Cítil, jak se mu zvlnily rty do úsměvu a rychle se kousl do rtu a změnil výraz do bolestné grimasy.

			A šel pořád dál, jen teď nápadněji kulhal.

			Slyšel, jak se k němu džíp blíží a zpomaluje. Otevřela okýnko a zavolala na něj.

			„Takže ti není úplně do skoku?“

			„To bude dobrý.“ Aspoň tohle nebyla lež. Pokračoval v chůzi, ale periferním viděním ji stále sledoval.

			Zamračila se. „Určitě? Totiž… možná bys měl jít k doktorovi.“

			„Už jsem říkal, že –“

			„Vím, cos říkal, ale kulháš.“

			„To se poddá.“

			„Ale cos to sakra prováděl? Kde máš auto?“

			I na tuto otázku byl připravený. Je načase promísit fakta s výmysly. „Přijel jsem za tebou, ale nechtěl jsem na sebe poutat pozornost. Chápeš, aby si mě nevšimli zvědaví sousedé nebo novináři.“

			„Myslíš další novináři,“ připomněla mu a pořád jela pomaloučku vedle něj a mluvila s ním přes otevřené okno.

			„Přesně tak. No a prostě jsem zaparkoval o několik bloků dál. Napadlo mě, že mi trocha pohybu jen prospěje.“

			„A že budeš moct nerušeně slídit, co dělám,“ ušklíbla se.

			Zastavil se. Přimhouřil oči a obrátil se k ní. „Jo, to taky. Ale opravdu jsem doufal – a pořád v sobě ten pocit mám –, že si třeba pomůžeme navzájem.“

			„To si nemyslím.“

			„V tom případě není o čem mluvit.“ Znovu vyrazil, syčivě se nadechl a předstíral, že se mu zraněné koleno podlamuje. Pak ale pokračoval v chůzi.

			„Kristepane, já se zblázním! Nastup si,“ vybídla ho. „Zavezu tě k autu. Kde ho máš?“

			„Kousek odsud. Zvládnu to sám.“

			„Nastupuj, člověče!“ přikázala a on se rozhodl, že té příležitosti musí využít. Dal jasně najevo, co chce. Kdyby se dál vzpouzel, mohla by zkrátka odjet, a on nechtěl riskovat, že ztratí možnost si s ní promluvit a přesvědčit ji, aby se mu svěřila. Zatímco džíp stál s puštěným motorem, kulhal ke dveřím spolujezdce a pořád se přidržoval kapoty. Konečně otevřel dveře a nastoupil.

			Všimla si, jak spěchá. „Fakticky sis myslel, že bych tě znovu přejela?“ zeptala se, když za sebou zabouchl.

			„Cože?“

			„Sledovals mě po celou dobu, cos obcházel auto,“ ušklíbla se. „Jako kdybys čekal, že dupnu na plyn. Zdálo se, že se chystáš zase odskočit.“

			„A divíš se?“

			Obrátila oči v sloup. „Kvůli tomu, co bylo předtím? Přece jsem ti to už vysvětlila. Byla to nehoda.“ Energicky džíp rozjela.

			„Vážně?“

			„No jasně! Teda z mé strany rozhodně. Pořád ti tak docela nevěřím, žes to nenafilmoval.“ Skepticky zvedla obočí a po očku se dívala na jeho ohnuté koleno. Auto se znovu rozjelo.

			„A čistě pro tvou informaci mi nepřipadá věrohodné ani to kulhání.“ Než stačil něco namítnout, zeptala se: „No nic. Kde parkuješ?“

			Ukázal palcem směr. „Kousek od Winchesterské. Na starém parkovišti u kostela. Myslím, že je luteránský.“

			„Jojo. Vím.“ Na další křižovatce odbočila. „Proč mi zkrátka nepovíš, z jakého důvodu jsi mě chtěl vidět? Ne, počkat, budu hádat. Chceš exkluzivní rozhovor s dívkou, která přežila masakr rodiny McIntyreových.“

			„Myslel jsem, že to jsme si už vysvětlili.“

			„Zkusme to znovu, jen aby mezi náma bylo jasno.“ Znovu ho probodla pohledem, který napovídal, jak je naštvaná.“

			„Je to úplně jednoduché. Ty a já vidíme celou věc naprosto jinak než ostatní. Oba máme z té noci své zážitky a oba jsme někoho ztratili. Ta noc změnila navždy naše životy. Myslím, že bych dokázal nejen napsat jednoznačný článek o tom masakru, ale navíc, kdybychom spolupracovali, by se taky dalo zjistit, co se tehdy vlastně stalo. Podrobnosti jsou hodně zakalené, a navíc jsme tenkrát byli malé děti. Oba si myslíme, že spravedlnosti rozhodně nebylo učiněno zadost, že? Ty nevěříš, že vaši rodinu vyvraždil Jonas. Pořád si myslíš, že to byl někdo zvenčí. Už jsi to říkala. A já bych rád zjistil, co se doopravdy stalo, nejen abych ukojil svou zvědavost, ale protože mi tam tehdy umřel táta.“

			Sevřela trochu rty a v očích měla provinilost. „Jenže pak jsou tady i peníze,“ zdůraznila, když už před sebou viděli věžičku kostela, vysokou a štíhlou, vypínající se nad okolní stromy s holými větvemi. Připomínaly zčernalé ruce, které se snažily dosáhnout k obloze jako v úpěnlivé prosbě.

			„Ano.“ Neměl důvod lhát. „Pak jde ještě o peníze.“ Podrbal se na zátylku. „Mohli bychom se nějak mezi sebou dohodnout a –“

			„Nemám zájem.“ Na poslední křižovatce zpomalila a vjela na zledovatělé parkoviště před kostelem pobitým bílými prkny, se širokou vstupní verandou, nyní zamčenými dvojitými dveřmi a okny z vitrážového skla. 

			Na jeho SUV už byl poprašek sněhu, čelní sklo měl úplně zasněžené. Nasadil si raybany a snažil se vymyslet nějakou další výmluvu, aby si prosadil svou, ale na žádnou nepřišel.

			Kara zastavila vedle jeho toyoty.

			Nakonec ještě prohodil: „Myslím, že bychom spolu při práci vycházeli dobře.“

			„No to jo, jasně,“ prohodila posměšně. „Byli bychom skvělá dvojka. Zatraceně… úchvatná.“ Nenamáhala se zakrýt sarkasmus. Jakmile se džíp zhoupl a zastavil, dodala: „Jsme na místě.“ Kývla na něj, ať vystoupí.

			„Mluvím vážně.“

			„Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Nemluvíš.“ Naklonila se přes něj, ucítil teplo jejího těla a vnímal, jak se mu ňadry lehce otřela o stehna. Otevřela mu dveře dokořán a do auta hned zavanul ledový vítr. „Vystupovat!“ zahlaholila a narovnala se, trošku zardělá. „Hned.“

			„Karo –“

			„Hned!“

			Pochopil a vystoupil ven. Tentokrát se už nenamáhal dělat divadýlko s údajnou bolestí nohy. Dávno ho prokoukla. Jen se zarazil, chvilku podržel otevřené dveře a dodal: „Jenom bych chtěl zjistit pravdu, Karo. Myslel jsem, že bys možná chtěla totéž. Ale asi jsem se spletl.“

			Zabouchl za sebou dřív, než stačila zareagovat, a odemkl toyotu. Nastartoval, vycouval, zařadil rychlost a elegantním obloukem vyjel z parkoviště. Ještě mrkl do zpětného zrcátka, na kterém mu visely otcovy identifikační kovové známky jako vzpomínka na muže, který obětoval svůj život za Karu McIntyreovou. Viděl, že se ještě nerozjela.

			Výborně.

			Možná jí to vrtá hlavou.

			Možná by v hloubi duše taky chtěla zjistit pravdu.

			Upřímně doufal, že to tak bude.

			Káva nebyla dost silná.

			Ani vzdáleně.

			Detektiv Thomas hltal tu divnou tekutinu z hrnku a usoudil, že dnes ráno prostě neexistuje dostatečné množství kofeinu, které by mu pomohlo.

			Ale možná neměl kofeinu nikdy dost, pomyslel si. Každopádně potřeboval nějaký cloumák. Obzvlášť dneska. Nechal hrnek na lince a zamířil do koupelny, otevřel lékárničku a vytáhl poloprázdné balení modafinilu. Podržel lékovku v ruce, odšrouboval víčko a vysypal si do dlaně tabletu. To je dobrý stimulant. Při zavírání lékárničky zachytil svůj obraz v zrcadle. Zarudlé oči s vějířky vrásek, rozcuchané vlasy, které vypadaly ještě matněji než včera, neoholená brada, pořád ještě hranatá. Vypadal, jako by byl vzhůru celou noc.

			Což nebylo daleko od pravdy.

			Do postele si lehl ve dvě.

			Usnul ve tři.

			A vstal ve tři čtvrtě na sedm.

			V sedm už do sebe sype prášky.

			Super.

			Jenže tohle nebylo jeho obvyklé ráno. Většinou vstával dřív a posiloval, ale dnes ne. Poprvé za dlouhé týdny si narušil svůj vlastní režim.

			Prášky měl normálně na předpis. Co na tom, že tři roky starý? Při nespavosti. Zaťal zuby, když si vzpomněl na svou doktorku, ženu v bílém plášti, s laskavým úsměvem. Podle temných očí se dal vysledovat její indický původ, patrný i na havraních vlasech a mírném přízvuku. „Tohle vám pomůže přečkat den,“ pronesla mile a rychle naškrábala recept. „Jakmile se váš stav stabilizuje a znovu začnete spát, můžete je postupně vysadit.“

			Problém byl v tom, že se jeho stav nestabilizoval.

			Napadlo ho, jestli k tomu vůbec někdy dojde.

			Spolkl tabletku, vstoupil do sprchy a nechal si téct na tělo ledovou vodu. Což byl pěkný šok. Pomáhalo to. Ledové proudy mu masírovaly kůži jako jehličky, pronikaly vlasy. Pomaličku teplotu zvyšoval a do pěti minut byl zcela při smyslech a dokázal pokračovat ve své ranní rutině. Oblékl se, vytáhl ze sejfu služební zbraň a vzápětí byl u dveří do garáže. Hned za nimi si všiml činek a lavice u běžeckého pásu, kam si včera večer odhodil bundu. Dneska, sliboval si a cestou k autu setřásal poslední stopy provinilosti. 

			Za necelé dvě minuty se ve svém SUV proplétal hustým provozem. Zajel ještě ke stánku a z okýnka si koupil trojité espreso a párek zapečený v listovém těstě. Do auta mu to v sáčku podala baristka, osmnáctiletá dívka s vlasy staženými do rozcuchaného uzlu a divokou popínavou růží s dlouhým stonkem vytetovanou na ruce. Popřála mu hezký den s úsměvem, který působil v tomto relativně časném jitru poněkud nepřirozeně energicky.

			„I vám,“ odpověděl mechanicky na otřepanou frázi.

			Za čtvrt hodiny už seděl u pracovního stolu. Na stanici ještě panoval klid, ale to se mělo už brzy změnit. Blížil se čas střídání noční a ranní směny, přicházela čerstvá krev, aby nahradila těch pár policistů a zaměstnanců, kteří hájili pevnost až do časného rána.

			Zavrněl mu mobil.

			Podíval se na displej a viděl Sheilino číslo.

			Kruci.

			Hovor přijal. „Ahoj.“

			„Napadlo mě, jestli se mi náhodou nevyhýbáš,“ prohodila zlehka.

			„Možná.“ Představil si ji, hlavně pronikavé hnědé oči, světlou pleť s několika pihami na nose a mohutnou hřívu zrzavých vlasů, které nikdy nevypadaly úplně upraveně. Přestože jí bylo čtyřicet, vypadala o deset let mladší a udržovala se ve skvělé formě pomocí nějakého fitness režimu jako vystřiženého z výcvikového tábora. Kdejaký voják jí mohl závidět.

			„Hele, jen mě napadlo, jestli bys mi nemohl říct nějaké internější informace o masakru rodiny McIntyreů. Chápeš, když teď Jonase McIntyrea pustili, co s tím bude vaše oddělení dělat?“

			Dobrá otázka, pomyslel si.

			„Teda jako… budete hledat skutečného vraha?“

			„Předpokládáš, že Jonas McIntyre je nevinen.“

			„Když ho pustili?“

			„Ale to byla otázka procesní chyby.“

			„Protože to policajti podělali,“ konstatovala.

			Thomas se ovládal s nejvyšším sebezapřením. Ano, měla pravdu. Při nakládání s důkazním materiálem došlo evidentně k pochybení. Policie to musela uznat a tím se pomalu rozjela těžkopádná soudní mašinerie – ovšem na zpátečku. Což však nesnímalo z Jonase McIntyrea vinu, alespoň Thomas to tak nechápal. Jasně, nemohou ho soudit za stejný zločin podruhé, protože zákon dvojí stíhání za tutéž věc nedovoluje. Ale co asi udělala dvě desetiletí v kriminále s chlapem jako McIntyre, tedy s chladnokrevným vrahem? Jaká je pravděpodobnost, že se nevrátí ke svým násilnickým sklonům? Tipoval, že se blížila nule.

			„Otevře teda policie celý případ znovu?“ naléhala.

			„Poslouchej, Sheilo, zatím nic nevím, a i kdybych věděl…“

			„No jo, jasně, chápu. Stejně bys nic neřekl. S odkazem na protokol a podobné kraviny.“

			„Jo, na všechny ty kraviny.“

			„Prostě jsem si myslela, že bych ti dala možnost, abys mi osvětlil, co hodlá vaše oddělení dělat. Už jsem mluvila s několika dalšími, kteří mají své želízko v ohni.“

			„Koho tím myslíš?“

			„Další zdroje. Svědky.“

			Dobírala si ho. Věděl to, ale nemohl si pomoct a zeptal se: „Koho přesně?“

			Rozesmála se. „Jsem si jistá, že vy jim říkáte ‚potenciální podezřelí‘.“ 

			„Sheilo –“

			„Zprávy v jedenáct,“ škádlila ho. Nebo to snad byla zamaskovaná hrozba? U Sheily člověk nikdy nevěděl.

			Najednou jí z hlasu zmizela veškerá rozvernost. „Něco mi dlužíš, Cole.“

			A je to tady. Chce po něm protislužbu. Dlouho se obával, kdy si o ni řekne. Zaťal zuby. „Myslel jsem, že jsme si kvit.“

			Prudce se zasmála. Znělo to jako zaštěkání. Beze stopy humoru. Spíš smutně. Bývaly časy, kdy se smála spontánně, kdy s ním flirtovala a chichotala se a byla sexy jako hrom. Časy, kdy ho vyprovokovala, ať hrají svlíkací šachy, a on zůstal sedět nahý jako prst u ní v jídelně, zatímco ona měla na sobě všechno a přišla jen o náramek a dlouhé náušnice. Časy, kdy spolu probírali stejně náruživě otázky světových problémů i drobné rozdíly mezi pivy z oregonských minipivovarů. A teď tohle. Její poměrně nepříjemný smích a instinkt zabijáka. Věděl, že zaútočí na nejslabší místo, aby u tohohle příběhu získala náskok před ostatními. Proto se zmínila o té protislužbě.

			„Kde je teď Jonas?“

			„Nevím.“

			„Ale někdo to vědět musí. Jak dlouho je venku? Osmnáct hodin nebo tak? Netvrď mi, že ho policajti nesledují.“

			Což byla patrně pravda. „Jestli jo, nejsem mezi informovanýma.“

			„Zatím.“

			Vyskočil na něho další e-mail. Od poručíka. Jeho nadřízeného.

			„Do prdele, Cole, když to nevíš ty, kdo už by měl?“

			Další dobrá otázka. Přečetl si e-mail. Poručík Gleason svolával za čtvrt hodiny poradu.

			„Heleďse, až to zjistíš,“ začala Sheila polehoučku, „ocenila bych informaci nějakou chvilku před ostatními.“ 

			„To nemůžu.“

			„Ale jistěže můžeš. Nebude to poprvé, co porušíš předpisy.“

			„Nic nevím,“ konstatoval popravdě. „Jestli chceš víc –“

			„Tak počkat. Dost.“ Tvrdě ho přerušila. „Ať tě ani nenapadne převexlovávat mě na policejní mluvčí. Tentokrát teda ne, Cole. Tentokrát potřebuju trochu víc než neutrální prohlášení vašeho policejního oddělení.“

			„A já ti říkám, že nic nemám.“

			„Fakt? I když jsi vysoce postavený detektiv? A děláš na vraždách? A než začneš blekotat něco o tom, že případ dávno vychladl, stopy jsou pryč, je to u ledu a podobně, šetři dechem. Ani s tím nezačínej. Vím své. Jak jsem říkala, mrkni dnes na zprávy. Možná pro tebe budou zajímavé.“

			A s tím zavěsila zrovna ve chvíli, když se objevila Johnsonová.

			Sundala si bundu a řekla: „Právě jsem šla kolem Lorny. Poručík nás tam chce mít nastoupený za deset minut.“

			Lorna Driscollová byla šéfova sekretářka.

			„Vím. Četl jsem e-mail.“ Kývl bradou k monitoru a podíval se na hodinky.

			Zarazila se a rychle ho přelétla pohledem. „Jsi v pořádku?“

			„Jo. Proč?“

			Pokrčila rameny. „Nevím. Připadá mi, jako když ti do normálnosti něco chybí.“

			„A co jako?“

			„Ale nech toho, neprovokuj.“ Zamračila se a tmavé oči jí jen šibalsky jiskřily. „Mohla bych vymyslet spoustu věcí, ale napadá mě prostě, žes nezamhouřil oka.“ Hodila si bundu přes ruku „Nech mě hádat. Jonas McIntyre.“

			Blýskl po ní pohledem, ale ona už pokračovala ke svému stolu.

			Když ji měl v zorném úhlu, nemohl si pomoct, aby o ní nezauvažoval. Na Aramis Johnsonové bylo daleko víc, než co bylo patrné na pouhý pohled. Byla ale dost uzavřená. Pro sebe si ji vykreslil jako introverta, ale pravděpodobně to šlo ještě hlouběji. Možná něco tajila.

			Vzápětí se zarazil a zakázal si uvažovat tímto prapodivným směrem. Byla policajtka. Dobrá policajtka. Loajální ke svým kolegům. Pravdou totiž zůstávalo, že po letech u policie začínal být unavený, ne-li dokonce vyhořelý, a to bylo nebezpečné. Zaujímal podezíravý postoj ke každému, koho potkal.

			Dokonce i ke své parťačce.

			Směšné, přesvědčoval se a odsunul se na židli od stolu. Na všem něco vidí, i tam, kde nic není.

			I když se své pochybnosti snažil vší silou potlačit, měly ten ošklivý zvyk, že na ně vzápětí zase narazil, jako na plevel, který roste v úrodné půdě.

			Musí se s nimi nějak poprat.

			Ale zároveň je třeba si dávat dobrý pozor. Johnsonová mu bude nejprve muset dokázat, podobně jako všichni ostatní v jeho životě, že si jeho důvěru zaslouží.

		


		
			10. KAPITOLA

			Za pár minut se Thomas s Johnsonovou zase setkal přede dveřmi poručíkovy prosklené kanceláře. Lorna, úzkostlivá pedantická šedesátnice se zakyslým výrazem a brýlemi bez obrouček, na ně mávla, ať jdou dál.

			Poručík ukázal na dvě židle postavené proti jeho starému kovovému pracovnímu stolu a šel hned k věci. Což byl jeho styl. Byl to málomluvný muž, vyznávající výkonnost a etiku, nezdržoval se zbytečnostmi. Na jejich oddělení působil už přes třicet let, nedávno se stal dědečkem a zaníceně fandil basketbalovému klubu Portland Trail Blazers. Měl holou hlavu, byl hladce oholen, kalhoty měl neustále pomačkané, ale boty vyleštěné jako zrcadlo. V jeho jinak střízlivé kanceláři bylo pár basketbalových upomínkových předmětů a dvě fotky. Na jedné byl on s manželkou na pláži před palmami a na druhé dvě batolata v proužkovaných pyžamkách a červených čepičkách Santy Clause. Ve vzduchu byl cítit nepatrný závan nedávno vykouřené cigarety. Poručík Gleason měřil téměř dva metry a svou výšku používal jako jistou formu zastrašování – bylo-li třeba. Od dob svých studií, když hrál americký fotbal, už přibral pár kil, přesto měl ještě sílu, s níž se muselo počítat. Dobře to věděl a využíval toho ke svému prospěchu.

			„Takže jdeme na to.“ Posunul si po tenkém nose brýle na čtení. „O případu McIntyre víte vše potřebné.“ Vzhlédl. 

			Johnsonová řekla: „Ano, pane.“ Thomas přikývl. 

			„Samozřejmě že víte. Copak se o to všichni nezajímají? Krucinál, zajímá to snad celý svět. Už mi začínají volat lidi a Norah organizuje tiskovku.“ Povzdechl si a zavrtěl hlavou. „Myslím, že si musíme projít, co s tím.“ Pohlédl na ně nad obroučkami čtecích brýlí. „Chcete-li znát můj názor, je to ztráta času. Však víte, že jsem na tom případu pracoval.“

			„Zahlédl jsem vaše jméno ve složce,“ potvrdil Thomas a Johnsonová úsečně přikývla.

			„Nic horšího jsem v životě neviděl. A za osmadvacet let u policie jsem toho viděl dost a dost. Bouračky, přírodní katastrofy, nehody na lovu, ale… takhle zmasakrovanou rodinu… Všichni posekaní…“ Pevně semkl rty a zavrtěl hlavou. „No nic, vnímám to následovně. Případ byl vyřešen, podezřelý nalezen, zatčen a usvědčen. To vše před mnoha lety. Případ uzavřen.“ Kousal si spodní ret a přimhouřil oči. „Teda aspoň jsem si to myslel. Jenomže teď… Z vyšších míst teď požadují, aby se znovu otevřel. Zejména kvůli veřejnému mínění a taky proto, že jsme to tehdy podělali. Pro naši pověst je to hotová noční můra, jasný?“

			Znovu na ně pohlédl, jestli s ním budou souhlasit, a ujistil se, že tomu tak je.

			„Výborně. Takže ho otevíráme. Ty,“ kývl na Thomase, „se ujímáš velení. Dost mě vytáčí, že k tomuhle došlo, ale s tím nehnem. Tisk a veřejnost na nás budou tlačit, abychom našli jiného vraha a to je… Zkrátka, povězme si to narovinu, je to s největší pravděpodobností nemožné. My jsme svého muže dostali a víme to.“ Přikývl, jako by souhlasil sám se sebou. „Ale projdeme to celé znovu – tím myslím kontrolu důkazního materiálu, výpovědí, pitevních zpráv, fotografií, všeho… Prostě to musíte pročesat hodně hustým hřebenem. Vyslechněte svědky, jsou-li ještě naživu, a pokud se odstěhovali, zavolejte jim.“

			„Nicméně vy se domníváte, že nic nového neobjevíme?“ odvážila se zeptat Johnsonová.

			„Myslíte úplně nového?“ Gleason se zamračil. „Ne, opravdu se domnívám, že nic významného najít nemůžete. Sice došlo k chybě při nakládání s vražednou zbraní, ale to neznamená, že jsme nechytili toho pravého.“ Znechuceně vydechl. „Ale zároveň nechci tvrdit, že je celý případ dokonale uzavřený. Pořád se ještě pohřešuje ta dívka, sestra… no, jak se jen… Marilee.“ Podíval se do počítače. „Ne. Marlie. To je ono. Co se s ní sakra stalo?“

			Thomas většinu včerejší noci uvažoval o tomtéž.

			„Najděme ji. Nebo spíš její ostatky.“ Gleason zase zvedl zrak. „I tohle je patrně nemožné. Honíme se za fantomem. Já vím. Jenže technologie za dvacet let neuvěřitelně pokročily. Takže kdo ví? Možná se něco objeví.“ Tím myslel kosti. Kostru. Nebo aspoň její část. Všem to bylo jasné.

			„Možná jo,“ dovolil si komentář Thomas, přestože tomu sám nevěřil.

			Poručík se zeptal: „Vyskytují se ještě další potenciální podezřelí?“

			„Snad ano,“ kývl Thomas.

			„Proklepněte je.“ Gleason znovu sevřel rty a rychle uvažoval. „Novináři nás sežerou. Budou tvrdit, že jsme si na Jonase McIntyrea zasedli.“

			„Ale ne,“ zavrtěl hlavou Thomas. „A nikdo netvrdí, že to neudělal. Propustili ho z vězení jen kvůli procesní chybě – narušení důkazního řetězce. Podle mého názoru je vinen.“

			„Jsem rád, že vidím, jaká jsi hlava otevřená,“ konstatoval Gleason a v tu chvíli mu zabzučel mobil. Pohlédl na displej, ale zprávu si nepřečetl.

			„Je to tak, jak to je.“ Thomas se nemínil nechat zviklat. „Fakta jsou fakta.“

			„No jo, jasně, vím. Jenže…“ Gleason přikyvoval. „Prostě si potřebujeme krýt záda.“ Podíval se přes obroučky brýlí. „Nebýt všude na meči McIntyreovy otisky, nic bychom proti němu neměli. Koneckonců byl taky obětí.“

			Právě tohle vždycky Thomasovi vrtalo hlavou a kvůli tomu si připouštěl tak pět procent pochybností. Jonas McIntyre se zranil sám? Rány si zasadit skutečně mohl, ale udělal to? Byl natolik zoufalý? Natolik rozzuřený?

			Gleason se zeptal: „Snažil se někdy někdo ověřit fakta a zjistit, kdo by měl největší finanční zisk z úmrtí všech těch lidí? Co ten jeho obchodní partner? Jak se jmenoval?“

			„Silas Dean. Toho dne tam byl. Prý si to pořádně nahlas vyříkal se Samuelem starším, ovšem jediní lidé, kteří nám o tom pověděli, byl Jonas McIntyre – ale ten se snažil svalit vinu na kohokoli kromě sebe – a taky sám Dean.“

			„A co ta holčička?“ Gleason přelétal pohledem z jednoho detektiva na druhého.

			Thomas přikývl. „Myslím, že to potvrdila. Jenže jí ještě nebylo ani osm.“

			Ozvala se Johnsonová: „Ve své výpovědi uvedla: ‚Táta křičel na pana Deana.‘ Merritt Margrove z toho udělal před soudem velkou aféru, ale žalobce ho přerušil, protože Dean byl v domě několik hodin před útokem a měl alibi. Navíc nefiguroval v poslední vůli a neexistovala ani žádná životní pojistka, ze které by mohl těžit.“

			Gleason se zeptal: „Co se tedy stalo s McIntyreovým podílem na jejich podniku?“

			„Dean ho řádně vyplatil. Všechno se řešilo prostřednictvím právníka, který vyřizoval dědictví.“

			„Merrit Margrove,“ odtušil Gleason a podíval se z okna. „Projeďte si to. Mrkněte se, co se s tím stalo.“ Znovu se k nim naklonil a hlasitě pod ním zavrzalo křeslo. „Předpokládám, že všechno zdědily děti.“

			„Přesně tak,“ potvrdila Johnsonová.

			„Jeho i její?“ ptal se dál Gleason a pohodlně se opřel. „Všechny? Kolik jich bylo? Šest, ne pět dětí, že? Všechny mají stejný podíl? Nic specifického pro některé z nich? Třeba jen pro jeho nebo jen pro její?“

			„Všechno stejně, pokud by oba rodiče zemřeli,“ kývl Thomas.

			„Takže jediný, kdo zbyl a může dědit, jsou Jonas a Kara McIntyreovi.“ Gleason to jen věcně konstatoval.

			„Ale má to háček,“ upozornila Johnsonová. „Pokud by dotyčný byl usvědčen ze zločinu nebo měl cokoli společného s drogami, je ze závěti vyloučen, přinejmenším dočasně. Takže zatímco byl Jonas ve vězení, nemohl zdědit nic.“

			„A Kara byla moc mladá. Teprve za několik týdnů dosáhne odpovídajícího věku,“ dodala Johnsonová. „To je mi ale náhodička. Zhruba v době, kdy už konečně může začít dědit, je propuštěn její jediný přeživší sourozenec z vězení.“

			„Náhody nesnáším,“ zavrčel Gleason a poťukával prstem o stůl. „Kdyby vymřela celá rodina včetně dětí, kdo by byl další na řadě?“

			Johnsonová odpověděla: „Samuel McIntyre neměl žádné sourozence a jeho rodiče jsou mrtví, ale jeho manželka měla – tedy dosud má – sestru. Jmenuje se Faiza Donnerová.“

			„Ta nakonec dostala do péče malou Karu McIntyreovou?“ zeptal se Gleason a zamračil se, protože mu znovu zazvonil telefon. Když se podíval na displej, jen se syčivě nadechl mezi zuby, jak ho to vytočilo. „Zatracený krám, člověk nemá kouska klidu!“

			„Faiza měla alibi,“ pokračoval Thomas a obrátil hovor zpět k masakru McIntyreovy rodiny. „Ona a její přítel měli přijet do srubu na slavnostní vánoční večeři, ale zrušili to. Šlo o nějaký problém právě s jejím přítelem Rogerem Sweeneyem, který snad údajně na dotyčné večeři nebyl vítán. Měla to být vánoční hostina takříkajíc ‚jen pro nejbližší rodinu‘, a přestože Faiza v té době s Rogerem žila už řadu let, nikdy se nevzali. Faiza a Roger si vzájemně potvrdili alibi.“

			Johnsonová dodala: „A všichni už považovali za vraha Jonase McIntyrea.“

			A jako by to snad tenkrát všechno dost dobře neověřovali, Thomas potvrdil její slova: „Taky byl vrah. Je. To se nezměnilo.“

			Maličko vystrčila bradu a dovolila si námitku: „Jenže případ se mezitím změnil. Důkaz, na kterém byl celý vystavěn – tedy ten meč –, je teď zpochybněn.“

			Měla pravdu, ale jemu to dělalo vrásky, jako by se trochu předváděla, ztrapňovala ho.

			Pokračovala: „Konečně se mi podařilo najít manželku Randalla Isleyho. Chtěla jsem si s ním pohovořit o tom, co ví, proč způsobil ty potíže s důkazním řetězcem ohledně toho meče, ale asi s ním nebudeme moct mluvit přímo. Isley je totiž na jednotce intenzivní péče v nemocnici v Omaze. Selhání srdce. Neví jistě, jestli to vůbec přežije.“

			„Cože?“ vydechl Thomas. Proč mu to neřekla?

			„Ježíši…“ Poručík Gleason se zase syčivě nadechl. „Panebože, to je teda průser. Já jsem s Randym dělal. Dobrý policajt. Slušný chlap. Naše děti spolu chodily do školy.“ Zamračil se a škrábal se v zátylku. Na chvilku ho to vykolejilo.

			„Už jsem si vyžádala, ať se znovu podívají na DNA,“ pokračovala Johnsonová. „Ze vzorků vlasů a krve z místa činu, z cigaretových nedopalků, ze skleniček, odevšad. Napadlo mě, že tyto testy se teď po dvaceti letech dělají mnohem kvalitněji. Třeba se něco objeví.“

			Gleason přikyvoval. „Dobrá úvaha.“

			„Řekla jsem jim, ať si s tím pospíší,“ dodala Johnosnová. 

			„Skvělé. Všechno pořádně zkontrolovat.“ Gleason namířil střídavě prst na oba detektivy. „A myslím doopravdy všechno.“

			„Provedem,“ kývl Thomas a měl co dělat, aby zakryl svou podrážděnost. „Provedem.“

			„A najděte tu sestru. Marlie. Promluvte si s bývalou přítelkyní, která vypovídala, a taky s tou mladší holkou Karou. I s její poručnicí.“

			„Faizou Donnerovou,“ dodala pohotově Johnsonová.

			„Přesně tak. A když už se do toho dáte, zjistěte, co k tomu mají ještě říct bývalé manželky, respektive manželé toho zavražděného páru. Vím, že děti měly zdědit miliony, ale tipuju, že tady Johnsonová má pravdu.“ Kývl k Thomasově parťačce, která měla dost rozumu, aby se neusmívala. „V zákulisí patrně čekalo na dědictví hodně dalších, kteří si na ten obrovský majetek brousili zuby.“ Když Thomas začal něco namítat, Gleason zvedl velkou ruku. „Já vím. Myslíme si, že našeho muže máme. Souhlasím. Jen prověřte ostatní možnosti. Možná to budou slepé uličky nebo se nám to okruhem vrátí zpátky k Jonasi McIntyreovi, ale musíme mu to do dokázat.“

			„Myslíte znovu,“ vyjasnil si rozkaz Thomas a málem ho přehlušil rachot obrovského náklaďáku projíždějícího venku po ulici, který vzápětí se skřípotem brzd zastavil. „Chcete, abychom mu to dokázali znovu.“

			„Přesně tak,“ kývl poručík. „Sice nemůže být podruhé souzen za stejný zločin, ale přinejmenším si odkroutil dvacet let a naše oddělení se ukáže v dobrém světle, jako že jsme pokryli všechny mety.“

			„Nebo jsme si kryli záda, jak jste řekl,“ dodal Thomas. Znovu se ozval randál z ulice, tentokrát vytrvalé pípání, jak velké vozidlo couvalo.

			„A tohle je tedy cílem? Dobře vypadat?“ zeptala se Johnsonová, když se randál venku zase utišil.

			„Jedním z mnoha.“ Gleasonovi se podařilo zkroutit rty do chladného úsměšku. „Jonas McIntyre má totiž zástupy příznivců. A ty je slyšet.“ Gleason zkřivil rty, jako by považoval rozdělování těchto pracovních úkolů za největší plýtvání časem na světě. „A co je důležitější – jsou to voliči. A jak šerif, tak okresní návladní se příští rok ucházejí o znovuzvolení, takže musíme udělat prostě to, co musíme.“ Povzdychl si a opřel se v pracovním křesle, až hlasitě zavrzalo. „Což ovšem neznamená, že přestaneme s ostatní prací. To rozhodně ne. Jen si prostě přidáme, protože případ McIntyre je momentálně senzace. Postará se o novinové titulky. Nemůžeme ale kašlat na ostatní případy. Dobrá zpráva je, že u nás teď všude panuje klid, že? Nic moc se neděje. Od Svátku práce žádné vraždy, nemám pravdu? A nevyskytuje se až tak moc trestných činů.“ Pokrčil mohutnými rameny. „Ale špatná zpráva je, že máme Vánoce za dveřmi, což znamená rodiny a přátelé pospolu, popíjejí, slaví, všichni v dobré náladě, nemám pravdu? Nicméně vždycky se nakonec trochu zvýší počet sebevražd i vražd. Vánoční stres nebo bůhvíco.“ Vyhlédl z okna na šedavou oblohu. „A ve výsledku to zkrátka znamená, že musíme víc zabrat. Takže,“ roztáhl koutky v neveselém úsměvu, „veselé Vánoce.“

			Margrove to nezvedal.

			Všechny její esemesky – celkově osm, když počítala i ty včerejší, když se dozvěděla, že Jonase propustili – zůstaly bez odpovědi.

			Jela k cihlovému domu, kde měl kancelář. Parkoviště nebylo prohrnuté, a tak zastavila naproti přes ulici a vyťukala na mobilu právníkovo číslo – toho rána potřetí. Hovor okamžitě spadl do hlasové schránky. Zase.

			„Bezva,“ zabručela, přestože to bezva rozhodně nebylo. Nic nebylo bezva.

			Prudce otevřela dveře auta, počkala, až bude na ulici o něco slabší provoz a rychle přeběhla na druhou stranu. Zimní boty jí trošku uklouzly v břečce nahrnuté u protějšího obrubníku.

			Sice věděla, že je to marná snaha, ale neodolala, aby nevzala za kliku. Zamčeno. Hlasitě zabušila na dveře a čekala pod rozdrbanou markýzou, ovšem vůbec nikdo se neobjevil. Ani z několika ostatních kanceláří, ani třeba údržbář. Všude uvnitř bylo ticho a tma. Bylo jasné, že budova není pronajatá celá, obrovský nápis K PRONAJMUTÍ v jednom okně její podezření potvrzoval. Znovu hlasitě zabušila, pak si všimla zvonku a stiskla ho, ale nic se nedělo a ji okamžitě napadlo, že možná ani nefunguje.

			V tomhle baráku evidentně nefungoval nikdo a nic.

			Všechno jde do kopru.

			Jako její právník, pomyslela si a zachvěla se.

			Margrove sice býval ve svém oboru celostátně proslulý, ale teď o něm téměř nikdo nevěděl, své bohatství buď prohrál, nebo zkrátka utratil, jeho přátelé z řad béčkových a céčkových celebrit dávno zmizeli v hlubinách zapomnění, jako když se rozuteče hejno švábů před světlem. Po Margroveově neúspěšné snaze zachránit Jonase McIntyrea od osudného verdiktu se jeho pověst prudce zhoupla a začalo to s ním jít z kopce, následovala série nepovedených manželství a ještě horších investic. Okázalý životní styl ho přivedl ke zkáze, stal se pouhou slupkou svého bývalého já, byl z něj maloměstský právník žadonící o klienty.

			„Smutné,“ pronesla nahlas. Nicméně Margrove nebyl jedinou obětí nepřízně osudu po vraždách v její rodině. Byl jen dalším kusem sraženým na dálnici špatné karmy, která následovala po masakru McIntyreových.

			Kara o tom teď nechtěla příliš přemýšlet, nemyslela, že by jí to nějak pomohlo. Nemělo cenu tady dál vartovat a vyčkávat, a tak se vrátila k autu a nastartovala. Co teď? Bubnovala prsty do volantu, podívala se do zpětného zrcátka a zahlédla svůj obraz: bledá, oči pořád zarudlé, hnědé vlasy zplihlé a neupravené.

			Jakmile se provoz na chvilku uklidnil, rychle otočila auto do protisměru a z blízkého stánku u místního obchodního centra si přinesla velkou kávu. Pak zajela na parkovací místo na severní straně a čekala. Netrvalo to dlouho. Deset minut před devátou zahlédla Merrittovu manželku Celeste, jak přijíždí ve starší černé corvetě. Celeste vystoupila s obrovskou korálově červenou kabelkou přes rameno, vysoko vyčesané platinové vlasy měla protkané růžovými proužky. Pořád vypadala udržovaně a v dobré kondici, v krátké bundičce vynikala její pěkná postava, kterou podtrhovaly černé legíny a kozačky nad kolena. Dálkovým ovládáním auto zamkla, v jedné ruce balancovala s klíčkem a telefonem a ve druhé s velkou skládací lahví na vodu. Zamířila přímo ke dveřím salonu Allure a odemkla.

			Kara šla za ní, vstoupila dovnitř přesně ve chvíli, kdy se rozsvítilo a Celeste, která jen odložila bundu, otáčela nápis na dveřích OTEVŘENO, BEREME I BEZ OBJEDNÁNÍ. „Jejda, dobrý den,“ pozdravila. „Promiňte, mám na devátou zákaznici, ale asi se trochu opozdila… Ach tak.“ Její zářivý úsměv se rozplynul, jakmile se setkaly pohledem. „Kara.“ Celeste povzdechla. „Kara McIntyreová. Panebože. Slyšela jsem, žes volala mému manželovi.“ Přešla k malému stolku vzadu v koutě vedle dveří s nápisem TOALETY a unisexovým označením.

			„Merritt mi nevolá zpátky.“

			Celeste pokrčila rameny, vytáhla z kávovaru skleněnou konvici a vylila zbytky včerejší kávy do jednoho z umyvadel na protější stěně. Mezi zrcadly nad každým z nich byly poličky plné kadeřnických a kosmetických výrobků a nástrojů, dokonce i svíčky a bylinkové čaje. Květinové vůně se mísily s vůní den staré kávy. „Vlastně to asi vím. Jenže mám se svým drahým manželem dohodu. On se neplete do mého podnikání a já zase do jeho.“ Vzhlédla, dolila konvici vodou z kohoutku u kadeřnického umyvadla a pokračovala: „Říká se tomu poskytovat si prostor. V manželstvích se to stává. Já bych to s dovolením označila za nezbytnost.“

			„Včera propustili Jonase.“

			„Slyšela jsem.“

			Nic nového pod sluncem. Každý, kdo sledoval zprávy nebo četl noviny, byl informován o tom, že vrah McIntyreů je teď na svobodě. „Volal Jonas Merrittovi? Nebo se s ním třeba sešel?“

			„Zase stejná odpověď. Nevím.“ Vyhodila starou kávu z promáčeného filtru do odpadkového koše s pedálem a hermetickým uzávěrem. Když se koš s bouchnutím zavřel, sáhla do skříňky, vyndala dózu s mletou kávou a odměřila polévkovou lžící porce kávy do čistého filtru. Pak stiskla tlačítko a kávovar se s bubláním probudil k životu. „Nemyslím, že bych ti dokázala pomoct, Karo. A mimochodem, tohle je moje pracoviště. Není mi příjemné mluvit s tebou o… rozumíš, o tom, co se stalo. Mé zákaznice by pro to nemusely mít pochopení.“

			„V kadeřnictví? Tady jsou přece klepy na denním pořádku.“

			„Ne, když…“ Zaváhala a pak kývla špičatou bradou. „Oukej, přiznávám, že jsem chtěla říct: ‚Ne, když je oběť přítomná‘. To by prostě bylo příliš. Fakt trapný. Však víš.“

			Kara bohužel věděla. Možná to i chápala, ale momentálně měla svůj jasný cíl. „A je Merritt doma? Můžu zajet k vám do bytu –“

			„Ne!“ ucedila podrážděně Celeste. Pak trochu klidněji dodala: „Není tam.“

			Kara vyčkávala a viděla, jak je Celeste čím dál víc jako na jehlách. Byla sice dokonale nalíčená, měla hladkou pleť bez jediné vady, světlé stíny, dobře vytvarované protrhané obočí nad neskutečně silnými řasami a plné lesklé rty zdůrazněné jen nenápadnou barvou. Jenže se jí nepodařilo zakrýt droboučké rudé žilky v očních bělmech a teď se jí trochu roztřásla brada. „Dobrá. Asi máš právo to vědět. Mám o něj strach. Poslední dobou je jako… posedlý.“

			„Jonasem?“

			Mávla rukou a zablýskaly se jí nehty s fialovou francouzskou manikúrou. „Celou tou zatracenou věcí. Dře na tom celá léta jako otrok. Fakt řadu let. Dávno před naším seznámením. A teď to konečně přineslo ovoce a on… prostě se zahrabal do přívěsu.“

			„Cože? Do přívěsu?“ O čem to Celeste mluví?

			„Do obytného. Do mobilního domu, který zdědil po strýčkovi. Ale nepředstavuj si takový ten luxusní moderní. Po takovém bych se utloukla, to ti povím. Ten náš je starý. Pěkně hnusný. Stojí nahoře na Mount Hood. Na Sawtooth. To je ta silnice.“ Pečlivě vytrhané obočí se jí zvlnilo, protože se zamračila. „Už mu volám druhý den, ale on pořád nebere mobil. Což víš taky. Taky tě s ním vyfakoval a vykašlal se na to, aby zavolal zpátky. Nemám pravdu?“

			„Asi jo.“

			„Hrozný chlap.“ Zavrtěla hlavou. Maličký salon provonělo aroma kávy. „Nebere telefon ani vlastní manželce? Ať jde do hajzlu. Pěkně mě naštval. Zkrátka a dobře si myslím, že tam není sám, jasný? Do takového stavu se dostává, když je fakt po uši zabraný do práce, nebo potřebuje trochu ‚času pro sebe‘.“ Nakreslila ve vzduchu prsty uvozovky. „A on je posedlý tím, co se ve vaší rodině přihodilo a taky tím tvým bratrem – to mu už nikdo neodpáře.“ Povzdechla si a sundala z háčku u dveří do zadní místnosti černou zástěru. „Ale říkám ti, že se o sebe vůbec nestará. Ó to ne. Nebýt mě, byl by dávno mrtvý. Dávno.“ Pohlédla na Karu vševědoucíma očima. „Kdybych se o něj jako nestarala, chápeš? On je fakt strašný. Vůbec necvičí. Nestravuje se správně. Pokoušela jsem se ho přitáhnout k józe a zdravějšímu životnímu stylu, ale bezvýsledně. Je hrozně tvrdohlavý. Zarputilý. Drží se starých zlozvyků. Za mými zády chlastá a kouří.“ Obrátila oči v sloup. „Jako kdybych to z něj necítila na sto honů! Přece musí vědět, koho si vzal! Mám čich jako ohař. Pro boha živého, považuje mě ten chlap za pitomce?“ Podívala se kamsi za Karu, přes sklo výkladní skříně. „A jéje. Mám tady zákaznici. Objednala se na devátou, jde právě včas – o deset minut později.“

			Kara se ohlédla a všimla si, jak na jedno z parkovacích míst najíždí cadillac. Celeste si přes tuniku uvázala černou gumovou zástěru. „Hele, nic víc ti fakt nemůžu říct. Na celý den mám objednané zákaznice a před desátou sem chodí další kolegyně.“ Zatvářila se ustaraně. „Nemůžu si dovolit, aby tě někdo poznal… Počkat, tady.“ Sáhla do misky postavené u jejího pracovního místa, vytáhla vizitku a podala ji Kaře. „Je na ní můj mobil. Můžeš mi zavolat.“ V tu chvíli se otevřely dveře, cinkl zvonek a dovnitř vplula plná padesátnice.

			„Omlouvám se, že jdu pozdě, Celeste!“ vypravila ze sebe bez dechu. „Ach, díkybohu máte zapnutý kávovar.“ Sundala si šálu a pověsila ji i s dlouhým kabátem vedle kávového koutku. Vydechla: „Nevěřila byste, jaké mám ráno. Hrůza. Děs a běs. Chuck a děti? Povídám, to je peklo na zemi!“ Pohotově si nalévala kávu do hrníčku z konvice, která ještě nebyla docela plná, a neráčila věnovat Kaře jediný pohled. Což bylo asi dobře, protože Kařina fotka byla ve všech novinách i v televizních zprávách a ona zrovna neměla náladu na debatu o masakru u Cold Lake, a už vůbec ne s paní „na devátou“, která trochu kávy vybryndala, a kapičky na horké plotýnce kávovaru jen zasyčely.

			Kara pochopila narážku a odešla. Strčila do skleněných dveří a vypadla do ledového dne za nimi. Posadila se za volant a neubránila se myšlence na Celestinu klientku, která nemá ani páru o tom, co je peklo na zemi. 

			A bolestně si uvědomovala, že ona to ví moc dobře.

		


		
			11. KAPITOLA

			Podělal to.

			Měl obrovskou šanci vyrazit z Kary McIntyreové interview a náramně to zvoral. Přímo královsky. Wesley Tate dojedl snídaňové burrito v kavárně na rohu, odsunul židli, hodil na sebe lyžařskou bundu a vyrazil ven do zimy. Celou dobu si v duchu nadával a pomyslně se mlátil do hlavy. Měl na ni jít úplně jinak, opakoval si, když se zařadil do nepříliš hustého proudu chodců, kteří energicky procházeli pod markýzami obchodů. Dech se jim srážel před ústy, takže to vypadalo, že se všichni pohybují v řídké mlze.

			Tate přešel ulici, minul dvě holky v čepicích a rukavicích, zachumlané do tlustých kabátů. Jedna ukusovala donut, drobečky jí ulpívaly na rtech pokrytých leskem, a druhá byla zahloubaná do zkoumání mobilu. Zvládala v rukavicích při chůzi projíždět informace na displeji a záhadně se jí dařilo vyhýbat se lidem, kteří kráčeli proti ní. Obě měly červené nosy i tváře z chladu, ale jinak se zdálo, že si mrazivou teplotu ani neuvědomují.

			Opravdu mrzlo, až praštělo. Údolím fičel východní vítr, čeřil hladinu široké řeky, až na ní vznikaly vlnky s bílými hřebínky, a neušetřil ani ulice Whimsticku, bičoval je mrazivými poryvy, až řinčely tabulky v oknech nejstarších domů. Městečko původně vzniklo v říčním ohybu, první osadníci stavěli na březích svá obydlí kolem roku 1840 a namačkali se kolem úzkého mostu s jedním jízdním pruhem pro koně a povozy. Během téměř dvou staletí počet obyvatel Whimsticku stále narůstal, domy se postupně stavěly i na okolních kopcích a pořád dál ve stále širším okolí místa, kde se řeka stáčela o sto osmdesát stupňů, jako had, který se před útokem svíjí do spirály.

			Tateova rodina tady bydlela po čtyři generace. Wesley usoudil, že by to stačilo, a po maturitě se zapřísahal, že se odstěhuje, a to hodně daleko, protože chtěl studovat vysokou v Kalifornii a pak pokračovat někam dál. Sám nevěděl kam přesně. V té době si byl jistý jen jedním – že se do Whimsticku nikdy nevrátí.

			A v tom se mýlil.

			Zatraceně mýlil.

			Naivní idealistické sny a nedospělá rezolutní prohlášení tím skončila a nenaplnila se, pomyslel si, když odbočoval za roh nedaleko domu, kde býval malý obchod s potravinami, ale teď se tam prodávaly starožitnosti a „mírně použitý“ nábytek. Uhnul muži se psem – zřejmě křížencem bígla, který očichával každou prasklinu v omítce domů. 

			Tate si zamlada vysnil, že až mu bude tolik co teď, stane se slavným fotoreportérem a bude objíždět všechna zajímavá místa na světě, kde se něco děje, podávat zprávy o válkách, vojenských převratech a juntách. Případně, kdyby se mu výše uvedené nepodařilo, o sportovních akcích.

			Jenže osud tomu chtěl, aby se stal novinářem píšícím o zločinu a vrátil se do Whimsticku, kam ho povolala sestra kvůli matce, která potřebovala pomoct. Měla těžkou autonehodu, při níž si zlomila pánev i obě nohy a ještě se potřebovala starat o jeho nevlastního otce Darvina. Ten měl už tři roky smutnou diagnózu „demence“ a ona po úrazu nedokázala pečovat ani o sebe, natož o něj, takže pomoc skutečně potřebovala. Naléhavě. Wesleyho sestra měla v té době dvě zaměstnání, malé dítě a odešla od manžela, z něhož se vyklubal pěkný budižkničemu.

			To vše se stalo před deseti lety.

			On tady žil dodnes v přestavěném skladišti, v loftu s jedinečným výhledem na řeku.

			Jakmile se do svého prostorného bytu dostal, hned za dveřmi si sundal bundu a pověsil ji na předsíňový věšák s lavicí a botníkem, který mu sloužil místo skříně. Byt s betonovými stěnami, vysokými okny a industriální architekturou obnažených potrubí působil asketicky. Zařídil si ho pohovkou, pohodlným křeslem a kobercem, který si vybral v garážovém výprodeji, hned když se přistěhoval zpátky do Oregonu. Starožitný jídelní stůl na lvích tlapách používal i k práci. Koupil ho na bleším trhu spolu s kartotékou ze světlého masivu, což vlastně byla stará skříňka na televizi z padesátých let, a když z ní zmizela televize a stereo, které se do ní původně zavíraly, byla dostatečně prostorná na uskladnění šanonů.

			V jednom koutě měl postel a na stěně mu visela plochá obrazovka. Ale víc nic. Když si loft pronajal, myslel si, že to bude dočasné bydlení. Zatím se tedy mýlil.

			Stejně jako v jiných věcech.

			Včetně pokusu přesvědčit Karu McIntyreovou, aby mu poskytla rozhovor.

			„Blbče,“ nadával si nahlas, když znaveně dosedl na pracovní židli a dojel s ní ke stolu tak, aby líp viděl na velký monitor propojený s notebookem. Odsunul rozházené zápisníky, novinové výstřižky a vytištěné zprávy, jimiž byla pokryta celá pracovní plocha.

			Tate se bláhově domníval, že když uvidí Karu McIntyreovou pěkně osobně a zblízka a dokáže získat její důvěru, mohl by mít šanci na rozhovor. Nejenže chtěl zjistit, kde se skrývá pravda, a vylíčit, co se oné noci doopravdy stalo, ale měl také v plánu napsat knihu o masakru rodiny McIntyreových z pohledu syna jedné z obětí. Kara tomu mohla dodat své vzpomínky, protože byla klíčový svědek, v té době sama ještě dítě, takže by vznikl koncept vyprávění z pozice „dětí, které přežily“.

			Kara ho samozřejmě odbyla, nicméně on usoudil, že by si dokázal vydobýt její důvěru, jen kdyby mu dala příležitost.

			A tak to sehrál, jak nejlépe uměl.

			Předstíral, že je zraněný.

			V tom zlomku vteřiny, kdy couvala z garáže, se rozhodl bouchnout pěstí do kapoty džípu a pak skočil do nahrnutého sněhu.

			Byl to opravdu rychlý nápad a zákeřný trik.

			Kara ho ovšem vmžiku prokoukla.

			Když ho vezla k jeho autu, dala to dost jasně najevo.

			Teď se tedy nacházel o hezkých pár kroků zpátky. Zvoral to ukázkově. „Pitomče,“ nadával si znovu. Jediné zranění, které utrpěl, byl šrám na jeho vlastní mužské hrdosti. Měl prostě zaklepat na dveře. To byl jeho původní plán. Jenže když viděl, jak se otevírá garáž, využil situace a všechno se vmžiku pozoruhodně obrátilo proti němu.

			Teď musí našlapovat velice obezřetně.

			A možná bude potřebovat pomoc.

			Někoho s vojenským výcvikem, navíc mistrem přes počítačové technologie a s dostatečnými schopnostmi i kontakty, aby mu pomohl při pokusech získat informace, které se zdají být uzamčené na tisíc západů.

			Jednoho takového skutečně znal.

			Vytáhl z kapsy telefon, znovu se zamyslel, jestli svůj nápad uskuteční, ale pak usoudil, že má plné zuby toho, jak pořád naráží na další a další překážky. Vždyť je to už dvacet let. Znovu trčí v tomhle zatraceném městě. Mizera Jonas McIntyre je na svobodě. A konkurence pro sepsání tohoto příběhu, jeho příběhu, je čím dál tvrdší.

			Nejvyšší čas sundat si rukavičky.

			Vytáhne úplně jiný kalibr.

			Hlavně ho ale musí udržet v tajnosti.

			Podíval se do seznamu kontaktů, našel číslo a vytočil ho.

			Kara se už autem dostala do hor. Podívala se na hodinky – skoro půl jedenácté. Konečně zahlédla silnici Sawtooth Road, spíše tedy lesní cestu vedoucí hustým porostem jedlí a borovic. Byly to vyjeté koleje a před nimi na okresní silnici jen omšelá namrzlá cedule se šipkou, ukazující nájezd na starou dřevařskou cestu. Moc toho neviděla, obrovské vločky před ní vířily tak hustě a rychle, že už to málem byla opravdová vánice, a ona stoupala pořád výš do hor.

			Hodila si přes nohy deku, protože topení v autě zase zlobilo, vypovídalo službu a ona si ho ještě nenechala opravit. Teď za své lajdáctví platila krušnou daň, protože odmrazovač čelního skla foukal studeně a nezvládal odstraňovat páru, která se jí srážela zevnitř na skle přímo před očima.

			Neustále zamlžené sklo otírala rukavicí a snažila se najít místo, kde má Merritt svůj přívěs. Mobilní dům, jak říkala Celeste.

			Pomalu se šinula po starých vyjetých kolejích ve sněhu, mžourala, rozhlížela se, jestli uvidí alespoň poštovní schránky nebo jména srubů ukrytých hluboko mezi stromy. Zahlédla jich jen hrstku a všechny vypadaly neobydlené. Nikde v okolí neparkovalo žádné vozidlo, ve sněhu si nevšimla lidských šlépějí, z komínů se nekouřilo, viděla jen staré sruby, opuštěné a strašidelné, se zabedněnými okny a sněhem vířícím na hromadách dřeva připraveného na zimu.

			Tohle je dobré místo, kde se člověk může ztratit, pomyslela si, když se zvedl ještě silnější vítr, a proháněl se s hrozivým vytím korunami stromů. Kara cítila, jak začíná být nervózní.

			Což bylo směšné.

			V duchu si připomínala, že Merritt kdysi býval jejím spojencem a i když jí jeho současná manželka nemínila věnovat ani chvilku svého času, tak ta druhá, Helen, jí byla velice blízká, spíš jako rádkyně a víc jako matka, než kdy mohla být tetička Faiza. I Merritt Kaře průběžně vypomáhal, přestože se jeho život i kariéra dostaly na hodně sestupnou plochu, zejména po Helenině náhlé smrti. Zemřela na následky choroby vyvolané nějakým vzácným virem.

			Tak proč se jí teď zmocňuje taková nervozita?

			Kvůli Jonasovi.

			Víš, že Merritt znal Jonasova tajemství. A držel je pod pokličkou. Výsada mlčenlivosti právníka ohledně tajemství klienta.

			Sevřel se jí žaludek, protože v myšlenkách zalétla do sfér, které si vždycky zakazovala. Co Merritt skutečně věděl? Pověděl mu Jonas pravdu, nebo trval na lži?

			Co je vlastně pravda?

			Pomyslela na Wesleyho a jeho obvinění, že Kara nechce zjistit, co se té příšerné noci skutečně stalo. Jenže v tom se mýlil. Chtěla to vědět. Proto teď jela přes hory, odhodlaná najít Margrovea.

			Pokud šlo o Wesleyho, chtěla ho hlavně pustit z hlavy. Vzpomínala si na něj jako na malého chlapce, ale už dávno nevypadal jako ten brýlatý, trochu oplácaný pihovatý kluk s rozcuchanou kšticí a s rovnátky. Vůbec. Mezitím vyrostl a dospěl. Tmavé vlasy, ostře řezané rysy a dolíček, kterého si tehdy nevšimla. Místo brýlí nosil zrcadlovky, zuby měl rovné a bílé, jeho neohrabaná chlapecká nevinnost zmizela. Měl teď v sobě cosi divokého a drsného. Dalo se to poznat z nemilosrdného výrazu a stažených koutků tenkých rtů. 

			Je pitomá, že si tak silně uvědomovala a pořád pamatovala, jak se přes něj nedávno v autě nakláněla a cítila v týle jeho horký dech, když mu otvírala dveře na straně spolujezdce. Tehdy se jí zrychlil tep.

			Nemysli teď na něj! Nestojí za to. Vyšiluješ jenom kvůli propuštění Jonase. Tate ti připomíná tu strašnou noc. Nebylo to nic jiného než adrenalin. Nic víc. Krom toho máš v hlavě důležitější věci. Mysli na to, co se tehdy v noci stalo. Tate se mýlí. Hrozně se mýlí. Tobě přece záleží na odhalení pravdy, ať to stojí, co to stojí!

			Kousla se do rtu a trošku příliš rychle řízla zatáčku, zadní kola džípu jí na zledovatělé cestě podklouzla, ale pak zase směr srovnala, když pneumatiky zabraly.

			Srdce jí skočilo až do krku, a tak zpomalila, v myšlenkách se vrátila k těm Vánocům před dávnými lety. Co se stalo s Marlie? Proč věděla, že má jít chránit mladší sestřičku? Proč měla oblečení naskládané na hromádky na posteli, jako by měla v úmyslu odjet? A proč byla tak šíleně vyděšená, krucinál? Stala se nějak spolupachatelkou toho masakru?

			„Ne,“ zašeptala Kara a odmítala uvěřit tomu, na co mnozí naráželi ve svých článcích, rekonstrukcích zločinu v televizi a poslední dobou na nejednom blogu a facebookových stránkách skupinek zaměřených na vraždy.

			Jenže někdo to věděl.

			A ona to musí zjistit.

			Křečovitě sevřela volant a kolem ní ubíhaly vysoké jedle, obrovské větve zatížené sněhem.

			Kara měla vždycky podezření, že Jonas nebo Merritt – případně oba – vědí o zmizení její sestry víc, než přiznávali, ale důkaz jí scházel.

			To už zase začínáš být paranoidní.

			„Že by? Tak proč se mi Jonas doteď neozval?“ zeptala se nahlas.

			Třeba se ozval. Třeba ti včera večer poslal tu zprávu, ve které naznačoval, že je Marlie naživu.

			„Pokud se v té zprávě vůbec naráželo na Marlie,“ promluvila zase k sobě.

			A na koho jiného?

			Džíp šel zase do smyku, pneumatiky uklouzly a ona si uvědomila, že přejíždí krátký úzký mostek přes momentálně zcela zamrzlý potok.

			Vyježděné koleje pořád pokračovaly.

			Kam až tahle cesta vůbec vede? Zamžourala přes závoj sněhových vloček. 

			Za ostrou zatáčkou konečně zahlédla přívěs, tedy mobilní dům, který měl své lepší časy dávno za sebou. Byl vmáčknutý do jehličnatého lesa, střechu zasypanou sněhem a jehličím, z okrajů stříšky nad vchodem visely rampouchy jako křišťálové dýky. Kara by ho málem přehlédla nebýt toho, že sledovala relativně čerstvé stopy auta pod napadaným sněhem a všimla si i pomačkaného červeného blatníku mezi stromy. 

			„Podívejme,“ konstatovala, protože poznala Margroveovo stárnoucí BMW. Nebylo téměř vidět, protože na sobě mělo stejně jako přívěs sněhovou duchnu.

			Pořád křečovitě svírala volant a snažila se ignorovat své vnitřní obavy. Jenže to tady bylo tak opuštěné, že Kara pořád váhala. Zaparkovala vedle zasněženého BMW, vypnula motor a vnitřně se připravila. Margrove nebude nijak nadšený, že ji vidí. To je jasné. Vyhýbal se jí, přestože podle Celeste věděl, že se mu snaží dovolat. Cítila, jak její kuráž ochabuje, podívala se na přihrádku na rukavice, otevřela ji a přehrabovala se mezi manuálem k používání auta, krabičkou kapesníčků a bůhvíčím, až našla dvě lahvičky vodky, jaké se rozdávají v letadle.

			„Nápoj odvahy.“

			Sundala si rukavice, dvakrát se nerozmýšlela a jednu lahvičku otevřela, obrátila ji do sebe, ucítila známé pálení v krku a pak hřejivý pocit v žaludku. Totéž zopakovala s druhou, prázdné lahvičky zašroubovala, hodila je zpátky do otevřené přihrádky a zabouchla ji.

			Prohlížela si zchátralý přívěs, zaťala zuby a znovu si natáhla rukavice. „Když nejde hora k Mohamedovi, pak musí…“ Otevřela dveře džípu a vystoupila do vánice.

			Cestička ke dveřím, vyšlapaná jednoznačně směrem od Margroveova BMW, byla zasypaná vysokou vrstvou sněhu, ale přesto v okolní sněhové pokrývce jasně patrná. Šla tedy po ní až ke dvěma schůdkům na úzkou verandu se stříškou – všechno bylo stlučené z hrubě ohoblovaných šednoucích prken. Dveře byly zavřené, ale okenní závěs nebyl dokonale zatažený, a tak uvnitř zahlédla mihotavé modré světlo.

			Stiskla zvonek.

			Nic neslyšela a napadlo ji, že patrně nefunguje.

			Zachvěla se a zaklepala. 

			Vyčkávala, přitáhla si bundu těsně k tělu a zadupala, aby si oklepala boty od sněhu. Pořád zevnitř nic neslyšela. Žádné těžké kroky.

			„No tak,“ zabručela, znovu zaklepala a vzápětí hlasitě zabušila. „Merritte?“ zavolala do rezavějících kovových dveří. „To jsem já. Kara.“

			Zase nic.

			Že by spal? No, tak to má smůlu. Nejvyšší čas vstávat.

			„Merritte?“ Znovu zabouchala.

			Ale zevnitř k ní doléhalo jen ticho.

			„No tak, neblbni. Je tady šílená zima.“ Vodka ji sice začínala otupovat, ale opilá rozhodně nebyla, patrně nevypila dost, aby se vůbec začala vnitřně uklidňovat. A dost pravděpodobně to byl hloupý nápad.

			„Ještě jednou,“ řekla si, znovu zabušila a znovu neslyšela žádnou odezvu. No, už toho měla dost. Mrzla na polorozpadlé verandě, což zrovna nebyla její představa ideálně stráveného dopoledne.

			Zkusila, jestli jsou ty blbé dveře vůbec zavřené.

			Klika se pod její rukou hladce pohnula, jako by ji někdo naolejoval.

			Bezva.

			Strčila tedy do dveří a ty se otevřely bez jediného zavrzání.

			„Merritte?“ promluvila znovu, když nakoukla dovnitř a její oči si zvykly na stíny a všudypřítomnou tmu. Ucítila závan horkého vzduchu smíseného s cigaretovým kouřem a pachem alkoholu. Není divu, že Merritt nereagoval. Včera si zřejmě pořádně přihnul.

			Nebylo to poprvé, co ho musela křísit z opilosti.

			A ani zdaleka poprvé, co tomu bylo naopak a on udělal totéž pro tebe.

			„Touché,“ odpověděla vnitřnímu hlásku ze své hlavy. Jakmile vešla dovnitř, slyšela tichý šum televize, která do vnitřního prostoru vrhala přízračné namodralé světlo.

			„Merritte?“ řekla znovu a najednou se jí zmocnila úzkost a zamrazilo ji v zádech. Na okamžik měla dojem, že slyší kroky.

			Někdo běžel.

			Venku.

			Ale když se zastavila a zaposlouchala přes rychlý tlukot svého srdce, neslyšela nic. 

			Jen televizi. Ten zvuk určitě vycházel z televize.

			Udělala další krok.

			A strnula.

			Málem se jí zastavilo srdce.

			„Panebože.“

			Nejdřív si všimla tmavých skvrn na koberci.

			Pak Merritta Margrovea. Vklíněného mezi futonem a konferenční stolkem. Zaječela a uskočila, oči upřené na nehybné tělo. Leželo roztažené na špinavě zeleném koberci, obličej bledý, od ucha k uchu se mu táhla rudá rána. Někdo ho podřízl.

			Všude krev, strašně moc krve, vytvářela pod ním louži, byla tmavě červená a už se srážela. „Ne,“ zašeptala a couvala. „Ne, ach ne… ne!“

			Existovala nějaká šance, že je naživu?

			Ne – to není možné.

			Byl prostě… mrtvý.

			Na místech, kde jeho kůže nebyla potřísněná krví, měla šedavou barvu, oči upřené do prázdna, v plicích mu nechroptěl dech, z hrdla, které mu do hloubky prořízla ostrá čepel, neprobublávaly červené bublinky vzduchu.

			Ne. Ne. Ne!

			Sevřel se jí žaludek. 

			Přestávala se ovládat, jen couvala ke dveřím.

			Nemůžeš ho tady takhle nechat! Musíš se přesvědčit. Určitě ještě existuje šance, že je naživu.

			„Není,“ zašeptala jen tak pro sebe, ale přiměla se ještě vrátit. Bota jí uklouzla v krvi. Přiblížila se k nehybnému tělu a sklonila se. Nedokázala najít na jeho krku místo, kde by zkontrolovala tep, a tak ho uchopila za ruku a na studeném zápěstí hledala stopy neexistujícího tepu.

			Nic.

			Samozřejmě.

			Pustila jeho ruku a uskočila, ale pohled pořád upírala na mrtvého, kterého znala, na svého zavražděného právníka, jemuž důvěřovala.

			Někdo sem prostě přišel a podřízl ho?

			Proč?

			Jonas!

			Samozřejmě to má něco společného s jeho propuštěním.

			Celé tělo se jí roztřáslo, žaludek se svíral čím dál víc. Hlavou jí bleskly vzpomínky na Vánoce před dvaceti lety. Ostré střípky vzpomínek jí bolestivě bleskaly hlavou, třpytivé a hranaté jako kusy rozbitého skla, všechny zbarvené krví doruda. Máma. Táta. V posteli. Červené skvrny na povlečení, strnulé oči upřené do prázdna. A v obývacím pokoji mrtvoly jejích bratrů pohozených před doutnajícím ohněm v krbu, jejich nevidoucí oči vytřeštěné, těla pokrytá stejně temnou rudou, vánoční stromek převrácený, hudba, ta příšerná koleda, hrála donekonečna znovu a znovu.

			Zalykala se, pomalu couvala otevřenými dveřmi ven. Ve vteřině, kdy se ocitla na zchátralé verandě, už v sobě nedokázala udržet obsah žaludku ani o chvilku déle. Předklonila se přes trouchnivějící zábradlí, dávila i to málo, co snědla, a žaludeční šťávy a vodka mizely v hluboké závěji u přívěsu.

			Merritt je mrtvý.

			Zavražděný. 

			A pachatel…?

			Nervózně pohlédla na stromy, srdce jí splašeně tlouklo, cítila polibek mrazivého větru na tvářích.

			Nezaslechla kroky? Nezahlédla za těmi borovicemi nějaký stín?

			Ježíšikriste.

			Zběsile se rozhlížela po lese, namáhavě oddechovala, snažila se pohledem proniknout bělostnou sněhovou oponou, srdce jí divoce bilo hrůzou, jak hleděla na stíny pohybující se mezi stromy.

			Byl tam?

			Sledoval ji?

			Číhal na ni a dával si načas a prohlížel si ji a přitom pevně v prstech svíral dlouhý zkrvavený nůž?

			Byl to vůbec nůž?

			Nebo spíš mačeta?

			Nebo starožitný meč jako předtím?

			Couvala, vnímala, jak se jí syčivě rozlévá strach do celého těla. Jednu ruku měla v kapse, kde nahmatala klíče. Musí se odsud dostat. Musí okamžitě vypadnout. Klopýtavě seběhla po dvou schůdkách.

			Pak se dala do běhu.

			Hlubokým sněhem.

			Cítila nárazy ledového větru ve tváři.

			Sníh ji oslepoval.

			Strach ji poháněl k větší rychlosti. 

			Přesně jako tehdy.

		


		
			12. KAPITOLA

			Kara popadla kliku dveří džípu, v rukavicích jí to trochu klouzalo, potlačila výkřik a skočila dovnitř.

			Jakmile nastartovala, dupla na plyn, zběsile vycouvala, zařadila rychlost a vyrazila. Mohla se zbláznit strachy, cítila obrovský vnitřní třas, pořád v duchu viděla Merritta, jak leží v kaluži krve, a do toho se jí promítaly pokřivené vzpomínky na masakr její rodiny. Viděla mámu, tátu, Donnera. I Sama juniora. Všichni mrtví. V krvi. Rudé cákance na stěnách. Doslova kaluže krve na koberci. Šmouhy na zábradlí schodiště. A teď Merritt.

			„Ach… ne… ach… ne!“

			Vzpamatuj se, krucinál. Karo, proboha, vzpamatuj se!

			Jenže to nešlo.

			Celá se třásla, zrychleně dýchala, jako by přicházela o rozum. Podklouzly jí pneumatiky, strhla volant a auto nadskočilo přes hrbol zledovatělého sněhu. Větve jí škrábaly boky auta a skřípaly na předním skle. Uklidni se. Uklidni se, sakra.

			Seber se, ovládej se!

			Pořád zmatkovala, ten hrůzný zážitek měla stále před očima, řídila jako robot, automaticky přidávala plyn v místech, kde byla zasněžená cesta rovná, brzdila v zatáčkách a v blízkosti stromů, cítila, jak dostává podvozek zabrat, když najela do výmolu, ale dál vytrvale šlapala na plyn.

			Vzpomněla si na Celeste a její kadeřnictví, na její nářky, že na ni manžel kašle. Ale netušila, že je mrtvý. Že je zavražděný! „To ne…“ Zamrkala. Z očí se jí řinuly slzy. Zprudka najela do zatáčky a smykem se dostala na mostek, zadní kola zase uklouzla. Bylo jí to jedno, řítila se dál, jako by ji honil sám rohatý.

			Musíš někomu zavolat. Policii. Oznámit jim, co se stalo. Nebo Celeste. Proboha, vždyť ten vrah je možná ještě v přívěsu. Copak se ti nezdálo, že někoho slyšíš?

			„Ach bože, ach bože…“ Je tady vůbec wifina? Nebo signál? Sáhla po telefonu, který pořád ležel na sedadle vedle ní. Vpředu se přes cestu nebezpečně nakláněl nějaký strom a ona prudce strhla volant. Telefon se svezl na podlahu. Mimo její dosah.

			Do prdele.

			Pak se trochu vzpamatovala. „Volej devět jedna jedna!“ ječela do handsfree na palubní desce a modlila se, aby se navázalo spojení. Venku sněžilo čím dál víc a stěrače kmitaly ostošest.

			Už slyšela vyzváněcí tón.

			Díkybohu.

			„Tísňové volání. Jaký máte prob-“

			„Je mrtvý. Myslím… Vím, že je mrtvý. Všude je tam krev.“ Přesně jako tenkrát! „Ach bože!“ mumlala, pak se vzpamatovala a pokračovala klidněji. „Poslouchejte. Chci… chci ohlásit vraždu. Vypadá to jako vražda, krucinál. Merritt Margrove, ten právník. On je oběť. Někdo ho zabil. Teda aspoň to tak vypadá. Pošlete někoho!“

			„Madam, můžete uvést své jméno a místo, kde se nacházíte?“

			„Cože? Ne. Teda, jedu autem.“

			„Jak se jmenujete?“

			„Kara McIntyreová a jsem na Sawtooth Road a – krucinál!“ Silnice se stáčela skoro do protisměru a ona zase udělala rychlou myšku, aby nenarazila do zlomené větve, která částečně zatarasila cestu.

			„Takže ohlašujete vraždu na Sawtooth Road.“

			„Ano! Ano!“ Je ta ženská blbá? „Nemám adresu, ale stalo se to u něj doma. U Margrovea. Je to… Je to… Ach jo, kde vlastně?“ Neměla potuchy o světových stranách, když všude kolem ní chumelilo. „Možná na východním konci Sawtooth Road. Merritt Margrove, ten mrtvý, oběť, tam má svůj přívěs. Mobilní dům.“

			„Buďte tak laskavá a zůstaňte na lince a na místě činu.“

			„Já už tam nejsem, jasný? Nerozumíte? Jedu autem a nemíním se tam vracet. Ani omylem!“

			„Paní McIntyreová…“

			Kaře vířily hlavou myšlenky, mžourala přes mlžící se přední sklo, stěrače se míhaly sem a tam. „Pošlete pomoc! Pošlete sem prostě pomoc!“

			„Kdybyste byla tak hodná –“

			„Ne!“ S tím přerušila spojení a dupla na plyn, pneumatiky se protočily v zatáčce, ale dunění motoru džípu přes ohlušující tlukot svého srdce téměř neslyšela. Ať na to zapomenou, nemíní tam sedět ve sněhu a čekat na policajty, sanitku a bůhvíkoho ještě, zatímco v přívěsu leží mrtvola v kaluži krve a vrah běhá na svobodě. Už ne. Nikdy!

			Znovu si vzpomněla na bratra.

			Tohle se určitě stalo kvůli Jonasovi. Určitě.

			Protože je na svobodě.

			Jinak by to teda byla zatraceně velká náhoda.

			A kde vůbec Jonas je, krucinál? Sevřela volant pevněji, protože se jí zase rozbušilo srdce.

			Proč se jí ještě neozval?

			Schovává se, vyhýbá se novinářům, nebo…?

			Na zlomek vteřiny jí hlavou bleskla možnost, že se možná sešel s Margrovem a věci se nějak vymkly kontrole a…

			„Ne!“ vykřikla z plných plic, až to v kabině džípu rezonovalo. Vždycky věřila v Jonasovu nevinu a nepřestane s tím ani teď. Přestože Merritta zavraždili nějakou sečnou zbraní podobně jako její příbuzné. Někdo se k němu dostal dost blízko, aby ho podřízl.

			Těžce polkla.

			Někdo, koho znal?

			Nebo… někdo spojovaný s vraždami v její rodině. Někdo, pro koho zafungovalo Jonasovo propuštění a celý ten mediální cirkus kolem jako spouštěč.

			V myšlenkách přeskočila k Marlie.

			Co tenkrát v noci věděla?

			Jak do toho byla zapojená?

			Proč, pro všechno na světě, hnala té noci Karu nahoru na půdu?

			Pořád stejná otázka, která ji pronásledovala celý život. Zas jí divoce vířila hlavou. Vzpomínala si, že se vzbudila. Marlie měla na posteli složené oblečení. Slyšela vánoční koledu a staré pendlovky odbíjející poslední vteřiny života jejích nejbližších.

			Marliina slova jí zněla v uších znovu a znovu:

			„Musím se prostě přesvědčit, že jsme v bezpečí… Děje se tady něco… něco strašně moc zlého, Karo.“

			„Kde jsi?“ zeptala se Kara nahlas, jako by sestra seděla vedle ní. „Co se stalo?“ Polkla i přes knedlík v krku, protože si vzpomněla na tu noční esemesku. Dvě jednoduchá slova:

			Ona žije.

			Marlie. Ať jí to poslal kdokoli, myslel Marlie. No ne?

			Na podlaze jí zabzučel mobil, ale nevšímala si ho. Pořád uháněla dál a dál. Najela na větší silnici, která byla protažená, a konečně si oddechla. Pomalým tempem pokračovala přes horské sedlo a dostala se těsně za bílé subaru, které se vleklo skoro krokem, protože na původně protaženou vozovku znovu nasněžilo. Z ocelově šedého nebe se nepřestávaly sypat pitomé vločky.

			Kara byla nervózní, silnice vedla z kopce prudkými serpentinami a sledovala přirozený tok řeky hluboko pod sebou. Z okénka spolujezdce svého džípu viděla zalesněné svahy a pruh pro vozidla v protisměru byl užší než v létě, protože se na krajnicích kupily hromady odhrnutého sněhu a už pěkně namrzly. Vedle sebe viděla vrcholky stromů vykukující zpoza toho sněžného valu, ale vytvářely optický klam, protože vyrůstaly ze dna kaňonu o nějakých třicet metrů níž.

			Nervy měla napjaté k prasknutí, protože zadní světla subaru, za nímž jela, přes sněhovou clonu poblikávala vodnatou červenou barvou. Znovu jí zazvonil mobil. Pohlédla na obrazovku na palubní desce. 

			Neznámé číslo. Jenže ona ho poznala. Patřilo detektivu Thomasovi. Bouchla do tlačítka na volantu a hovor přijala. „Haló?“

			„Je to Kara McIntyreová? Tady detektiv Cole Thomas.“

			„Díky bohu!“

			„Kde jste?“

			„V autě. Asi hodinu – možná trochu víc – od města.“

			„Jste v pořádku?“

			Copak někdy byla v pořádku?

			„V pořádku? Ne! Děláte si srandu? Zrovna jsem našla mrtvolu, proboha! Oběť vraždy. Někoho, koho znám. A měl podříznuté hrdlo od ucha k uchu.“ Prudce vydechla a vzlykla. „Víte, co se říká? Je to jako déjà vu. Zas a znovu.“ Už nedokázala zadržet slzy ani se neovládala, aby se jí netřásly ruce. Sevřela volant ještě pevněji.

			„Myslím, že byste měla zastavit. Někoho vám pošleme.“

			„Ne… na to zapomeňte.“ Nikoho nechtěla vidět. A pomaličku se uklidňovala. Čím větší vzdálenost ji dělila od Margroveova přívěsu, tím bezpečněji se cítila. Nebo si to alespoň namlouvala. Otřela si slzy. „Já se tam nevrátím.“

			„Musím s vámi mluvit. Osobně. O tom, co se stalo, co jste viděla.“

			„Viděla jsem mrtvolu. Merrittovu mrtvolu.“ Margroveovo zakrvácené tělo se jí zase objevilo před očima, až se otřásla. Ten děsivý obrázek se jí doslova vypálil do mozku.

			„Nic jiného?“

			„Ne! Jenom… jenom jeho.“

			„Co jste tam nahoře dělala? Spojil se s vámi?“

			„Ne…, hledala jsem Jonase a napadlo mě, že by Merritt mohl vědět, kde asi je. Jenže Merritt mi nezvedal mobil a neodpovídal na zprávy, tak jsem našla jeho ženu a ta mi prozradila, kde se skrývá a kde je ten jeho přívěs v horách. Když jsem tam dojela, našla jsem ho.“ Zadrhl se jí hlas a popotáhla. „To je všechno. Nic víc nevím.“ Znovu se rozplakala, slzy jí stékaly po tvářích, zamlžily jí pohled. „Bylo to jako tenkrát,“ zalapala po dechu. „Jako tehdy o Vánocích.“ Zamrkala, snažila se zaostřit, ale hlavou se jí míhaly obrazy. Mrtvý Donner, krev na koberci pod shozeným vánočním stromkem, Sam junior u krbu, ve kterém pořád žhnou uhlíky, a Jonas, který k ní vzhlédl a ochraptěle zašeptal: „Sežeň pomoc“. K tomu hrála pořád dokola „Tichá noc“.

			„Karo!“ Thomasův hlas jí přerušil vzpomínky. Uvědomila si, že vjela do protisměru. Málem se jí zastavilo srdce.

			„Karo! Zastavte!“ rozkázal detektiv.

			Škubla volantem, jenže to přehnala. Blížila se ke kolmé stěně na straně spolujezdce. Zdálo se, že džíp plave, zvedla nohu z plynu, srdce jí bušilo, nemohla se nadechnout.

			„Posílám tam policistu –“

			„Ne.“ Zavrtěla hlavou, jako by ji mohl při jejich bezdrátovém spojení i vidět. „Ne, ne, jsem v pohodě,“ lhala a konečně zase auto ovládala. Chtěla domů. Jakkoli to bylo nelogické, nemínila čekat na krajnici na nějaké policajty, kteří by za ní přijeli – a co dál? Odvezli by ji s sebou? Vzali by ji na stanici a kladli miliardu otázek? Přinutili by ji, aby svůj džíp nechala bez dozoru tady, uprostřed divočiny, kde lišky dávají dobrou noc? Ani omylem! Ani omylem, sakra! „Já budu… Jsem v pohodě.“

			Na druhém konci linky nastala dlouhá pauza a v nastalém tichu zaslechla první zvuk policejních sirén někde v dálce. Stále zesilovaly a vyjížděly na kopec přesně po této silnici. „Pojedete přímo domů?“

			„Ano.“

			„Zastavím se u vás, až si prohlédnu místo činu.“

			Uvědomila si, že subaru zmizelo za zatáčkou daleko před ní, už neviděla v chumelenici jeho koncová světla. Kdy k tomu došlo? A kde? Byla tak zabraná do hovoru, že…

			Objevilo se další auto, tentokrát v protisměru, světelné kužely pročísly bílý závoj, motor řval, jak musel zabírat do kopce. Pickup s nástavbou jako obytný přívěs. Jel jako blázen.

			„Pokud nebudete chtít, abych se tam vracela. Do přívěsu,“ vyjednávala. „Protože to neudělám. Nemůžu. A odmítám přednášky na téma, že jsem tam měla zůstat, sama s mrtvolou. Byl po smrti. Kontrolovala jsem to. I když jsem věděla, že je mrtvý, sáhla jsem mu na zápěstí. Nemohla jsem mu nahmatat pulz na krku, protože ho měl podříznutý, sakra.“ Zalykala se dalším vzlykem, vzpomněla si na tu krvavou kaši, přízračný rudý úsměv té příšerné rány.

			„Myslím, že byste měla najít vhodné místo a –“

			„Řekla jsem, že ne!“ pronesla neochvějně. Ruce už ji bolely, jak křečovitě držela volant. „Klidně můžete přijet ke mně. To je… To je v pohodě.“ Sice nebylo, ale nemůže nic dělat. Kara hovor ukončila a jela dál, rychle a vytrvale, pořádně se soustředila, proti ní se prohnala tři policejní auta, blýskala modro-červenými majáčky v husté chumelenici.

			Teprve pak si oddechla.

			Teprve pak uvolnila sevření volantu.

			Teprve pak uslyšela nějaké zašustění, zvuk pohybu uvnitř auta.

			Cože?

			Srdce se jí sevřelo.

			S úzkostí pohlédla do zpětného zrcátka.

			Ach – můj – bože…

			V odrazu neviděla jen své oči, ale ještě jedny, hluboké a temné. Civěly na ni.

		





		
			13. KAPITOLA

			Setkali se na parkovišti u vodopádů, přesně jako kdysi. Ovšem to bylo před řadou let.

			Voda se zde řítila ze skály a při dopadu na hladinu dole vytvářela jemnou mlhu. Oblaka na nebi se rozpouštěla, začínalo jimi pronikat slunce, prosvěcovalo i tenký mlžný závoj a vytvářelo odlesky na sněhu pokrývajícím jak větve stromů, tak zem pod nimi.

			Tate si všiml Connellova auta, když vjíždělo na poloprázdné parkoviště u této vyhlídky, a zastavilo na nejvzdálenějším možném místě. Vzápětí Connell vystoupil a šel k Tateovi.

			Tate vyrazil po pěšince, která mírně stoupala směrem do parku. Connell ho vzápětí dohnal. Šedavá ledová voda se rozbíjela o skaliska a divoce se valila dolů. Vodní tříšť se mísila s padajícím sněhem a v dunění vodní masy téměř nebylo slyšet vlastního slova. 

			Connell měřil okolo sto sedmdesáti centimetrů a zdál se být v dobré kondici. Na sobě měl džíny, pohorky a péřovku. Většinu hnědých vlasů mu zakrývala baseballová čepice a nezapomněl ani na sluneční brýle. Bradu měl zarostlou několikadenním strništěm a jako vždy šel rovnou k věci. „Tak jo, o co teda jde?“ zeptal se bez úvodu. Pokračovali bok po boku po pěšince mezi vysokými stromy s větvemi zatíženými sněhem.

			„Potřebuju tvou pomoc.“

			„Sledování?“ 

			„Jo.“

			Connell po něm střelil pohledem. „Víš přece, že už jsem mimo.“

			„Slyšel jsem.“ Jenže Tate o tom doopravdy přesvědčený nebyl.

			„Teď dělám trochu do jiných věcí, co mají něco společného s bohem a vlastí, pomáhám těm, kdo jsou… chápeš… kdo neměli takové štěstí jako já.“

			„Fakticky?“

			„Fakticky.“ Přikývl. „Začal jsem se věnovat raněným vojákům – veteránům, co se vracejí do Států.“

			„Takže užs sledování pověsil na hřebík.“

			Connell se usmál. „Pověsil jsem na hřebík neustálé balancování na tenké hranici, která odděluje to, co je zákonné, od nezákonného. Na ní se balancuje dost blbě, je to zrádné. A taky byl nejvyšší čas zařadit trochu zpátečku.“

			„Když to říkáš…“

			„Říkám.“

			„Tak to je v pohodě.“

			Nastala odmlka, ale místo ticha zde zněl ohlušující řev vodopádu. Connell zamířil ke staré kamenné zídce, zpevněné a zvýšené o ocelové zábradlí. Naklonil se přes ně, jako by si pečlivě prohlížel vířící vody dole. „Takže nebudu porušovat žádné zákony?“

			„Hele, stejně jako předtím. Na nic se neptat.“

			„Takže uhýbáš otázkám.“

			„Jak svou práci provedeš, je tvůj byznys.“

			„Práci?“ pobaveně odfrkl. „Byznys? Copak jsi neposlouchal? Copak jsem ti právě nevysvětlil, že jsem to pověsil na hřebík?“

			Tate přikývl. „Jo, slyšel jsem. Tak zkrátka řekněme, že tohle je pro ještě větší dobro, oukej?“

			„Takže to není osobní?“ Connell nedokázal zastřít skeptický tón. Znal Wese velmi dobře. A dlouho. Jejich otcové spolu pracovali u policie, a ačkoli Connell byl už padesátník, tedy skoro o generaci starší než Tate, znali se, když byl Wesley malý, a před pár lety se dali znovu dohromady. „Nalijme si čistého vína. Není to osobní pomsta nebo tak, že ne?“

			„Není.“ To byla pravda. V podstatě.

			„Ale jsou v tom osobní prvky,“ usoudil Connell. Tate nic nenamítal. Ani nemohl. Connell by ho stejně prokoukl. Nejenže si byli tak blízcí, že dokázal v Tateovi číst jako v knize, ale navíc byl Connell opravdu neobyčejně chytrý, údajně měl IQ génia a k tomu dovednosti, jimiž svou chytrost ještě podpořil. Všechno, co uměl, ho dost možná naučili u CIA nebo národní bezpečnostní agentury NSA, byť on sám to nikdy nepřiznal. Tak či onak právě tyto jeho dovednosti Tate potřeboval. Connell měl navíc skvělé kontakty a dokonale uměl držet jazyk za zuby. „Takže k věci. Co potřebujes, Wesi? Hádám, že to má něco společného s propuštěním Jonase McIntyrea.“ Zastavil se v místě, kde se pěšinka v serpentinách vracela přímo nad vodopády, pronikavé oříškově hnědé oči se tázavě zadívaly do Wesových. Mlčky ho vyzývaly, aby zkusil zalhat.

			„Musím o té noci zjistit ještě něco dalšího.“

			„Co? Víš mnohem víc než kdokoli jiný – možná včetně poldů.“ Connell se soustředěně zamračil. „S tímhle jsem ti už pomáhal.“

			„Je to už dvacet let, člověče. Dost se toho změnilo. Všechno se modernizuje. Máme testy DNA, kamery, digitální archiv. Lidi, kteří dlouhá léta seděli v lochu, jdou díky novým testům konečně na svobodu. A zločinci se zase líp hledají. Pokud je tedy jejich DNA v databázi. Staré záběry z foťáků nebo kamer se dají zvětšit. Technika jako taková se zmenšuje, včetně mikrofonů, ty navíc dokážou zachytit zvuk z neuvěřitelné dálky, stejně tak se dá na velkou dálku fotit, digitální archivy se rozšiřují nebo se dají elektronicky měnit… prostě… však víš sám. Mohl bych pokračovat donekonečna.“

			„Tak co teda chceš?“

			„Tvoji hlavu a zkušenosti,“ odpověděl Tate.

			Connell byl jedinečný, dokázal nasát informace jako houba a měl široký záběr. Po dobu studií pracoval v obchodech s elektronikou, byl i odborníkem ve firmách zajišťujících kabelová propojení nebo instalace antén a založil vlastní podnik specializovaný na kybernetickou bezpečnost.

			Connell přimhouřil oči. Obrátili se a pokračovali v cestě zase dolů. „Říkal jsem ti –“

			„Já vím, já vím. Heleď, Jonas McIntyre se dostal z vězení jen kvůli takové formalitě.“

			„Četl jsem.“

			„Pak ti víc nemusím vysvětlovat.“ Tate pokračoval: „Přísahá, že nikoho nezabil, ale dobře víme, že všichni odsouzení tvrdí, že jsou nevinní. Teď máme… teda ty máš šanci dokázat, co se té noci skutečně stalo.“

			„Mám být hacker? Porušit zákon?“

			„Ber to jako službu lidstvu nebo spravedlnosti nebo ukojení vlastní zvědavosti. Vždycky jsi tvrdil, že chceš vědět, k čemu tehdy doopravdy došlo. Teď máš možnost to zjistit.“

			Connell se zamyslel. Znovu se zastavili na vyhlídce. Zíral na ledovou vodu, která se valila přes skalní převis a padala volně dolů, odkud vystřikovaly gejzíry drobnějších kapiček, které namrzaly v ledovou mlhu, takže všude kolem nich byly drobné krystalky odrážející světlo paprsků zimního slunce.

			„Masakr McIntyreových je nejhorší zločin, k jakému tady za dlouhá léta došlo. Spíš za desítky let. A vždycky se kolem něj vznášel ten závoj tajemství. Nebo zla. I když Jonase McIntyrea zavřeli, zůstalo tolik nezodpovězených otázek. Té noci zahynulo pět lidí včetně mého táty. Vlastně možná šest, protože nikdo netuší, co se stalo s Marlie Robinsonovou. Možná je dávno mrtvá. Což je pravděpodobné. Dalo by se to ale ověřit u jejího otce, Waltera Robinsona, jestli ho dokážeš najít. Když jsem si ho proklepával naposled, bydlel na pobřeží. U moře. Odstěhoval se tam někdy po Jonasově procesu.“

			„Oukej,“ odkývl to Connell. „Provedu.“

			„A co ti další, kteří se dotyčnou noc pohybovali kolem? Její přítel – Chad Atwater? Zjisti, jestli se dá najít.“

			„Ty nevíš, kde je?“

			Tate odpověděl: „Vím jen to, že se zhruba dva roky po té tragédii odstěhoval.“ Zvedl zrak a podíval se Connellovi do očí. „Novináři ho nenechali na pokoji.“ 

			„Myslíš sebe?“

			„Myslím novináře všeobecně, já jsem byl tehdy malý.“ Tate se zamyslel, kdo všechno byl ještě nějak blízký postižené rodině. „Další člověk, na kterého je potřeba se zaměřit, je Silas Dean. Byl to obchodní partner Samuela staršího. Myslím, že se seznámili v armádě a tam vzniklo přátelství, které trvalo dlouhá léta, než se zvrtlo. Dean byl toho dne ve srubu. Pustili se do sebe. Hrozně se pohádali kvůli nějaké stavbě. Silas chtěl koupit pozemek a Sam senior byl tvrdě proti tomu. Tak se chytli.“

			„Na Vánoce?“ divil se Connell.

			„Jo. Den před svátkama. A Silas Dean byl řádně výbušný. Jeho žena na něj podala půl roku předtím žalobu za domácí násilí. Říkalo se o nich, že se v té době pořád rozcházeli a scházeli.“

			Connell jen zvedl obočí.

			„Případ nikdy nešel před soud.“

			„Proč ne? Proč jeho manželka cukla?“

			Tate ohrnul rty. „Pořád ta stejná písnička. Omluvil se jí. Odpřísáhl, že na ni už nikdy nevztáhne ruku. Že to byla nehoda. Tehdy prý měl dost upito. Dost přes míru.“

			„Manželka by mohla něco vědět,“ zamyslel se Connell a přikyvoval, jako by si v hlavě probíral podezřelé a svědky, lidi, kteří možná zapomněli, co viděli nebo slyšeli. Možná někdo lhal.

			„A bývalí manželé nebo manželky obětí. Proslýchalo se, že ani jedna z předchozích manželek Sama staršího – a měl dvě – nebyla nadšená, že si bere Zeldu. Totéž platí o Zeldině prvním manželovi.“

			„Robinsonovi.“

			„Jo. O otci Marlie a Donnera. Ten se toho dne se Zeldou pohádal.“ Tate se dostával do ráže, vzpomínal si na všechny lidi, kteří figurovali v tragédii, pro niž se vžilo označení „Masakr rodiny McIntyreových“. „A nezapomeň na Zeldinu sestru Faizu a jejího partnera… ten se jmenuje…“ Luskal prsty, protože si nemohl vzpomenout. „Roger Sweeney! To je ono. Muzikant. Hraje v nějaké kapele, která vystupuje na západním pobřeží, teda aspoň myslím. Stará dobrá tetička Faiza a její olysalý partner se nijak neostýchali a rovnou se nastěhovali do luxusního sídla její mrtvé sestry. A podle řečí, co se vedly, prý Faiza vždycky na sestru žárlila. Hlavně kvůli penězům.“ 

			Connell ho sledoval, chtěl něco říct, ale mlčel, protože Tate ze sebe dál chrlil informace, navíc dost hlasitě, aby přehlušil hřmění vodní masy. „A pak tam ještě samozřejmě byli lidé, kteří se starali o domácnost. Samuel McIntyre měl správce, služebnictvo i kuchaře, což byli v zásadě jeho zaměstnanci, ačkoli nikdo z nich té noci v tom horském ‚srubu‘ nebyl.“ Když říkal slovo srubu, nakreslil do vzduchu uvozovky, protože v zásadě nešlo o žádnou roubenku. „Někdo ze služebnictva mohl něco vidět nebo zaslechnout, případně se někomu z nich mohl někdo svěřit.“

			„Jenže všechny přece vyslechla policie.“

			„Přesně tak. Policajti. Takže stejná banda, která lhala a zatajovala skutečnost ohledně nakládání s důkazy? Co k tomu může říct Randall Isley?“

			„To je ten policajt, který práskl ten průšvih s nakládáním s mečem?“

			„Jo. Říká se mu Randy. Napadlo mě, že se mu nějak zázračně a podezřele osvěžila paměť, tak se třeba vytasí s nějakou další podrobností, na kterou v původní výpovědi zapomněl.“

			„Když jsme u výpovědí – tys je všechny slyšel, že? Četls přepisy?“

			„Jo. A jedna mi vždycky dělala těžkou hlavu.“

			„Jenom jedna? Myslíš výpověď Kary McIntyreové?“

			„Ale ne. Ta byla ještě malá. Jistě, všechno, co řekla, bylo předepsáno a zjevně si to nacvičila, ale mě spíš zaujala Lacey Higginsová, Jonasova přítelkyně, která spala s jeho bratrem.“

			„Nevlastním bratrem.“

			„Jo.“ Tate se poškrábal na bradě, kde už mu rašilo strniště. „O co tam šlo?“ Vzpomínal si, jak téměř stydlivě připustila, že by její přítel vzal sekeru na jejího milence a pak by zabil ji. „Proklepni ji.“

			„Tys to snad neudělal?“

			„Ale jo, jenže jsem nic nevyšťoural,“ prohlásil popravdě Tate a nenamáhal se zakrýt svou nelibost. „Lacey Higginsová je teď vdaná. Má děti. Všechno to vypadá normálně, ale jestli to půjde, zaryj do toho trochu hlouběji.“

			„Opravdu si myslíš, že se můžeš po tak dlouhé době dozvědět něco nového?“ Connell přešel k zábradlí a poklepával na něj prsty v rukavicích. Zamyslel se. „Už se o tom napsaly knihy, vysílaly se epizody v televizních seriálech o skutečných zločinech, dokonce jsem slyšel, že někdo připravuje i podcast, když máme dvacáté výročí toho masakru, a taky vznikne pořad od produkční společnosti, která popis toho případu vysílala jako první.“

			„Možná, že to něčemu pomůže. Když je McIntyre na svobodě, tak lidé, kteří s tím měli cokoli společného, svědkové, kteří byli u soudu, i ti, kteří nebyli, ti všichni začnou o případu znovu přemýšlet a třeba si vzpomenou na něco, na co zapomněli, nebo na něco, na co se jich nikdo nezeptal, ať už při výslechu nebo u soudu.“

			„To je na dlouhé lokte.“

			„To už nech na mně.“

			Connell přikývl. „Fajn. Co teda chceš? Abych ti ty lidi vypátral? Abych se jich vyptával, nebo je jen sledoval a třeba se na ně pověsil? Dal jim GPS štěnici? Něco takového?“

			„Naprosto cokoli.“ Tate se opřel zadkem o zábradlí. „Šťourej kolem. Uvidíš, co z toho vyleze. Uvidíš, jestli najdeš něco divného.“

			„Třeba co se přihodilo s Marlie Robinsonovou?“

			„To hlavně,“ kývl Tate a vzpomněl si na Kařinu starší sestru, která zmizela jako pára nad hrncem. „Řekl bych, že právě ona je klíčem k záhadě.“

			Wayne Connell se zamračil, protože sněhové vločky začaly nebezpečně pokrývat kšilt jeho čepice klubu Padres. „A jak myslíš divného? V telefonních záznamech? Ve výpisech z banky? V počítačích? V e-mailech?“

			„Říkal jsem ti, ať si to uděláš po svém. Nic protizákonného ani takového, z čeho bys měl špatný pocit. Ale přiznej si – nechtěl bys to vyluštit? Co kdyby se ti podařilo ten dvacet let starý případ rozlousknout?“

			Connell odfrkl. „Nesnaž se mě přechytračit, Wesi. Moc dobře to chápu.“ Odvrátil se od výhledu a zase pohlédl příteli do očí. „Ty chceš spravedlnost pro svého otce. Což je normální. Fajn, budu na tom dělat, ale nic neslibuju. A jak už jsem říkal, nemíním porušovat žádný zákon. Jasný?“

			„Jasný.“ Tate si říkal, že by mohl zvládnout tu protizákonnou část soukromého vyšetřování sám. „Ještě jedna poslední věc.“

			„Ano?“ 

			„Mrkni se, jestli dokážeš najít ženu jménem Hailey Brownová z Modesta v Kalifornii. Může jít o falešnou identitu. Nebo její dívčí jméno. Je použito na internetu na webovkách Jonasova fanklubu. Uvidíš. Myslím, že je vymyšlené.“

			„Ty mi něco povídej o jehle v kupce sena. Normální křestní jméno a ještě normálnější příjmení.“

			„Já vím, ale kdybys ji dokázal najít, mohlo by to pomoct.“

			„Proč?“

			„Mám jen takové tušení.“

			Connell si odfrkl. „Super. Ještě něco?“

			„Zatím mě nic nenapadá. Prozatím je to všecko.“

			„Krása.“ Connell si upravil čepici, obrátil se k parkovišti, ale po pár krocích se zarazil, jako by ho najednou ještě něco napadlo. „Wesi?“ zavolal přes rameno.

			„No?“

			„Dávej na sebe pozor.“ Ještě stihl zachytit Tateův pohled. „Pomsta nebo posedlost nebo jak tomu chceš říkat, to tě může sežrat zaživa. Nedopusť to.“

			„Když to tvrdíš…“

			„A ať neuděláš žádnou kravinu.“

			Pozdě, pomyslel si Tate. Zatraceně pozdě.

			Sledoval Connella mizet v chumelenici, jako by se vznášel v závoji ledových vloček jako duch.

			Tate se usmál. Posunul si brýle na nose.

			Navzdory všem námitkám Connell jeho návnadu spolkl.

			Je možné, že zabalil svůj souhlas do všemožných slov o konání dobra, ale pravdou zůstávalo, že ho to plně zaujalo. Fascinovalo. A neexistovalo nic, co by měl radši, než luštění hádanek – ať už zákonnými prostředky nebo ne. Jistě, určitě stál na straně spravedlnosti, což bylo v pořádku, ale chytil se a dozajista se nepustí. 

			Tate vrazil ruce hluboko do kapes a civěl na vodu, jak se valí a přepadává přes prastará skaliska pod hladinou.

			Wayne Connell to možná sám ještě nevěděl, ale už v tom jel s ním.

		



		
			14. KAPITOLA


			„Jonasi?“ zašeptala Kara přiškrceně. 

			Srdce jí v hrudi divoce bušilo, plíce měla jako ve svěráku. Na zádech cítila ledovou ruku strachu. Přesto nezabrzdila a pokračovala v jízdě pořád dál z kopce, po pravé straně silnice viděla strmé skály a po levé kaňon. Zasněžená cesta byla kvůli odhrnutému sněhu na obou krajnicích zúžená, takže se do jízdního pruhu taktak vešlo jedno auto.

			Bratr tedy sedí celou dobu v autě s ní? Její bratr, který právě vylezl z lochu?

			Schovával se na zadním sedadle, přesně jako se to dělá v těch nejhloupějších hororech?

			Blesklo jí hlavou, jestli má Jonas nějakou zbraň. Pistoli, nůž, nebo… nebo… panebože, prostě cokoli, co prořízlo Merrittovi hrdlo.

			Kara se snažila nezešílet a ze všech sil se bránila hysterii. Upírala pohled na silnici, ale po očku pokukovala po Jonasovi, který číhal na sedadle za ní.

			„Jeď pořád dál, Karo,“ přikázal.

			„Co tady sakra děláš?“ Křečovitě sevřela volant ve snaze soustředit se na jízdu. Průsmyk byl nebezpečný. Úzký. Zaříznutý do úbočí kopce tvořeného holou skálou na jedné straně a hlubokým kaňonem na druhé. Jediné, co oddělovalo její auto od té rozšklebené černé propasti, byl pruh zledovatělé krajnice, nízké svodidlo a vrcholky obrovských jedlí, jejichž větve se leskly namrzlým sněhem. Musela jet dál. Potřebovala udržet džíp na silnici, ale zmocňovala se jí panika, puls jí vylétl bůhvíkam, v ústech měla sucho jako na poušti a myšlenky jí vířily v bludných kruzích. To snad není pravda! Merritt přece nemůže být mrtvý! Není možné, že ho někdo tak krutě podřízl. Jonas určitě nemohl… 

			Přestaň. Dej se do kupy! Všechno je to pravda. Vyrovnej se s tím, Karo.

			„Co tady dělám?“ opakoval Jonas. „Co myslíš? Do prdele!“ Prudce sklonil hlavu, aby zmizel z dohledu.

			Proti nim se řítilo další policejní auto, světla rozsvícená, houkající maják. Prolétlo pouhých pár centimetrů od nich. 

			Kara jen zalapala po dechu, srdce jí divoce tlouklo, zvuk sirény postupně utichal.

			Znovu pohlédla do zpětného zrcátka. „Schováváš se před policií?“

			„Kruci, no jo, schovávám. Bylas přece u Margrovea v přívěsu. Vidělas ho. Slyšel jsem, jak voláš policajty. Co myslíš, že by udělali, kdyby si dali dohromady, že jsem tam byl? Jen co vypadnu z lochu, tak můj právník skončí mrtvý! Zavražděný!“ Upřel na ni pohled do zrcátka. „A jen pro pořádek, aby bylo jasno. Nezabil jsem ho. Vím, co si myslíš, ale nezabil jsem ho.“ Prudce syčivě vydechl. „Do prdele, já se poseru, fakt. Tohle je noční můra. Chápeš? Konečně jsem venku! Konečně! A teď… teď… kurva!“

			„Merritt je mrtvý,“ připomněla mu. „O tebe teď nejde!“

			„Že ne? Hej! Dívej se před sebe.“

			„No jo.“ Trochu zpomalila, protože silnice byla stále prudší. „Vyděsils mě k smrti.“

			„Nešlo to jinak.“

			„Ale jistěže šlo! Nemusels na mě vyskočit v mém autě jako nějaký sériový vrah z béčkového krváku, kristepane!“

			„Z krváku?“ opakoval a ona hned svých slov litovala.

			„Dobře víš, jak to myslím.“ Pořád se snažila nějak se uklidnit, chtěla, aby se jí snížil tep, ale do krve se jí prudce vyplavoval adrenalin. Najednou ji popadl vztek. „Tak kde jsi byl, Jonasi?“ zeptala se ho a pohlédla do zrcátka. „Proč jsi sakra jel k Margroveovi? Proč jsi mi nedal vědět, že jsi u něj?“

			„Margrove se chtěl setkat někde o samotě. Chápeš. Jen on a já.“

			„Uprostřed lesa? Proč?“

			„Abych se vyhnul novinářům.“

			Zamžourala přes přední sklo, upravila rozmrazování, větráky běžely naplno. Pokud Jonas mluví pravdu, je fakt, že to zní logicky. Margrove mohl stěží najít opuštěnější místo. I teď na silnici sotva potkali jiné auto, všude kolem panoval klid, ale přesto…

			Jonas zamumlal cosi nesrozumitelného, jako by jí četl myšlenky. „Ty mi nevěříš.“

			„Já nevím, čemu mám věřit.“ A to byla svatá pravda.

			„Nezabil jsem ho,“ řekl Jonas ze zadního sedadla. „Tohle si myslíš, co?“

			Otevřela pusu, ale než stačila položit další otázku, zopakoval: „Nezabil jsem ho, jasný? Byl mrtvý, už když jsem tam přišel.“

			„A to bylo kdy?“

			„Tak deset, možná patnáct minut před tebou,“ řekl. „Právě jsem ti prozradil, že jsme tam měli schůzku.“

			Nevěř mu, nevěř mu, je to lhář! Ty víš, že je to lhář. A co když zabil Merritta? Kdo říká, že to nebyl on? Jenom Jonas, a ten přece doteď seděl za vyvraždění své rodiny. No ne? Hájilas ho, ale vždycky jsi měla pochybnosti. Kdo by neměl? Porota ho usvědčila. Nezapomínej na to!

			„Schůzku?“ podivila se a hlavou jí vířily myšlenky.

			„No ano, proboha! Je to… teda byl můj právník. A nijak skvělý, pokud chceš znát pravdu. Proč mu trvalo dvacet let, polovičku mýho života, sakra, aby našel toho poldu, který nakonec přiznal, že to podělala policie? Co? Proč toho chlapa nenašel už před soudem nebo někdy v průběhu líčení? Věř mi, Margrove nebyl žádný svatoušek. Dostával zaplaceno. Velice slušně.“ Což byla pravda. To věděla. Copak ty peníze nešly z dědictví? „Margrove a tvoje teta dohromady rozebrali skoro všechno, ne?“

			„Já nevím.“

			Odfrkl si. „Máš dědit, ne? Konečně máš zdědit ten majetek. Na tvém místě bych se na to nespoléhal. Je fuč.“

			„Jak to můžeš vědět?“

			„Dal jsem si za úkol to zjistit. A když jsem teď venku, očistili mě a zbavili obvinění, jsem přece taky dědic. Ověřil jsem si to.“

			„Jak? Byls přece…“

			„Za katrem? V lochu? Odříznutý od světa?“ Odfrkl si. „Můžeš mi věřit, Karo, že existují různé možnosti.“ Jonas se dostával do ráže. „Mělas na těch penězích sedět.“

			„Bylo mi osm!“ Sněžilo tak hustě, že stěrače málem nestíhaly.

			„No jo… zneužili tě. Teda nás.“ Poťukal prsty o hranu okýnka a zeptal se: „Co se stalo s tím barákem? Bydlíš tam ještě?“

			„Ne… to ne!“ Divoce zavrtěla hlavou, zahlédla před sebou zatáčku a zpomalila. Kola džípu lehce podklouzla. „Mám svůj vlastní.“

			„To je klika.“

			„Jonasi –“

			„Takže ho prodali? Myslím dům?“

			„Ne… to by nešlo.“ Projela zatáčkou a cítila, že je trochu ve smyku. „Podle svěřenského fondu to nejde.“ 

			„No a co teda?“

			„Bydlí tam teta Faiza.“

			„Cože? Faiza? Kurva!“ Prudce vydechl. „To si děláš srandu!“

			„Dal sis za úkol to zjistit, ne?“

			„To teda… Margrove měl asi své důvody, proč mi tuhle drobnost zatajil.“ Mračil se, prsty pořád rytmicky ťukal do okna. „Tak si říkám, kolik si toho ještě ulil. Kolik asi z našeho dědictví vycedil?“ Zahlédla v zrcátku jeho naštvanou grimasu, rty měl stažené do tenké čárky. „Mám na to nárok!“

			„Cože? Ty chceš ten barák?“

			„Myslím, že si ho zasluhuju. A nejen barák, ale mnohem víc.“

			„Když to říkáš.“

			Tempo jeho nervózního poťukávání zrychlovalo a jí se zdálo, jako by se vnitřek auta začal scvrkávat. „Chtěl jsem ti to prostě říct, abys nebyla zklamaná. Až se k dědictví dostaneš, radši nečekej žádný balík. Jsem si zatraceně jistý, že naše milující tetička Faiza a ten sviňák Margrove nám moc nenechali.“

			Kaře se sevřel žaludek. „Já nevím, co čekat.“

			„Jak jsem řekl, beru si barák. Je mi fuk, koho budu muset zažalovat.“

			„Tetička Fai možná, ale Margrove –“

			„Neschopný šašek! Kdysi skvělý právník, dávno již tomu!“ pronesl Jonas naštvaně. „Trvalo mu roky… celá léta, než mě dostal ven. Toho poldu, co se v něm hnulo svědomí, toho Randalla, který práskl ostatní kolegy, měl Margrove přímo pod nosem, krucinál!“ Jonas naštvaně bouchl pěstí o područku. „Strávil jsem půlku života v lapáku, kurva, protože byl tak neschopný! Ježíši, horší už být fakt nemohl!“

			„Nikdy se na tebe nevykašlal,“ namítla, ačkoli Jonasovy poznámky měly své opodstatnění. Byly dost ostré na to, aby se jí zaryly hluboko pod kůži a přiměly ji přehodnotit vlastní názory. Další zatáčka a řítili se z kopce, světla reflektorů jejího auta se utápěla v chumelenici. 

			„Protože mu nikdo jiný nezbyl. A, jak se ukazuje, protože nám ukrajoval z dědictví. Měl jsem to vědět. Kruci. Nikdy jsem mu neměl věřit.“

			Nelíbilo se jí, kam debata směřuje. „Myslela jsem, že ses ve vězení obrátil k bohu, případně žes ho dokonce našel nebo něco podobného.“

			Střelil po ní pohledem do zrcátka. „Taky jo.“

			„Nepřipadá mi to tak. Nedá se říct, že bys zrovna nastavoval druhou tvář.“

			„Tys mě neslyšela?“ ucedil. „Dvacet let, kurva. Zkus si to představit!“

			Zamyslela se. Zdálo se, že je Jonas dost naštvaný, nelítostný a, ano, vyděšený. Podobně jako ona po nálezu mrtvoly. Nevnímala v něm však nic duchovního. Nebyl tím vyklidněným člověkem, kterým se měl údajně stát. Minula výstražnou značku upozorňující na prudké klesání a dlaně na volantu se jí začínaly potit. 

			„Jak ses k Margroveovi vůbec dostal?“

			„Nechal jsem se odvézt.“

			„Kdo tě tam hodil?“

			Zaváhal, pak se na ni zase podíval nepříjemným pohledem do zrcátka a zachmuřil se. „Mia.“

			„Kdo je… kdo je ta Mia?“ Copak má Jonas přítelkyni?

			„Prostě někdo, komu na mě záleží, jasný?“ Z očí mu sršely blesky. „Na rozdíl od všech ostatních.“

			Věděla, koho tím myslí. Nejen ji a Margrovea. Jonas se prý cítil zcela osamělý. Říkal jí to Margrove. 

			Jonasova matka Natalie, druhá manželka jejich otce, po vraždách a zatčení syna někam odešla. Kara neměla ani ponětí, co se s ní stalo. A pokud jde o Lacey Higginsovou, tedy Jonasovu přítelkyni z doby, kdy došlo k vraždám, dívku, kterou Jonas údajně přistihl s Donnerem, ta svědčila proti němu a už s ním nikdy nepromluvila. Takhle to aspoň slyšela z Margroveových úst. Povídal to své manželce, když se u nich Kara kdysi stavila na víkend. Tehdy si večer po špičkách došla do kuchyně pro něco k pití a Margrove a jeho žena Helen byli v pracovně, hrála televize a v krbu hořel oheň. „Ten kluk si připadá absolutně osamělý. Nenavštěvuje ho ani vlastní matka. A ta jeho holka?“ Margrove znechuceně povzdechl. „Nejdřív skočí do postele s jeho bráchou a pak ta její výpověď.“

			„Znělo to fakt hrozně,“ připustila Helen.

			„Já vím, jasně, ale on je prostě jen normální rozzlobený kluk.“

			„Rozzlobený kluk, který už měl opletačky se zákonem. A nezlomil náhodou na základce ruku spolužákovi, když se spolu prali?“

			„To byla nehoda.“

			„Možná. Ale pak se ještě porval s Donnerem Robinsonem. Mám dojem, že jen týden před tím masakrem.“

			Zase si povzdechl. „Prostě bráchové.“

			„Nevlastní,“ připomněla mu. „Navíc ve věku, kdy je řídí hormony. Síla testosteronu. Jak tomu vždycky říkáš? ‚Chcanky a ocet‘?“

			Ticho.

			„Jestli chceš něco vědět –“

			„Nechci.“

			„Což je smůla. Musíš to slyšet. Jonas McIntyre to ještě vyšperkoval. Ty to víš, já to vím. A soudce a porota to taky věděli. Nedivila bych se Lacey Higginsové ani trošičku, že to s ním nechtěla dát dohromady, pokud víš, co myslím.“

			Margrove zase jen odfrkl a když zesílil televizi, kde zřejmě dávali seriál Zákon a pořádek, Kara vyšla po špičkách po schodech do patra s ukořistěnou lahví coca-coly.

			Teď ovšem jela autem tou pitomou vánicí, Jonas na zadním sedadle jako temná silueta, byl patrně ozbrojen a rozhodně nebezpečný, jeho hněv úplně cítila ve vzduchu. Připadalo jí to naprosto neskutečné. Řítila se dál, nad ní se tyčily stromy, vítr hvízdal a burácel tak, že téměř přehlušoval vytrvalé vrčení motoru, a na sedadle za ní se nepříjemně mračil Jonas.

			Drtila volant v pevném sevření. „Takže tahle Mia je holka, která o tebe údajně stojí,“ shrnula to Kara. „A prostě tě hodila do lesa a nechala tě tam ve sněhové vánici?“

			„Tak jsem to přesně chtěl,“ trval na svém Jonas. „Přikázal jsem jí, ať mě tam nechá. U srubu. Chtěla zůstat, ale donutil jsem ji odjet.“ Pro sebe ještě zabručel: „No jo, to není jak Lacey!“ Jméno své bývalé přítelkyně ucedil, jako by mělo odpornou pachuť.

			„Mia je tvoje přítelkyně?“

			„Záleží na tom? Kristepane, Karo! Copak jsi neviděla Margrovea? Někdo ho podřízl! Bůh ví, kdo má být další na řadě. Já? Nebo ty?“

			Kara se znovu podívala do zrcátka a měla dojem, že v jeho očích vidí víc než hněv. Nějakou hlubší emoci. V jeho odraze cítila cosi temného, až ji zamrazilo a zježily se jí vlasy. Co vlastně Jonas doopravdy provádí? Jak moc je nebezpečný? Po čem jde? 

			•

			Tate riskoval.

			Hodně.

			Musel sebou tudíž hodit.

			Vzal za kliku staré cihlové budovy na okraji města, ale dle jeho očekávání nepovolila. Bylo zamčeno.

			Zaklepal a prohlédl si markýzu nad vchodem. Hledal pod okapy bezpečnostní kameru. Nátěr domu se odlupoval a pod střechou zahlédl staré ptačí hnízdo. No jo, byla tam kamera, ale ze zkušenosti věděl, že je jen falešná – taková, která se kupuje na internetu, aby odradila nepovolané návštěvníky.

			Nikdo mu neotvíral.

			Z nitra domu, kde měl Merritt Margrove kancelář, neslyšel žádné známky života.

			Bezva.

			Sice bylo časné odpoledne, ale šedivá oblaka a stálá chumelenice mu poskytovaly jakous takous zástěrku. Nic moc, ale aspoň něco. Neměl čas čekat na tmu. Chtěl se dostat dovnitř a pak zase ven.

			Vchodové dveře otevřel paklíčem, vplížil se do zatuchlého starého baráku a čekal – pro případ, že by přece jen někdo byl uvnitř. Ale zase neslyšel vůbec nic. Skvělé.

			Potichu prošel prázdnou recepcí, přes boty si navlékl ochranné igelity, které sebral před pár měsíci v jednom domě nabízeném k prodeji, a nezapomněl samozřejmě ani na přiléhavé rukavice.

			Nervy měl napjaté k prasknutí, rozsvítil si baterku v mobilu a rychle procházel chodbičkou ke kanceláři Merritta Margrovea. Vypořádal se s dalším jednoduchým zámkem, dostal se dovnitř a nechal za sebou pootevřené dveře. I tady se zastavil a naslouchal, ale neslyšel žádné známky života, jen tiché hučení starého kotle, který budovu mírně temperoval těsně nad bod mrazu. Venku občas projelo nějaké auto.

			Kancelář, kde Margrove pracoval, byla dosti stísněná, s laciným táflováním na stěnách a jedním oknem. Stál tam masivní kancelářský stůl, dvě odrbaná křesílka pro klienty a police plné zaprášených svazků. Vypadaly, že se jich snad deset let nikdo nedotkl. Zdánlivě nehybný mrtvý vzduch v sobě nesl lehký závan cigaretového kouře. Na jedné stěně byly fotografie v obyčejných rámečcích a na nich Margrove ve svém nejlepším období – pózoval s druhořadými celebritami, z nichž mnohé se dnešních dnů ani nedožily. Na momentce z golfového hřiště Margrove držel hůl a kolem něj stála čtveřice spoluhráčů, všichni v golfových kšiltovkách a křiklavém oblečení. Na jiné fotce seděl v restauraci, před sebou poloprázdné skleničky a popelníky a vedle sebe překrásnou ženu, kterou Tate poznával, ale nemohl si vzpomenout na jméno. Nějaká herečka z filmů dnes už považovaných za klasiku. Na stěně za stolem vystavoval Margrove hrdě na odiv řadu diplomů, certifikátů a uznání z různých školení.

			Jenže to tady vypadalo dost nepoužívané.

			Opuštěné.

			Prázdné pracoviště kdysi uznávaného právníka, který se dočkal postupného sešupu do zapomnění, a to vše kvůli řadě chybných rozhodnutí způsobených mimo jiné alkoholem, rozvodem a hráčskou vášní. A případ, který mu přinesl největší slávu, nebo spíš který ho neblaze proslavil? Obhajoba Jonase McIntyrea za povraždění rodiny. Nezáleželo na tom, že byl Jonas uznán vinným. Margrove se těšil pozornosti médií – aspoň nakrátko. A ve své „čtvrthodince slávy“ byl rozjásaný a charismatický, jako hvězda, která sama shoří.

			Takže odpočívej v pokoji.

			Už je po všem.

			Tate nejdřív zkusil otevřít skříňky s pořadači. Ty stály všechny v řadě u dveří jako cínoví vojáčci. Všechny zamčené.

			Pochopitelně.

			Pak se vydal na druhou stranu k masivnímu pracovnímu stolu se širokou psací podložkou. Odsunul odřené křeslo a pohlédl na hodinky. Neměl moc času. Zpráva o advokátově smrti se už šíří. Dozvěděl se ji od jednoho ze svých informátorů, starého policisty těsně před důchodem, který za dávných časů býval kolegou Tateova otce.

			Zapnul počítač.

			Obrazovka se rozsvítila a okamžitě se na ní objevila žádost o heslo.

			Nijak ho to nepřekvapilo. Zkoušel otevírat zásuvky u stolu. Ty naštěstí zamčené nebyly. V mělké zásuvce uprostřed nebylo nic než tužky, pera, svorky na papír, dvoje nůžky, gumičky, tři zapalovače a otevřený karton cigaret, z něhož někdo odebral pár krabiček.

			Ale ani klíče, ani hesla.

			„Zatraceně,“ zaklel polohlasem. 

			V dalších zásuvkách našel sportovní tašku s oblečením do posilovny, které bylo tak nepoužívané, že bylo zaprášené. Dál papíry a kancelářské potřeby, poloprázdnou lahev irské whiskey, ale nic významného a rozhodně žádné klíče. Nechtěl se do skříněk se šanony dostávat násilím, přestože by mohl, a dost dobře nešlo ukrást celý počítač, takže byl v koncích.

			Jenže Margrove patřil ke starosvětské generaci, vyrůstal bez počítačů, samozřejmě bez nich studoval, včetně studia práv. Tehdy počítače ani internet neexistovaly. A v posledních letech neměl sekretářku ani koncipienta nebo mladšího partnera. Margroveova kancelář byla takříkajíc one man show. Navíc show starého muže, který kdysi míval vzkvétající právnickou firmu s početným personálem dychtivým splnit mu každé přání, mladšími kolegy a pomocníky, kteří nejmodernější techniku ovládali a s radostí se věnovali každodenním povinnostem v luxusních kancelářích v samém centru Portlandu.

			Jenže teď, osamělý, stárnoucí, závislý na alkoholu, věřil by si natolik, aby si hesla nikam nezapisoval?

			Možná.

			Anebo taky ne.

			Posvítil baterkou pod stůl v místech, kam se zasunovalo pracovní křeslo a hledal seznam hesel přilepených zespodu k desce stolu. Našel však jen mosaznou tabulku s vyrytým jménem výrobce „Calův zakázkový nábytek“ a větičkou „S hrdostí vyráběný v Oregonu od r. 1966“. Z náhlého popudu se tabulky dotkl a ona se pohnula. Uvolnil se celý panýlek a klesl dolů jako široký dřevěný tác na pantu, který se dokázal zacvaknout na své místo. Vysunutý poskytoval další úložný prostor. Tate napůl čekal seznam privátních informací, jména klientů s telefonními čísly, přilepený k hladkému dřevěnému povrchu, zkrátka údaje, k nimž by Margrove měl přístup při práci na počítači.

			Jenže smůla.

			Možná byl ten starý harcovník chytřejší, než si Tate myslel.

			Vyzkoušel pár hesel nazdařbůh – snadných číselných řad nebo slovo HESLO, případně kombinaci Margroveových iniciál a dat na certifikátech kolem stěn, ale k ničemu to nebylo.

			„Krucinál.“

			To je na prd.

			Rozhodl se zařadit toto protiprávní vloupání pod heslo „Pláč na špatném hrobě“, ale pak si vzpomněl na skrytou přihrádku a také na to, že tento stůl „hrdě“ vyrobili na zakázku. Když mohl mít jednu tajnou přihrádku, proč ne dvě?

			Znovu tedy prohledal zásuvky.

			A znovu z toho vyšel naprázdno.

			Už toho chtěl nechat s tím, že se honí za přeludem, když vtom se zarazil a zadíval se na psací podložku. Na obrovském stole vypadala malá a on si uvědomil, že dlouhá nízká přihrádka uprostřed stolu není tak hluboká jako jeho deska, přestože stůl na straně obrácené ke klientům nepřečníval. 

			Je to jen takový typ stolu? Nebo…

			Otevřel boční zásuvku a střední přihrádku.

			Boční zásuvka byla asi o patnáct centimetrů delší.

			Proč?

			Posvítil si tam telefonem, znovu zapátral ve střední zásuvce, odsunul karton cigaret a v zadním rohu našel malý kovový zářez. I pod ostrým světlem byla prohloubenina téměř neviditelná.

			Tate sáhl dovnitř a stiskl ji.

			Nic.

			„Do pr-“

			Zkusil to znovu. Větší silou. Tiskl tu malou prohlubeň špičkou ukazováčku v rukavici. 

			Cvak.

			Zásuvka se otevřela o dalších patnáct centimetrů a tam, v dlouhé úzké přihrádce po celé šířce zásuvky byl adresář v kožené vazbě a také několik starých externích ZIP disků. Všechno pečlivě ukryté.

			Tate na chvilku zaváhal.

			Zaslechl zvuk motoru auta a zachytil záblesk reflektorů, které posvítily do skuliny pootevřených dveří.

			Napjal všechny svaly.

			Viděl ho někdo? Nebo ta kamera, která na první pohled vypadala jako maketa, byla pravá? Nebo byla v budově ukrytá ještě jiná bezpečnostní kamera, které si nevšiml?

			Už to bylo jedno.

			Slyšel, jak zvuk motoru utichl.

			Tate se nerozmýšlel, vybral všechno z malé zásuvky a nacpal si disky i adresář do kapsy, protože slyšel, jak se zabouchly dveře auta, pak slabý hlas z venku, jako by někdo telefonoval, ale blízko dveří.

			Do prdele!

			Nechtěl se nechat chytit.

			Kdyby policie našla něco narušeného, začala by na ulici hledat bezpečnostní kameru pro tuto budovu a okolí a prohlédla by si záznam. To bylo riziko, které se cítil povinen vzít na svá bedra.

			Ano, překročil morální, etická i zákonná pravidla, ale nemínil couvnout.

			Slyšel zarachotit klíče v zámku, patrně u vstupních dveří.

			Ty se s vrzáním otevřely.

			Sakrafix!

			Rychle kancelář zavřel a přesunul se k oknu, nadzvedl ho, sundal síťku proti hmyzu a vyklouzl ven. Sáhl za sebe a ještě okno zavřel. S tichým bouchnutím sklouzlo na původní místo. Síťku nechal v zasněženém křoví a pak se obezřetně plížil, sice za sebou nechával stopy, ale doufal, že brzy zapadnou sněhem. Bral to přes nejzapadlejší uličky a vedlejší silnice až k autu. Jakmile nastoupil, sundal si rukavice, nastartoval a zapnul stěrače, aby odstranil sníh z předního skla.

			Jakmile se odlepil od chodníku, věděl, že je patrně otázkou času, než mu policie přijde na stopu a příslušné orgány napadne, že se vloupal do Margroveovy kanceláře. Musel teď pracovat rychle, ofotit si záznamy z právníkova adresáře a stáhnout veškeré informace ze záložních disků. Pak by všechno mohl vrátit na původní místo – pokud by to ještě stihl.

			Zastavil na červenou, přemýšlel o Margroveových zamčených kancelářských skříních a litoval, že je neměl čas prohledat.

			Třeba jindy, napadlo ho, když naskočila zelená a on sešlápl plyn.

			Na jeden den porušil zákonů víc než dost.

		


		
			15. KAPITOLA

			Kaře zabzučel telefon na podlaze.

			Byla pořád pěkně otřesená. Stačila bleskurychle pohlédnout na displej. Poznala číslo. „To je teta Faiza.“

			„Co sakra chce?“

			„Je jediný způsob, jak to zjistit,“ odpověděla Kara a kývla k telefonu. „Můžu to vzít –“

			„Ne, krucinál!“

			Naklonila se trochu dál ve snaze telefon rychle sebrat, ale džíp přitom sjel na okraj silnice. O dveře řidiče škrábl led nahrnutý na krajnici. Pod koly už skřípal štěrk.

			Jonas se vymrštil dopředu, vmáčkl se do prostoru mezi předními sedadly, natáhl ruku a rychle po telefonu chňapl.

			„Hej!“ Džíp klouzal do protisměru.

			„Dívej se na silnici!“ přikázal jí, a když se vracel na zadní sedačku, bouchl se do hlavy. „Ježíšikriste, vždyť jí můžeš zavolat později.“

			Znovu tedy auto navedla zhruba doprostřed kdysi prohrnuté silnice.

			„A nezapínej to handsfree, jo?“ Zachytila jeho pohled v zrcátku. Třel si temeno. „Kašli na to a prostě jeď, kurva.“

			„Já nechci ‚prostě jet‘!“ ohradila se. Najednou se pěkně naštvala. Už to napětí málem nevydržela. Cítila, jak jí povolují nervy. „Musíš mi říct, co jste s Margrovem plánovali, proč ses sakra schoval v mým autě a proč ses mi krucinál od svého propuštění vůbec neozval!“

			„Takže teď chceš vědět, co jsem měl za lubem? Neuvěřitelné.“ Opřel se zase na zadním sedadle a ona v zrcátku viděla, jak kroutí hlavou. „Kdes byla, Karo? Posledních zasranejch dvacet let? Kdes kurva byla?“

			„Počkat… cože?“ Jak to, že se hovor najednou takhle zvrtl?

			Jenže Jonas už nedokázal mlčet. Kolem nich uháněla zmrzlá krajina a on ze sebe chrlil: „Na jedné ruce bych spočítal, kolikrát jsi přišla do vězení, a to ještě kdyby mi usekli tři prsty!“ Byl naštvaný. Vzteklý. V zrcátku viděla, jak mu rudne obličej. „Kolikrát jsi mě přišla navštívit? Co? Dvakrát. Dvacet let v lochu, kurva, a ty přijdeš dvakrát s tou svou zrůdnou tetičkou. Bezva.“

			„Byla moje opatrovnice.“

			„Myslel jsem, že Margrove.“

			„To… to se… měnilo.“ Vzpomněla si na své osamělé roky u tetičky Faizy a jak ráda utíkala do Margroveova domu v Sellwoodu. Jak se s Merrittem a jeho druhou ženou cítila v bezpečí. Milovaná.

			„Prokrista…“ Jonas se znechuceně zasmál drsným smíchem. „Kašli na to. Jeď.“

			„Já jsem přijela. Do vězení. Ale tys mě nechtěl vidět!“

			„Jednou… ne, počkat, dvakrát,“ řekl a podíval se z okna. „Dvakrát, kurva. To je fakt parádní, ty vole. A už ses nenamáhala přijet znovu.“ Řekl to výsměšně a jí se do srdce bolestivě zaryla jehla provinilosti.

			Nemůžeš mu na to skočit! Tomu se nedá věřit. NEDÁ. Byl manipulátor, ještě než šel do vězení. Slyšelas, jak mu to Donner i Marlie vyčítají, tak mu nedovol, aby to zkoušel i na tebe.

			Byl vrah? Chladnokrevný zabiják? Opravdu Merritta podřízl stejným způsobem, jakým byl zabit Donner? Sklon silnice se ještě zvýšil, a tak dupla na brzdy. Ihned cítila, jak auto klouže, protože pod sněhem byl na silnici led.

			„Jonasi, moc se omlouvám, jestli –“

			„Kašli na to laskavě. Jo? Prostě… se neomlouvej. Na to je pozdě a taky, přiznej si, nemyslíš to vážně. Vsadím se, že totéž uslyším od své vlastní mizerné matky. Taky mě odepsala.“

			„Já jsem tě nikdy neodepsala!“

			„Kašli na to, říkám! Do prdele!“ Prudce vydechl. „Hlavně pořád jeď. Hoď mě na čtyřiaosmdesátku.“ Díval se z okna, otíral ho, protože se mlžilo, a prohlížel si namrzlou krajinu venku, jako by se snažil zjistit, kde je.

			„Myslíš I-84? Mezistátní?“

			„Jo. Copak nemluvím jasně? Na západ od Dalles je parkoviště pro kamiony. Jmenuje se Hal’s Get and Go. Můžeš mě hodit tam.“

			„Nemůžu. Přejeli jsme odbočku.“

			„Je tam ještě jedna. Odboč na sever u Kreb’s Corners.“

			„Kde?“

			„Je to ještě pár kilometrů na západ. Taková malá okreska.“

			„A dá se projet?“ Moc se jí to nezamlouvalo.

			„Trochu se kroutí, ale jo.“

			„Je protažená?“

			„Jak to mám sakra vědět?“

			Podívala se na něj příkře do zrcátka. „Zdá se, že toho víš zatraceně moc.“

			„Ale ne dost.“ Znaveně vydechl. „Prosím tebe, Karo, máš čtyřkolku. To půjde jako nic.“

			V téhle situaci se rozhodně o ničem nedalo říct, že to „jde jako nic“.

			„Takže si to ujasněme. Ty chceš, abych tě tam prostě nechala? Přestože jsi byl na místě činu?“ Uvažovala trochu dopředu, byla si jistá, že to, co bratr dělá, není podle zákona, a to, co dělala ona, bylo skoro stejně špatné. „Jenže já nemůžu. Mám schůzku s policajtama.“

			„Nejdřív mě vyhodíš u Hala.“

			„Oni to zjistí.“

			„Když jim to neřekneš, tak ne,“ zdůraznil.

			„To není moc chytré.“

			„A pokecat si s policajtama jo? Zkus si to představit, Karo. Z mého úhlu pohledu.“

			Ona si hlavně představovala to, že Jonas má velmi pravděpodobně zbraň. Opravdu by ji proti ní použil? Proti vlastní sestře? Pak si vzpomněla na Merrittův popelavý obličej a strašlivou rozšklebenou rudou ránu na krku. Vzpomínala na tu hroznou noc v horách. Na porotu, která uznala Jonase McIntyrea vinným z několikanásobné vraždy. Namáhavě polkla, křečovitě sevřela volant, nervy napjaté jako struny. Co vlastně ví o svém nevlastním bratrovi? Dokázala by si vůbec představit, čím vším si za posledních dvacet let prošel?

			„Policajti mě prostě chtějí dostat jako předtím. Copak někdy hledali někoho jiného?“

			„Já myslím –“

			„Ne,“ skočil jí do řeči a málem prskal, jak byl vzteklý. „Nehledali. A existovala spousta dalších podezřelých, víš? Marlie zmizela, že? Tak co třeba Chad? Její takzvaná životní láska. Chlápek, kterého zjevně vůbec nezlomilo, že se jeho milá celou dobu pohřešuje. Vlastně jsem si dost jistý, že měl jinou. Chápeš, bokovku.“ 

			„Jinou?“ Kara tomu nedokázala uvěřit. „Marlie do něj byla tak strašně zamilovaná!“

			„No jo, ale ta holka, která byla jeho údajná kamarádka, vzpomínáš? Poskytla mu alibi. Nakonec si ji vzal, ne?“

			„Jo.“

			„A to si myslíš, že se dali dohromady až po té noci? Vzpamatuj se, Karo! Jsi jak malá, kurva!“

			„Ale… ale ona tehdy byla ještě dost mladá.“

			„No jistě. Bylo jí čtrnáct.“

			„Vzali se až za spoustu let,“ namítla a snažila se vzpomínat.

			Jen nevěřícně odfoukl. „Páni, jsi fakticky tak naivní nebo co?“ A pak pokračoval: „No a co teda tohle?“ Nebral vůbec ohled na její argumenty a chrlil to ze sebe jako kolovrátek: „Třeba Walter Robinson? Ten tátu nenáviděl, víš? Že mu přebral manželku. Táta a Zelda měli vášnivý románek za Walterovými zády a táta ji zbouchnul a vznikla jsi ty. Navíc Walter byl bývalý voják – mohl by to s mečem umět.“

			„A tys ho neviděl?“

			„Neviděl jsem ho dost jasně, abych ho dokázal identifikovat,“ prohlásil a použil stejná slova, jimiž se hájil před lety. Že prý útočníka jen nakrátko zahlédl ve tmě. Viděl zamaskovanou postavu, se kterou se pral, ale nedokázal ji identifikovat. Byl to agresivní útočník, který se nějak zmocnil meče a nezanechal na něm stopy, patrně proto, že v té chvíli měl rukavice.

			„A policajti se vůbec nezajímali o Silase Deana. Táta ho podvedl, teda on na to aspoň přísahal. A pohádali se. Viděl jsem je tehdy přes den. Řvali na sebe.“

			Kara toho byla také svědkem. Dean měl holou hlavu, jen věneček havraních vlasů a nosil brýle s rohovinovou obroučkou. Byl to výbušný chlap, rychle se rozčílil. Kara viděla otce, který byl o nějakých patnáct centimetrů vyšší než on, jak mu otevírá a vyprovází ho. Říkal: „Nech to být, Silasi. Už je to pryč.“

			„A stálo nás to tisíce. Mě to stálo tisíce.“

			„Stará historie.“

			„Ty jsi hajzl, McIntyre. Věděls, že to půjde do háje. Do smrti toho budeš litovat. O to se postarám,“ řekl mu Silas.

			„On… odešel.“ Soud vyslechl Silasovy výhrůžky, jimiž tehdy počastoval Sama seniora, ale Silas měl dobré alibi a odpřísáhl, že odjel domů a uklidnil se.

			„No jo, já vím,“ kývl Jonas a znovu znechuceně odfrkl. „Ale mohl se přece vrátit! A nikdo by mu to nedokázal. Vždyť jeho otisky už tam byly.“ Jonas se sám vytáčel čím dál víc, léta potlačovaného hněvu se na něm teď projevila. Chrlil ze sebe: „A kdo může říct, že to byl muž? Co třeba Marlie?“

			„Cože?“ Teď už to bylo dost přitažené za vlasy.

			„Proč sakra zdrhla, co? Zjišťovalas to někdy?“

			„To přece není možné,“ vydechla Kara, jedním okem sledovala silnici, druhým tu a tam pohlédla do zrcátka, kde viděla jeho tmavou siluetu. „Marlie by nikdy –“

			„To nevíš! Byla mstivá, Karo, a neměla mě ráda. Byla pěkně nasraná, že jí Zelda s tátou neschválili Chada. Táta dokonce Chadovi zaplatil, aby se s ní rozešel. Vědělas to? Vsadím se, že ne!“

			„Ne.“ Je to možné, nebo Jonas plival jedovatou slinu na všechny a chrlil ze sebe prapodivné teorie, které spřádal v hlavě v těch dlouhých letech za mřížemi?

			„A nezapomínej na Natalii.“ Teď už opravdu málem vybuchl vzteky, zloba z něj přímo sálala, až ji Kara na sobě málem fyzicky cítila. Kolem nich pořád ubíhala romantická zasněžená krajina a pneumatiky drnčely na zledovatělé silnici.

			„Tvoje matka,“ vrtěla nevěřícně hlavou. „Myslíš, že tvá vlastní matka…?“

			„Proč ne?“

			„Tak zaprvé měla alibi.“

			„Ale mohla si někoho najmout. A opravdu jí vůbec nešlo pod nos, že se Zelda vetřela tátovi do přízně a podváděli ji za jejími zády a měli ten svůj vášnivý vztah. Víš, to bylo přesně totéž, co provedla ona tátově první ženě, takže teď se situace obrátila. Táta podváděl ji. To mu nedokázala nikdy odpustit, a dokonce měla krátký a žhavý milostný poměr s Walterem Robinsonem. Vědělas to? Dva exmanželé se vzájemně utěšovali. Panebože, to je kurevsky nechutné.“

			Všechno, co říkal, ji mělo šokovat. Což zabralo. Sama nad tou tragédií celá léta uvažovala a spřádala své teorie na základě knih a novinových článků. Zhlédla televizní pořad na kanálu o skutečných zločinech. Samozřejmě celou pravdu neznala, to nikdo, ale přesto se jí nechtělo věřit Jonasovým zvráceným a nechutným teoriím.

			„Jenže z toho poměru nic nebylo. Chtěla se tak jen dostat tátovi pod kůži a pomstít se za jeho nevěru se Zeldou,“ pokračoval. „Takže to moc dlouho netrvalo.“

			Což neznělo pravděpodobně.

			„Ale ty si myslíš, že vraždy spáchala nebo nechala spáchat tvá vlastní matka a dopustila, abys nesl tak hrozné následky? Šel do vězení?“ To byla pitomost.

			„Však víš, jaká je. Natalie – středobod vesmíru. Kolem ní se točí všechno. Slunce, měsíc i hvězdy. Ostatní jsou jí naprosto u prdele. Včetně mě.“ Zasmál se nepříjemným smíchem. 

			„Ale jsi přece její syn.“

			„Vzdala se mě už před lety. Při rozvodu. Proto jsem skončil u táty. Nezdálo se ti divné, že jsem nezůstal u matky?“ zeptal se s tak jedovatým podtónem, že Kaře naskočila husí kůže. „Byla to její volba.“

			„Zastávala se tě,“ namítla Kara, protože si vzpomněla, že viděla záběr Natalie v slzách kvůli tomu, že jejího syna zavřeli.

			„To bylo jen pro kamery.“

			Vzpomněla si, jak vysokého ramenatého Waltera Robinsona zpovídali televizní reportéři před kamerami, jak tam Jonase pranýřoval, tvrdil, že mu zabil jediného syna, Donnera, a že právě kvůli němu se pohřešuje jeho dcera Marlie. „Je zkažený,“ prohlásil Walter. Hladce oholený, v obličeji se mu nehnul ani sval, připomínal vojáka v pozoru a upíral pohled do objektivu kamery. „On ví, co se stalo, a mlčí. Jen aby si zachránil svou mizernou proradnou kůži, zbabělec.“ Pak přimhouřil oči a promluvil tak, jako by ho Jonas mohl slyšet: „Co se stalo, ty hnusný vrahu? Co se sakra stalo a kde je má dcera?“

			Kara si vzpomněla na Merritta, jak ležel ve vlastní krvi. V hloubi duše nevěřila, že ho Jonas nezabil, vlastně nevěděla, čeho je schopen, no ne? Teď ho vytočila, dostával ze sebe všechen potlačovaný vztek, který v něm bobtnal dvacet let. Což bylo nebezpečné. Potřebovala, aby trochu ubral, a tak změnila téma a zeptala se: „A co má být u toho parkoviště kamionů?“

			„Mám tam odvoz.“

			„A kam…?“

			„Kamkoli,“ odpověděl úsečně. „A už nepindej žádný kraviny o tom, že všechno práskneš poldům.“

			„Najdou si tě. A budou si myslet, žes utekl.“

			„Utíkám.“

			„Ale musíš s nima mluvit,“ prohlásila a znovu zachytila jeho pohled. „Musíš jim říct, proč jsi byl u Margrovea v tom přívěsu.“

			„To určitě,“ ucedil ironicky a ona v zrcátku spatřila jeho úsměv – chladný a děsivý. „To je první, co udělám.“

			„Musíš to vysvětlit.“

			„Co vysvětlit? Že jsem se tam s ním měl setkat? Že to bylo všechno nastražené jako past? A já jsem tam dorazil přesně, když byl mrtvej s krkem podříznutým od ucha k uchu?“

			„Jo!“

			„To určitě. Nevěřili by mi.“ Pohrdavě odfrkl, když Kara najela do první části dvojité zatáčky příliš rychle. Dupla na brzdy, aby před následující zpomalila, a cítila, jak se zadek džípu roztančil, ale pak to zase srovnala. „Krucinál, ani ty mi nevěříš.“

			Otevřela pusu, aby mu oponovala, ale nedovolil jí to, naklonil se k ní tak blízko, že cítila, jak jí jeho dech čechrá vlasy. „Nezabil jsem ho. Chápeš? Já jsem ho nezabil. Už byl mrtvý, když jsem tam dorazil. Zaklepal jsem. Neodpovídal. Myslel jsem, že je třeba nalitej nebo tak něco. Nebylo to u něj nic neobvyklého. Viděl jsem, že má puštěnou televizi a dveře byly odemčené, tak jsem šel dál. Jako ty. A našel jsem ho na zemi. Mrtvého.“

			Znovu se podívala do zrcátka. Zazvonil telefon. Ale ne její. Jonasův. On má mobil? A někdo mu volá? Kdo? Dívala se do zrcátka, když odpovídal, vzpomněla si na zprávu, kterou dostala z neznámého čísla. Ona žije. Od Jonase?

			„Ahoj. Jo… jedu,“ říkal tlumeně. „Jo jo. Já vím… Hele, je to složitý. Povím ti to, až –“ V tu chvíli vzhlédl, přistihl Karu, jak ho pozoruje, a obličej se mu zkřivil vztekem, který vzápětí vystřídal děs. „Sleduj tu pitomou silnici!“ řval. „Kurva fix, Karo, dívej se, kam jedeš!“

			Koutkem ona zahlédla jelena, který se vynořil z lesa. Zastavil se, na zlomek vteřiny strnul na nahrnutém sněhovém valu u krajnice připravený ke skoku. „Ne!“ řekla Kara. „Ne, ne…!“

			Vnímala bleskový pohyb. Paroháč se odrazil – viděla jen hnědou šmouhu, velké oči a dlouhé nohy.

			„Ne, ne!“

			Dupla na brzdy.

			Jelen skočil přímo před ni.

			Kara vykřikla.

			Strhla volant.

			Džíp se dostal do smyku.

			Jelen doskočil do protisměru.

			„Kurva!“ vztekal se Jonas na zadním sedadle. „Karo! Jsi magor?“

			Džíp se pořád točil, téměř jako ve zpomaleném filmu.

			Panebože, panebože, panebože! Kara se celá třásla, srdce jí bušilo, prsty křečovitě držely volant. Snažila se ho strhnout nazpátek, aby se vrátila na svou stranu, protože v protisměru byl za sněhovou bariérou a nízkým svodidlem prudký spád, propast až dolů k říčnímu korytu.

			„Musíš řídit!“ křičel zoufale Jonas. „Stoč to na kontra, kurva. Volant na kontra!“ 

			Najednou před sebou zahlédla obrovský náklaďák. Řítil se přímo na ně. 

			„Ne, to ne!“ sundala nohu z brzdy, modlila se, aby měla dost času vyjet z protisměru a obrovskému kolosu se vyhnout.

			„Kurva, kurva, kurva!“ vřískal Jonas. „Karo! Do svého pruhu!“ 

			Světla se k nim blížila jako dvě zlé ohnivé oči.

			Řidič zatroubil.

			Dlouze a hlasitě.

			Troubení se rozléhalo lesem.

			Jenže ona pořád neměla džíp pod kontrolou.

			Zmateně se pokoušela řízení srovnat, najít svůj pruh.

			„Karo!“ Jonas přeskočil dopředu. Strčil do ní. Ruce jí klouzaly po volantu. Nepříjemně na ni tlačil.

			„Dávej pozor!“ vykřikla.

			Popadl volant.

			„Ne… zbláznil ses?“

			„Do prdele!“ Nakláněl se přes ni a strhl volant. Zkroutil se k němu přes palubní desku.

			„Ne!“ křičela a před nimi viděla jen vířící sníh. Zmocnila se jí naprostá hrůza. Takhle to být nemělo!

			Auto s návěsem znovu zatroubilo.

			Cítila, jak jí srdce svírá mrazivý chlad.

			Je už blízko! To auto je blízko.

			Ach bože, strašně blízko.

			Džíp se divoce točil, ona se snažila něco zahlédnout sněhovou clonou, dupla na brzdy a stála na nich.

			Musí se zastavit, musí najít nějaký způsob…

			Ježíšmarjá, to, co se proti nim řítí, je opravdu čelní maska obřího náklaďáku? Nad mohutnou kapotou seděl řidič, bílý jako křída, držel volant.

			„Z cesty!“ ječel Jonas, jako by ho řidič mohl slyšet. „Uhni sakra z cesty!“

			Pozdě!

			Určitě do něj vrazí.

			Řidič, tak blízko nich, troubil jako blázen a prudce strhl volant.

			„Tyyyy vole!“ řval Jonas.

			Kara se připravila na náraz.

			Křičela.

			Osmnáct kol projelo nahrnutým sněhem na krajnici. Předek návěsu podjel nejnižší větve, zasněžené a namrzlé, polámal je, náklaďák zasypal sníh a jehličí a také úlomky dřeva a všechno odletovalo na silnici.

			Ozývalo se skřípění brzd, návěs se pohyboval jako ve zpomaleném filmu, auto se řítilo kolem něj, pořád neovladatelné, zadní část návěsu se dostala do ostrého úhlu vůči tahači.

			„Kurva!“ klel Jonas a strhl volant ještě víc.

			Džíp sebou trhl, klouzal ke krajnici, právě ve chvíli, kdy zadek tahače škrtl o zadní nárazník džípu. Ten se roztočil ještě rychleji a v šíleném smyku se blížil k nahrnutému sněhu na krajnici a k propasti za ní.

			„Drž se!“ křikl Jonas, když auto prorazilo sněhovou a ledovou bariéru a namrzlé hrudky se rozlétly všemi směry. Pokračovalo dál k propasti a už bylo ve vzduchu.

			Lámaly se větve, ozvalo se skřípění kovu.

			Pneumatiky dopadly, celé vozidlo se otřáslo.

			Před nimi se objevil obrovský smrk.

			„Karo, pozor!“

			Prásk!

			Džíp se zachvěl, narazil do stromu, ozval se strašlivý náraz a skřípot, kapota se zdeformovala.

			Vybuchly airbagy. 

			Do vlasů jí pršely úlomky skla.

			Všude kolem sebe cítila studený vzduch.

			Jonas křičel bolestí, ale ona se nedokázala pohnout, nemohla ani myslet.

			Zavíraly se jí oči a z velké dálky slyšela houkání klaksonu obrovského kamionu. Houkal vytrvale, nepřetržitě, tak nějak truchlivě, žalozpěv na jednu notu utopený ve sténání jejího bratra.

			„Jonasi…“ pokoušela se promluvit, ale z úst jí vycházel jen šepot. Určitě umře. Přímo tady na tomhle zmrzlém zasněženém kopci. Možná, kdyby dokázala najít mobil a zavolat… Ta myšlenka jí bleskla hlavou, ale jen na okamžik, než se všechno propadlo do tmy.

		


		
			16. KAPITOLA

			„Napadlo by tě to?“ prohlásila Johnsonová, když naložili igelitový pytel s mrtvolou Merritta Margrovea do sanitky. „Poručík ti konečně předá případ, kterým ses taková léta užíral, a klíčový svědek, ten mizerný právník chlapa usvědčeného z vraždy, se nechá podříznout dřív, než vůbec dostaneš možnost ho vyslechnout. To je vrchol ironie, ne?“

			„Nebo se to někomu zatraceně hodilo,“ pokýval hlavou Thomas a zíral na přívěs, kde právník přišel o život. Omšelý mobilní dům zřejmě dřív vypadal mírumilovně, zasazený do lesa pokrytého sněhovým příkrovem, ale teď se jen hemžil policisty, mezi stromy parkovala nejrůznější auta a celý prostor byl obehnán žlutou policejní páskou, takže byl poklid přírody značně narušen. Uvnitř přívěsu bylo pěkně krvavé místo činu, technici i koroner všechno prohlédli, vevnitř i venku. Po celou dobu stále sněžilo, takže se ničily veškeré stopy, jak pachatelovy, tak stopy aut.

			A byla tam zima jako v psírně.

			Přestože měl Thomas péřovku, čepici i rukavice, cítil ten hrozný mráz až v kostech a po celou dobu mu nepříjemně bičoval obličej ledový vítr.

			Zdálo se, že Johnsonová si nepříznivého počasí nijak nevšímá, prohlížela si okolí přívěsu a sledovala odjezd sanitky. Od schůzky v Gleasonově kanceláři mezi nimi panovalo napjaté ticho. Vnímal to tak, že před ním parťačka něco tají. Neváhal se jí na chodbě přímo zeptat s tím, že dle jeho názoru zašla moc daleko, protože buď pracují jako tým a veškeré informace si předávají, nebo zkrátka ne.

			Když spolu šli po chodbě plné lidí a neustále do nich strkal někdo z davu policistů mířících opačným směrem, Johnsonová nevypadala vůbec kajícně. Jen ho zpražila nevěřícím pohledem. „Ale my jsme tým,“ prohlásila a udělala krok stranou, aby se vyhnula velkému květináči v recepci. „Informace si rozhodně předáváme, ale to neznamená, že si vzájemně budeme koukat přes rameno. Asi jsem ti teda měla říct, že jsem si vyžádala nové výsledky testů DNA. Myslela jsem, že mi věříš.“

			„Musíme prostě líp spolupracovat.“

			„Jen jsem se to snažila urychlit, napadlo mě, že to je správná věc, chápeš? Nemohli jsme pořád přešlapovat na místě.“

			„Ale tys mě neinformovala.“

			„Kristepane, Thomasi, nic jsem ti netajila! Proboha! Jde jen o to, že se toho děje hodně a k poručíkovi nás zavolali dřív, než jsem ti o tom mohla něco říct.“ Prudce vydechla. „Nebuď protiva. Pojďme se dát do práce a vyřešit ten zatracený případ.“

			„Nic víc si nepřeju.“

			„Vážně?“ Otevřela vchodové dveře, až dovnitř zavanul ledový vzduch. Vlastně jí je chtěl podržet, ale nestihl to. „Začněte uvažovat. Ty i Gleason. Mohlo by to být totiž i tak, že Jonas McIntyre není vrah.“

			„Tys u toho tehdy nebyla.“

			„Přesně,“ přikývla. „Mám na to jiný pohled. Nezaujatý. Možná by se to mohlo v našem oddělení hodit.“

			„Hlavně mě zase nepodrážej.“

			„Och. Nepodrážej? To myslíš vážně? Zdá se mi to, nebo v tom slyším uraženou mužskou ješitnost?“ Došla ke svému autu. „No tedy…“

			A než stačili vůbec dojet ke Kaře McIntyreové domů, aby ji vyslechli, zavolali Thomasovi z dispečinku, že Kara volala na tísňovou linku a nahlásila vraždu. Proto skončili tady, v Margroveově horském útočišti. Trvalo jim to dýl, než čekali, kvůli nějaké nehodě, která ucpala hlavní tah. Museli to objet po vedlejší silnici, která nebyla nijak kvalitně protažená.

			Jak uvedla Kara McIntyreová, právník byl zavražděn, někdo ho podřízl, vykrvácel mezi konferenčním stolkem a gaučem. V jeho polštáři doutnala cigareta, ale naštěstí to tam neshořelo. Televize pořád běžela se ztišeným zvukem, na stolku stála poloprázdná lahev skotské a popelník plný nedopalků, krom toho ještě papírový tácek se zbytkem pizzy, vlastně jen kousek téměř spáleného okraje.

			Ale nějaké věci tam chyběly.

			Důležité věci.

			Krev potřísnila konferenční stolek, červené krůpěje byly vidět i na brýlích, popelníku, skleničce a lahvi, na promaštěném papírovém tácku, a dokonce i na propisce. Jenže na stolku byla i čistá místa: třeba obdélník velikosti notebooku a ještě jeden menší, kde možná ležel Margroveův mobil, a pak ještě větší plocha, ne tak přesně vymezená. Poznámky? Zápisník s několika vytrženými stránkami? Kdo ví.

			Okraden nebyl.

			Peněženku měl v kapse bundy, která visela na háčku u dveří, na ruce mu zůstal i snubní prstýnek a ještě jeden, zřejmě zdobený diamanty. Malý sejf v ložnici byl netknutý. Našli ho zavřený, ale nezamčený, uvnitř objevili nabitou pistoli a sáček s marihuanou, ovšem žádné osobní doklady ani dokumenty.

			„Myslíš, že je to dílo Jonase McIntyrea?“

			Zaváhal. Třel si rukou zátylek. „Nevím jistě. Ale připadá mi to trochu moc prvoplánové. Jasně, byl zavražděn někdo z McIntyreova blízkého okolí, navíc zbraní s ostrou čepelí jako předtím, ale spíš mi to připadá zvláštně zinscenované. Především si musíme položit otázku, proč by Jonas McIntyre zabíjel svého právníka? Ten chlap byl přece jediný, kdo při něm stál. Po dvě dekády se poctivě snažil dostat Jonase ven z lochu, tak proč na něj jít s nožem?“

			„V záchvatu vzteku?“

			„Nevím.“ Thomasovi se to nezdálo. „Tvrdí se, že Jonas McIntyre je teď nový člověk, našel boha a tak vůbec.“

			„Třeba to předstírá.“

			„Třeba.“ Jenže Thomas měl své pochybnosti a Johnsonová velmi pravděpodobně jakbysmet. Hrála teď jen ďáblova advokáta.

			„A jak se sem McIntyre dostal? Měl komplice? Řidiče?“

			„Kde vůbec je?“

			„Dobrá otázka.“

			„Nic nesvědčí o násilném vniknutí,“ připomněla mu důležitý fakt. „Buď útočníka znal, nebo ho dotyčný prostě zaskočil.“

			„Pokud ho znal, ani mu nenabídl nic k pití. Je tu jediná sklenička. A byl napaden zezadu.“

			Vstupní dveře, které vedly přímo do obývacího prostoru, a zadní dveře u kuchyně zůstaly oboje nezamčené. Okna sice byla zavřená, ale okýnko v koupelně nebylo zajištěné a vypadalo rozbité. Na bezpečnost si nijak zvlášť nepotrpěl. Neměl žádné mřížky v oknech, jen síťky, a dvě, které vydržely celé, byly dost zteřelé. Přikláněli se k teorii, že vrah vešel kuchyňskými dveřmi, patrně v době, kdy Margrove spal nebo byl na záchodě nebo zaujatý něčím jiným. Vrah vyčkával, až měl příležitost připlížit se zezadu a pak ho rychle zabil, protože nic v interiéru nesvědčilo o souboji. Margrove na obranu neměl čas. Zbraň měl sice v sejfu, ale v obýváku byla i baseballová pálka. Měl ji v podstatě na dosah. Vrah tudíž musel jednat rychle. Lékař, který mrtvolu ohledával, odhadl, že smrt nastala v časných ranních hodinách. 

			Thomas se kousal do spodního rtu a přimhouřenýma očima zíral na jednoduchý mobilní dům s rozviklanou vstupní verandou a shnilým zábradlím. Co tady vůbec Margrove dělal? Znal svého vraha? Thomas se v duchu vracel k Jonasi McIntyreovi, ale proč by zabíjel právníka, který si dal tak záležet, aby ho osvobodil? Muselo mu být jasné, že bude podezřelý číslo jedna.

			Takový čin by byl hloupý.

			A Jonas McIntyre žádný pitomec nebyl.

			To rozhodně ne.

			Než vyvraždil svou rodinu, podal si přihlášku na Stanford, což byla alma mater jeho otce. Měl vynikající skóre všech srovnávacích testů a písemná práce i maturitní výsledky svědčily o skvělých studijních předpokladech. Jenže tohle všechno bylo předtím, než začal mít potíže se zákonem. Je možné, že by se takový mladík proměnil v chladnokrevného vraha?

			Thomas byl přesvědčen, že osmnáctiletý Jonas toho osudného večera doslova ujel na mladickém adrenalinu a jeho skutky poháněla i žárlivost. Něco se tehdy přetavilo do hádky a vyeskalovalo v příšerný masakr. Nikdo ho nedokázal zarazit. Jako by bažil po krvi. Zatmělo se mu před očima a jeho vztek ještě přiživil testosteron a adrenalin. Nedalo se říct, že by ten případ byl dokonale jasný. Zůstávaly otázky.

			Proč by zabíjel své rodiče?

			Protože ho potrestali za jeho předchozí rvačku? Za to, že dostal zaracha?

			Protože byli svědky vraždy?

			Tohle Thomasovi vždycky nějak drhlo.

			A co se stalo s Marlie? Proč po ní nezůstalo doslova ani stopy? Proč měla tak pečlivě složené oblečení a ustlanou postel?

			A pak ještě Kara. Tu zachránila později pohřešovaná starší sestra. Kara byla ještě malá, její výpověď byla zneužitá a pokroucená natolik, aby poslala bratra do vězení.

			Celý případ byl podivně zmanipulovaný. Ne že by Thomas nevěřil, že je Jonas McIntyre vinen. Ten kluk byl horká hlava, pěkně výbušný a taky rváč. Zabil své bratry. Všichni se začali nějak dohadovat, až hádka překročila únosnou mez a vymkla se kontrole.

			Ale co rodiče?

			Ti zemřeli jako první, alespoň to tak vypadalo, protože Jonase našli polomrtvého v obývacím pokoji s bratrem a nevlastním bratrem.

			„Hej!“ Johnsonová mu přerušila úvahy. Energicky k němu rázovala a strkala si do zadní kapsy telefon. „Zrovna jsem domluvila s dispečinkem. Víš, jak uzavřeli tu dálnici a přesměrovali nás na objížďku? Zdá se, že tam došlo k závažné nehodě.“

			„Jo?“ To přece tušili.

			„Nemám ještě všechny podrobnosti, ale dostal tam smyk náklaďák s návěsem a ještě naboural další auto. Před pár hodinama. Džíp s poznávací značkou Kary McIntyreové.“

			„Kolik lidí?“

			„Řidič náklaďáku,“ začala vypočítávat a zvedla prst schovaný v rukavici. „Pak řidička džípu, identifikována jako Kara McIntyreová.“ Zvedla další prst a Thomas cítil, jak se mu sevřel žaludek. „Měla spolujezdce. Muže. Náraz ho vyhodil z auta.“

			„Cože?“

			K prvním dvěma prstům přidala třetí.

			Všechno se v něm sevřelo. „Jsou mrtví?“

			„O počtu obětí nic nevíme, ale je to na vodě. Nikdo z nich pochopitelně není v bůhvíjak skvělém stavu, ale patrně měli všichni dost kliku. A ten kluk, co jel s Karou?“ zeptala se dramaticky. „Bez identifikace. Byl potlučený a podrápaný, ale jako zázrakem nijak kriticky. Teda tak alespoň zní aktuální zpráva o zraněných.“

			„No a kdo to je?“ Thomas si uvědomil, že v hloubi duše zná odpověď na otázku, kterou položil, přestože se na to bál jen pomyslet. 

			„Nejsou si jistí. Ještě nepřišel k sobě.“

			Ale v očích jí už četl, kdo by to mohl být. „Domnívají se, že jde o Jonase McIntyrea.“

			„To je jen jejich dohad. Odpovídající výška i stavba těla. Jeho podobenka visela doslova všude, v novinách, v televizi, na internetu. Tudíž je opravdu snadné ho poznat. Jenže teda bohužel má ten chlap, který vylétl z džípu, obličej pěkně pošramocený, samá modřina a škrábanec. Navíc dostal takovou ránu, že upadl do bezvědomí. Jak jsem říkala, je zázrak, že přežil a že teď nebojuje o život na JIPce.“

			„Prý se obrátil k bohu. Zdá se, že ho bůh dobře hlídal.“

			„Anebo měl prostě štěstí. Tak či onak, dokud mu nesejmou otisky nebo se neprobere a neřekne jim sám, kdo je – nebo jim to neprozradí Kara –, netvrdí nic s jistotou.“

			„Je to Jonas.“ Thomas ohledně jeho totožnosti vůbec neváhal. „Zatraceně.“ Podíval se na obytný přívěs, kde pořád ještě pracovali technici. „Je do tohohle všeho nějak zapletený.“

			„Vypadá to tak,“ přikývla.

			Vyrazil ke svému autu, ale jí znovu cinkl telefon. „Počkej,“ zastavila se a hovor přijala. Postupně se stále víc kabonila. „Krucinál.“ Pomalu vydechovala a vrtěla hlavou. „Věděla jsem to. Já jsem to prostě věděla!“

			Thomas se zarazil, byl prochladlý až na kost, údolím fičel vítr a setřásal zledovatělý sníh z větví okolních stromů.

			„Jo, jasně, ano. Vím… sejdeme se u vás v nemocnici, jak nejdřív to půjde,“ řekla Johnsonová a hovor ukončila.

			„Co je?“ zeptal se. Odpovědi se bál.

			„Lhala jsem,“ pronesla zachmuřeně a strčila telefon do kapsy. „Tvrdila jsem, že při nehodě nebyl nikdo vážně zraněn. To se právě změnilo. Jedna z obětí měla cestou do nemocnice zástavu srdce. Muž. Podařilo se jim ho oživit. Pro tuto chvíli. Ale nevypadá to dobře.“

			Kara otevřela oči a kalným zrakem se rozhlížela.

			Tlumená světla.

			Tichý hovor.

			Snažila se zaostřit, ale nedařilo se jí to.

			Věděla jen, že leží v posteli. V úzké posteli.

			„…až se probere, mohli by ji propustit,“ říkal příjemný ženský hlas. „Všechny životně důležité funkce má v pořádku.“

			„I když má ránu na hlavě a otřes mozku.“

			Otřes mozku?

			„A navíc pohmožděniny a pořádnou modřinu v místě, kde ji přidržel bezpečnostní pás.“ To byl ochraptělejší hlas. „Bude ji to bolet.“

			Hovořili o ní. Kara se znovu pokusila probrat.

			„Přichází k sobě,“ zašeptal kdosi, zřejmě ta starší žena. K posteli se přiblížila rozmazaná silueta. „Karo?“ oslovila ji už hlasitěji. „Paní McIntyreová?“

			Kara nedokázala odpovědět.

			Snažila se. Pohybovala rty, ale jazyk ji neposlouchal a nedokázala zmobilizovat dech natolik, aby ze sebe vypravila slovo.

			„Jste tady. V nemocnici. Všeobecná nemocnice ve Whimsticku.“ Mluvila stále ta starší. „Paní McIntyreová?“

			Ale Kara se znovu propadla do bezvědomí.

			Bylo jí jedno, kde je a co je zač ta rázná žena, která se právě dotkla jejího ramene.

			Nemocnice?

			Něco se jí stalo?

			Vnímala teplo temnoty kolem sebe, a ačkoli nechápala proč, byla vděčná za ten plášť nevědomí, pod nímž mohla nechat všechno plynout a na nic si nevzpomínat. Spánek se jí tak dlouho vyhýbal, ale nyní ji příjemně zahalil do prázdné mlhy beze snů.

			A pak zase.

			Nedokázala odhadnout, kolik času uplynulo, a ani nechtěla.

			Hlavou jí však vířily nezvané kousky a útržky vzpomínek na nehodu, prodíraly se mlhou jako ostré střepy, najednou se zarývaly hluboko do mozku, nejdřív na jednom místě, pak i jinde. Bolestné miniatury, konkrétní obrázky, křivila obličej, probírala se.

			Seděla přece za volantem.

			Panebože, snad nepila?

			Proti ní se řítil obrovitý kamion s návěsem jako řvoucí příšera s planoucími reflektory, vrhal se přímo na ni. Nebo na ně.

			Sakra! Někdo s ní byl.

			Jonas! Ano, ano, schovával se na zadním sedadle. Vyskočil zezadu jako strašidelný čertík z krabičky.

			A pak se auto dostalo do smyku, divoce se otáčelo kolem své osy až na okraj propasti.

			Znovu slyšela jekot.

			Skřípění kovu, zdeformovaná kapota.

			Tříštilo se sklo. Střepy na ni doslova pršely.

			Mohutné větve stromů prorazily přední sklo.

			Jakmile si vzpomněla, rozbušilo se jí srdce.

			Nebo to byl jen sen? Ach bože, upřímně doufala, že to byl sen a tohle – nemocnice – všechno je jen příšerná, strašlivá noční můra.

			Zamrkala. Podívala se kolem sebe. Snažila se vyjasnit si hlavu, myslet rozumně, konečně pochopit, kde se nachází.

			Pokoj – malý, matně osvětlený, ale sterilně čistý – a v něm dvě ženy sklánějící se nad postelí. K tomu tichý, vytrvalý rytmus nějakého monitoru.

			Kara cítila, jak se jí svírá srdce. Tohle je skutečnost.

			„Už se zase probírá,“ promluvila žena, velmi pravděpodobně zdravotní sestra. „Paní McIntyreová? Karo? Jak se cítíte?“

			„Hlava,“ zašeptala.

			„Měla jste nehodu,“ řekla mladší sestra. Kara zamrkala a všimla si jmenovky připnuté na sestřině stejnokroji. DANI RUTGERSOVÁ, DS. Bylo jednoznačné, že se nachází v nemocničním pokoji a v její blízkosti jsou dvě zdravotní sestry. Ta starší s prošedivělými hnědými vlasy se dívala na monitory a druhá, drobná dvacátnice s krátkými tmavými vlasy a obrovskými červenými brýlemi – Dani Rutgersová –, s ní mluvila. „Máte pár ran a škrábanců, velkou modřinu od bezpečnostního pásu a zranění hlavy.“

			„Hlavy…?“ Pak si vzpomněla, jak větev stromu prorazila přední sklo.

			„Otřes mozku,“ doplnila starší sestra. Kara zvedla ruku, sykla, jak ji zabolelo rameno, a pak se opatrně dotkla svého čela, kde měla přilepený obvaz. „Šest stehů.“ Starší sestra byla stručná a věcná.

			Sestra Rutgersová dodala: „Ale na CT hlavy jsme nenašli žádnou známku fraktury lebky.“

			„Když budete mít štěstí, možná ani nebudete potřebovat plastickou operaci,“ podotkla starší zdravotní sestra a roztáhla rty v úsměvu. Její oči ale zůstaly chladné.

			V této chvíli byla plastická operace to poslední, co by Karu trápilo. Začínala setřásat pavučiny ze zákoutí své paměti a své okolí hned vnímala ostražitěji. 

			„Zavolám doktorku Ortegovou a sdělím jí, že jste při vědomí,“ oznámila starší sestřička a vykročila ke dveřím. „Může dát vědět policii.“

			Policii?

			Když se k odchodu obracela i mladší sestřička, Kara se natáhla a popadla ji za ruku. Držela se jí jako klíště, přestože měla do žíly u zápěstí zavedenou kanylu. „Proč se mnou chce mluvit policie?“

			„Nevím,“ odpověděla sestra Rutgersová. Její starší kolegyně to zaslechla a jen se pohrdavě zasmála.

			Cestou z pokoje si pro sebe zabručela: „Možná chtějí vědět, kdo zavraždil toho právníka a co jste tam dělala a proč jste měla v autě propuštěného trestance.“ Ještě než za sebou zavřela, ohlédla se, jako by se chtěla ujistit, že ji Kara slyšela.

			Ano, slyšela.

			Jenže než stačila zareagovat, dveře se zaklaply. Hned se jí zvedl tlak, na povrch vyvřely miliony otázek. „Co můj bratr?“ vyhrkla zničehonic, než stačila odejít i druhá sestra. „Jel se mnou. Jonas McIntyre. Je v pořádku?“ Kristepane, co když Jonas při té nehodě zahynul?

			„Já s vámi bohužel nesmím hovořit o pacientech.“

			„Takže je tady.“ A evidentně i naživu. Kaře se chvilkově ulevilo. „Chci ho vidět.“

			„To není… není to možné,“ zavrtěla hlavou sestra, ale v očích měla laskavý výraz.

			„Proč ne?“

			„No tak především musíte zůstat v posteli, dokud vás paní doktorka nepropustí.“

			„A kdy to bude?“

			„Nevím. Vzhledem k otřesu mozku si vás tady chce nechat přes noc.“

			„To ale nejde. Mám doma psa.“

			„Můžete někomu zavolat. Máte tady telefon.“ Ukázala na stolek vedle Kařiny postele.

			„Nemám komu.“

			Sestřičce se na čele mezi obočím objevily maličké vrásky, jen částečně zakryté obrubou brýlí. „A co vaše teta? V jednom kuse nám volá a chce vás navštívit.“

			Faiza. Ach ne. Bože. Kara cítila, jak se jí svírá srdce. S tou se nemůže setkat. Ani si nedokázala představit všechny otázky – ne, obvinění –, jimiž by ji teta zasypala. Teta, kterou tehdy ustanovili její opatrovnicí, ale ona postupně přenechala všechny své povinnosti Merrittu Margroveovi. „Kde mám mobil?“

			„Žádný jste u sebe neměla.“

			Jistěže ne. Zůstal v džípu.

			„A kabelku?“ zkusila to ještě Kara, i když odpověď znala.

			„Také ne.“

			Ani se nemusela ptát, co se s jejími věcmi stalo. Když se do případu zapojila policie, tak nepochybně auto odtáhli a teď je v nějaké policejní garáži. Její osobní věci mají u sebe policisté nebo technici. „Musím pryč.“

			„Nemůžete.“

			Už už chtěla ucedit něco jako: „Chcete to vidět?“ Nicméně raději držela jazyk za zuby. Tato sestřička je pořád na její straně, nebo to tak aspoň vypadá, a Kara si nemůže dovolit chovat se vzpurně, jinak by někoho přivolala. Věděla, že s policií bude muset mluvit – bože, copak s policajty nemluví celý život? Jenže teď se spíš chtěla ujistit, jestli je v pořádku Jonas. Pomyslela na Merritta Margrovea, jak leží v kaluži vlastní krve na starém koberci v obytném přívěsu. Jonas tam byl před ní a nějaká dívka… Bože, jak se jen jmenovala? Usilovně se snažila vzpomínat, až ji rozbolela hlava. Nemohla si to však vybavit. Možná Mia? Tak nějak. Jonas jí to dokonce prozradil…

			Kara se prudce posadila, ucítila bodavou bolest v zátylku, ale nevšímala si jí. „Kde mám oblečení?“

			„Ve skříni. Ale jak jsem řekla, nemůžete odejít. Určitě ne bez povolení lékaře.“

			„Myslím, že můžu. Podepíšu revers. Nebo cokoli.“ Posunula se k okraji postele a ucítila v žíle kanylu. Jen sykla a odtrhla náplast, která jí jehlu držela na místě.

			„Co to provádíte?“

			„Říkala jsem, že odcházím, takže tohle,“ zvedla ruku s trubičkou připojenou na kapačku, „tohle musí pryč a…“ Pohlédla vzhůru a palcem namířila na monitor nad postelí. „Jak jsem napojená na tohle? To taky musí pryč.“

			„Ale přece nemůžete –“

			Kara zatahala za jehlu, kterou měla pořád v žíle.

			„Ne! Dost! Přestaňte s tím. Dobrá. Hlavně to nevyndávejte! Mohla byste si ublížit. Božíčku, jste blázen nebo co?“

			„To mi řekněte sama.“

			Sestra Rutgersová zavrtěla hlavou a semkla rty. Rychle jí jehlu vytáhla a postarala se o odstranění elektrod napojených na monitor. „Je dobře, že doktorka Ortegová přikázala, aby vás odpojili,“ poznamenala trochu mrazivě. Veškerý její přátelský tón se vytratil. „Ale musí vás vidět.“

			„Proč?“

			„Nemocniční předpisy.“

			Kara na nějaké předpisy neměla čas. Napadlo ji, že je Jonas v jiném pokoji kousek od ní a nachází se na pokraji smrti. Znovu si vzpomněla na Merritta Margrovea, jak leží na zeleném odřeném koberečku v tratolišti krve. Cítila v kostech, že ho zavraždili kvůli Jonasovu propuštění. Jinak by to byla až příliš velká náhoda.

			Věděl snad vrah, že se Jonas hodlá v Margroveově přívěsu ukázat?

			A byl i Jonas vrahův cíl? Napadlo ji, že dělá unáhlené závěry. Proč vůbec bratrovi věřila? Nejpravděpodobnější je, že Merritta podřízl Jonas. Ale proč? A proč se pak tedy proplížil do jejího auta? Nic z toho nedávalo smysl. A ona se necítila v bezpečí. Ne že by se někdy cítila, ale momentálně se jí zdálo, že veškeré nebezpečí, které vycítila číhat kdesi na okraji svého života, se teď jakoby přibližovalo. A tady v nemocnici představovala zatraceně snadný cíl. Pokud už novináři ve zprávách nevyhlásili, že zde leží jako pacient a že řídila havarované auto, pak k tomu brzy dojde. Je to jen otázkou času. Cítila větší sucho v krku než kdy dřív a najednou ji všechno tísnilo. Učebnicový případ klaustrofobie.

			Zdravotní sestra se jí teď snažila vysvětlit, že tady musí zůstat, a o Jonasovi neprozradila skoro nic.

			„Kde je můj bratr?“ zeptala se. „Ve kterém je pokoji?“

			„To nesmím říct,“ bránila se sestra.

			„A jak se mu daří? Bude v pořádku?“

			„Říkala jsem vám, že skutečně nemůžu nikoho informovat o jeho zraněních.“ Zalepila Kaře zápěstí na místě, kde měla předtím v žíle jehlu s kapačkou.

			„A co ten druhý?“ ptala se dál Kara. Znovu se jí vybavila ta nehoda, jak se na ně valil obrovský kamion s návěsem a jeho čelní maska se k nim nebezpečně blížila. „Řidič kamionu.“

			Sestra jen zaťala zuby a vyhodila obal od náplasti do koše.

			„Je tady?“ Kaře se sevřel žaludek z toho, jak sestra váhala z odpovědí. „V téhle nemocnici?“

			Rutgersová zavrtěla hlavou. Ztišila hlas. „On tady není.“

			„Ale je někde jinde? V jiné nemocnici?“

			Sestře Rutgersové potemněly oči za rudými obroučkami brýlí. „V Portlandu.“

			„A bude… bude v pořádku?“

			„V pořádku?“ opakovala. „Na takové odhady je teď opravdu brzy.“

			„Co tím chcete říct?“

			„Nic. Vlastně to nevím.“

			„Ach bože.“ Kara vydechla, na chvilku strnula, hruď se jí sevřela. Řidič náklaďáku na tom určitě není nijak dobře a sestra to sice neřekla, ale je možné, že ani nepřežije.

			Bolelo ji srdce.

			Nenacházela slova.

			Kara se nemohla nijak omluvit.

			S řidičem velkého tahače neměla žádnou spojitost. Srazili se, protože osud tomu chtěl, aby v těch kritických vteřinách seděl za volantem dotyčného kolosu právě on. Hlavou jí prolétl příval otázek, najednou měla potřebu zjistit víc o muži, jehož život patrně visel na vlásku. Je ženatý? Má děti? Panebože, jak se vůbec jmenuje? Srdce se jí svíralo a trápila se výčitkami svědomí. 

			Navzdory bouři pocitů, která se v ní rozpoutala – střídaly se v ní vina, hněv a smutek –, se donutila všechno odsunout stranou. Teď musí uvažovat jasně. Zvednout se a jít. Později bude mít spoustu času na otázky a lítost, sebeobviňování a úvahy o tom, co by kdyby… V této chvíli se musí na provinilost vykašlat a zaměřit se na jedinou věc. Na nalezení Jonase.

			„Já ale opravdu potřebuju svého bratra vidět,“ ozvala se znovu. Musí se na vlastní oči přesvědčit, že je v pořádku, chtěla se ho zeptat na tisíc věcí. Co vlastně dělal nahoře v horách u Margroveova přívěsu? Co měl v plánu? Kdo je ta jeho Mia? Jak by chtěl vyrvat rodný dům ze spárů tety Faizy? Věděl něco o telefonátu a esemesce, které Kara dostala? Týkaly se Marlie? Ale nejdřív hlavně potřebovala zjistit, co Jonas ví o osudné noci, kdy došlo k vyvraždění jejich rodiny. Už je z vězení venku, z téhož zločinu ho nemůžou obvinit dvakrát, takže jí možná konečně poví pravdu.

			Jen kdyby s ním mohla mluvit…

			„Pokud vím, jsem nejbližší příbuzná Jonase McIntyrea, takže by mě tady jistě někdo mohl o jeho stavu informovat.“

			„Budete si muset promluvit s jeho lékařem.“

			„Ale… neleží na JIPce nebo tak něco? Bude v pořádku?“ ptala se dál.

			Cítila, jak sestra zvažuje své možnosti. „Slyšela jsem, že povaha jeho zranění není tak vážná, aby ho ohrožovala na životě.“

			„Výborně.“ Okamžitě se jí ulevilo. „Takže ho můžu vidět,“ prohlásila a vnímala, jak jí začíná tepat v hlavě.

			„To záleží na jeho lékaři.“

			Sestra sklopila oči k telefonu. „Vypadá to, že máte štěstí. Paní doktorka brzy dorazí a můžete probrat otázku vašeho propuštění.“

			„Výborně.“ Kara sebou plácla zpátky na postel. „Pak možná pochopí, že si nedělám legraci. Musím prostě odejít.“

			„Dám jí vědět.“ Díkybohu. Sestře zřejmě konečně došlo, že to, co jí Kara sděluje, je opravdu vážná věc. Sestra Rutgersová však netušila, že Kara hodlá svůj plán uskutečnit tak či onak, všemi prostředky.

			Potřebovala jen odvoz.

		


		
			17. KAPITOLA

			Johnsonová s Thomasem vstoupili do kadeřnického salonu Allure, kde to bzučelo jako v úle. Ze čtyř křesel umístěných podél zrcadlové stěny byla tři obsazená a ve vzduchu se vznášel pronikavý kyselý pach barvy na vlasy. Židle u stolku manikérky byla prázdná, lahvičky laků na nehty nejrůznějších barev se pod zářivkami jen blýskaly. 

			První kadeřnice se činila na dokonalém krátkém sestřihu šedin starší dámy, druhá zase na vlasy své zákaznice něco patlala a pramínky balila do alobalu. Křeslo Celeste Margroveové bylo v zadní části kadeřnictví. Zrovna přijímala platbu od klientky, která drmolila jako o závod o svých plánech na Vánoce a o tom, jak „strašidelná“ je rodina její švagrové.

			„Povídám vám, že nevím, jak to přežiju.“ Ženě bylo něco přes třicet, měla dokonalý světlý melír a brýle s tmavými skly. Při řeči přikyvovala, ale když k ní přistoupili policisté, nervózně na ně pohlédla a podala Celeste platební kartu. „Určitě si připočítejte dýško – jako obvykle.“ Velkoryse mávla rukou. „Patnáct procent.“

			„Děkuji,“ kývla Celeste, ale ještě chvilku jí trvalo, než zvládla transakci dokončit. „Až se budete chtít objednat, zavolejte.“

			„Určitě až po prvním,“ pronesla zákaznice s melírem a tmavými brýlemi a sundala si z věšáku na zdi péřovou bundu. Oblékla si ji, sáhla do kapes pro rukavice a spěšně odešla.

			Dvě zbylé zákaznice i se svými kadeřnicemi civěly na detektivy do zrcadel na stěně nad umyvadly. Veškerý hovor umlkl až do té míry, že Thomas zaslechl tichou jazzovou hudbu, která se linula z reproduktorů vysoko nad jejich hlavami. Kadeřnice ustaly v práci.

			Typický efekt, jaký mají policisté na lidi – ať jsou nevinní či vinní. Všichni strnou. Už nikdo necvakal nůžkami. Nikdo nepatlal barvu na vlasy. Nikdo si nepovídal.

			Thomas a Johnsonová došli až dozadu, kde zmlkla i Celeste a jen je sledovala. „Můžu vám nějak pomoct?“ zeptala se.

			„Celeste Margroveová?“ promluvil tiše Thomas. „Jsem detektiv Thomas a toto je moje kolegyně Johnsonová.“ Ukázali jí odznaky.

			„Stalo se něco?“ Do výrazu se jí vkradly obavy.

			„Jde o vašeho manžela,“ začala Johnsonová. „O Merritta.“

			„Ach bože.“ Celeste zmizela z tváří všechna barva. „Ne… ach ne,“ šeptala, vrtěla hlavou a z očí jí vytryskly slzy. „Ach, to ne, ne, ne.“

			Thomas se jí zeptal: „Můžeme si tady někde promluvit o samotě?“

			„Ach, kristeježíši, ne…“ opakovala a slzy se jí řinuly z očí a na tvářích se jí dělaly černé proužky od řasenky. „Věděla jsem to. Prostě jsem to poznala. Něco se mu stalo. Něco hrozného. Bude v pořádku? Je v nemocnici? Tak co s ním je?“ Roztřásla se jí brada a kadeřnice u sousedního křesla položila nůžky a přišla ji obejmout.

			„Možná byste měli jít dozadu,“ navrhla. Byla to pohledná žena s melírem, ustaranýma modrýma očima a laskavým úsměvem. „My to tady s Roxanne zvládneme.“

			„Ale já… mám objednané další zákaznice. Přijde Belva… tedy paní Hightowerová a pak… kristepane, myslím, že to bude Heidi Willisová nebo…“

			„Jasně. Neboj,“ promluvila Roxanne, padesátnice s bílými vlasy a elegantními pohyby, která se zabývala balením vlasů do alobalu. Obrátila se na Celeste. „Neboj, Celeste. My s Donnou všechno zvládneme.“ Podařilo se jí vykouzlit soucitný úsměv a upřela pohled na druhou kadeřnici. „Já ji přeobjednám. Na… někdy na příští týden. A ostatní taky. Objednávaly se po internetu.“

			Celeste se těžce opřela o křeslo.

			„Tady si můžete v klidu promluvit,“ ukázala Donna policistům a otevřela dveře s nápisem PERSONÁL. Celeste neprotestovala a Donna je uvedla do maličké místnosti s pračkou a sušičkou, košíčky složených ručníků a s krabicemi kadeřnických potřeb. U zadních dveří byl kávovar a dvě skládací stoličky a ještě jedny dveře s obrázkem naznačujícím společnou toaletu jak pro muže, tak pro ženy. „Budeme tady, kdybys nás potřebovala,“ řekla a podívala se Celeste do očí. „Jasný?“

			„Jo… Já… To bude dobrý.“ Jenže Celeste se musela opřít o sušičku.

			„Co se teda stalo? Kde je Merritt?“ zeptala se, když se Donna vrátila do kadeřnictví a diskrétně za sebou zavřela.

			„Nesmírně nás to mrzí,“ začala Johnsonová. „Vaše ztráta.“

			„Mrzí… cože?“ Celeste se tvářila zmateně.

			Thomas opatrně dodal: „On je mrtvý.“

			„Mrtvý?“ opakovala, ale najednou pochopila. Její tvář zpopelavěla. „Myslíte jako… že není zraněný? Chcete říct, že není v nemocnici, neměl třeba infarkt a –“

			„Byl dnes nalezen ve svém obytném přívěsu v horách,“ řekla Johnsonová bez okolků. „Zavražděn.“

			„Ach.“ Celeste zalapala po dechu a z obličeje jí zmizely poslední zbytky barvy. „Zavražděn?“ A pak jí to došlo naplno. Celé její tělo se zhroutilo. Ztěžka dosedla na skládací židličku a z úst jí splynul nelidský bolestný křik. „Aaaaaa…. ne, ne, ne!“ Oči se jí zalily slzami. Otřela si je hřbetem ruky. „Zatraceně.“ Popotáhla. „Já jsem prostě věděla, že se něco takového přihodí,“ vzlykla a sáhla po krabici papírových kapesníčku u kávovaru. Jeden vytáhla a vysmrkala se. „Kolikrát jsem Merrittovi opakovala, ať to vzdá, že ho ten případ Jonase McIntyrea zabije? No? Kolikrát?“ Divoce si otírala oči.

			„Myslíte, že ho zavraždil někdo, kdo měl něco společného s případem?“

			„A kdo jiný? On posledních dvacet let pro tenhle případ žil a doslova dýchal, krucinál!“

			„Měl další klienty,“ připomněl jí Thomas, ale ona jen mávla rukou, jako by chtěla plácnout po otravné mouše. 

			„To je pradávná historie. Chci ho vidět. Kde je? Ach bože.“

			Thomas se zamyslel nad stavem Merrittova těla a nad dlouhou řeznou ránou přes jeho krk, která připomínala rudý úsměv. „Odvezli ho do márnice.“

			„Tak tam pojeďme.“ Všimla si, jak se Thomas tváří váhavě. „Co se mu stalo. Jak byl… zavražděný?“

			„Podřízli mu hrdlo.“

			Znovu zalapala po dechu a prudce si zakryla ústa dlaní. „Kdo by něco takového dělal?“ Zase zkřivila obličej jednak odporem a hrůzou, jednak zármutkem.

			„To se právě snažíme zjistit,“ kývla Johnsonová. „Měl váš manžel nepřátele?“

			„Jen ty, kteří jsou spojení s tím hrozným případem.“

			„Potřebujeme seznam.“

			„Fajn. Můžete začít od Natalie McIntyreové,“ pronesla. „Počkat… změnila si příjmení. Natalie… sakra, už to mám na jazyku.“ Syčivě se nadechla a luskla prsty. „Natalie Brizardová. To je ono. Divné francouzské jméno řekla bych. Její dívčí jméno. To je fuk. Ale víte, co ta Natalie prováděla? Bombardovala Merritta telefonáty a novými a novými vodítky. Bylo to divné, chápete?“ Celeste vzhlédla ze židle a začínala se zjevně rozehřívat. „Nebylo to nějakou obavou o syna, jestli mi rozumíte. Nikdy ho nenavštívila. Dost brzy po procesu si někoho nabrnkla. Myslím, že důvodem, proč unavovala Merritta svými telefonáty, byly peníze. Když zemřel Sam, zanechal po sobě obrovské jmění. Akcie, cenné papíry, nemovitosti, podíly z ropných nebo podmořských vrtů nebo co to bylo. Když se ona a Sam rozvedli, myslela si, že dostane slušné vyrovnání. Jenže prý ostrouhala. To tvrdila Merrittovi.“

			„Myslíte, že mohla zabít vašeho manžela?“ zeptal se Thomas a vzpomněl si na brutalitu, s níž Merritta sprovodili ze světa.

			„Ale to ne.“ Konečně se vzpamatovala. Otírala si oči. „Ptáte se na nepřátele. Merritt a Natalie se zrovna nemuseli. Byl Samuelův rozvodový právník, ale ne, nemyslím si, že by… Není schopná…“ Jenže Celeste větu nedokončila, jako by o tom přemýšlela. „Říkali jste, že je Merritt v márnici. J-já… Musím ho vidět.“

			„Nejdřív ale,“ navrhl Thomas, „pojeďme k vám domů. Potřebujeme prohledat Merrittovy věci, snažíme se najít nějaká vodítka, rozumíte. A třeba bychom si mohli promluvit tam. Radil bych vám, abyste s návštěvou márnice počkala.“

			„Je to tak zlé?“

			„Moc hezké to není,“ kývla Johnsonová.

			Celeste našpulila rty a uvažovala. „Tak jo. Roxanne a Donna se postarají o mé zákaznice. Mají na ně telefony, můžou je přeobjednat. Pokud jde o nějaké stopy u nás doma – hodně štěstí. Merritt si všechno ukládal digitálně – do telefonu a notebooku, jo, a měl taky iPad. Jenže si to všechno vozil s sebou. V domě není vůbec nic – krom prastarých šanonů na půdě.“

			„A velký počítač neměl?“ zeptala se Johnsonová.

			„Ne. Ten vyhodil už před lety.“ Strčila hlavu do spojovacích dveří do kadeřnictví, rychle se domluvila s Donnou, hodila na sebe bundu a popadla obrovskou růžovou kabelku. Odemkla zadní vchod a vybídla je: „Pojďme tudy. Nechci, aby mě někdo takhle viděl.“

			„Jste schopná řídit?“ zeptala se Johnsonová venku, kde je do tváří uhodil ledový chlad.

			„Ale jo, jsem.“ A opravdu na to vypadala. Sice se předtím málem sesypala, když se tu zprávu dozvěděla, ale teď se zdálo, že se s tím vyrovnává, vzpamatovala se, v očích měla odhodlaný výraz a rázovala v kozačkách na podpatku zasněženou zadní uličkou. Nasadila si na hlavu kapuci a řekla: „Může za to Jonas McIntyre.“ Když mluvila, objevil se jí před ústy obláček páry. Rychle došli na roh dlouhého domu, pořád sněžilo, vítr byl skutečně mrazivý. „Předtím se tady stavila jeho sestra… panebože!“ Na místě se zarazila jako solný sloup a stála na rohu. „Kara. Dnes dopoledne se za Merrittem vypravila.“

			Johnsonová se zarazila vedle ní. „Ona nás právě volala.“

			„Cože? Kara? Není divu, že chtěla vědět, kde Merritt je. A co ona… Jak jí je?“

			„Odvezli ji do nemocnice.“ Thomas se díval do mobilu, doufal, že dostane zprávu o Kaře, nejlépe o tom, že se probrala. I on s ní chtěl mluvit, protože právě ona nahlásila vraždu Merritta Margrovea. Co asi ještě věděla? A co vlastně věděl Jonas McIntyre a proč tam vůbec byl? Mohl Margrovea zabít on? To nedávalo smysl. Přesto byla zatraceně divná náhoda, že v Kařině nabouraném džípu byl i on a teď byl raněný.

			Celeste se znovu zatvářila zděšeně a vytřeštila zarudlé oči. Už přecházeli poloprázdné parkoviště. „Karu taky někdo přepadl? Nebo počkat… to ona se pohádala s Merrittem?“ Její pečlivě vytrhané obočí se málem spojilo, jak se mračila. Prudce se nadechla. „Do prdele. Nezabila ho ona?“ Znovu se jí zmocňovala panika, z toho strašlivého pomyšlení.

			„Autonehoda,“ řekl rychle Thomas. „Jen to ohlásila. Nevíme, co se stalo. Nejdřív si s ní budeme muset promluvit.“

			Celeste přikývla, ale nezdálo se, že by ji přesvědčil. Povzdechla, vzhlédla k nebesům, jako by očekávala nějaký zásah shůry. „Když prší, tak leje, chápete, a když sněží? To je ještě horší.“ Znovu pomrkávala, aby zastavila slzy. Pak vrazila ruku do obří kabelky a vytáhla klíčky. Právě v tu chvíli Thomasovi zabzučel mobil. Mžoural na displej, sněžilo mu na něj, ale viděl, že je to zpráva od policisty z nemocnice. Kara McIntyreová se probrala. Odpověděl, že se tam do hodiny dostane.

			Johnsonová navrhla Celeste: „Pojedu s vámi a cestou vám to vylíčím.“

			„Bezva. Chci vědět všechno.“ Když se dostaly k parkovišti před obchodním centrem, stiskla tlačítko na dálkovém ovládání. Odemkla elegantní černou corvettu, která zablikala a ozvalo se pípnutí.

			Thomas si vzal Johnsonovou stranou. „Kara McIntyreová se probrala. Sejdu se s vámi u Margrovea, až si s ní promluvím. Nechci, aby mi upadla zpátky do kómatu, než mi sdělí nějaké podrobnosti.“

			Johnsonová kývla a dohnala Celeste. „Můžu řídit,“ nabídla se jí znovu.

			„No určitě…“ ucedila ironicky Celeste a zavrtěla hlavou. Došla na stranu řidiče a otevřela dveře. „Ani omylem. Můžete si nanejvýš sednout tady vedle mě.“ Celeste kývla k místu spolujezdce. „Svůj sporťák řídím zásadně sama.“

		





		
			18. KAPITOLA

			Ve všeobecné nemocnici ve Whimsticku panoval pekelný blázinec.

			To se dalo čekat.

			Tate zaparkoval dva bloky odtamtud, protože všechna parkoviště poblíž byla plná. Jakmile zajel svou Toyotou RAV4 na místo u zledovatělého chodníku, dvakrát zkontroloval informace na mobilu, prolétl si zprávy a sociální sítě zaměřené na propuštění Jonase McIntyrea.

			Nejenže se zprávy o vraždě Merritta Margrovea a téměř osudné autonehodě v horách rozlétly po restauracích, kavárnách a obchodech v celém Whimsticku, ale informace se šířily jako oheň ve vyprahlé stepi. Stránky na sociálních sítích založené fanoušky bývalého vězně přetékaly obavami, míhala se tam slova jako „modlitby“, „dobré vibrace“ a emotikony i memy plné smutných obličejů, srdíček a modlících se rukou. Poblíž nemocnice se už údajně srocovali Jonasovi nejaktivnější příznivci, kteří bydleli v okolí. Zpravodajské kanály se předbíhaly v informacích o nehodě a nepomněly uvést ani to, že McIntyre a jeho sestra přežili. Na druhou stranu nenašel moc informací o řidiči náklaďáku. Zpráva o autonehodě už přesáhla lokální dosah a vysílala se online po celém severozápadě. Jen bůh ví, kam až to zajde.

			Možná se dostane na celostátní kanály a v dnešní době pochopitelně velmi pravděpodobně všude na internet. To bude virál jako hrom.

			Dobrá zpráva byla, že Kara McIntyreová, která řídila svůj džíp, neutrpěla vážná zranění. Díkybohu. Přestože ji téměř neznal, v hloubi duše mu připadala zajímavá. Jo, chtěl s ní udělat rozhovor a ve své honbě za pravdou potřeboval její pomoc. Jenže za tím bylo ještě něco víc. Víc, než by si chtěl přiznat.

			Pokud šlo o jejího bratra, zatím to vypadalo, že přežil i on.

			Tate v to alespoň doufal.

			A taky doufal, že ten hajzl bude natolik při smyslech, aby poskytl svůj poslední rozhovor.

			Nejvyšší čas to zjistit.

			Pohlédl na hodinky. Ukazovaly 16:48. Skvělé načasování na změnu směny. Některé zdravotní sestry sice pracovaly deset nebo dvanáct hodin v kuse, ale většina zaměstnanců, administrativní pracovníci a podobně, včetně části zdravotnického personálu, měli pracovní dobu od osmi ráno do pěti odpoledne. Tate popadl malou brašnu přes rameno, kterou si sbalil před odchodem z bytu, zamkl auto a brodil se po zasněžených chodnících do nemocnice. 

			Na prostranství před Whimstickou všeobecnou nemocnicí se sešlo tak čtyřicet nebo padesát lidí, kterým bránil ve vstupu ke skleněným posuvným dveřím mohutný muž z ochranky a provizorní barikáda, zatímco další a další lidé vyjednávali, aby je vpustil dovnitř.

			Uvnitř budovy to také vřelo. Tate viděl velkými okny pacienty na invalidních vozících nebo s berlemi, kolem nich se shlukovali jejich příbuzní. Vstupní vestibul s okrasnou zelení v květináčích, dlouhými pohovkami a křesílky u stolků byl zaplněný. V obležení byla také informační přepážka, kartotéka i příjem. Měl dojem, že zahlédl některé z lidí, které znal z internetu, ze skupin brojících za Jonasovo propuštění, členy jeho fanklubu, ale nebyl si tak docela jistý.

			Nechtěl se prodírat davem a riskovat, že ho zadrží, a tak si to namířil k zadnímu vchodu pro akutní příjem na vzdálené straně nemocniční budovy. I ten byl hlídaný, uvnitř stál člen ochranky, další se choulil venku a hlídkoval přímo pod vstupním portálem, aby zajistil volný průjezd pro sanitky s akutními případy.

			Tate spěchal po chodníčku kolem nemocnice. Byl nedávno prohrnutý, nicméně už znovu zapadl vrstvičkou čerstvého sněhu, který se vršil i na okolních keřích a na trávě oddělující chodníčky.

			Tuto nemocnici znal skrznaskrz. Právě sem tehdy přivezli jeho otce, bohužel byl mrtvý dřív, než se před jeho nosítky otevřely právě tyto dveře pohotovosti. Tate měl osobní zkušenost i s urgentním příjmem, protože sám jako malý utrpěl typická klučičí zranění – po pádu z kola si vymkl kotník, po pádu ze stromu si zlomil ruku a měl zánět slepého střeva. Vždycky skončil přesně v této nemocnici. Jenže jeho vlastní příjem nebyl důvodem, proč znal Whimstickou všeobecnou jako své boty. Vůbec ne. Teprve později, když se vrátil do rodného města, aby pomohl matce, se s nemocnicí obeznámil opravdu dokonale.

			Často tlačil matku na invalidním vozíku po chodbách, jejichž podlahy se ve světle zářivek leskly jako zrcadlo, a strávil v nich i dlouhé hodiny. Selma Tateová zde bývala často dlouhodobě hospitalizovaná a po propuštění musela chodit na všemožné testy a rehabilitace. Právě při těchto příležitostech Wesley objevil různé zkratky a utajené výtahy, zadní schodiště a trakty propojující kliniku, laboratoře, kavárnu s bufetem, šatny a rehabilitační oddělení. Dokonce objevil i místnosti údržby nebo márnici v suterénu a také sklady zdravotnického materiálu, které byly pod zámkem. Tehdy míval celé hodiny na to, aby si všechno prohlédl, což ho bavilo, a dokonce si vyhledal i plány nemocničních budov. Původní budova byla postavená před osmdesáti lety, jižní křídlo přistavěli v šedesátých letech a severní na konci osmdesátých let. Vznikl tak trochu labyrint a spousta různých komůrek, slepých chodeb nebo naopak spojovacích traktů. Wesley Tate většinu z nich znal a teď se rozhodl svých znalostí využít. Jinak by se ke Kaře McIntyreové a jejímu bratrovi nikdy nedostal. Tím si byl jist. A tohle – jejich tragédie – byl jeho příběh. Jen jeho. Vždyť při záchraně Kary zahynul jeho otec. Tate se tudíž domníval, že mu Kara něco dluží. Vlastně dost.

			Protože znal nemocnici jako své boty, vklouzl dovnitř bočními dveřmi a ocitl se v chodbě vedoucí do ambulantního křídla. Z té přešel do zadní chodby, která se blížila k operačním sálům. Další chodbou se několika sálům vyhnul a skončil v nemocničním křídle s četnými výtahy. Za nimi byl bufet. V patře přímo pod ním se nacházela márnice, ve dvou patrech nad ním lůžková část s pacienty. Někde tam ležela Kara McIntyreová. A domníval se, že v nějakém odlehlém cípu těchto pater je i její nevlastní bratr. Určitě ho nebude těžké najít, protože mu přede dveře postavili stráž. Nepochybně je hlavním podezřelým v případu vraždy Merritta Margrovea, přestože to Wesleymu nedávalo smysl. S nalezením Kary bude větší problém, ale věřil, že i ten překoná.

			Nejdřív zašel do suterénu a objevil nezamčenou skříň vklíněnou mezi technickou místnost a márnici. Ze své brašny vyndal bílé kalhoty, plášť a falešnou jmenovku, rychle se převlékl a vyrazil na průzkum. Dával dobrý pozor, aby se vyhýbal hlavním chodbám. Dobře věděl, kde jsou v nich umístěny kamery – u výtahů a u každého hlavního vchodu do budovy. Nepředpokládal, že monitorují pohyby v nemocnici čtyřiadvacet hodin denně, natož aby se kamery vyskytovaly v nedůležitých částech nemocnice nebo v křídlech s pacienty – jednak z rozpočtových důvodů, jednak z důvodů zachování soukromí.

			Jistotu však neměl.

			Kráčel sebevědomě, jako by do budovy doopravdy patřil, proklouzl dveřmi s nápisem POUZE PRO ZAMĚSTNANCE a pokračoval po zadním schodišti, schody bral po dvou. Ve druhém patře otevřel dveře a nahlédl do chodby. Viděl přesně to, co čekal: uniformovaného policistu usazeného na židli u dveří do pokoje na konci chodby. Policistu odhadoval na nějakých pětadvacet let. Momentálně byl zahloubaný do čehosi ve svém mobilu.

			Neměl šanci kolem něj projít.

			Tate raději zase zmizel na zadním schodišti a sešel do nižšího patra. Tipoval, že tam by mohla být Kara. Vešel do chodby, přestože si byl dobře vědom kamer u stropu. Věděl, že ho s velkou pravděpodobností objeví, ale doufal, že k tomu dojde co možná nejpozději, a tak sebevědomě kráčel po chodbách, pročítal si rozpis, který s sebou vzal, nedíval se na kamery a vyhýbal se očnímu kontaktu s kýmkoli. Jenže její pokoj se mu určit nepodařilo, a tak se vrátil na schodiště, sešel do patra kousek od bufetu, protože věděl, že tam bude sedět hodně zaměstnanců, koupil si limonádu a sendvič a posadil se k volnému stolku poblíž skupinky zdravotních sester. Seděl k nim zády, a předstíral zájem o svůj mobil a o noviny, které popadl z jednoho stolku cestou sem. Přitom poslouchal, o čem si povídají.

			Jonas McIntyre byl zkrátka zpráva dne, a tak si byl Tate jistý, že se něco dozví. Po chvilce se dočkal.

			„Začíná to tady být hotový blázinec,“ prohodil jeden zdravotník do šumu konverzace a cinkání příborů. „Přesně tohle potřebujeme – zmatek na pracovišti.“ Tate muže a jeho kolegy po očku sledoval. Zdravotník, zřejmě ošetřovatel, se zakousl do jablka. Byl vysoký a hubený jako tyčka, ustupující šedivé kudrnaté vlasy měl rozcuchané jak vrabčí hnízdo a nosil brýle s tenkou drátěnou obroučkou. Přestože tady, na pacifickém severozápadě, panovala třeskutá zima, byl krásně opálený.

			„Ono se to zklidní,“ opáčila jedna z žen u jeho stolku a odhrnula si z očí ofinu. Byla to drobná zrzka s pihami a růžovými tvářičkami. Otvírala sáček brambůrků.

			„To teda nevím nevím, jestli ta skupinka magorů bude pokračovat v tom, co dělá. Od chvíle, kdy se to dostalo na veřejnost, bombardují nemocnici telefonáty.“

			„Jaká skupinka?“ podivila se druhá žena. Tate jí tipoval něco přes třicet, měla krásné laní oči a řídké hnědé vlasy stažené dozadu do ohonu. Právě se pustila do salátu a z obrovského kelímku popíjela tmavou limonádu.

			„Myslím, že je to nějaký fanklub.“ Ošetřovatel se znovu zakousl do jablka.

			„Cože?“ Zrzka se zašklebila. „Fanklub?“

			„Jo jo. Myslím, že se sdružují na internetu. Tahleta skupinka – složená většinou ze samých žen – si myslí, že ho obvinili a odsoudili neprávem a už léta se snaží rozhodnutí soudu zvrátit. Fakt cvoci, to vám povím. Ten kluk podřezal celou svou rodinu, proboha!“

			„No jo.“ Sestřička s prořídlými vlasy dál pojídala hromádku salátu s hustým dresinkem. „Nespravedlivě odsouzený.“

			„To teda jo. Zkus to vysvětlit jeho mrtvému právníkovi a tomu chudákovi, co jel s náklaďákem. Jeho život teď visí na vlásku.“ Znovu se zakousl do jablka a pohodlně se na plastové stoličce opřel. „Já to teda vidím tak, že ať se stane cokoli, je to jeho vina, kretén jeden.“

			„A to ještě nepočítáš jeho rodinu,“ zdůraznila zrzka, když vyhodil ohryzek do nejbližšího koše a sestřička s culíkem dojídala misku ovadlého salátu.

			„Řeknu vám, je to hanba,“ prohlásila zrzka. „Podle mého měl sedět, a ne chodit po svobodě.“

			„Většina lidí si to představuje také tak,“ kýval ošetřovatel. Vybalil si párátko a začal se šťourat v zubech. „S výjimkou těch fanoušků nebo jak to nazvat. Ti se můžou přetrhnout, aby byl osvobozený. Prý seděl nespravedlivě.“

			„To mě podrž.“ Zrzka drobnou rukou zmačkala pytlík od brambůrků.

			„To povídej celé McIntyreovic rodině.“

			„Hm. Už musím – volají mě,“ prohlásila najednou sestřička s culíkem. Rychle si strčila do pusy poslední sousto salátu, popadla tác a uhladila si vlasy. Málem do Wesleyho vrazila.

			„Pardon,“ prohodila a ani se na něj nepodívala.

			„Ještě máme deset minut pauzu,“ podivil se ošetřovatel a významně si poťukal na hodinky.

			„Vím, ale musím zavolat chůvě.“ Zvedla mobil. „Potíže ve staré haciendě.“ Obrátila oči v sloup a vysypala zbytek salátu do koše. „Už mi psala snad třetí esemesku. Jake je nachlazený a prý se to zhoršuje. Dnes nešel do školy a teď je prý rozmrzelý.“ Protáhla obličej. „A navíc,“ naklonila se ke kolegům a teatrálně zašeptala, „nutně potřebuju cígo. Darlene ani muk, jo? Už po mně jde.“

			Ošetřovatel se rozesmál. „Půjdu s tebou. Zkouším přestat, ale víš, jak to chodí…“ Zvedl se a společně odcházeli. Zrzka ani nevzhlédla od mobilu, když za nimi zavolala: „Tak za chvilku!“ 

			Tate si připadal jako velmi snadný terč, protože si všiml dvou kamer zabírajících celý bufet s lidmi u plastových stolečků. Šuměl tu hovor, cinkaly příbory, někteří si četli nebo se dívali do notebooků, případně mobilů. I přes všudypřítomný hluk a šoupání nohou zachytil útržky rozhovorů, ale nezdálo se, že by někdo další mluvil o nehodě v horách a slavném pacientovi z druhého patra.

			I on se už tedy vydal s tácem ke koši a najednou postřehl ve frontě dva muže z ochranky, jak si kupují pití a svačinu. Jeden byl malý a podsaditý, druhý o něco vyšší s postavou kulturisty, košile se mu napínala přes ramena a tvářil se zarputile.

			Tate tam ještě chvíli otálel, ale pak pokračoval v třídění odpadků ze svého tácu. Doufal, že nevypadá moc podezřele. Muži z ochranky se mezitím usadili u stolu na druhé straně místnosti. Nechtěl k sobě poutat pozornost, ale přesto se vydal mezi stolky a rychle se usadil kousek od nich a odsunul obaly a zbytky, které na stolku někdo nechal.

			Nikdo si ho naštěstí nevšímal, bufet se plnil lidmi, fronta byla stále delší, všichni se proplétali s tácy mezi stolky a ve vzduchu se prolínala vůně italského koření s pronikavým pachem ryb. Na grilu syčely burgery a zákazníci pokřikovali na obsluhu své objednávky. Šum hovoru všeobecně sílil.

			Tate vytáhl telefon a předstíral, že píše zprávu, ale po očku oba strážné sledoval.

			Zatraceně se mu to vyplatilo.

			„Já vím. Je to zasranej cirkus,“ pronesl menší z nich. Byl holohlavý a pleš mu pod zářivkami jen svítila. Na bradě mu rašilo třídenní zrzavé strniště, před sebou měl na tácu donut s čokoládovou polevou a lahvičku narůžovělého energy drinku. „Toho hajzla v prvé řadě neměli vůbec pouštět z lochu.“

			Tate se málem usmál. Bylo jasné, že mluví o Jonasi McIntyreovi.

			„Jenže ho holt propustili a teď je tady.“ Kulturista se zakousl do svého sendviče. Vypadalo to jako tmavý žitný chleba se šunkou. „Ale dlouho tu nezůstane.“

			„Myslíš? Slyšels o tom něco?“ Vousatý chlap otevřel lahev s pitím a usrkl růžovou tekutinu.

			„No jo. I když si ten mizera ani nezapnul pás, měl z prdele kliku, je jen potlučený, možná má zlomených pár žeber a něco menšího na hlavě, ale celkově nic moc. Parchant vyvázl, no neskutečný. Bylo by lepší, kdyby se prostě při té nehodě zabil. Dobrá odplata za to, co provedl svý rodině. V lochu to pro něj bylo až moc dobrý.“ Další sousto spláchl douškem pepsi bez cukru. „Já to teda vidím tak, že by ten šmejd měl buď chcípnout, nebo skončit jako kripl.“

			„No ty vole…“

			„Bylo by to levnější i pro stát, kdyby natáhl bačkory, chápeš.“ Najednou, jako by si uvědomil, že mluví moc hlasitě, se rychle rozhlédl a otřel si hořčici z brady.

			„A co ta ženská na dvojce?“

			„Myslíš jeho sestru?“ zeptal se kulturista a zamračil se.

			„Jo, tu.“

			„Pako.“

			„Co o ní víš?“

			„Dost.“

			„Jak to?“

			„Já totiž čtu, kámo. Čtu. Měl bys to taky zkusit.“

			„Dyť já taky čtu.“

			„Ale sportovní stránky se nepočítají.“ Kulturista si znovu přihnul energy drinku. „Viděl jsem o tom různý dokumenty a pořady, víš? Můj fotřík totiž dělal u poldů, když se to všechno stalo. Byl jeden z prvních na místě činu, to ti byla fakt krvavá lázeň. Celý týdny nedokázal mluvit o ničem jiným. Takže jo,“ přikyvoval svým slovům a zakousl se do křupavé nakládané okurky. „Měl jsem o to dost velkej zájem. A ta ženská v čísle 234?“ Poťukal prstem o stůl a dodal. „Ta je zralá na cvokhaus. Mně můžeš věřit.“

			„Když to říkáš.“

			„Nejenom já. Je to ve všech zprávách. Tehdy to byl fakt sólokapr a teď to má možná ještě větší záběr, když máme internet a sociální sítě. No, prostě když ji jako malou jistej polda doslova zachránil, tak u toho zařval. To mýho fotříka teda nadzvedlo.“ Zhltl první polovinu sendviče a ještě s posledním soustem v puse dodal: „A ten polda, co tehdy umřel? Nebyl dokonce ani ve službě! Měl volno na svátky s rodinou. Jenže jí musel pomoct, chápeš? Holt polda tělem i duší.“

			Tate strnul.

			Připadalo mu, že se celý prostor zmenšuje, šum konverzace připomínal bzukot a on jen napínal uši.

			„To myslíš vážně?“

			„No jasně. Jmenoval se Tate. Někteří další policajti, co dělali na místě činu, kontrolovali důkazy a tyhle blbosti, si myslí, že něco viděl.“

			„Jako že viděl něco jinýho než holku, která se tenkrát málem utopila?“

			„Jo. Proběhl barákem, viděl všechny ty mrtvoly – ty vole, to muselo bejt něco. Jatka. Pak vylítl ven, honil tu holku někde na rybníku a ona se propadla, protože nebyl dost silnej led. A tak pro ni skočil.“ Popadl druhou půlku sendviče a rozhlédl se, přelétl očima i směrem k Tateovi. Ztišil hlas: „A ten polda? Tate? Prej ještě něco povídal záchranářům, když ho nakládali do sanitky.“

			Tate se snažil zaslechnout každé slovo, přestože tuhle historku už slyšel. Vždyť mluvili o jeho otci.

			„A co říkal?“

			„Záchranář ze sanitky si nebyl jistej, ale znělo to prý jako… ‚mi-zer-ný‘. Kdo ví? Možná to nic neznamená. Ten polda už měl smrt na jazyku. Byl na odchodu, chápeš. Sám dostal totiž masivní infarkt a byl mimo.“ Třemi obrovskými sousty do sebe dostal zbytek sendviče a jeho partner dopil růžový nápoj.

			Tate si historku o otcově smrti pamatoval. Dokonce i teď pocítil známé bodnutí v hrudi. Stačilo vrátit se ve vzpomínkách. Pokradmu na toho chlapa z ochranky pohlédl. A všiml si jmenovky na košili: LESTER ALLEN.

			„Hej, ty už to nebudeš?“ Kulturista Allen se díval kolegovi do talíře.

			„Cože? Můj donut? Ale jo, sakra, sním ho.“ A jako na důkaz si ukousl pořádný kus z donutu politého čokoládou a vzápětí si ji olízl ze rtů. „Jestli chceš taky, postav se do tý šílený fronty a kup si svůj.“

			„Ale ne. To zas nemusím. Má moc kalorií – samej uhlovodan a cukr. Blbý tuky.“

			„To je fuk.“

			Allen jediným lokem dopil, vyhodil lahev a v tu chvíli mu cinkl mobil. Podíval se na displej a zamračil se. „Hej, už musíme,“ pronesl potichu.

			„Proč?“ Jeho kolega si strčil zbytek donutu do pusy.

			„Nevím, ale něco bylo na kameře.“

			„Vsadím se, že to je ten debilní fanklub. Hele, ty ženský se pomátly. Myslej si, že McIntyre je něco jako převtělenej kristuspán nebo co. Krávy blbý. A nadržený.“

			„To nevím, o ty ženský asi nejde. No nic, poručík po nás touží. Máme to omrknout.“

			„Do prdele.“

			Tate cítil, jak se v něm všechno svírá. Když se nemotorně zvedali, raději se k nim otočil zády. Odstrčili židličky, nechali tácy na stole a rázovali ke dveřím. Možná je volali kvůli někomu jinému, ale možná taky ne. Nemohl to riskovat. Nechtěl se prozradit. Čekal, celý nervózní, drahocenné vteřiny míjely. Neměl moc času. Už ho málem odhalili – a jako by to nebylo málo, celý bufet snímaly kamery. Pokud byl Lester Allen takový znalec McIntyreovic masakru, jak tvrdil, dost možná by ve Wesleym poznal syna Edmunda Tatea. Tudíž teď nemělo cenu provést něco neuváženého a prozradit se.

			Popadl telefon a šel k bočnímu východu. Odvracel obličej od kamer i od lidí, vrátil se na zadní schodiště a vyšel do patra. V krvi už cítil adrenalin a nepřestával se nenápadně rozhlížet a dávat pozor. Opatrně vstoupil do chodby. Byla prázdná, až na úklidový vozík, který zůstal stát u skříně. Pohyboval se hbitě a vrtalo mu hlavou, jestli ho už teď Allen a jeho parťák, usazení v nějaké strážnici, nezachytili na jedné z desítek obrazovek, na nichž se promítaly záběry z kamer. 

			Uhnul z chodby a málem vrazil do zřízence, který tlačil k výtahům invalidní vozík se starým pánem. Tate předstíral, že telefonuje, klopil hlavu a rychle je míjel. Pak se ohlédl a koutkem oka je spatřil, jak nastupují do čekající kabiny výtahu. Díkybohu z ní nikdo nevystoupil.

			Našel pokoj číslo 234 a zastavil se před ním, jestli uvnitř neuslyší hlasy. Byl tam klid, a tak potichu otevřel dveře a vešel.

		



		
			19. KAPITOLA


			Kara čekala, že přijde lékařka.

			Nebo ta pitomá policie.

			Jenže kdo se neobjevil ve dveřích? Zase ten zatracený Wesley Tate! Měl na sobě bílý plášť a kalhoty jako doktor, blbec jeden! Zrovna on je určitě zaměstnanec nemocnice. „No to se podívejme!“ prohlásila a nedokázala zastřít v hlase zklamání. „Co tady chceš?“

			„Hledám tě.“

			„Mě? Proč? Nemáš tady co dělat.“

			„To je v pohodě.“

			„To v pohodě rozhodně není.“

			Zvedl ruku, jako by se bál, že začne křičet o pomoc.

			„O co ti jde? No jasně. Nech mě hádat. O rozhovor!“ Znechuceně si odfrkla. „To snad není možný!“

			Nepopíral to. „Jak se cítíš?“

			„Zkus to odhadnout podle toho, jak vypadám,“ obořila se na něj, jako by byl úplný pitomec. „Jsem v nemocnici, sakra! A ty ses ke mně nevetřel v tom trapným přestrojení jen proto, aby ses zeptal, jak mi je. Pro boha živého, Tate, nejsem pitomá!“

			„To jsem si o tobě nikdy nemyslel.“

			„Skvělý. A když už se ptáš, tak prostě žiju.“ Vztek ji začínal opouštět, protože v jeho tváři zahlédla záblesk nepředstíraných obav. Samozřejmě mu ani na chviličku nevěřila. A na nějaké zdvořilosti neměla čas. Dříve nebo později se v jejím pokoji objeví skutečný zdravotník, ať sestra nebo lékař. A ona teď potřebovala informace a možná i pomoc.

			„Hele,“ začal smířlivě. „Vím, že jsem neodbytný.“

			„Neodbytný je slabé slovo.“

			„No jo, ale ty fakt nejsi sama, kdo tenkrát přišel o příbuzné. Ani můj táta to nepřežil.“

			Pocítila staré známé bodnutí u srdce. Zapřísáhla se, že ji nesmí zviklat. „No a co s tím? Hodláš ve mně i nadále vyvolávat výčitky svědomí a tím mě donutit, abych ti pomohla?“ Než stačil odpovědět, zaťala zuby. „Ani omylem, chlapečku. Je mi líto tvého táty, mrzí mě, že se mě pokusil zachránit právě on.“ Najednou se v ní vzdouvaly vlny emocí a jen taktak se nerozplakala. Stávalo se jí to pokaždé, když dlouho a intenzivně myslela na Edmunda Tatea, na to, jak před ním utíkala, propadla se do ledu a jak se ten policajt, kterého považovala za vraždícího maniaka, kvůli ní obětoval a zachránil ji. Najednou měla knedlík v krku a s námahou polkla.

			„Ale on se nepokusil. On tě doopravdy zachránil.“ Tate na ni upíral své temně modré oči. Trošku příliš dlouho se jimi vpíjel do jejích, než uhnula pohledem. Srdce jí sevřel obrovitý pocit viny a svíral ji natolik, že nemohla dýchat, a vzápětí jí výčitky úplně zakalily mozek. Musela si odkašlat. Teprve pak na něj dokázala znovu pohlédnout. „Víš, kde je můj bratr? Sestře uklouzlo, že je v nemocnici, ale nic o něm nevím.“

			„Je ve druhém patře. Hlídají ho.“ Poprvé od chvíle, kdy přišla k sobě, pocítila aspoň nakrátko úlevu.

			„Je na JIPce?“

			„Ne, myslím, že ne. Zaslechl jsem rozhovor někoho z ochranky. Nezdá se, že by Jonas měl nějaká závažná zranění. Tak to aspoň tvrdili. Jeho život není v ohrožení. Jen pár zlomených žeber a zranění hlavy – teda prý ‚něco menšího na hlavě‘, ať už to znamená cokoli.“

			„Nikdo mi nic neřekne,“ stěžovala si frustrovaně. „Chovají se, jako by to bylo pro mé vlastní dobro, ale podle mého je to proto, že už dorazila policie a přikázala jim mlčet.“

			„Tys už mluvila s poldama?“

			„Zatím ne. Ale mám takový pocit, že jsem podezřelá.“

			„Nebo něco víš.“

			„Ale já nic nevím! Jonas se schovával v mém autě! Ani jsem nevěděla, že tam je!“

			„U Merrittova přívěsu nahoře v horách?“ upřesňoval si informaci Tate.

			„Jasně. Přesně tam…“ Najednou zavřela pusu. Prozradila už víc, než měla v úmyslu, ale v tomto okamžiku pro ni byl Tate jediným zdrojem informací, jediným spojencem. „Hele, myslím, že o Merrittovi Margroveovi už ses dozvěděl, ne? Že je mrtvý. Zavražděný.“

			„To už se dozvěděl celý svět.“

			„Super.“ Panebože, to je šílené. „Víš něco podrobnějšího o Jonasovi?“

			„Vlastně ne. Jen že ho určitě hlídají a ochranka si myslí, že má polámaná žebra a možná něco na hlavě, ale že určitě bude v pořádku.“

			„Aspoň tak.“ Její úleva spojená s informací o bratrově zdravotním stavu zmizela tak rychle, jak přišla. „Chci ho vidět.“

			„No jasně. Ty a k tomu zbytek světa.“

			„Včetně tebe?“

			„No jasně. Stoprocentně.“

			„Tak jdeme.“ Podepřela se do sedu a jen sykla, protože jí zátylkem projela ostrá bolest. „Au.“

			„Možná by sis to měla ještě rozmyslet,“ varoval ji a v očích mu zase viděla nelíčenou starost. „Asi to není dobrý nápad.“

			„A co je dobrý nápad? Pobíhat po nemocnici v cizím plášti?“ ucedila, opřela se o polštář a její zoufalství se zvyšovalo. „Tohle,“ ukázala na něj a udělala ukazováčkem kroužek, aby naznačila, že má na mysli jeho oblečení, „tohle je tvá představa o převleku?“

			„Je to dočasné.“

			„Fajn.“

			„Takže jsi jela do hor za Margrovem – a co dál? Našlas ho už mrtvého?“

			„Zjevně to mám ve zvyku,“ připustila a v duchu spatřila záblesk těch hororových, krvavých Vánoc.

			Ne! Nemysli na to!

			Tate jí přetrhl vzpomínky. „A Jonas byl… taky u Margrovea?“

			„Ale ne v přívěsu. Neřekla jsem právě, že se schoval v mém… Hej! Počkat! Co to má znamenat?“ Zarazila se a přikázala si neodpovídat. Wesley Tate není přítel ani důvěrník. Rozhodně mu nemůže věřit. 

			„Mám jen pár otázek.“

			„Pár?“

			„No jo, tak hodně.“

			Přimhouřila oči. Vypadal upřímně, ale copak tak nevypadají všichni? Svou porci setkání s novináři si odbyla už dávno. „Odmítám na cokoli odpovídat. Myslím, že jsem se vyjádřila jasně.“

			„Když jsi mě málem přejela.“

			„Takže máš furt pocit, že ti něco dlužím? Je to tak? Přestože jsem si zatraceně jistá, žes to zinscenoval a za auto jsi mi skočil schválně. To si teda ujasněme.“ Znovu spustila nohy přes okraj postele a zaťala zuby, protože i teď ji bolestivě bodlo za krkem.

			„Poslední dobou máš trošku potíže za volantem.“

			Hlavou jí jako blesk prolétly střípky vzpomínek na autonehodu – obrovité pneumatiky se dostaly do smyku, návěs kamionu byl najednou v ostrém úhlu vůči tahači a celý ten kolos klouzal bokem na zledovatělé horské silnici. „Prostě smůla,“ ucedila a nevšímala si nepříjemného pocitu, který v ní probouzely obavy o život řidiče.

			Vybavila si také dvě minilahvičky vodky. Hodila je do sebe, aby se psychicky připravila na setkání, ale pak objevila Merrittovu mrtvolu. Alkohol v kombinaci se špatným počasím a následně objevení bratra, který ji v autě při řízení vyděsil k smrti a pak sám popadl volant. Nic z toho nechtěla probírat s policií. Určitě ne hned. Určitě ne dřív, než si sama promluví s Jonasem. „Musím odsud pryč,“ prohlásila zničehonic a přemýšlela, jestli by pro ni mohl být Tate spojenec, který by se dal využít. „Chceš mi v tom pomoct? Svezeš mě?“

			Zaváhal. „Teď?“

			V chodbě se ozvaly kroky a blížily se.

			Kara strnula a vyčkávala, tep jí vylétl do nebeských výšin. Wesley zašel dál do pokoje až k oknu. Kroky zpomalovaly.

			Panebože.

			Zděšeně na Wesleyho pohlédla. Ani on se netvářil klidně, ale naštěstí kroky její pokoj minuly a vzdálily se z doslechu.

			„Hned teď,“ prohlásila šeptem a vydechla. Neměli času nazbyt, každou chvíli k ní mohl někdo vstoupit. Rychle sklouzla z postele, než by si to mohla zase rozmyslet, a bosýma nohama se dotkla podlahy. „A pokud ti vrtá hlavou, co z toho budeš mít,“ začala, protože předjímala, na co asi Tate myslí, „tak když mi odsud pomůžeš, možná si s tebou popovídám a odpovím na některé tvé zatracené otázky.“

			„Možná?“

			„Ještě jsi nic neudělal, ne? Ale jakmile mi pomůžeš, tak souhlasím. Jasně.“ Možná to nebyl ideální člověk, kterého si měla vybrat jako spojence, ale momentálně nikdo jiný neexistoval. Rozhodla se do toho jít. Prozatím. „Poslyš, slibuju ti to interview, po kterém tak bažíš. Máš ho mít.“ Viděla jeho skeptický výraz, jako by se snažil nějak se v ní vyznat a odhadnout, do jaké míry to myslí vážně. „Nedívej se tak na mě. I pro mě to znamená něco víc než pouhé svezení.“

			„Když ptáčka lapají…“ zapochyboval.

			„Říkej si tomu, jak chceš, ale já zase očekávám, že se se mnou podělíš na oplátku ty.“

			„Podělím?“ opakoval mechanicky.

			„Chci vědět o všem, cos zjistil o Margroveovi a o minulosti, o té osudné noci, kdy byla vyvražděná moje rodina, všechno o soudu, všechno o podezřelých i o tom, co se přihodilo mé sestře.“ Bleskla po něm pohledem, a když se definitivně zvedla z postele, napadlo ji, že mu poví o té anonymní zprávě na svém mobilu, ale pak to zavrhla. Ještě nebyla úplně rozhodnutá, jestli Wesleymu řekne všechno. Ještě ne. „Naše dohoda není jednosměrka. Jasný?“

			„Jasný.“ Vůbec nevypadal, že by ho přesvědčila. Ona však neměla jinou možnost a nakonec se rozhodla mu důvěřovat. Byť na danou chvíli. „Tak jo. Jdeme.“ Zdravou rukou si držela zadní díl nemocničního andělíčka.

			„A máš posvěcení od doktora?“

			„Jistěže ne. Ale je mi to fuk.“ Zvedla obočí. „Vsadím se, že doktor a personál a ochranka by ti rozhodně neschvalovali převlek za zdravotníka.“ Když nereagoval, vyhrkla: „Nemám pravdu?“

			Neodpovídal. Nemusel. Místo odpovědi se zeptal: „Můžeš chodit?“

			„Jo, jsem v pohodě. Natáhla jsem si šíjový sval, mám pár modřin od airbagu a pohmožděné rameno, ale jinak jsem v pořádku.“

			„A hlava?“ Ukázal na obvaz.

			„Jenom boule. Nechali si mě tady kvůli tomu, aby mi udělali pár testů a zkontrolovali, že jsem oukej.“

			Zaváhal a přimhouřil oči, jako by jí nevěřil ani tohle.

			„Nemáme moc času,“ připomněla mu.

			„Fajn. Dojdu pro auto.“

			„Ne, počkej,“ zarazila ho. „Ještě něco.“

			Zůstal stát.

			„Chci nejdřív vidět bratra. Než odejdeme. Musím si s ním promluvit.“

			„To nedokážu zařídit.“ Zavrtěl hlavou. „Už jsem ti říkal, že ho hlídají.“

			„To jsem pochopila, ale…“ Zamyslela se. „Potřebujeme nějaké rozptýlení.“

			„Rozptýlení?“ Zaváhal a podotkl: „Nejsme ve špionážním filmu.“

			„Je legrační slyšet to zrovna od tebe,“ ušklíbla se a vzpomněla si na svou téměř naprosto stejnou myšlenku v autě, když se Jonas objevil na zadním sedadle. „Víš, když jsi zrovna ty v převleku.“

			Semkl rty.

			Čekala, že se s ní bude hádat, ale mlčel. Jen úsečně přikývl. „Tak jo, dobrá. Ale pospěš si. Myslím, že už mě totiž odhalili.“

			„Bezva.“ Zdálo se, že to nakonec skutečně vyjde. „Takže ty se postaráš o rozptýlení a já tě pak najdu. Kde parkuješ? Doufám, že ne na parkovišti.“

			„Pět nebo šest bloků odsud. Washington Street. Je to mezi uličkami Pine a Larch. Kousek od toho starého katolického kostela, co se teď používá na různé velké akce a recepce. Nemyslím ten nový v dalším bloku.“

			„Ty jsi nějak vysazený na parkování u kostelů.“

			„Bývá tam volno,“ odpověděl. Pak zamrkal. „A jsou Vánoce.“

			„Moc vtipné.“ Ne. K těmhle svátkům měla svůj specifický přístup. „Nemělo by tam být obsazeno? Právě proto, že jsou Vánoce?“

			„Ne. Až do víkendu ne. Víš, kde je ten kostel?“

			„Jo, jasně! Najdu to.“ Vzpomněla si na stavbu s cihlovým zdivem, trojicí věžiček a ornamenty v oknech. „Budu tam za čtvrt hodinky.“

			„Radši za deset minut.“

			„Bezva.“

			Došel ke dveřím. „Myslíš to vážně?“ ujišťoval se.

			„Jo,“ kývla a zadívala se mu přímo do očí. Viděla v nich otazníky. Někdo zavraždil Merritta Margrovea a ona nepovažovala Jonase za pachatele. Kdo to tedy byl? A proč? Někdo jí volal a naznačoval, že je Marlie naživu. „To se vsaď, že to myslím vážně. Smrtelně vážně.“

			„Co se tady kruci děje?“ ptal se Thomas a vystupoval ze služebního auta s pohledem upřeným na vchod do nemocnice, kde se navzdory mrazivému počasí srocoval početný dav. Odhadoval to na padesát nebo šedesát lidí v tlustých bundách nebo kabátech, vlněných čepicích a rukavicích, chráničích na uši a zimních botách. Skrumáž tvořily převážně ženy, třicátnice nebo čtyřicátnice, tlačily se blíž ke dveřím, některé s batůžky, další s kočárky, spousta jich držela transparenty, na nichž stálo:

			svobodu pro jonase!

			Copak už není propuštěný? napadlo Thomase.

			kdo je skutečný vrah?

			No, když ne McIntyre, tak kdo ví?

			kde je marlie?

			Dobrá otázka.

			spravedlnost pro jonase!

			Ach bože, to by snad stačilo!

			Všichni skandovali a pokřikovali, někteří klečeli a oddávali se modlitbě a několik pracovníků ochranky se pokoušelo držet je dál od budovy. Na dav vytrvale sněžilo. Žena se světlými dredy vykřikla: „Chceme ho vidět! Spravedlnost pro Jonase!“

			Další vzdorovala zimě jen v tričku s krátkým rukávem a vestě, měla potetované ruce a kštici černých vlasů. Křičela z plných plic: „Svobodu pro Jonase! Svobodu pro Jonase!“ Skandování pokračovalo, sílilo a třicátnice s tmavým culíkem, která vypadala jako obyčejná matka od rodiny, ječela: „My chceme Jonase!“

			„Jo!“ vložil se do toho další hlas a celý dav najednou postupoval dopředu, příval lidí v pletených čepicích, zimních bundách, šálách a vysokých botách. Všichni skandovali a domáhali se vstupu.

			„To je fanklub Jonase McIntyrea,“ informovala ho Johnsonová a pozorně si přítomné prohlížela.

			„To mi došlo.“

			„Jsou jich zjevně celé šiky, a to nejen tady u nás, ale díky internetu po celém světě.“

			„No do prdele.“ Thomasovi se tomu nechtělo věřit. Ten chlap je přece chladnokrevný zabiják, zosobněné zlo, člověk, který v krvavé lázni zmasakroval celou svou rodinu!

			„Fanklub svolal na facebooku demonstraci,“ říkala právě Johnsonová. „Psalo se to i na twitteru a dalších sociálních sítích. Třeba na instagramu nebo tiktoku. Odtamtud pocházejí nejrůznější divoké a šílené konspirační teorie a vymykají se kontrole.“

			„Například?“ zeptal se a zamkl auto dálkovým ovládáním. Prodírali se mezi desítkami lidí postávajících kolem hlavního vchodu do nemocnice. Vytvářeli podivnou masu divoké energie. Někteří vypadali klidní, jiní rozzlobení, několik jich bylo mnohem hlasitějších než zbytek. Ti, kteří křičeli, se stále blížili ke vchodu do nemocnice a přihlížející zůstávali stát opodál. Už dorazil i přenosový vůz s logem portlandské televizní stanice a zastavil na přeplněném parkovišti.

			Nepřestávalo sněžit. Drobné vločky vířily vzduchem v divokém tanci s větrem, zachycovaly se lidem na čepicích i ve vlasech, tály na už dost zrudlých tvářích.

			„Podle jedné z teorií tady Jonas McIntyre vlastně vůbec není,“ odpověděla Johnsonová. „Prý ho vláda drží na přísně utajovaném místě.“

			„Cože?“ Obrátil k ní hlavu a nechápavě zíral.

			„To jsou konspirační teorie, nechápeš? Vláda nám všem lže.“

			„Myslíš jako Roswell, Nové Mexiko a ufoni?“

			„Nebo třeba kdo doopravdy zavraždil Kennedyho,“ ušklíbla se. „Proslýchá se mezi nimi, že nějak sejde dolů ze svého pokoje a promluví.“

			„Z toho přísně utajeného místa, kde ho drží vláda?“ zvedl překvapeně obočí.

			Přikývla. „Nezapomeň, že někteří jeho příznivci ho považují za jakéhosi duchovního proroka, boha, nebo tak něco.“

			„Ale on dolů nesejde. Ať je duchovní vůdce nebo ne, je přísně hlídaný.“

			„To je fuk. Oni věří tomu, čemu věří.“

			Thomas dotyčné vůbec nechápal a nesouhlasně si lidi prohlížel. „Pokud je v něm takové božství, proč by se nechal zavírat na dvacet let do lochu?“

			„Protože to tak chtěl?“

			„Ale do hajzlu, to je naprostá pitomost!“ Pořád se blížil k nemocnici s Johnsonovou po boku.

			„Pro většinu lidí jo, ale někteří jeho následovníci se domnívají –“

			„Následovníci?“ Prudce se na ni zadíval, i když se stále pokoušeli prodírat masou lidí namačkaných těsně k sobě. Většina z nich držela mobily a kamery a všechno si nahrávala.

			„Následovníci. Příznivci. Pro ně je Jonasovo propuštění z vězení něco jako zmrtvýchvstání.“ Johnsonová už musela křičet, aby ji slyšel, a všimla si, že se doprava v okolí parkoviště zpomaluje, přijíždějí další a další auta, vystupují z nich další ženy, přelézají bariéry kolem parkoviště a připojují se k bobtnajícímu davu. 

			„Pro lásku boží, to snad ne,“ mumlal si.

			„Přesně! Tohle si totiž oni myslí!“ Pak to sám zahlédl. Někteří z přítomných měli plakátky s citáty z Bible nebo obraz Ježíše Krista vedle Jonase.

			„To je úchylné!“

			„Což vždycky neznamená to, co si myslíš ty.“

			„Nedělej, že mě nechápeš,“ ucedil.

			Johnsonová zavrtěla hlavou, skandování pokračovalo, dav byl hlasitější. „Jen konstatuju.“

			„Hej! Počkat!“ Muž z ochranky, mohutný černoch s odznakem a jmenovkou, na které stálo „Bertrand Mullins“, se snažil držet dav lidí na uzdě, zatímco se Thomas s Johnsonovou prodírali vzdouvající se masou. „Jste poldové?“ zeptal se. Navzdory mrazivé teplotě se potil. „Pomozte nám tady, prosím.“

			„My ale jdeme za Jonasem McIntyrem.“

			„Jasně. Vy a všichni ti ostatní, sakra. Hej, hej, moment!“ Otočil se k vychrtlé ženštině s odbarvenými vlasy, která se snažila proklouznout kolem. „Madam, pokud nejste pacient, tak nesmíte dovnitř.“

			„V tom případě jsem pacient,“ obořila se na něj s planoucím pohledem.

			„To si teda nemyslím,“ namítl Mullins.

			Johnsonová ho varovala: „Ta na něčem jede.“ 

			Zatímco se Mullins se ženou dohadoval, objevili se dva další pracovníci ochranky. Jeden tak svalnatý, že se mu přes mohutná záda a bicepsy napínala uniforma, a druhý menší, rtuťovitější chlapík se zrzavým strništěm. Vyrazili ven bočním vchodem a začali odtlačovat dav nazpátek. Mohutnější z nich měl vysílačku, menší se vklínil mezi budovu nemocnice a trojici žen s transparenty.

			Do Thomase někdo strčil. Zeptal se ještě Mullinse: „Zavolali jste městskou policii?“

			„Před deseti minutami. A vy si všichni dáváte zatraceně na čas!“

			Thomas zavrtěl hlavou. „Nám tedy nikdo nevolal. Počkat!“ Cítil zase loket v zádech, prudce se otočil a postavil se tváří v tvář muži ve flanelové bundě, který se chtěl kolem něj protlačit, ale zarazil ho dav před ním. „Pane, musíte odejít. Hned.“

			„Cože? Kdo vám dal právo mi přikazovat, co mám dělat?“ Muž byl hladce oholený, měl brýle s drátěnými obroučkami a sešpulený výraz. Snažil se ho zpražit pohledem. 

			Nijak tím nezapůsobil. „Jsem detektiv Cole Thomas.“ Otevřel průkaz a ukázal odznak. „Kancelář šerifa okresu Hatfield. Vyzývám vás, abyste hned odešel.“

			Muž vykouzlil blažený úsměv. „Mé právo pochází od boha,“ prohlásil pohrdavě. „Pouze od boha. A vy,“ ukázal na ochranku, „vy nás všichni musíte nechat. Vím, co se smí a co nesmí.“ V jeho nacvičené zbožnosti byl ostrý hrot. „Pokud je mi známo, v této zemi stále platí právo na shromažďování.“

			Thomas k němu přistoupil, přivřel oči a přísně mu přikázal: „Žádám vás, abyste odešel. A žádám vás zdvořile. Což nemusí trvat věčně.“

			„A já vás žádám, ať odprejsknete.“ Veškerá falešná pobožnost z něj spadla. „Znám svá práva.“ Napjal všechny svaly a Thomase na okamžik napadlo, že ho muž uhodí pěstí. No tak, do toho. Už se těšil na rvačku.

			Z Thomase to zřejmě vyzařovalo, protože muž nezaútočil. Naopak. Ten pánbíčkář plivl Thomasovi k nohám, hajzl jeden, pak se rychle obrátil, a prorážel si cestu kolem odhodlaně vyhlížející tělnaté ženy. Jakmile do ní vrazil, hned zaječela: „Co je to? Dávej bacha, debile.“ Držela na tyči žlutou ceduli s Jonasovým jménem vyvedeným na pozadí maličkých křížků. 

			Thomas měl sto chutí se na toho mizeru vrhnout.

			„Nech to být,“ varovala ho Johnsonová a popadla ho za loket.

			„Policie z okrsku Whimstick tvrdí, že posílají posily,“ prohlásil Mullins a zvýšil hlas, aby ho bylo v tom mumraji slyšet. Nepřestával dav sledovat. „Už se sem dostavilo pár policistů, takže se nám možná podaří to rozehnat. Pokud odradíme hlavní vůdce, ostatní půjdou za nimi.“

			„Jakých pár policistů?“ opakoval Thomas. „Sem… do nemocnice?“

			„Jo, jsou tady dva.“

			Thomasovi se sevřel žaludek. Pokud mu bylo známo, jediní policisté v nemocnici měli hlídat Jonase.

			Mullins se díval přes moře hlav v čepicích. „Kde jsou sakra ty posily? Krucinál!“ Davem se tlačila žena v dlouhém kabátu, cinkala náramky a chtěla projít kolem Mullinse. „Počkat, dámo,“ zarazil ji. „Co kdybyste se laskavě otočila a šla domů?“

			„Naser si!“ ucedila a tlačila se dál.

			„Zatraceně –“

			„Co ti policisté, kteří jsou teď tady?“ zeptal se Thomas a znovu upoutal Mullinsovu pozornost. „Proč jsou tady?“

			„Mají úkol hlídat McIntyrea.“

			„Do prdele.“ Thomas zachytil koutkem oka telefonující Johnsonovou, která si prstem zacpala jedno ucho a instruovala kohosi na druhém konci, ať se okamžitě dostaví do whimstické nemocnice. „Přesně tak. Myslím okamžitě! Dojde tady k obrovskému průseru!“ 

			A vůbec se nemýlila. Nálada přítomného davu se proměnila. Lidé už nevyčkávali, ale zmáhala je netrpělivost a vzdor. Už nebyli jen naštvaní. Zuřili. Mrazivým vzduchem tepala zlostná energie a stále sílila. Zahlédl dvojici uniformovaných policistů u výtahu. Hnali se ke dveřím. Poznal je. Ti měli hlídat Jonase McIntyrea.

			Kurva fix! Tohle vypadalo celé na levačku. Měl dojem, jako když si s ním někdo divně zahrává.

			„Musíme projít,“ řekl Johnsonové právě v okamžiku, když se rozezněly sirény.

			„Kavalerie,“ prohlásila. Kvílení sirén zesílilo.

			„Poldové! Někdo zavolal poldy!“ vykřikla vzteklá žena v zářivě žlutém baretu.

			Další žena v džínách a péřové bundě zvolala: „Jonas už jde! Jde nás sem dolů pozdravit!“

			„Jak to víte?“

			V dlaních držela kelímek s kávou a celá zářila. „Zrovna jsem mluvila s doktorem a on říkal, že Jonase přivedou dolů. Sem. K nám.“

			„To mi nepřipadá reálné,“ konstatoval nějaký skeptik z davu a Thomas si všiml, jak z dodávky na parkovišti vyskakují reportéři s kamerou a hlasatelka, kterou znal z kanálu číslo tři, Sheila Keeganová, v červené lyžařské bundě. V kudrnatých vlasech se jí zachytávaly vločky, rozhlížela se po davu a chvátala dál s kameramanem v patách. I on měl na sobě rudou bundu kanálu číslo tři a na rameni vláčel těžkou kameru.

			„Už jde! Jonas jde!“ zněly další hlasy.

			V tom okamžiku hlasatelka prudce vzhlédla a zadívala se na ženu v péřovce.

			A ta, celá bez dechu s rozzářenýma očima přikyvovala. „Právě mi to sdělil doktor. On už jde.“

			„Nesmysl,“ okřikl ji Mullins. „Ten chlap je pod sedativy. McIntyre jako.“ Zvedl ruce, protože dav se tlačil stále blíž. „Nikdo nesmí dovnitř, pokud není pacientem nemocnice a –“

			„Přichází, přichází!“ křičela další dvojice žen a brala dveře útokem.

			U všech čertů, co to je? Proč by si měl ten dav myslet, že Jonase propouštějí z nemocnice? Thomas bedlivě zkoumal masu obličejů, všechny zčervenalé, dychtivé. Televizní štáb se snažil něco natáčet, u auta na parkovišti se choulil postarší pár, všichni kolem byli celí žhaví dostat se do nemocnice, kromě… Zahlédl nějakého zdravotníka, jak chvátal opačným směrem, v bílých kalhotách a plášti, přes který měl bundu. Rychle přecházel parkoviště.

			Thomasovi to připadalo podezřelé.

			Zvláštně nepatřičné, ale nedokázal hned přesně určit proč, zkrátka jen uposlechl svůj instinkt. „Hned jsem zpátky,“ řekl Johnsonové a začal se prodírat davem lidí. Zrychloval, ale vlastně se nikam nedostal, protože dav ho pohltil. Viděl však podivného zdravotníka, který se zastavil, ale jen proto, aby něco řekl ženě v černé naducané bundě. Ihned se rozzářila. „Už přichází!“ vykřikla a v ruce balancovala s kelímkem kávy z místního obchůdku. „Jonas už jde dolů!“ Celá nadšená se hnala vpřed.

			„Hajzl jeden.“ Thomas znovu vyrazil za podezřelým, ale dav se valil přímo proti němu.

			„Hej, Thomasi, musíte nám tady pomoct!“ prosil ho Mullins.

			„Za chvilku.“ V tom okamžiku se drobná zrzka, odhodlaná fanynka, rozhodla jednat. Mávala svou cedulí, aby si proklestila cestu ke dveřím, proklouzla kolem Mullinse a hnala se dál. „Jo-nas! Jo-nas!“ Zaznělo víření bubnů. 

			„Kristepane!“ Muž z ochranky vmžiku popadl vysílačku.

			Jeho parťačka se pokoušela hájit dveře, ale bez cavyků do ní vráželi, až upadla před vchodem na zem. Dav se tlačil dál, prošel prvními skleněnými dveřmi a držel je otevřené, protože se do velké recepce tlačili další lidé i přes druhé skleněné dveře.

			Lidé se valili kolem ležící ženy, někteří se jí vyhnuli, někteří o ni zakopli.

			„Do háje. Hlavně nesahej po zbrani!“ zavelel Mullins a upřel pohled na parťačku na zemi. Marně se k ní snažil dostat. „Nesahej po zbrani!“

			Jenže ona už držela pažbu v ruce a Thomas, který u ní byl blíž, se ze všech sil pokoušel prodrat přímo k ní. „Ne,“ pronesl tišeji a položil jí ruku na zápěstí, než vytáhla pistoli z pouzdra. Všiml si, že má na jmenovce napsáno MADGE PETROSKIOVÁ. „No tak.“ Podal jí ruku, nějaký příliš natěšený čumil do něj vrazil, ale jemu se podařilo zůstat stát. „Zpátky!“ Pomohl jí na nohy. „Jste v pořádku?“

			„Jo, asi jo.“ Pak najednou zkřivila obličej. „Vlastně ne.“ V černých očích jí zablýsklo a prohlížela si dav. „To jsou kreténi jak vyšití. Magoři,“ zamumlala a její vztek byl přímo hmatatelný. Nedivil se jí. Petroskiová měla pravdu. Dav byl manipulovatelný, připomínal rozhněvanou vlající záclonu. Všichni byli vybičovaní na maximum pouhým slibem, že spatří svůj milovaný idol. Toho zatraceného vraha. A dav složený hlavně z poblázněných ženských z nejrůznějších vrstev si z něj udělal modlu. Bedlivě si je prohlížela. „Tohle bude ještě ošklivé.“

			„Už je.“ Naštěstí se sirény stále blížily.

			„Detektive Thomasi!“ ozval se pronikavý hlas. „Cole! Cole Thomasi! Mohla bych s váma mluvit?“ Sheila Keeganová mávala rukou nad hlavou ve snaze upoutat jeho pozornost. Kameraman jí stál připravený po boku.

			Thomasovi se sevřel žaludek. Na rozhovor nemá čas.

			„Jen pár slov.“ Snažila se prodrat mezi lidmi, ale on dělal, že ji nevidí a hledal pohledem záhadného zdravotníka, který už skoro běžel co nejdál od toho shromáždění, jako by chtěl být co nejrychleji pryč.

			Nebo možná poklusává z jiného důvodu. Třeba jde někam pozdě. Nebo je mu zima.

			Na zjišťování skutečného stavu věcí nebyl prostor. Muž odešel. Zmizel do tmy.

			Thomas spolkl nadávku. Muž v oděvu zdravotníka vypadal podezřele a Thomas z vlastní zkušenosti věděl, že to není vůbec dobré znamení. Kdo to sakra byl? Nakonec zamířil zpátky k nemocnici a koutkem oka zahlédl červenou bundu Sheily Keeganové. Vzpomněl si na nemocniční kamery. Třeba na nich podivného zdravotníka najdou a poznají. Jestli určí jeho totožnost, tak ať, nic se neděje. Ale jestli ho nikdo nepozná, pak ho budou muset identifikovat sami.

			Poprvé toho dne si Thomas dovolil nasadit úsměv.

			I když jen v duchu.

		


		
			20. KAPITOLA

			Tate dodržel slovo.

			Kara netušila, jak to dokázal, ale přede dveřmi Jonasova pokoje už ochranka nestála. Skládací židle byla prázdná, přes opěradlo přehozená bunda, na zemi vedle prázdného papírového kelímku od kávy ležel časopis.

			Na nic nečekala.

			Věděla, že nemá moc času. Vzácné vteřiny musela vyplýtvat na pracné oblékání, svoje věci naštěstí objevila ve skříni nemocničního pokoje.

			Potom se málem neodvážila ani nadechnout, aby nenápadně prošla kolem sesterny, aniž si jí všimli. Uvnitř seděla jen jedna sestra, zrovna telefonovala a přitom se dívala do počítače, zabraná do hovoru o pacientovi. Seděla zády ke dveřím a pořád jen kývala, jak poslouchala volajícího. Přitom si ještě namotávala na prst pramínek dlouhých tmavých vlasů a prohlížela si nějakou tabulku.

			Kara opatrně prošla až do nemocničního pokoje a tam spatřila bratra na posteli, ležel na zádech, oči přivřené, obvázanou půlku hlavy, pod oběma očima tmavé modřiny. Pohledem sklouzl na stranu jako omámený. Nesmírně pomalu zamrkal, tmavé obočí se mu spojilo, protože se zamračil při pokusu na ni zaostřit. Pomalu si olízl rty, jako by vynakládal velké úsilí. „Karo?“ Mluvil ochraptěle. Téměř neslyšně.

			„Ahoj. Jsem tady.“

			Měl k sobě připojené různé hadičky. Vedle postele stála kapačka, nad postelí pípal monitor a na černé obrazovce byl přehled údajů o jeho životních funkcích a křivka srdečního tepu. Obličej měl pod strništěm sinalý.

			„Já… já…“ S námahou stočil pohled k oknu, z něhož byla vidět zamračená temná obloha, pomalu nastával soumrak, pořád padal sníh a na okenní římse už byla pořádná vrstva. Monitor jeho srdce tiše pípal. „Já… musím… pryč…“

			Prohlédla si složitou změť trubiček a drátků, obličej bledý jako křída, obvazy na hlavě a zvláštně matné oči. Vnímala pravidelné pípání monitoru. „To asi nedokážu zařídit.“ Přiblížila se k posteli. „Musíš se uzdravit, počkat, až se ti všechno zahojí.“

			Na chvilku se jí zadíval do očí. Vnímala jeho vztek, jasně patrný ze zaťatých čelistí. Moc rád by něco namítal. Když promluvil, jeho hlas zněl stále stejně ochraptěle. „Oni se mi pokusí přišít i tohle. Už nikdy se nedostanu z lochu.“ Znovu zaťal zuby. „Ale… ale já jsem to neudělal. Nezabil jsem Merritta a nezabil jsem ani tátu a Sama a… Do prdele!“ Semkl rty k sobě a přimhouřil oči. „To tys mě dostala za katr,“ obvinil ji a Kaře se sevřelo srdce. „Svou výpovědí.“

			Chtěla se hájit s tím, že jen upřímně a pravdivě odpovídala na otázky okresní návladní, navíc byly formulované záměrně složitě a ona byla zmatená, osmiletá vyděšená holčička na stanovišti svědků, její výpověď potom překroutili, její slova vyzněla jinak, ale neudělala to. Pokoušela se mu to vysvětlit už dávno, ale Jonas nechtěl nic slyšet. Ani omluvy. Z výrazu jeho tváře teď pochopila, že přístup k tomuto tématu nezměnil. Pokud něco, tak se ještě víc zatvrdil.

			Kara z chodby zaslechla cinkání vozíčku. Vyskočila.

			Velice brzy se přijde na to, kde je policista, který tady měl sedět, nebo se možná sám vrátí a Kara pak zůstane uvězněna v Jonasově pokoji. Čas běžel.

			„Neříkal ti Merritt, že po něm někdo jde?“

			Jonas na ni jen zíral. „Co tím myslíš?“

			„Kdo by ho chtěl zabít?“

			„Nevím. Měl i jiné klienty. Možná některý z nich nebo…“ Zvedl ruku, nechal ji klesnout. „Někdo, koho nasral. Co já vím?“

			„Ale musí to být nějak propojené, nemyslíš? S tím, co se tehdy stalo ve srubu. Proto tě chtěl vidět.“

			„Možná.“

			„Je trochu moc velká náhoda, že v den tvého propuštění někdo zabije Merritta. Proč? Věděl něco? Co ti říkal? Proč chtěl, abyste se sešli?“

			„Neřekl nic. Neměl možnost.“

			„Ale tys měl nějaké důvody, proč za ním jet,“ namítla a vzpomněla si, jak Jonas řekl, že podle něj Merritt spolu s tetičkou Faizou vydrancovali všechno, co zbylo z dědictví. „Chtěls nějaké urovnání, že? Chtěls zjistit, jestli z dědictví ještě něco zbylo.“

			„Jo.“

			„Jak… jak jsi věděl, že už možná nic nezůstalo?“

			„Z maličkostí, které Margrove říkal. Nic konkrétního, jen z poznámek, které trousil na téma, jak nákladné je udržet případ živý, kolik ho stojíš ty a tvé vzdělání, jak se jisté investice nepodařily. Chtěl jsem se přesvědčit sám. Očekával jsem, že mi předloží detailní vyúčtování každého desetníku, který za posledních dvacet let utratil.“

			„Věděl to?“

			„Jo. Pak obrátil a začal klábosit o tom, jak ‚vděčný‘ bych mu měl být, že jsem venku, a tyhlety kecy.“ Jonas už se zase vztekal a ona zaslechla nějaký rozruch za dveřmi. Hlasy. Rozhlédla se, hledala, kde se schová. Na nic nepřišla. Už chtěla utéct, ale hlasy se vzdalovaly. Nicméně zase znervózněla.

			„Tak jo. Už musím,“ řekla rychle a couvala ke dveřím. Najednou jí hlavou bleskla ještě jedna věc, a tak se u dveří otočila: „Víš něco o Marlie?“

			„Cože?“ zašeptal a pomalu zavrtěl hlavou na polštáři. „O Marlie? Ne… Proč?“

			„Jednou v noci jsem dostala divnou zprávu a někdo mi volal. Fakt zvláštní. Nedávno. Znělo to jako… prostě mě napadlo, že by to mohla být ona.“

			„Blbý vtip.“

			„Možná.“

			„Co říkala?“

			„Ona žije.“

			„Nic víc?“

			„Ne.“

			„Ona žije,“ opakoval. „Tak to nebyla Marlie, protože ona by mluvila za sebe, ne? Takže by řekla něco jako ‚Já žiju‘. A ne ‚Ona žije‘.“

			„Taky jsem o tom přemýšlela.“

			„Třeba ten dotyčný – ať to byl kdokoli – nemluvil o Marlie.“

			„A o kom teda?“

			„Nevím,“ konstatoval, trochu se zavrtěl a zkřivil obličej bolestí. „To musíš vědět ty.“

			„Jenže já to nevím,“ pokrčila rameny. „Myslela jsem, že by ti to mohlo být povědomé.“

			„Mně?“ V jeho pohledu byl najednou nepříjemný výraz, protože pochopil. „Proč? Aha, počkat! Už to mám! Ty sis myslela, že jsem ti tu zprávu napsal já? Protože mě propustili? Z lochu jako? Myslela sis, že s tebou budu hrát nějaké úchylné hry, že jsi jako magor? Prosím tě… S tím běž do prdele.“

			Kara znovu zaslechla kroky přede dveřmi. Blížily se. Strnula. Co když se ten policajt vrací? Jak by vysvětlila svou přítomnost? Jak by se dostala ven? Co když vejde sestra nebo doktor, aby Jonase zkontrolovali? Neměli by ji v jeho pokoji najít. Nechtěla, aby ji našli. Ještě ne. Nepotrvá dlouho a objeví její prázdnou postel. Pokud k tomu dojde, pak bude Jonasův pokoj jedno z prvních míst, kam se ji personál vydá hledat. Nijak se netajila svou potřebou bratra vidět. Všechny sestry o tom věděly. Což byla chyba.

			A co policie? Zdravotní sestra jí tvrdila, že se policisté vrátí, aby jí položili pár otázek. Teď už nemá čas. „Brzy zase přijdu,“ slíbila mu, ale nezdálo se, že ji poslouchá. Znovu spal. Opatrně pootevřela dveře, nakoukla do chodby a vyklouzla ven kolem prázdné židle. Potkala muže na invalidním vozíku, který projížděl chodbou. Pak prošla kolem půlkruhového pultíku sesterny, kde seděla pořád stejná sestra obrácená zády.

			Kara potichoučku mířila k výtahům, právě když sestra vypnula telefon a ohlédla se. Podívala se Kaře do očí a rychle vstala. „Můžu vám pomoct?“ zeptala se a zamračila se. 

			Kara strnula.

			V duchu se modlila, aby se otevřely dveře výtahu. Sestra odstrčila židli, rychle si sundala sluchátka s mikrofonem a obešla pult. Telefon měla pořád v ruce. „Na toto oddělení teď nemají návštěvy přístup.“

			Kara si chtěla rychle vymyslet nějakou lež, ale věděla, že ji odhalí. „Už odcházím.“

			Tiché cinknutí oznámilo příjezd výtahu. Díkybohu!

			„Co jste tady dělala?“ zeptala se sestra, když vtom z jednoho pokoje vyšel ošetřovatel, vysoký muž s postavou boxera a ustaraným výrazem. 

			„Co se tady děje?“ ptal se přísně.

			„Jen jsem chtěla navštívit bratra.“

			Žena namítla. „Ale vypadáte, že jste také pacient.“

			Sakra! Obvazy! Kara úplně zapomněla na obvaz zakrývající stehy na čele. 

			„Bratra? A kdo je to?“ Sestra pohlédla do chodby k prázdné židli u dveří do Jonasova pokoje právě ve chvíli, kdy se dveře výtahu otevřely a Kara s bušícím srdcem skočila dovnitř. „Počkejte –“

			Pozdě. Kara zmáčkla tlačítko s jedničkou a pak tlačítko na uzavírání dveří přesně v okamžiku, kdy k ní sestra došla a začala vytáčet číslo na mobilu.

			Naštěstí se dveře zavřely, výtah zvláštně cinkl a rozjel se. Kara ale viděla, že sestra někomu volá. Možná kvůli ní, možná ne, ale teď se jí nechtělo s nikým vyjednávat. Ani s lékařem, ani s personálem a už vůbec ne s nikým z ochranky nebo od policie. Napadlo ji, že nedojede do přízemí, zastaví výtah v prvním patře a sejde po schodech, ale bylo pozdě. Možná měla dost času na…

			Kabina zastavila v přízemí, a když se dveře otevřely do vstupní haly, Kara si shrnula vlasy přes obličej. Vystoupila, ale pokukovala po druhém výtahu a schodech za ním. Kdyby ji čirou náhodou někdo sledoval.

			Jenže v recepci vládl zmatek nad zmatek. Ozýval se hlasitý hovor, výkřiky, dusot a nějaké skandování. O Jonasovi. Panebože. Zahlédla kus recepce, kde se srotil dav, složený převážně z žen – většinou mladších, některé s sebou měly děti, některé vlastnoručně vyrobené transparenty, všechny požadovaly svobodu pro Jonase.

			Tak tohle bylo rozptýlení, které vymyslel Wesley Tate.

			Ochranka i policisté se snažili zadržet postup davu a nějaký vysoký muž v tmavém obleku – patrně z administrativy – mluvil s novinářkou v červené bundě a s vlasy zvlhlými od sněhových vloček. Vedle ní stál kameraman. Zatímco se policisté pokoušeli vytlačit lidi bočním vchodem, Kara využila zmatku a proklouzla mezi vysokou ženou s drdolem, ve vlněném plášti a kozačkách na podpatku, a menší, kulatější ženou s culíkem, v džínách a sportovních botách.

			Kara s bušícím srdcem klopila zrak, aby se nesetkala očima s mužem z ochranky, který skupinku vytlačoval otevřenými dveřmi ven.

			Už je skoro volná.

			Jakmile udělala krok ze dveří, ucítila na tvářích prudký závan ledového vzduchu, ale pokračovala po betonovém chodníčku, na kterém byl ušlapaný sníh. Obešla dav lidí, kteří se tlačili kolem hlavního vchodu, tedy hlavně žen, často s transparenty v rukou. Těm bránili vejít dovnitř, a tak skandovaly.

			O Jonasovi.

			Bylo to šílené. Prapodivný cirkus.

			Po obvodu nemocnice se už rozestavily televizní štáby, parkovalo tam několik přenosových vozů s logem stanic ze států Washington a Oregon a zahlédla i pár novinářů na volné noze, kteří pracovali pro konkurenční noviny. I ti se snažili dostat do nemocnice, ale ochranka je nepustila, dokonale odřízla vchod a dokonce ho obehnala policejní páskou.

			Kara se dívala do davu.

			Tolik tváří.

			Většinou ženy, ale tu a tam i nějaký muž, ovšem málokdy sám, spíš s jedním nebo dvěma dalšími.

			Co tady sakra všichni pohledávají?

			A pak ji zahlédla: ženu stojící o samotě u řady vysokých oken. Její blond melír byl vidět pouze v zátylku, protože měla vlasy schované pod červenou pletenou čepicí ozdobenou sněhovými vločkami. Jednu ruku měla schovanou v kapse dlouhého černého kabátu a kolem krku měla ledabyle uvázanou rudou šálu. Oči jí pod tmavými brýlemi neviděla. Kara i přesto jasně poznala tvar lícních kostí a ostře řezanou bradu. Dokonce měla náznak dolíčku. Kara vzpomínala, jak do něj zajížděla jako malá prstíčkem. Před dávnými časy. Jenže na té ženě bylo zvláštní ještě něco. Jako by se tam nehodila nebo se vymykala. Možná to bylo tím, že měla opravdu silnou vrstvu make-upu, což bylo i z dálky jasně patrné.

			„Marlie,“ zašeptala Kara a měla pocit, že se jí zauzloval žaludek. Nemohla se nadechnout. Je to vůbec možné? Po takové době?

			Kara zůstala stát jako solný sloup.

			Ženský hlas za ní vykřikl: „Hej!“ Vzápětí jí dotyčná narazila do zad a už společně klouzaly po zledovatělém chodníku. Málem upadly na zrzku s kočárkem.

			„Sakra, co je?“ obořila se na ně mladá matka, právě ve chvíli, kdy Kara konečně našla rovnováhu a dítě se rozplakalo.

			„Pardon,“ omlouvala se Kara rychle a hned matku neobratně obcházela.

			„Dívejte se na cestu!“ Zrzka se naklonila nad kočárek. „Nic se neděje, pst,“ uklidňovala dítě a zvedla ho do náruče.

			Kara jí už nevěnovala pozornost, jen pátrala pohledem v davu a hledala červenou pletenou čepici, ale v té mase lidí jich byly desítky a žena, kterou viděla předtím, zmizela.

			Žena, kterou jsi údajně viděla.

			Nedbala na pochybovačný hlásek v hlavě a obešla několik hloučků, odvracela se od kamer i od policistů, dokud nepřišla na místo, kde původně stála žena v červené čepici. Teď tam pózovaly dvě puberťačky v růžových mikinách a s chrániči na uších. Fotily se před nemocnicí, obracely hlavy k telefonům a dělaly si selfie.

			Puberťačky? Tady?

			Když Jonas začal být tak neblaze proslulý, ještě ani nemohly být na světě! Jenže Marlie nikde. Žádná blondýnka v červené čepici odsud nespěchala.

			„Kruci.“ Proplétala se mezi hlučnými skupinkami a zoufale hledala ženu, která se tolik podobala její ztracené sestře.

			Máš moc bujnou fantazii.

			Všechno kvůli divné zprávě a ještě divnějšímu telefonátu a taky kvůli Jonasovu propuštění. Tvá fantazie si s tebou zahrává, Karo. Je to kouzelná síla sugesce. Nic víc.

			Jenže Kara nevěřila, že šlo o sugesci. Pomalu se otáčela kolem své osy, prohlížela si obličeje, mhouřila oči.

			Byla tady!

			Přesně na tomhle místě! Marlie.

			A zpráva i hlasová schránka, kterou si poslechla, byly skutečné.

			Ona žije!

			„Kara?“ Pronikavý hlas upoutal její pozornost. „Kara McIntyreová?“

			Kaře se znovu zvedl žaludek, když zahlédla, jak se k ní blíží reportérka z televize. Nadšená usměvavá žena v červené bundě s kameramanem po boku a jasným logem své televizní stanice.

			„Kara McIntyreová?“ opakoval to kdosi, nějaký muž. „Není to ta holka, co byla zamčená na půdě? Sestra Jonase McIntyrea?“

			„Panebože!“ Kary se zmocnila panika.

			„Můžete na chviličku?“ ozvala se Sheila Keeganová a bělostný úsměv v její tváři zářil tak upřímně. Nebezpečně se blížila.

			Odpověď zněla ne.

			Jednoznačné a neochvějné NE.

			„Pardon.“ Kara vyrazila. Než upoutá pozornost více lidí. Nechtěla, aby si jí někdo všiml. Nechtěla se stát událostí.

			„Kara McIntyreová je tady?“ slyšela za sebou, spěchala pryč, obcházela dav, vyhýbala se osvětleným místům, sníh jí poskytoval jistou ochranu, snažila se splynout se stíny.

			Věděla, že jde pozdě. Tate už možná odjel a ona bude muset vymyslet, jak se teď dostane domů, když je její zmuchlané auto pravděpodobně někde na policii nebo bůhvíkde. Určitě by s ním momentálně beztak nemohla odjet. Nepochybně je z něj vrak.

			Teď si ale kvůli autu nesmí lámat hlavu. Rychle zahnula do vedlejší uličky se zaparkovanými auty, na nichž přimrzal sníh a pokrýval jim střechy i kapoty. Okna domů svítila a ozařovala zasněžené trávníky. Světelné řetězy pomrkávaly a blikaly na okrajích střech a zářily i zpod bílé sněhové pokrývky na keřích. 

			Vánoce.

			Kara tohle období z duše nenáviděla.

			Nikdo nikde.

			Lidé byli v bezpečí svých domovů a ulice zela prázdnotou jako bez života.

			Kráčela tudy jen ona, docela rychle, její zimní boty nerovnoměrně křupaly na zasněženém chodníku. A přesto měla dojem, že není sama. Zamrazilo ji. Vycítila, že ji kdosi pozoruje, možná dokonce sleduje.

			Vzpamatuj se. Máš za sebou pár náročných dní. Nervy na pochodu, málem v kýblu, všechny smysly vybičované. Nic víc. Touhle roční dobou jsi vždycky mimo.

			Vánoce jsou nejhorší svátky.

			A ty letošní tuplem.

			Uplynulo dvacet let.

			Přímo milník!

			„Výročí“ masakru rodiny McIntyreových. Plány k opětovnému vytěžení tohoto tématu byly dávno hotové. Televize po letech opakovala speciální pořady věnované té brutální vraždě, znovu se vydávaly knihy o rodinné tragédii, přepisovaly se časopisecké i novinové články z dob před dvaceti lety a vznikalo zbrusu nové pojetí vánoční hororové show, trhák s ubohou malou Karou McIntyreovou v tragické hlavní roli.

			„Hovadina,“ zabručela a před ústy se jí utvořil obláček páry. Najednou zahlédla sněhuláka, který se nakláněl nebezpečně blízko vstupní verandy s trochu splasklým nafukovacím Santou a jeho přeplněným pytlem hraček. Když postavičku míjela, Santa Claus se najednou probudil k životu a vztyčil se.

			„Ho, ho, ho! Šťastné a veselé!“ zvolal a trochu se rozhoupal, protože se automaticky přifoukl, stejně jako pytel na jeho zádech. 

			„Fuj, to jsem se lekla!“ Kara doslova vyskočila.

			Blesklo jí hlavou, že ten náhlý pohyb figurky je krutý žert, že někdo Santu ovládá a děsí kolemjdoucí. Ale nebylo tomu tak. Až když se jí tep zrychlil, že málem vylétl do stratosféry, uvědomila si, že se dostala do zorného pole nějaké skryté kamery a neúmyslně spustila detektor pohybu, a ten zase sepnul přifukování vánoční figuríny do plné velikosti. I tak jí při pohledu na lesklý obličej Santa Clause naskočila husí kůže a po zádech přejela mrazivá ruka strachu. Jeho namalované oči vypadaly nepřirozeně kulaté a vykulené, rudé rty pod plnovousem jí připadaly rozšklebené, neupřímné, strašidelně odhalující zuby. Jako děsivý klaun ve strašidelném domě.

			Zas ta tvoje fantazie!

			Nic jiného to není!

			Nejdřív si myslíš, žes zahlédla svou dávno zmizelou sestru, teď jsi přesvědčená, že si s tebou někdo nechutně zahrává a snaží se tě vyděsit.

			Prostě se uklidni, krucinál!

			Přesto raději zrychlila. Ještě dva bloky. Modlila se, aby na ni Tate čekal.

			I přes rychlé bušení srdce, které jí znělo v uších, měla dojem, že za sebou slyší kroky. Tiché, ale pravidelné, tlumené sněhem, ale pořád ve stejné vzdálenosti.

			Ohlédla se.

			Mžourala do husté chumelenice.

			Nic neviděla.

			„Vzpamatuj se, sakra,“ zabručela si pro sebe a šla dál.

			A pak to uslyšela znovu.

			„Ho, ho, ho! Šťastné a veselé!“ pronesl stejný automatický hlas. Jako robot.

			Ach, bože na nebesích!

		


		
			21. KAPITOLA

			Kaře se málem zastavilo srdce.

			Prudce se otočila a zůstala stát na chodníku. Zadívala se do clony sněhových vloček, které se vytrvale sypaly z noční oblohy.

			Dech měla náhle mělký jako vystrašený králík.

			Opravdu za ní někdo je?

			Copak právě nezahlédla pohyb? Stín, který rychle zmizel mezi dvě zaparkovaná zasněžená auta odstavená před domem s tím strašidelným nafukovacím Santou?

			Nedovol, aby se tě zmocnily tvé vnitřní strachy.

			Všechno je to jen ve tvé hlavě.

			Co to říkala doktorka Čou? „Dýchejte. Zkuste zklidnit myšlenky. Vědomě to potlačujte. Postavte se svým strachům.“ 

			Ten momentálně mlčící Santa byl ale pořád nafouknutý, vrčení automatické pumpičky znělo docela hlasitě nocí. Někdo nebo něco spustil nebo spustilo detektor pohybu.

			„Do hajzlu!“

			Teď není čas na dlouhé úvahy.

			Na kostelní parkoviště to má už jen dva bloky.

			Srdce jí bušilo jako zvon. Rozběhla se. Stále zrychlovala, boty jí trošku klouzaly, za chvilku pěkně funěla.

			Je to jenom ve tvé hlavě, Karo, jenom ve tvé hlavě! Bylo jí to jedno. Nebyla dost silná, aby se otočila a počkala, dokud se jí neuklidní srdeční tep nebo dokud na ni někdo skutečně neskočí. Nemínila to riskovat.

			Dup, dup, dup! Její boty dopadaly na zem ve zběsilém rytmu, který jí v uších ještě zesiloval tlukotem srdce.

			Po pusté úzké ulici doslova letěla. 

			Dup, dup, dup! 

			Ať už šlo jen o její bujnou fantazii, nebo měla doopravdy někoho v patách, zkrátka se řítila k poslednímu rohu a v duchu se modlila, ať na ni Tate čeká. Snad se na ni nevykašlal. Snad…

			Prolétla po kluzkém chodníku a za rohem spatřila na parkovišti u starého kostela jediné auto – černou Toyotu RAV4.

			Tate seděl za volantem, obličej mu ozařovala nějaká obrazovka, ze které si četl.

			Jako by si jí koutkem oka všiml, vzhlédl přesně ve chvíli, kdy se řítila přes parkoviště a hnala se na pravou stranu jeho auta.

			„Jedeme,“ vybídla ho, když skočila do vyhřátého interiéru na sedadlo spolujezdce a zabouchla za sebou dveře. „Teď hned, chápeš?“

			„Potíže?“ zeptal se trochu podmračeně.

			„Nevím. Radši honem pryč.“

			„Fajn.“ Zasunul iPad do držáku na palubní desce, podíval se do zrcátek a vyjel z pustého parkoviště.

			Kara otřela zamlžené okýnko, aby líp viděla do úzké ulice, kterou projížděli. Nikde nic. Všude ticho a klid, žádná temná postava v křoví nebo za pouliční lampou. Pomalu vydechovala.

			„Vypadáš, jako bys právě spatřila ducha.“

			Vzpomněla si na Marlie a na ženu, o níž by před pár vteřinami přísahala, že je její pohřešovaná sestra. „Jenom hrozně podivného Santa Clause.“

			„Podivného?“ Zastavil na křižovatce. „Santu?“

			„To je jedno. Prostě taková ta vánoční dekorace u domu. Nafukovací. Trochu mě vyděsil. Už jsem v pořádku.“ Vnitřek auta jí připadal docela bezpečný, palubní deska příjemně svítila, topení foukalo teplý vzduch, okna i dveře byly pořádně zavřené.

			Tate na sobě už neměl lékařský plášť a bílé kalhoty, ale převlékl se do džínů, košile a kožené bundy. „Kam jedeme?“ zeptal se.

			„Nejdřív ke mně domů.“

			„Možná tam budou poldové.“

			„Já nejsem na útěku před policií.“

			„Chceš se nima vybavovat?“

			„Ne, zatím ne.“

			„A taky by tam mohli hlídkovat novináři.“

			„S jedním zrovna jedu,“ ucedila a on zkřivil rty a nakonec zvedl koutek. Pod strništěm na bradě se mu objevil náznak dolíčku. Měl rozcuchané vlasy, a když na ni pohlédl, v očích mu hrály pobavené jiskřičky, jako by mu celá situace připadala vtipná nebo dokonce přímo k popukání.

			„To jedeš – s tím nejlepším.“

			„Rozhodně s nejskromnějším.“ Pak zase zvážněla. „Hele, já se musím zastavit doma. Budu rychlá. Musím jen zkontrolovat psa a vzít si nějaké oblečení.“

			„To by mohl být problém,“ namítl.

			„Větší, než v jakém jsem teď?“

			Rozesmál se. „Ne, to asi ne.“

			„Asi ne.“ Založila si ruce na prsou, opřela se v sedačce spolujezdce a dívala se z okna.

			„Vzadu je přikrývka,“ řekl, a než stačila něco namítnout, popadl tenký spacák, přetáhl ho kolem řadicí páky a hodil jí ho do klína. Při tom všem jednou rukou řídil. Provoz byl naštěstí slabý. I tak sebou vždycky trhla, když se protijedoucí vozidlo přiblížilo ke středové čáře. Byla ještě pořádně nervózní z té své nehody. Vždyť k ní došlo docela nedávno a byla dost závažná. 

			„Co víš o tom řidiči náklaďáku?“ zeptala se, přitáhla si spacák pod bradu a do nosu jí z péřové náplně pronikl závan kouře z páleného dřeva a jeho mužská vůně. „O tom, co seděl za volantem toho návěsu, který dostal smyk.“ V duchu pořád viděla, jak se na ni valí obrovitá čelní maska, slyšela praskot tříštícího se skla a hrozné zvuky nárazu kovu o kov.

			„Je na JIPce v Portlandu.“

			„Bude v pořádku?“

			Zaváhal. „Neví se.“

			„Ale možná nebude,“ řekla tiše a otřela postranní okýnko, které se pořád mlžilo. Kara si nepamatovala všechny podrobnosti své příšerné nehody, ale za toho řidiče se cítila být odpovědná.

			„Možná ne.“ Teď mluvil vážně. Obličej mu ozařoval svit z palubní desky.

			„Bože můj, to je příšerné.“ Těžce polkla. Zaplavil ji pocit viny. Bez ohledu na své důvody zkrátka neměla jet tak šíleně, neměla ztratit kontrolu, jakkoli byla k smrti vyděšená Margroveovou vraždou a Jonasem na zadním sedadle. Kdyby se přinutila zůstat na místě, jak jí navrhovala policie, řidič náklaďáku by byl v pořádku.

			Opravdu? Jak velká je pravděpodobnost, že bys dokázala počkat na příjezd policajtů, Karo? Jonas už byl na zadním sedadle. Ten by to nepřipustil. Tvrdě by požadoval, abys ho odvezla na parkoviště kamionů na dálnici, nebo by skočil za volant džípu sám.

			Nemohla si dovolit uvažovat tímto temným zvráceným směrem. Odkašlala si a ukázala na Tateův iPad, který pořád svítil na palubní desce. „A co dalšího ses o tom řidiči dozvěděl? Tipuju, že sis ho už pořádně proklepl.“

			Tate zpomalil a zastavil na červenou. Čekali, než odjedou vozidla z křižovatky. „Jmenuje se Sven Aaronsen. Bydlí v Boise. Vlastní dva kamiony. Ten, co v něm jel, a ještě jeden. Je mu sedmačtyřicet, rozvedený, má dospělou dceru, vloni se vdala. Párkrát se dostal do křížku se zákonem, domácí násilí, ale to bylo téměř před deseti lety. O čtyři roky později řídil pod vlivem.“

			„A to se pořád živí jako řidič?“ divila se.

			„Jak jsem řekl, je sám sobě pánem. Má ještě jednoho řidiče.“

			Udělalo se jí špatně. Měla dojem, jako by v ní všechno splasklo. Schoulila se k okénku a poprosila ho: „Odvez mě domů.“

			„Opravdu? Možná tam bude policie.“

			„Risknu to.“

			Když jeli kolem nemocnice, pokradmu se na něj podívala. Venku viděla policejní vozy, všude světla, jejich odlesky v oknech, několik policistů se snažilo rozehnat rozšiřující se dav Jonasových fanynek, některé ho považovaly za novodobého mesiáše nebo co.

			„To je tvé dílo?“ zeptala se a ukázala palcem na skrumáž lidí tlačících se ke vchodu.

			„Přišli o své vůli. Jen jsem improvizoval. Pár jedinců jsem oblbnul informací, že Jonas už jde dolů a chce se s nimi pozdravit.“

			„Jako ze svého pokoje?“ Nemohla tomu uvěřit.

			„Nic lepšího mě tak najednou nenapadlo. Naštěstí na to některé ty dámy skočily.“ Odbočili a ujížděli do její čtvrti. „A vyšlo to, ne?“

			„To teda!“

			Když se přiblížili k jejímu domu, nasměrovala ho tak, aby zaparkoval o ulici dál. „Jen pět minutek. Možná deset. Když se do té doby nevrátím, prostě odjeď.“

			A pak si to namířila přímo ke svým zadním dveřím, bylo to jen pár metrů. Rychle vklouzla dovnitř. Rhapsody se málem zbláznila radostí. „Já vím, já vím. Moc mě to mrzí,“ chlácholila ji Kara a divila se sama sobě, že cítí potřebu omlouvat se psovi. Rhapsody ji mezitím obíhala pořád dokolečka. Kara ji rychle vypustila ven, pak jí dala do misky krmení a zkontrolovala, kolik má vody. Když se fenka vrátila, Kara za ní zamkla a vyběhla nahoru. Už zase cítila nastupující migrénu a zoufale toužila po sprše. Ale nebyl čas. Nechtěla se dostat do kontaktu s policií. Teď ještě ne. Určitě u jejích dveří každou chvilku zazvoní.

			Rychle si házela oblečení do tašky, při každém sebemenším zvuku cítila bušení srdce v uších a uslyšela, jak fenka vybíhá po schodech. „Jedeš taky,“ řekla, a jakmile si hodila do tašky hygienické potřeby, hřeben a kartáček, na chvilku se zastavila, aby našla v lékárničce balení léku na bolest a rychle si hodila do pusy na sucho dvě gelové kapsle. Vzápětí léky přibalila do tašky, zavřela ji a seběhla ze schodů. Zastavila se, jen aby se oblékla a obula, popadla Rhapsodino vodítko, které viselo u spíže, a připnula jí ho k obojku.

			Za deset vteřin už za sebou zamykala a vracela se po svých stopách na místo, kde Tateova černá toyota čekala se zapnutým motorem, kousek od zasněženého vavřínového plotu. „Vidíš?“ ukázal jí na dodávku v ulici, když i se psem nastoupila do auta.

			„No jo.“ Usadila se na sedadlo spolujezdce a Rhapsody se jí stočila pod nohy do klubíčka.

			„Fotograf. Na volné noze.“

			„Jak to víš?“ Připoutala se a zadívala se na dodávku.

			„Jednou jsem si ho najal.“

			„Ach tak.“ Významně se na něj podívala. „Skvělé.“

			„Ale tentokrát ne. Buď to už udělal někdo jiný, nebo se snaží sám o pár záběrů a pak se je pokusí prodat.“ Zařadil rychlost a odlepil se od obrubníku. „Je první, kdo se ukázal.“

			„Ty jsi první,“ připomněla mu.

			„Ohledně toho nemůžu nic namítat.“

			Nicméně měl pravdu. Zakrátko se kolem domu budou patrně rojit policisté, novináři a další fotografové. Všichni budou mít milion otázek a na většinu z nich by nechtěla odpovídat. Alespoň prozatím. Když projeli kolem dodávky a ona zahlédla muže v rybářské pletené čepici, jak civí na dveře jejího domu, věděla, že kdyby se tady pokusila zůstat, stejně by ji převálcovali. Novináři by se jí usadili na zahrádce, fotografové by na ni mířili čočkami objektivů, sousedé a zvědaví kolemjdoucí by měli připravené mobily, kdyby ji náhodou zahlédli, a pochopitelně by jí na dveře zabušila policie. Kara si s policisty beztak bude muset promluvit, ale zatím se na to necítila. „Můžeš mě odvézt do hotelu na Wheeler Street,“ navrhla a pak sklopila pohled k Rhapsody a poplácala ji po hlavě. „Teda jestli jim nevadí domácí mazlíčci.“

			„Ty to nevíš?“

			„Ne. A taky nemám telefon… počkat.“ Zalovila v tašce a vytáhla iPad. „Tohle bude stačit…“ Ujížděli k centru města a ona mezitím vyhledala webové stránky hotelu. „Nic. Mazlíčky neberou, a navíc jsou beznadějně plní.“

			„To víš, Vánoce na krku. Všude obsazeno.“ Upravil větrák, takže vrčel hlasitěji a z příslušných lamel foukal teplý vzduch. Kara hledala dál na internetu.

			„Je tady ještě jeden, motel na východní výpadovce a…“ Vygooglila Lazy Daze Motel, pročetla si jejich stránky a zjistila, že mají všemožné vymoženosti, Wi-Fi zdarma a kontinentální snídani zdarma, mazlíčci vítáni, ale byli také obsazení. „Ani tam není volno. Sakra!“

			„Co kdybys jela k tetě?“

			„Bydlet s Faizou?“ zvýšila hlas a vzpomněla si na matčinu sestru. Zavrtěla hlavou. „Ne.“

			„Co nějaká sestřenice, bratranec, kamarádka?“

			„Nemám nikde sestřenice ani bratrance… a ani kamarády.“ To bylo smutné prohlášení, ale pravdivé. Nikdy nedokázala navázat skutečné kamarádství. Měla jen známé ze školy nebo znala dívky, které se s ní chtěly kamarádit, protože je fascinovalo její prožité trauma, případně její proslulost kvůli té katastrofě, jako by byla nějaká temná tragická celebrita. K tomu všemu nikde nepracovala tak dlouho, aby si vytvořila skutečná pevná pouta, nikdy neměla pocit hluboké sounáležitosti třeba s kolegy, aby z ní vzniklo přátelství, takové, v němž se může svěřovat se všemi nadějemi, strachy, sny i nočními můrami. Nevěděla, proč tomu tak je. Možná proto, že se naučila být samotářská a držela si od všech lidí i otázek odstup. Další příčinou mohlo být to, že se lidé přirozeně vyhýbali dívence, která prožila tak strašné utrpení a byla svědkem krutostí ve vlastní rodině. Pravý důvod opravdu neznala.

			„No, já fakt takhle nikoho nemám,“ přiznala zkroušeně. Odkašlala si, snažila se na to nemyslet a mávnout rukou nad trapnými pocity sebelítosti, protože se brzo v životě naučila, že nimrat se ve své bolesti není dobré a jen to její stav zhoršuje. „Určitě dokážu něco najít,“ prohodila a znovu se pohroužila do prohlížení internetu.

			„Tak jo.“ Zpomalil před odbočkou a navrhl: „Mohla bys zůstat u mě.“

			„Cože? U tebe? Ne!“ Zavrtěla hlavou, hledala další motel, ale ve městě nic nenašla. „Panebože, to ne. To není dobrý nápad, ale… ale dík.“ Po očku ho sledovala. Opravdu? Ani náhodou. „Možná něco bude na silnici 84.“

			„Na to zapomeň. Tahle mezistátní spojka je částečně uzavřená.“

			„Cože?“ Pohlédla na něj. „Uzavřená?“

			„No jo. Kus jí prostě zavřeli. Kvůli strašné vánici v kaňonu řeky.“

			„To si děláš srandu.“ Ale podle jeho výrazu pochopila, že to myslí vážně a taky věděla, že se to někdy v zimě kvůli povětrnostním podmínkám stává. Občas se pak dálnice lemující kaňon, kterým protéká řeka Columbia, musí uzavřít. Většinou za silného sněžení a větru, případně mrznoucího deště, ledu nebo vysoké sněhové pokrývky.

			Kývl k jejímu iPadu. „Vygoogli si ‚stav vozovky‘.“

			Poslechla ho. Samozřejmě měl pravdu. „No teda, kruci!“

			„Poslyš, fakt můžeš zůstat u mě, dokud něco nenajdeme. Nic na tom není.“ Usmál se na ni – byl to první skutečný úsměv, který u něj viděla, jeho bílé zuby zablýskly v tmavém vnitřku auta. „A navíc máš kliku. Je tam volný pokoj a mně psi nevadí.“

			„Moc vtipné.“

			„Jo,“ přikývl a úsměv mu maličko pohasl, když projel uličkou k silnici podél řeky. „Taky si to myslím.“

			Pro Thomase s Johnsonovou bylo neskutečně obtížné dostat se do pokoje Jonase McIntyrea, a když už se tam konečně protlačili, pacient byl zamlklý a odmítal mluvit.

			„My chceme jen vědět, co jste dělal u obytného přívěsu Merritta Margrovea,“ vysvětloval Thomas, ale McIntyre, pokud je vůbec slyšel, neřekl ani slovo. Nikdy s nimi nenavázal oční kontakt a vypadal téměř jako v kómatu. Jen ležel na posteli, připojený k nejrůznějším nemocničním přístrojům.

			Jenže to samozřejmě hrál.

			Podle informací personálu už Jonas McIntyre hovořil s ošetřovateli a zřejmě i se svou sestrou. Proslýchalo se, že Kara McIntyreová z nemocnice doslova utekla, neuposlechla rady lékařů, zmizela ve spěchu, ani nepodepsala revers. Sestra a ošetřovatel z Jonasova patra ji viděli mizet ve výtahu, patrně poté, co si s bratrem promluvila, když stráž od jeho pokoje odvolali, aby jim pomohla s tím strašným zmatkem dole.

			Všechno to vypadalo dost podezřele a Thomas měl nepříjemný pocit, že ho kdosi pěkně doběhl. Jen ještě nepřišel na to jak.

			Zkusil to ještě jednou: „Poslyšte, McIntyre, my jen potřebujeme vědět, co jste dělal nahoře u Margroveova přívěsu. Co jste viděl. Koho jste viděl. A především proč jste tam byl. Stačí nám stručné prohlášení.“

			Žádná reakce.

			Ani zamžikání očima.

			Vždyť on skoro ani nemrkal!

			Thomas vztekle zaťal zuby, až mu zaskřípaly. Jonas to slyšel. Detektiv si to uvědomoval, ale ten chlap dokonce ani v bolestech na nemocničním lůžku vůbec nezměkl. Dvacet let ve vězení ho naučilo dobře skrývat jakékoli pocity a také je dokonale ovládat.

			Thomas se podíval přes postel na Johnsonovou, která rychle zavrtěla hlavou a dávala mu tak znamení, že je to pro ně prohraná bitva. Měla pravdu. Věděl to, ale stejně ho to štvalo.

			„Tak nic, jdeme,“ prohlásil a zamířil ke dveřím. Na chodbě se strážník hádal s drobnou třicátnicí s vlasy dlouhými do poloviny zad, odbarvenými do dvou tónů, navíc s našpulenými rty a bleděmodrýma očima, v nichž jí vztekle blýskalo. „Říkala jsem vám, že jsem jeho přítelkyně!“ Mluvila naštvaně a hodila si vlasy přes rameno. „Musím ho vidět!“

			Jenže strážník, který dostal pěkně vynadáno, že předtím opustil své místo a odešel, nemínil ustoupit. „Nikdo k němu nesmí.“

			„Vždyť jsem v podstatě jeho nejbližší příbuzná.“

			Už k nim šla sestra. „Tohle tady nemůžeme tolerovat,“ prohlásila. „Pacient potřebuje klid.“

			„Ten ‚pacient‘ je můj přítel a rozhodně není zatčený ani nic podobného, takže ho musím vidět. Pokud je mi známo, je teď na svobodě.“ Měla na sobě černé legíny, masivní vysoké vojenské boty, svetr, který jí taktak zakrýval zadeček, džínovou bundu a obrovský náhrdelník z dřevěných korálků, na kterém visel dřevěný křížek, takže to celé připomínalo růženec. Možná to růženec skutečně byl. Nedokázal to poznat.

			Thomas se vmísil do hovoru a představil se. „Říkáte, že jste Jonasova přítelkyně?“ zeptal se. „A jak se jmenujete?“

			„Mia.“ Založila si ruce na hrudi a vystrčila bradu. Téměř cítil vlny vzdoru, které z ní vyzařovaly. „Mia Longová. Chci vidět Jonase.“

			„To není možné.“

			„Podle jakého zákona?“ ptala se provokativně.

			„Podle nemocničních nařízení,“ neváhala s odpovědí sestra.

			A Thomas dodal: „A jurisdikce našeho okresu.“

			„Jóó? A co teda bude?“ Přimhouřila oči přetížené černými linkami a vrstvami řasenky a namířila na Thomase prst s černě nalakovaným nehtem. „Hodláte ho znovu zatknout? Vždyť ho sotva propustili! Je volný. Nemůžete ho znovu zabásnout. Rozhodně ne za to, co se… prostě… co se stalo před dvaceti lety.“

			„My si s ním jen chceme promluvit,“ řekl Thomas. „Nezatýkáme ho.“

			„Ale má policistu přede dveřma a odmítáte k němu kohokoli pustit. Dokonce i mě.“ Znovu zvedla bradu a udělala krok. Namířila ukazovák na lidi kolem a vyčítala jim: „Vy jste ti, co ho nespravedlivě obvinili, zatkli a usvědčili před soudem, takže strávil dvacet let svýho života v lochu. Dvacet let, kurva, což je půlka jeho života, za mřížema s chátrou jako vrazi, násilníci a banditi.“ Byla rozčilená, až se celá třásla. „Zneužívali ho tam. Věděli jste to?“ Nečekala na odpověď. „Jonas McIntyre byl ještě kluk, když se dostal do lochu. Trpěl. Myslím doslova trpěl. Celý roky. A teď… teď se ho zase snažíte dostat na nějaké obvinění vycucané z prstu, aby se tam vrátil! To já teda nedopustím! Tisíce lidí ví, že jeho případ byla pořádná blamáž, protože policajti byli moc líní a celí žhaví mu hodit na krk zločiny, které nespáchal! Nemíníme to přijmout a nepřestaneme s protestem, dokud ho neočistí.“

			„Prosím vás, počkejte chviličku,“ poprosila ji Johnsonová. „Jonase nikdo z ničeho neobviňuje. My se jen snažíme zjistit, co se stalo u Merritta Margrovea nahoře v horách.“

			„Nebyla jste tam náhodou?“ zeptal se Thomas, protože si dal dvě a dvě dohromady, jen co se zadíval do těch planoucích očí.

			Zamrkala. Překvapeně. „Ne, jen jsem ho tam hodila.“

			„A potom?“

			„Řekl mi, ať počkám, až mě zavolá, a já čekala a pak… a pak prohlásil, že má odvoz a že ho mám vyzvednout na parkovišti kamionů na čtyřiaosmdesátce. Jmenuje se to Hal’s Get and Go, kousek za Dalles.“

			„A počkala jste tam?“ zeptala se Johnsonová. Směrem k Thomasovi jen podotkla: „Ta část dálnice je zrovna uzavřená.“

			„Jo! Hej, co má tohle znamenat?“ obořila se na ně Mia už trochu méně suverénně. „Bylo to předtím, než ji uzavřeli a nevím absolutně nic o tom, co se v tom přívěsu stalo. Jen jsem tam Jonase přivezla, on vystoupil z auta a já jsem zase odjela. To je všechno.“

			Thomas se na ni otočil: „Říkal Jonas něco? O Margroveovi? O tom, proč jede k němu do obytného přívěsu?“

			„Ne. Jen to, že mají schůzku.“ Najednou v jejím výrazu viděl obavy.

			Johnsonová ji provrtávala pohledem. „A vysvětlil nějak, že má odvoz, když vám volal? Neupřesnil, proč ho nemusíte vyzvednout vy?“

			„Volala jsem mu já,“ vyjasnila situaci. „Už jsem začínala mít strach. Byla jsem na tom parkovišti kamionů v Kreb’s Corners a povídalo se tam, že se má dálnice uzavírat, tak jsem se s ním chtěla domluvit.“

			„A jak teda reagoval?“ naléhal na ni Thomas.

			Mia přešlápla z nohy na nohu. „Zněl nějak mimo, bez dechu, jako by byl bez sebe…“ Našpulila rty a vystrčila bradu. „Co to má být? Potřebuju právníka?“

			„Co se tady děje?“ vložila se do debaty sestra, která s nimi ztratila trpělivost. „Tohle je nemocnice, nemáte tu co vyslýchat lidi. Nejste na stanici. Ať už jde o cokoli, pokračujte někde jinde. Máme tady pacienty –“

			„No a co dál? Proč byl bez dechu a tak?“ ignorovala Johnsonová blonďatou sestru a upírala pronikavý pohled na Miu.

			Thomas sestru poprosil: „Už budeme končit, jen ještě pár otázek.“ Mie vzápětí doporučil: „Ohledně právníka se můžete rozhodnout sama.“

			Mia se na ně mračila a z očí jí šlehaly blesky, jako by policisté i sestra byli její největší nepřátelé. „Už nebudu na nic odpovídat. Dokud neuvidím Jonase.“

			„Tak to máte smůlu,“ zavrtěla hlavou sestra. „Žádné návštěvy. Tečka.“

			„Ale oni v tom pokoji byli!“ zanaříkala Mia a ukázala na policisty.

			„Měli oprávnění.“ Sestra začínala být stále podrážděnější. Telefon u jejího pultu najednou zazvonil. „Co kdybyste si to všichni šli vyříkat jinam? Nemocniční chodba na to není ideální.“ Zvedla obočí až nad obroučky obrovských brýlí. „Existují klidnější místa, dokonce malé konferenční místnosti –“

			„Nebo policejní stanice,“ prohlásila Johnsonová, která už měla plné zuby divadýlka z Miiny strany. „Mohli bychom jít tam.“

			„Cože?“ Mia najednou zbledla. „Ne… Ne, to určitě ne.“

			Sestra je vybídla: „Tak či onak musíte všichni pryč.“ Upřela pohled Thomasovi do očí. „Hned!“

			„Já nikam nejdu. Dokud neuvidím Jonase.“ Mia se usadila u výtahu s rukama vzdorovitě založenýma na hrudi. „Fajn.“ Sestra ztrácela trpělivost a telefon jí pořád vyzváněl. „Už jsem zavolala ochranku a tihle milí policisté vás vyvedou z budovy.“

			„Ale tohle je veřejná budova.“

			„Je soukromá, a ať tomu věříte nebo ne, máme jediný zájem. Péči o naše pacienty, a to včetně vašeho přítele, takže buďte tak laskavá a jděte.“ Tvářila se chladně, hlas jí zněl jako ocel. „Mám tady další pacienty, kteří mě potřebují.“ A s tím se vrátila za půlkruhový pult, natáhla ruku a zvedla sluchátko. Nepřestávala však sledovat skupinku, dokud necinkl výtah a dveře se tiše neotevřely. Pak se teprve představila: „Druhé patro. Tady Evelyn Mathersová. Můžete chvilku počkat?“

			Z výtahu totiž vystoupila příslušnice ochranky, Madge Petroskiová, ta, které před necelou čtvrthodinou Thomas pomáhal vstát ze země. A nálada se jí nijak nezlepšila. Měla sevřené rty, všechny svaly napjaté. Působila naprosto vážně a soustředěně, asi jako když si vlk prohlíží chromou osamocenou laňku. „Co se tady děje?“ zeptala se přísně a svůj tón nezmírnila, ani když Thomase poznala.

			„Potřebujeme vyprovodit slečnu Longovou,“ prohlásil Thomas. Směrem k sestře prohodil: „Odcházíme, ale pokud nastane nějaký problém…“ vrhl významný pohled na hlídače přede dveřmi pokoje Jonase McIntyrea, „dejte nám vědět.“

			Sestra upjatě přikývla. „Ano.“

			Madge Petroskiová byla podobně úsečná. „Tak jdeme,“ řekla Mie Longové a než ji stačila chytit za rameno, Mia skočila do otevřeného výtahu.

			„Dík,“ kývla Johnsonová na sestru. „Vrátíme se.“

			„Báječné,“ opáčila sestra s úsměvem mrazivým jako arktická vichřice a očima metala blesky k Thomasovi. „Naprosto vynikající.“ Pak obrátila pozornost k telefonu.

			Johnsonová se zeptala: „Působíš takhle vždycky na lidi, které potkáš? Oplýváš neomylnou schopností dělat si nepřátele, kamkoli páchneš.“

			„To je zkrátka dar,“ konstatoval Thomas. Počkali na další výtah a vyhnuli se ošetřovateli, který tlačil krátkou chodbou staršího muže na invalidním vozíku. „Hotové požehnání.“

		


		
			22. KAPITOLA

			Kara nejprve pořádně zkontrolovala zámek na dveřích koupelny v Tateově bytě a potom vešla do malého sprchového koutu, kde už tekla horká voda. Prostor se brzy naplnil párou. Ostré jehličky pramínků ze sprchové hlavice jí byly příjemné a uvolnily jí svaly napjaté od chvíle, kdy spatřila Merrittovu mrtvolu. Nemluvě o tom, že málem dostala infarkt, když se na zadním sedadle jejího auta zjevil Jonas. A potom přišla dopravní nehoda a probuzení v nemocnici, odkud se jí podařilo utéct, a teď je… sama, nahá, v bytě muže, kterého sotva zná a vůbec mu nedůvěřuje.

			Bezva, Karo. Co teď? Jsi tady jako v pasti, bez telefonu, bez auta, dokonce nemáš ani jediného pitomého kámoše, kterému bys mohla zavolat. Zbývá jedině teta Faiza. „Ne!“ řekla nahlas, až se sama vyděsila. No, tak tedy… a co třeba policie? Beztak s nimi musíš mluvit, vysvětlit, jak jsi našla Merrittovu mrtvolu a jak se ti do džípu vplížil bratr a jak proti tobě najednou jel kamion a dostal smyk.

			Zamrkala. Vzpomněla si na řidiče kamionu a sevřelo se jí srdce. Věděla, že nehoda nebyla její vina a Jonas její výpověď potvrdí, ale on je přece usvědčený zločinec, všichni ho považují za lháře a chladnokrevného vraha, takže vlastně není nejlepší svědek. Navíc měla v autě lahvičky od vodky, které určitě policejní technikové najdou, drobné důkazy, že snad mohla řídit pod vlivem alkoholu.

			Jenže v nemocnici jí určitě brali krev… Panebože, je to všechno tak složité…

			„Haló!“ Uslyšela prudké zabušení na dveře. „Jsi tam uvnitř v pohodě?“ zakřičel na ni Tate.

			„Jo, jsem. Ještě minutku.“ Půjčila si jeho šampon, pořádně si ho napěnila ve vlasech a smyla, pak ještě sáhla po kondicionéru s jednoznačně mužskou vůní, ale komu na tom vlastně záleží, že? Jí rozhodně ne a Wesleymu už vůbec.

			Zakroutila rameny a protáhla si krk, lehce sykla bolestí, která stále přetrvávala, a znovu se v duchu před Tatem varovala. Ano, zfanatizoval fanoušky v nemocnici, aby se jí úspěšně zdařil útěk, ale zároveň to byl pořád stejný chlápek, který se záměrně chtěl nechat zranit, když couvala z garáže – jen kvůli získání exkluzivního rozhovoru. Když zastavovala kohoutky, v trubkách trošku zavrzalo. Ještě si připomněla jednu důležitou věc. Ano, dokázal být okouzlující a pomáhat jí a byl pohledný tím drsným stylem à la „všechno mám na háku“, jenže to nestačí. Už ne. Vždycky ji zajímali naprosto nevhodní muži. Pokud šlo o romantické vztahy, byl to prostě její modus operandi. Možná to mělo prapůvod v té zatracené tragédii, kterou jako malá prožila.

			Doktorka Čou jí sice nic takového neřekla, ale člověk nepotřebuje psychologa, aby si některé události zasadil do kontextu.

			A ona neměla v úmyslu skončit tak, že by na Tateovi měla být závislá. Ne ne ne.

			V žádném případě tady nezůstane, přestože souhlasila, že jeho byt využije jako dočasné útočiště, kde se může osprchovat, převléct a trochu se vzpamatovat. Tate byl, jak se říká, jediný přístav v bouři.

			A dočasný přístav, opakovala si, když si sušila vlasy vypůjčeným ručníkem. Jakmile otřela zamlžené zrcadlo nad malým umyvadlem, zkontrolovala si stehy na čele. Kůže kolem nich byla ještě příliš jemná, ale určitě to není nic hrozného a vždycky si koneckonců může vlasy načesat do čela a skrýt pod nimi drobnou jizvu, která jí asi zůstane. Pokud jde o obličej, ten se vylepší make-upem. Zůstávala jen dlouhá tmavá modřina přes rameno a hrudník, kterou jí způsobil bezpečnostní pás.

			Ta se bude vstřebávat celé týdny.

			S tím se nedalo nic dělat a ona teď neměla čas se tím zabývat. Oblékla si čisté džíny a obrovskou mikinu a modřinu zakryla. Ještě si rychle vyfrotýrovala vlasy ručníkem a bosa vstoupila do „obývacího pokoje“, obrovského prostoru s vysokými stropy, obnaženými trubkami a celou jednou stěnou tvořenou okny, ze kterých byl fantastický výhled na řeku a její dokonalý obří meandr.

			Znovu si připomněla, že tady nemůže zůstat. Rozhodně ne. Tohle bude místo jen pro krátký oddech, aby se trochu uklidnila a sebrala veškerou svou odvahu, kterou ze sebe vykřeše, aby dokázala promluvit s policií.

			Až bude připravená.

			Což může být bůhvíkdy.

			Nicméně Rhapsody se zde okamžitě spokojeně uvelebila, dokonce si jako své místečko vybrala Tateovu postel s tmavomodrou pokrývkou a dokonale vojensky zastlanými rohy.

			Kara si sušila vlasy a vzpomněla si na svou uválenou postel s pomačkaným prostěradlem a lahvemi od vína na nočních stolcích v útulné, ale značně neuklizené ložnici. Tahle obrovská strohá místnost byla jednoznačně pravým opakem.

			Tateovi zjevně nevadilo, že fenka odsunula jeho polštáře jinam, aby se v posteli stočila do klubíčka a sledovala ho při práci. Už ze sebe taky sundal bundu a flanelovou košili, ale pořád na sobě měl černé tričko s dlouhým rukávem a rozedrané džíny, navíc vlasy jako vrabčí hnízdo. Nakláněl se nad stolem, mobil přimáčknutý k uchu a zíral na otevřený notebook. Bedlivě si pročítal cosi na obrazovce.

			Sice nevzhlédl, ale musel vycítit, že je Kara v pokoji, protože volnou rukou mávl ke kuchyňskému koutu, kde si všimla kávovaru s tabletami různých typů pro rozličné kávy, čaj nebo horkou čokoládu.

			Bohužel neviděla žádnou lahev, kterou by nechal otevřenou, aby se víno vydýchalo.

			Ani flašku vodky nebo whisky na baru s kyblíkem ledových kostek a připravenými vychlazenými šejkry.

			Říkala si, že nepotřebuje drink, ale maličký hlásek jí v hlavě pištivě opakoval něco o tom, jak je prolhaná.

			Jenom ochutnat, naléhal.

			Ale no tak…

			Něco na uklidnění nervů, jen trošku.

			Nic na tom není!

			Každopádně v kuchyni neviděla sebemenší stopy po jakémkoli alkoholu, přestože se rychle zorientovala a hledala na poličkách i na lince, v duchu přemítala, kde by asi mohl skladovat něco k pití – kdyby ovšem nějaké měl.

			Dost dobře se mu nemohla začít přehrabovat ve skříňkách, a tak se spokojila s kávou, vybrala si nejsilnější směs a stiskla knoflík. Voda hned zabublala, z hrníčku vycházela pára, jak do ní káva pomalu vytékala. Zaslechla Wesleyho, jak ukončuje hovor. „Jojo, bezva… pošli adresy a telefony… To půjde… Vyrazíme nahoru k Margroveovi. Vím, ale volal jsem. Ona má kopie. Digitální… hm, hm… neboj. Ona policajtům moc nefandí.“ Odmlčel se a dodal: „No jo. Bezva. Tak hlavně ověř, jestli ty adresy ještě platí. Jo… dnes večer. Musíme na to skočit co nejdřív… Cože?“ Zase chvíli mlčel. „No jo, jasný. Začni s kýmkoli, kdo tam ještě je. Osobně je to nejlepší.“

			Kávovar utichl. Uchopila hrníček do ruky a zkusmo ochutnala. Kručelo jí v břiše. Panebože, kdy vůbec naposledy jedla? Hlavou jí bleskla vzpomínka na víno, sýr a krekry ze včerejšího večera.

			Připadalo jí to strašně dávno.

			Tate pořád mluvil. „Jo, chápeš správně. Zkontroluj, kdo se odstěhoval… co?“ Tate dlouho naslouchal, nakonec popadl propisku z hrnku, který používal jako držák na psací potřeby, a naškrábal si rychlou poznámku na už dost popsaný list zápisníku. „Jo, chápu.“ Přikývl, list vytrhl, rychle si ho vyfotil, a strčil si žlutý kousek papíru do kapsy. „Oukej. Informuj mě.“

			Zavěsil, otočil se i s pracovní židlí a podíval se na ni. „Lepší?“

			„Částečně.“

			„Jak je to s bolestmi?“

			„Dají se přežít.“

			Nabídl se: „Mám tady brufen.“

			„To je v pohodě. Opravdu.“

			Řekni mu, že chceš pivo nebo sklenku vína.

			„Nemáš hlad?“ Jako by jí před chvílí četl myšlenky.

			„Je to tak vidět?“

			Zazubil se. „Možná. Každopádně já mám hlad jako vlk. Tak jdeme na to!“

			„No jo, ráda bych se najedla, ale daleko důležitější je pro mě teď telefon, aspoň nějaký ten jednorázový, řekla bych. Ať něco mám, než ten svůj vyrazím z policajtů. A pak je další problém s pronájmem auta.“

			„Přes pojišťovnu.“

			Už ji to také napadlo. „Nakonec jo, ale teď nějaké potřebuju co nejrychleji.“

			„A máš řidičák? Nebo nějaký průkaz?“

			Zaúpěla. „Stejná písnička…“

			„U policajtů?“

			„Přesně.“

			„Tak jo.“ Zamračil se. „Hele, pěkně jedno po druhém. Už jsem volal na donášku jídla. Z našeho bezvadného rodinného lahůdkářství v ulici.“

			„Super.“

			„A můžeme se sice někde zastavit v obchodě pro mobil, ale vsadil bych se, že budeš potřebovat průkaz.“

			„Do hajzlu.“

			Vstal. „Policie by ti měla mobil vrátit. Ať se ti to líbí nebo ne, budeš si s policajtama muset dřív nebo později promluvit a vyžádat si své věci. Řidičák, klíčky a tak.“

			„Tak to bych ráda až později.“ Zabořila nos do hrníčku a dlouze se napila. Nechtělo se jí přemýšlet, jak ji bude vyslýchat policie a zasype ji otázkami o Merrittovi. O minulosti. O všem možném.

			„Jestli chceš získat své věci a začít si shánět nové auto, tak to je nejrychlejší způsob.“

			„Já vím, já vím.“ Už si říkala totéž, když si ve sprše myla vlasy. „Jen potřebuju ještě trošku času.“

			„S důrazem na ‚trošku‘,“ usmál se. Zazvonil zvonek u dveří a Tate se hned rozběhl dolů.

			A ve vteřině, kdy zmizel, bleskurychle došla k jeho počítači, aby se mrkla. Ťukla na klávesu, aby se rozsvítila obrazovka. Spořič obrazovky a žádost o heslo. No pochopitelně. A pokud šlo o to, co si naškrábal do bloku, jediná slova, která na ni vyskočila, byla jména:

			Marlie

			Donner

			Samuel

			Zelda

			Jonas

			Sam junior

			Kara

			Ale ne pouze jména členů rodiny.

			Byla tam i další jména spojená s její rodinou a tou strašlivou nocí. Prolétla seznam, všimla si poznámek o Faize, sestře své matky, a jejím příteli-hudebníkovi. Byla tam jména bývalých manželů obou jejích rodičů a samozřejmě i Lacey Higginsová a Chad Atwater, do kterého byla Marlie údajně zamilovaná.

			Což skutečně byla.

			Až po uši.

			Kara si na to moc dobře vzpomínala.

			„On je… prostě tak úžasný, Karčo,“ svěřila se jí Marlie večer na Díkůvzdání ještě u nich doma ve městě, tedy ve West Hills v Portlandu na téměř dvou akrech zalesněných svahů. Jejich obrovité a rozlehlé rodinné sídlo, které máma donekonečna udržovala a vylepšovala, stálo na takovém místě, že ze zadní části třípodlažní stavby byl z oken výhled – kterému táta říkal „za všechny prachy“ – na celé město vystavěné na obou březích řeky Willamette hluboko dole. V dáli za městem se tyčil ostrý vrchol Mount Hood na horském hřebeni a za jasných letních dnů ho zezadu ozařovalo vycházející slunce.

			Ten konkrétní večer na Díkůvzdání byl velice příjemný, venku jasná obloha, na ní pomrkávalo snad milion hvězd a přes stromy kolem jejich zahrady viděly mihotající se světla města.

			Obě sestry vyklouzly ven z rušného domu, kde hoši hráli nevázanou deskovku Riskuj a právě vrcholila hádka mezi mámou a její sestrou, která eskalovala v průběhu večera s postupujícím množstvím vypitých drinků po večeři.

			Tetička Fai totiž na rodinnou sváteční večeři dorazila se svým přítelem, aniž se namáhala to někomu ohlásit. Máma nebyla nadvakrát nadšená jejím „nevděkem a arogancí“ a bez okolků to sestře vyčetla. Umíněná a tvrdohlavá Faiza se vůbec nenechala vyvést z míry, a když po svém příjezdu rodině představovala Rogera Sweeneyho, průměrného kytaristu z nějaké místní neznámé kapely, udělala to s poněkud zlomyslným výrazem. Máma zaťala zuby, takže její drobná bradička vypadala jako vytesaná z kamene, nasadila umělý úsměv a v očích jí plálo pohoršení. Sám Roger toho moc nenamluvil, ale všechno si pozorně prohlížel zapadlýma bledýma očima posazenýma nad orlím nosem. Tenké rty měl obklíčené upraveným knírkem a krátkým plnovousem. V jednom lalůčku se mu blyštěla náušnice, prošedivělé vlasy si stahoval do tenkého culíku a na obou prostředníčcích měl vytetovanou vlčí hlavu. Přestože po většinu času mlčel, Kara vycítila, že se i on dobře baví, když viděl mámu soptit a tátu, který se ji snažil uklidnit a uhladit rozčepýřená pírka jejich důstojnosti upjatým úsměvem a soustředěnou přípravou koktejlů.

			„Pojďme odsud!“ špitla Marlie a protáhla se francouzským oknem. Kara ji dychtivě následovala.

			Dům, provoněný krocaní pečínkou, dýňovým koláčem a cigaretovým kouřem, na ně kvůli houstnoucí atmosféře náhle působil značně klaustrofobicky, a to i navzdory své velikosti. 

			„Kristepane, ti jsou trapní,“ mumlala si Marlie pro sebe, když zavírala dveře. Venku bylo chladno, mezi stromy zaslechly závan větru. Suché listy vířily a tančily po chodníčku, který vedl k bazénu, nyní zakrytému obrovskou plachtou.

			Marlie popadla Karu za ruku a vedla ji kousek dál od domu s jeho rozzářenými okny, z nichž se ven na zahradu linulo světlo. Marlie se zubila od ucha k uchu a špitla: „Můžu ti svěřit tajemství?“

			„No jasně.“ Kara milovala tajemství.

			„Musíš ale slíbit, že to nikomu neprozradíš.“

			„Neprozradím.“ Kara zvedla dva prsty k přísaze a cítila se poctěná, že se jí starší sestra svěřuje s něčím, co nechce, aby věděli ostatní.

			„Na mou duši, na psí uši?“

			„Na kočičí svědomí.“ 

			„Fajn.“

			„O co teda jde?“ vyptávala se Kara.

			„Chci si ho vzít,“ prohlásila Marlie a sklonila se tak, aby měla obličej přímo proti obličeji své sestřičky. „Vezmu si Chada!“ Napřímila se, objala se pažemi kolem trupu a zvesela se zatočila. Její silueta hezky vynikala na pozadí světel města poblikávajících v dálce.

			„Fakticky?“

			„Fakticky!“ Marlie se zastavila, ale jen na malou chviličku, zvedla Karu a točila s ní dokolečka na zmrzlé trávě a noc se kolem nich jen míhala. Marlie celá zářila a Kara se nekontrolovatelně chichotala. 

			„Bude ze mě paní Atwaterová!“ Zastavila se, točila se jí hlava, podlamovaly se jí nohy. Obě se svalily na zem. Marlie těžce oddechovala, civěly vzhůru k temné noční obloze, na níž zářily tisíce hvězd.

			Kara se zeptala: „Mám ti tak říkat?“

			„Myslíš paní Atwaterová?“ rozesmála se Marlie. „Ne, říkej mi dál prostě Marlie a já ti budu říkat Karčo. Jako teď. To se nezmění. Jasný?“

			„Jo.“ Kara se hned cítila líp.

			„Hodná holka.“ Marlie znovu popadla Karu za ruku. „Ach, Karo, my budeme tak strašně moc šťastní!“

			„Ale zůstaneš bydlet tady s náma, jo?“ ujišťovala se Kara.

			„Ne.“ Marlie trochu zvážněla. „Ale budu blízko. O to se postarám. Rádi bychom měli ranč se psy a koňmi,“ zasnila se.

			Vždycky byla sportovní typ a milovala zvířata. Navíc k smrti ráda soutěžila. Ve snaze držet krok s bratry začala střílet z luku a na terč, jen aby dokázala, že je dobrá jako oni a že se holky klukům vyrovnají. „Vlastně jsem lepší než všichni mí bratříčci,“ svěřila se Kaře před týdnem. „Oni to jenom nechtějí uznat.“

			Teď vzhlédla ke hvězdám a vzdychla. „Možná se odstěhujeme k jezeru, víš? Možná nám táta s mámou dovolí se tam usadit. Ale ať to dopadne, jak chce, bude to strašně moc bezva.“

			Kaře se nezamlouvalo, že by sestra bydlela tak daleko. Horský srub jí připadal velice vzdálený. Jenže Marlie si nevšimla, že sestřička ztichla. „Hlavně si pamatuj jednu důležitou věc. Je to naše tajemství. Platí? Nesmíš to prozradit živé duši. Ani mámě, ani tátovi, ani Jonasovi, Donnerovi nebo Samovi. Prostě nikomu!“

			A Kara slib splnila.

			Až do dnešního dne.

			Při pomyšlení na ztracenou sestru posmutněla. Marlie jí byla dokonce bližší než máma. A teď dostává prapodivné zprávy, které se jí zřejmě týkají.

			To nevíš jistě. Dostalas esemesku a pak jsi slyšela, jak nějaký hlas říká: „Ona žije.“ To ty sis domyslela, že ať už je za tím kdokoli, mluví o Marlie. Což je domněnka, Karo. Pouhá domněnka. 

			Jenže koho jiného by se to mělo týkat?

			Znovu sklopila oči k poznámkám, k seznamu jmen, který sepsal Tate. Na žluté stránce zápisníku stálo i jméno otcova bývalého obchodního partnera Silase Deana a také jména tátových bývalých manželek a mámina bývalého manžela. Leona a Natalie byly kdysi provdané za Kařina otce a Walter Robinson byl zase ženatý s mámou. Tolik sňatků, tolik jmen. A každé mělo svůj příběh. 

			K tomu ještě Marlie. Kdosi o ní tvrdil, že žije. Měla by o esemesce a o hlasové zprávě povědět Tateovi? Mohla by se mu s takovými věcmi svěřit? Mohla by mu prozradit i to, že ji možná někdo sleduje? Jakmile si na to vzpomněla, přešla k vysokému oknu a zadívala se do temné noci. Ulice byly poloprázdné, řeka vypadala jako černý pás s bílými hřebínky, na nichž se ještě odrážela matná záře pouličních lamp na březích.

			Na zlomek vteřiny měla pocit, že na ni možná civí kdosi neznámý, protože zvenčí musela být jasně viditelná celá její silueta ozářená měkkým světlem z místnosti. Na zlomek vteřiny jí ztuhla krev v žilách. O krok ustoupila.

			Panebože, jak ráda by si dala něco k pití!

			Potlačila strach a v duchu se plísnila, že je trapná a trpí stihomamem. Najednou zdola uslyšela hlasy. Bylo zvláštní, jak nesmírně ji uklidnilo, když slyšela Wesleyho mluvit s poslíčkem.

			Dnes večer není sama.

			Ale vždyť ho vůbec neznáš, Karo! Je pro tebe naprosto cizí! Má své záměry. Je to zkrátka novinář. Prahne po tvém vyprávění. Navíc syn muže, který zemřel, když tě zachránil! Nemůžeš mu věřit, rozhodně ne úplně. Neztrácej obezřetnost.

			S těžkým srdcem šla k jeho stolu a dívala se na rozházené papíry. Znovu zabloudila očima k seznamu lidí spojených s tragédií její rodiny. Všimla si šipek a poznámek naškrábaných na okraji, slov a vět, které nedokázala rozluštit, ale Jonasovo jméno bylo zakroužkováno několika tahy a bylo šipkami spojené s Lacey Higginsovou a Donnerem.

			Lacey.

			Kara přejela ukazováčkem po tom jménu napsaném na papíře.

			Co je s Lacey?

			Už to není žádná holčička, uvědomila si, ale v paměti ji pořád viděla takovou jako tehdy. Sedmnáctiletou dívenku v panensky bílých šatech, jejíž nejproslulejší věta o Jonasovi Karu pořád pálila v paměti. 

			„Řekl: ‚Jestli tě někdy přistihnu, že šukáš někoho jiného, vezmu sekeru nejdřív na něj a pak na tebe. Aspoň ho budeš moct sledovat, jak chcípá, než půjdeš sama do pekla.‘ “ 

			Kara cítila, jak jí naskakuje husí kůže. Opravdu Jonas vyslovil tuhle ohavnou výhrůžku, z níž jednomu tuhne krev v žilách? Nebo Lacey lhala? Tenkrát klidné dívence s vytřeštěnýma očima všichni věřili. Za ohrádkou na stanovišti svědků seděla nehybně a vzpřímeně, jako by spolkla pravítko.

			Skousla si ret a pořád prstem přejížděla po písmenech jména Lacey. Snažila se vyvolat v mysli představu svého bratra, jaký býval před tou katastrofou, před tou prokletou nocí. Měl horkou hlavu, to jistě. Byl vzteklý. Dokonce i jeho biologická matka Natalie prohlašovala, že Jonas připomíná směsici „chcanek a octa posypanou příliš velkou dávkou hormonů pubertální nevybouřenosti“. 

			Kara určitě osudného dne viděla Jonase s mečem. Vzpomínala si, jak ho potají pozorovala pootevřenými dveřmi jeho pokoje. Byl oblečený v džínách a mikině s kapucí a zručně mával starým těžkým mečem. Byl přirozeně nadaný na sport a odjakživa, co Kara pamatovala, si procvičoval sestavy bojových umění. I tenkrát mával mečem, dělal otočky a vyskakoval na rozestlanou postel. Byl bos. Z matrace na posteli odhodlaně prováděl výpady, obličej zkřivený doutnající zuřivostí, jako by sekal neviditelného nepřítele.

			Ano, byl to vzteklý problémový mladík, o němž porota rozhodla, že je šílený zabiják, osmnáctiletý vrah nabuzený adrenalinem a testosteronem, který mečem zabil vlastní bratry a otce i nevlastní matku rozsekal málem na kousky. Kara si na osudnou noc vzpomínala jako už tisíckrát předtím, na útržky a zlomky té děsivé skládačky zobrazující krvavou lázeň. Ovšem tyto střípky nedokázala složit dohromady, ať se snažila sebevíc.

			Proč ji tehdy Marlie probudila? Bála se, že se vrah vydá hledat její mladší sestřičku? Jak to věděla? Stala se snad Marlie spolupachatelkou útoku? Proč zmizela? Co se jí stalo?

			Skutečně se v domě vyskytoval vetřelec, jak Jonas tvrdil?

			Pokud ano, kdo?

			Proč ho policie nenašla? Nebyla by mezi důkazy stopa v podobě vlasu, kůže nebo krve, o níž by se po testech DNA jednoznačně prokázalo, že nepatří žádnému členu rodiny? Vzpomněla si na krev rozmazanou po stěnách, na sykot ohně a jeho rudou záři, plameny, které se odrážely v temných krvavých kalužích, několik vánočních punčoch na zemi, jak se ostří zaseklo do krbové římsy a tím pádem se červenozelené punčochy rozlétly kolem krbu.

			Ze všeho nejvíc si však pamatovala své bratry, celé od krve, nehybné, ústa otevřená, oči upřené do prázdna, všichni leželi v podivných pozicích, jejich mrtvoly zvláštně neomaleně rozvalené na mámině peršanu. Hýbal se pouze Jonas, jen on byl naživu a upřel na ni tak jasný pohled, až se jí z něj na okamžik zastavilo srdce. Zůstala jako vrostlá do parket na podlaze chodby, srdce jí bušilo, byla polomrtvá hrůzou a v hlavě slyšela jen ohlušující jekot: Ne, ne, ne!

			Jonas byl celý od krve a velice malátný. Pomalu se zvedal na loktu. „Sežeň pomoc… Běž!“ zašeptal ochraptěle, a v tu chvíli se prohnal místností závan ledového vzduchu, takže plameny v krbu zapraskaly a vzplanuly ještě výš a ve dveřích se objevila hrozivá silueta obrovité mužské postavy.

			„Našlas něco zajímavého?“ Tateův hlas ji vyděsil.

			Leknutím nadskočila, vystříkla kávu z hrnku na stůl i na zápisník a děsivá vzpomínka v její hlavě pohasla a zmizela do nenávratna. „Kruci!“ Zmateně hledala něco, čím by vybryndanou kávu utřela.

			„Tady.“ Tate popadl papírové utěrky z držáku, třemi dlouhými kroky přiskočil ke stolu a okamžitě začal osušovat promáčené papíry.

			„Promiň.“

			„Nelam si s tím hlavu.“

			Viděla, že v druhé ruce drží velký papírový sáček. 

			Přestože se snažil kávu ze stolu utřít, spěšně naškrábané poznámky na horním papíře se začínaly propíjet jedna do druhé.

			„Ach bože!“

			„Jenom mé nápady,“ prohodil a podíval se na zničené papíry. „Všechno mám v počítači. Fakt v pohodě. Nedělej si s tím starosti.“ Vzhlédl, když vyhazoval promáčenou papírovou utěrku do nejbližšího koše. „Budiž ti útěchou, že mám fotografickou paměť. To je klika.“

			„Fakt?“ Zarazilo ji to.

			„Ne.“ Pousmál se. „Jen zbožné přání. Rozhodně by to spoustu věcí usnadnilo.“

			„Takže jsi lhář,“ zvedla obočí.

			„Jenom když musím.“ Otevřel sáček a vytáhl dva sendviče. „Chtěl jsem tě utěšit.“

			„To se ti nepovedlo.“ 

			„No jo,“ pokrčil rameny. „Tak do toho. Můžeš se dál cítit mizerně a provinile. Ale přitom se pusť do jídla. Nevím jak ty, ale jak jsem říkal, já mám hlad jako vlk.“ Udělal prostor na opačném konci stolu. „Není to zrovna pětihvězdičková restaurace, ale bude to muset stačit. Chceš sendvič s tuňákem nebo se slaninou, salátem a rajčaty?“

			„S tuňákem.“ Když sendvič rozbalovala, zakručelo jí v žaludku a ona znovu vzpomínala, kdy jedla naposled. Sýr, krekry a láhev vína včera večer a panák baileys na snídani. Vlastně neměla na jídlo moc času. Teď jí připadalo jako malý zázrak, co s ní provedl obyčejný lahůdkový sendvič. Sbíhaly se jí na něj sliny, a když se zakousla, chutnal božsky. Dokonce i nakládaná okurka pro ni představovala lahůdku, až málem rozkošnicky vzdychla.

			Rhapsody samozřejmě okamžitě nakráčela ke stolu, čenich ve vzduchu, hnědé laskavé oči přímo žebraly. Kara zavrtěla hlavou, ale všimla si, jak Tate utrhl kousek slaniny a fence ji nabídl.

			Rhapsody po dobrůtce chňapla a zhltla ji. 

			„Tohle je základní chyba,“ prohlásila a otřela si prsty. „Dávat psovi od stolu.“

			Zazubil se. „Znáš mě, vždycky porušuju pravidla.“

			Hlavou jí bleskla vzpomínka, jaký byl jako kluk. Zplihlé vlasy a trochu nemotorné pohyby. Nesmělý úsměv a trochu moc velké zuby vzhledem k dětskému obličeji. Pihovatý nos, přimhouřené oči v ostrém letním slunci. Chlapec, který se považoval za rebela, ačkoli s Jonasem se teda měřit nemohl.

			Tate rozhodně dospěl do své současné podoby až po třicítce. Zmohutněl. Modré oči měl zvláštně pronikavé, vlasy mu ztmavly téměř do černa a chmýří na bradě se proměnilo ve skutečné tmavé strniště. Vypadal mnohem líp, než by si kdy uměla představit. Jenže na tom vlastně vůbec nezáleželo.

			„Tak hele,“ promluvil, „víš, že budeš muset mluvit s policií.“

			Dospěla ke stejnému závěru. „Jo. Ale až zítra. Dnes večer nemám sílu ani na poldy, ani na tetičku Faizu.“

			„Cože? Ani na tetičku?“

			„I jí se musím ozvat. Bude si dělat starosti, když mě nenajde v nemocnici.“ Povzdechla si. „Je to s ní těžké.“ Vzpomněla si, co jí naznačil Jonas: že se teta Fai zajímala o potomky své sestry jen kvůli penězům, které z toho plynuly. Kara teď nechtěla uvažovat o složitých vztazích panujících v rodině, tak raději změnila téma. „Ty tu bydlíš sám?“

			„Jo.“ Opřel se. „Jen já. Kdysi jsem uvažoval o psovi a párkrát i o kočce, ale bývám často pryč.“

			„Oženil ses někdy?“

			Zvedl koutek. „I o tom jsem kdysi uvažoval, ale ne.“ Zavrtěl hlavou a tmavé vlasy se mu ve světle zaleskly. „Jako by nikdy nebyla buď vhodná doba, nebo vhodná žena.“ Zmačkal papír od sendviče a položil jí stejnou otázku. „A co ty?“

			„Mám dojem, že o mně víš všecko.“ Kývla k počítači a jeho poznámkám a uvědomila si, že celý prostor má navzdory vysokému stropu a prosklené stěně jistou útulnost, které si na první pohled nevšimla. Byt působil příjemně, přestože měl holé stěny a podivně splácané kusy nábytku. Navzdory všemu to tady vypadalo zabydleně a atmosféra bytu jí zvláštně lahodila.

			Ne, Karo, tohle ne. Nedělej to. Koukají z toho jen a jen potíže.

			„Já vím jen to, co je v záznamech od soudu,“ prohlásil Tate a otevřel si pytlíček brambůrků. „Většinu materiálů jsem si našel na internetu.“

			„Většina materiálů na internetu jsou kecy. Drby. Něčí názory. Dokonce i ten tematický televizní film o událostech té noci nebyl nijak zvlášť založený na faktech, jen spousty výmyslů a nejasných narážek.“

			„Tys to viděla?“

			„Jo.“ Jednou za rok, abych si to udržovala v hlavě. Abych nikdy nezapomněla. Což beztak nebylo možné.

			„Takže ty sis mě googlil?“

			„Jasně, nejen to, ale nenašel jsem žádný oddací list a tudíž ani rozsudek o rozvodu. Ani oznámení o zasnoubení.“

			„To je tedy vyčerpávající,“ konstatovala a ke svému milostnému životu se nijak nevyjadřovala, přestože v duchu na zlomek vteřiny spatřila Bradův arogantní obličej.

			Brad od ní odešel pěkně vytočený, nemohl totiž uvěřit, že se ho odvážila bez okolků vyhodit. „Ty jsi ale magor, víš to, že?“ prohlásil, když trvala na tom, aby se sbalil. Sbíral si své svršky – seprané džíny, trička s límečkem a mikiny a nezapomněl ani na svou milovanou vodní dýmku a ceny, které získal na střední a na vysoké coby vynikající fotbalista. „Fakt magor jak vyšitej, kurva.“

			„Ale aspoň nepodvádím,“ konstatovala a ještě po něm hodila kopačky, když už klopýtal ven ze dveří.

			„Možná bys měla,“ zaječel. „Třeba by to pomohlo.“ Nasedl do svého stařičkého auta a s náramným rámusem odjel. Přitom málem srazil nějaké dítě na kole.

			Zaplaťpánbůh, že je pryč.

			Teď na ni zíral Tate.

			Cítila potřebu nějak reagovat. Vytáhla si ze svého sáčku brambůrek. „Jsem jiná než ty.“

			Zamračil se. „Vážně?“

			„Jo. Tys o manželství uvažoval, a nakonec jsi ho zavrhl.“

			Její slova ho zaujala, až se naklonil přes stůl. „To je fakt.“

			„Já jsem uvažovala jenom o psovi,“ prohlásila a potlačila úsměv. Překvapovala sama sebe. Opravdu s ním laškuje? Zbláznila se?

			„No a?“

			„A na rozdíl od tebe jsem se rozhodla. Zašla jsem do útulku, zahlédla Rhapsody, a jak se říká, byla to láska na první pohled.“

			„Už se ti to stalo i předtím?“ Teď bylo na něm, aby s ní zaflirtoval, téměř nepostřehnutelně zvedl koutky, v tom strništi to nebylo ani vidět. Panebože, co se to tady děje? 

			Jestli Tate opravdu flirtuje, musí ho zarazit. Tahle příliš uvolněná nálada musí přestat.

			„Nikdy,“ odpověděla téměř mrazivě. „Tak co…? Budeme spolupracovat nebo ne?“

			„Myslel jsem, že už je rozhodnuto.“

			„Fajn.“

			„Tak to stvrdíme. Ať je to oficiální.“ Zašel do kuchyně, otevřel skříňku nad lednicí a vytáhl červené víno. Cabernet z washingtonských vinic. 

			Za pár vteřin láhev otevřel a postavil ji na stůl i se dvěma skleničkami na stopce. „Myslím, že by se mělo trochu vydýchat.“

			„Nebo taky ne.“

			„Fajn.“ Oběma nalil a pak se lehce dotkl okrajem své skleničky té její. Ozvalo se tiché cinknutí. Vůně vína byla opojná. Kara vířila nápojem a dychtivě sledovala, jak skvěle víno reaguje a po vnitřní straně skleničky postupně stékají takzvané „slzy“. 

			Posléze přestala poslouchat varovné zvony, které jí hlasitě zněly v hlavě. Konec. Ještě zauvažovala, jestli právě neuzavřela smlouvu s ďáblem, ale pak se dlouze napila a zjistila, že přinejmenším pro tuto chvíli je jí všechno jedno.

			Naprosto jedno.

		





		
			23. KAPITOLA

			„Takže teď se pohřešuje,“ prohlásila Johnsonová, když s Thomasem čekali na schůdkách přede dveřmi do domu Kary McIntyreové. Zvedla se na špičky a snažila se něco zahlédnout okénkem vedle dveří, ale silné bublinkaté sklo bylo téměř neprůhledné.

			Thomas zazvonil, zabušil na dveře, dokonce volal, ale žádné reakce se nedočkal.

			„Není doma,“ ozval se ženský hlas. Otočil se a zahlédl Sheilu Keeganovou, jak přechází po zasněženém trávníku. „Volala jsem jí, snažila jsem se ji odchytit v nemocnici a pak jsem čekala tady. Myslím, že musí být u nějakého známého nebo tak něco.“

			„Nebo tak něco,“ kývl Thomas a rozhlédl se po ulici až k místu, kde pod pouliční lampou stál nastartovaný přenosový vůz, kterému se kouřilo z výfuku.

			„Všichni ostatní odjeli, Cole,“ vysvětlovala a přistoupila k němu. Obličej jí pod kapucí firemní péřové bundy nebylo úplně dobře vidět, ale i tak rozeznal známý tvar brady a křivku plných rtů.

			„Kdo tady ještě byl?“ zeptala se Johnsonová a Thomas cítil, že jeho partnerka zvažuje situaci.

			Sheila byla jako vždycky až příliš familiární a on ji podezíral, že se záměrné upejpavě usmívá a zvedá obočí, nasazuje vševědoucí výraz a mlčky mu tak připomíná, že kdysi měli velmi intimní vztah a dlouhé měsíce spolu spali v jedné posteli a že mu nakonec prozradila jeden svůj zdroj, takže jí teď „něco dluží“.

			„Většinou novináři a fotografové na volné noze, ale myslím, že chvilku tady byl i někdo z místního plátku. Čekám, že se někteří zase vrátí. A bude jich ještě víc, jakmile zase otevřou dálnici. V Portlandu je to katastrofa – jako vždycky, když je vánice –, ale televize najdou způsob, jak sem dostat přenosové vozy. Tohle je moc velké sousto, než aby si to nechaly proklouznout mezi prsty.“

			Nic nenamítal.

			„Takže je pravda, že Kara McIntyreová ani nečekala na oficiální propouštěcí zprávu od doktora? Opravdu prostě odešla středem, kolem všech hlídek, přestože nemocnice měla na místě všemožné bezpečnostní služby a tak?“

			„Víš, že to nemůžu nijak komentovat,“ odpověděl podrážděně. Štvalo ho, že na ni narazil, a ještě víc ho štvalo, že svědkem téhle konverzace je jeho parťačka.

			„Ale prosím tebe, Cole. A co Jonas? Mé zdroje tvrdí, že si už najal nového právníka a že se taky snaží zdrhnout z nemocnice.“

			„Budeš se ho muset zeptat.“

			Sešpulila rty. „Chcete znovu otevřít případ masakru McInyrovic rodiny?“

			„My vyšetřujeme smrt Merritta Margrovea.“ Usoudil, že tahle informace je v pohodě. Je všeobecně známá.

			„Jo, vím. A nějací podezřelí?“

			Usmál se. „Znáš mě, Sheilo. Každý je podezřelý.“

			„Nesnaž se být vtipný,“ obořila se na něj a on koutkem oka zahlédl, jak na něj Johnsonová nechápavě civí. „Slyšela jsem ten telefonát na tísňovou linku – neptej se mě jak – a tudíž vím, že vraždu ohlásila Kara McIntyreová. Bylo to předtím nebo potom, co nabrala svého bratra?“

			„Nesmím se vyjadřovat k aktuálnímu případu.“

			„No jasně,“ ušklíbla se provokativně. „A co ta nehoda? Jak k ní došlo?“

			„To stále zjišťujeme.“

			„Proč byli jak Kara McIntyreová, tak Jonas McIntyre, kterého právě propustili z vězení, v obytném přívěsu Merritta Margrovea na Mount Hood?“

			„Jak jsem říkal, vyšetřování probíhá.“ Což byla pravda. Ale situace byla složitá. Merritt přece Jonase zastupoval, takže rozhovory těchto dvou se řadily mezi důvěrné. 

			„Dá se smrt Merritta Margrovea spojovat s propuštěním Jonase McIntyrea z věznice Banhoff?“ zeptala se a mávla rukou v rukavici k dodávce zaparkované opodál. „Je podezřelý?“

			„Zvažujeme všechny možnosti.“

			„Ale no tak, Cole!“ Teď už byla pěkně naštvaná. „A co Kara McIntyreová? Jak je do toho zapojená ona? Proč tam byla? Jela za bratrem?“

			Znovu rychle a poněkud nervně zamávala a dveře přenosového vozu se otevřely. Vyskočil z nich mohutný kameraman. Na jednom rameni držel svůj přístroj a druhou rukou si tiskl k uchu mobil. Dveře zavřel nohou a vyrazil k nim.

			„To nemůžu komentovat.“

			„A víš, kde je Kara McIntyreová?“ ptala se dál.

			„Ne.“

			„Takže ona si jen tak odkráčela z nemocnice? Jak se dostala pryč? Copak nemá nabourané auto?“

			„Nevím.“

			Sheila přimhouřila oči, tiskla k sobě husté řasy. Přes rameno prohodila: „Carle, můžeme to tady zabrat?“ Vzápětí se otočila k Johnsonové, která si zrovna strkala telefon do kapsy bundy. „Takže si vzala Uber nebo Lyft nebo ji vyzvedl nějaký kámoš?“

			„Nevím.“

			Thomasovi zazvonil mobil. „Detektiv Cole Thomas.“ Odmlčel se, zamračil se a pohlédl na Johnsonovou. „Honem. Musíme jet.“

			„Cože?“ Sheila zaměřila svůj laserový pohled přímo na něj. Její novinářské instinkty se rozbíhaly naplno. „Co se děje? Kdo ti volal?“

			„Jde o akci úřední povahy,“ prohodil a odešel i s kolegyní do auta.

			„Co to jako znamená? Má to něco společného s Jonasem McIntyrem? Nebo Karou?“ volala za nimi Sheila s kameramanem v patách. „Určitě jo, jinak byste tady nebyli.“

			Thomas pokračoval v chůzi a odemkl auto dálkovým ovládáním. Chevrolet zareagoval zablikáním a pronikavým pípnutím. 

			„Co-leee!“ volala za ním důrazně Sheila. Vypadala odevzdaně. „Nezapomeň –“

			„Jo jo, jasně. Vím. Něco ti dlužím. Tos už říkala. Chápu.“

			„Nechceš přece, abych…“

			Svou výhrůžku nedořekla a on se obrátil. „Já hlavně nechci, abys mi vyhrožovala. K ničemu ti to nebude.“ Zadíval se jí do očí a dodal: „To bys měla vědět.“

			Otevřela pusu, zase ji zavřela a cosi špitla kameramanovi.

			Thomas a Johnsonová skočili do jeho Chevroletu Tahoe.

			Jakmile nastartoval, Johnsonová zabouchla dveře a připoutala se.

			„Díky.“ Vyrazil do mírného stoupání v ulici, ve světlech reflektorů vířily vločky, protože pořád hustě sněžilo.

			Nepatrně zvedla rameno. „Byla k nezastavení.“

			„A tak jsi mi zavolala. Abys mě vysvobodila.“

			„Připadalo mi to jako nejjednodušší způsob, jak tě z té šlamastyky dostat.“ Po očku se na něj podívala. Zabrzdil před stopkou. Po hlavní silnici projel sypač a pokryl právě protaženou vozovku štěrkem. Johnsonová ještě dodala: „Poslyš, nevím, co se mezi vámi dvěma stalo, a věř mi, že to vědět nechci. Nic mi do toho není. Ale musím říct, že tahle Sheila Keeganová je teda fakt hrozná baba.“

			A nejen to, pomyslel si Thomas cestou na stanici. Ještě mnohem víc…

			Tate přemýšlel, jestli nedělá největší chybu svého života. Upíral pohled na druhou stranu tmavého pokoje ke své posteli, v níž spala Kara McIntyreová. Hnědé kudrny měla rozhozené na jeho polštáři a její fenka se stočila do klubíčka vedle ní. Večer spolu dopili lahev vína a možná by si otevřeli další, kdyby ji měl. Dokonce se nabídla, že skočí do obchodu koupit druhou, ale zvítězila chladnější hlava – ta jeho – a skončili u jedné. Nerad to přiznával, dokonce ani sám sobě, ale když ji sledoval, jak pomalu oddychuje a dlouhé řasy se dotýkají jejích tváří, vzpomněl si, jak ho napadlo otevřít po vínu lahev whisky Crown Royal, kterou dostal k narozeninám od sestry. Když však viděl, že je Kara vyčerpaná a určitě pořád není úplně v pořádku, odolal.

			Kdo ví, co se mohlo stát? Třeba by se mu otevřela ještě víc a odhalila mu tajemství, která v sobě držela dvacet let. Pustila by ho k sobě blíž. A co on? Podlehl by pokušení a políbil ji? Vážně o tom uvažoval. Navíc ji několikrát přistihl, že se na něj dívá pohledem, který mu připadal neskutečně sexy, ale byl naštěstí dostatečně při smyslech, aby tu chybu neudělal.

			Alespoň prozatím.

			A tak ji přesvědčil, ať si lehne do jeho postele, a on si udělal pohodlí v oblíbeném křesle. Spánek k němu ale nepřicházel, až nakonec v půl páté, dlouho před svítáním, veškerou snahu o předstírání spánku vzdal. V následujících hodinách si stáhl všechno z disků, které sebral v kanceláři Merritta Margrovea. Doufal, že mezi informacemi najde něco nového, co změní situaci, ale zatím se nic takového nestalo. Dělal si však četné poznámky a chtěl si promluvit se všemi, kdo byli spojovaní s masakrem McIntyreovy rodiny.

			Ať Margrovea zabil kdokoli, měl nějaký důvod.

			Byl zavražděn proto, že nakonec skutečně dosáhl propuštění Jonase McIntyrea z vězení?

			Opřel se na židli a pohlédl na ženu, která spala v jeho posteli. Co o ní vůbec ví? Nic víc než to, co si přečetl. A už teď na ni měnil názor. Po masakru se Kara dostala do péče své tety, přestože mezi Faizou a její mladší sestrou Zeldou nikdy nebyl zvlášť blízký vztah. Faiza neměla ani vlastní děti, ale byla velice odhodlaná dostat svou malou neteř do péče a Tate přemýšlel, jestli její náhlý zájem o Karu neměl spíš co do činění s majetkem, který šel ruku v ruce s péčí o holčičku. A ačkoli Kara strávila většinou času u Merritta a jeho ženy, jeho manželství nikdy nebylo skálopevné a Faiza přestala jejich vztah podporovat alespoň do doby, než Kara dosáhne plnoletosti. Mezitím se Faiza a její partner Roger Sweeney usadili v McIntyreově rezidenci na dvou akrech půdy v portlandské čtvrti West Hills. Podle toho, co Tate věděl, Faiza mohla disponovat Kařiným dědictvím.

			Jenže to se mělo změnit. Kara se blížila k věku, kdy mohla dědictví převzít – alespoň podle kopie poslední vůle jejích rodičů, kterou Tate našel v Margroveových záznamech. Tedy přesněji řečeno Kara a Jonas, protože byli jedinými přeživšími potomky Samuela McIntyrea.

			Mnul si bradu a uvažoval. Je možné, že vražda Merritta Margrovea nemá víceméně nic společného s propuštěním Jonase McIntyrea, ale spíš s tím, že se Kara McIntyreová dostala do věku, v němž mohla převzít své dědictví?

			Proto Margrovea zabili?

			Nebo se Tate chytá až příliš tenkých stébel?

			Kara se zavrtěla, převalila se a otevřela oči. „Kolik je hodin?“ zeptala se a zívla.

			„Pět.“

			„Ach jo. To je moc brzo.“ Obrátila se zase na bok, i fenka se zavrtěla a zaprotestovala tichým zavrčením. Znovu se přitiskla ke své paničce a právě v té chvíli zapípal na stole Tateův mobil a na displeji se objevilo Connellovo jméno. Tate se podíval na Karu zavrtanou pod peřinu, popadl mobil a seběhl až do vestibulu. Doufal, že odtamtud ji nebude rušit.

			„Ahoj,“ pozdravil do mobilu. „Co se děje?“

			„Chtěl jsem ti podat hlášení. Podrobněji jsem si prověřil pár lidí spojovaných s masakrem McIntyreů. Šel jsem víc do hloubky.“

			„No a cos zjistil?“

			„Pár zajímavostí.“

			„Například?“

			„Je mezi nima víc lidí se záznamem v rejstříku. Především tehdejší přítel Kařiny starší sestry Marlie. Chad Atwater. Věř tomu nebo ne, ale přistihli ho, jak krade u svého dědečka. Obvinění bylo samozřejmě staženo, rodina vyšetřování odmítla. Ukradl prášky na bolest, dědečkovu zbraň a trochu peněz. Pak, zhruba ve stejnou dobu, ho zažaloval za násilné napadení jeden kluk ze školy. Oba byli v té době mladiství, takže záznamy v rejstříku zůstaly zapečetěné, ovšem většina z výpovědí naznačuje, že Chad byl útočníkem při rvačce kvůli holce. Rvačka se hodně rozjela. Ti dva byli údajně přátelé a porvali se kvůli holce, která se čirou náhodou jmenovala Marlie Robinsonová.“

			Tate se nad tím zamyslel. Věděl už, že Chad měl jako nezletilý nějaké potíže, ale koneckonců, který mladík vyjde ze střední školy bez nějakého šrámu?

			„Ještě v tom pochopitelně hrály roli drogy, steroidy a alkohol. Rodiče se snažili rvačku ututlat, prý nešlo o nic většího než o ‚strkanici‘. Myslím, že těmito slovy to popsal Chadův otec, ale faktem bylo, že Chad rozmlátil tomu druhému klukovi obličej na kaši o volant svého mustanga a kluk měl dobrých pár stehů a později musel na plastickou operaci. Chad z toho znovu vybruslil, rodiče zaplatili kauci a od té chvíle si udržoval čistý štít.“

			Tate se opřel o zeď a zíral skleněnými dveřmi do temného jitra venku. Nikdy vlastně nevzal Atwatera v úvahu jako vážného podezřelého. „Proč by zmasakroval celou rodinu?“

			„Nevím. Nemůžu spekulovat. Jen předkládám fakta. Ale Atwater má další vroubek. Měl ještě jednu holku. Bokovku.“

			„Takže na jednu stranu se mohl podělat, že někdo vyjíždí po Marlie, ale zároveň si užíval s jinou?“

			„Byli to teenageři, co se k tomu dá dodat?“ konstatoval Connell. „Jmenovala se Brittlynn Cadellová. Tenkrát jí bylo celých čtrnáct. Nakonec se vzali hned po jejích osmnáctinách. Takže teď je z ní Brittlynn Atwaterová.“

			To Tate nevěděl. „A věděla Marlie Robinsonová, že její milý chodí ještě s někým?“

			„Nepřipadá mi to pravděpodobné.“

			„Hm.“

			„A to pořád není všechno,“ pokračoval Connell. „Další pokřivený charakter. Roger Sweeney. Přítel tetičky Faizy.“

			„Co je s ním?“

			„Má taky záznam v rejstříku. Tak především ho vyhodili z armády a přišel o svou hodnost. V barové rvačce na někoho vytáhl nůž a dost ho posekal. Oběť přežila, ale jen taktak. Po pěti letech měl další průšvih v Nashville. Nevycházel se svými spoluhráči z kapely. Jednoho obvinil z krádeže a pustili se do hádky. Nakonec to přerostlo ve rvačku a Roger zase vytáhl nůž, pořezal spoluhráče a možná by mu ublížil daleko víc, nebýt třetího kolegy, který se do toho vložil s pistolí.“

			„Takže se síly dost obrátily, protože do rvačky s nožem přišel někdo s bouchačkou.“ 

			Connell zavrčel: „Vrchol ovšem je, že nikdo nikoho nezažaloval. Oba měli šrámy, museli na šití, ale Rogera jen vyhodili z kapely. Což bylo v době, kdy se odstěhoval do Portlandu a začal si s Faizou Donnerovou.“

			„Ale zase musím položit otázku, proč by vyvražďoval rodinu?“

			„Třeba to byla nepodařená loupež. Rodina ho nepřijala. Faiza chtěla svůj podíl. Já jenom spekuluju a nemám fakta, abych nějaké své tvrzení podepřel. Tohle byl jen první hloubkový ponor. Pořád prověřuju Samuelova obchodního partnera Silase Deana a taky bývalé partnery: Waltera Robinsona, Leonu McIntyreovou a Natalii Brizardovou.“

			Tate si to zkoušel představit, ale žádná žena, která by mávala starožitným mečem, aby vybila celou rodinu, mu do obrázku nezapadala. Promluvil o svých pochybnostech nahlas.

			„Já jen chci prověřit všechny možnosti,“ vysvětloval Connell. „A ženy mívají hodně dlouhou paměť, rády se mstí a mohou mít komplice.“ To je taky fakt, pomyslel si Tate. Zaslechl shora kroky. „Vem si Leonu McIntyreovou, první lásku Samuela McIntyrea a manželku číslo jedna. Ta obvinila manžela ze smrti jejich dítěte a pak nedostala do péče svého jediného syna Sama juniora, protože ji Sam senior prohlásil za šílenou. Patrně šlo o formu deprese, ale Leona vždycky manžela a jeho druhou ženu Natalii osočovala, že jí zkazili život. Nikdy se z toho nevzpamatovala.“

			„To teda bylo drsné.“ 

			„Asi jo. Každopádně se už nikdy nevdala a stala se z ní trochu samotářka. Když pak před lety Sam Natalii opustil kvůli Zeldě, Leona se z toho údajně strašně radovala.“

			„Jak tohle víš?“

			„Přes jednu její dávnou kamarádku, která znala Leonu i Samuela ještě na vysoké. Našel jsem ji na facebooku a vyhledal ji na internetu. Velice ochotně si se mnou promluvila. Každopádně když se Leona dozvěděla, že Samuel dal Natalii kopačky, prohlásila: ‚Čím kdo zachází, tím také schází, dokonce i mrchy, co rozbíjejí rodiny.‘ “

			„Přece není možné, že by Leona zabila vlastního syna, Sama juniora!“ namítal Tate, protože už o podobném scénáři kdysi uvažoval. „A té noci zahynul i Donner. To je přece hlavní důvod, proč se neuvažovalo o Walteru Robinsonovi. Byl skvělý otec, své děti miloval. Elektrikář. Vyučil se díky zákonu o veteránech. Ale ten den byl ve srubu u Cold Lake. Hádal se tam se Zeldou kvůli tomu, že chtěl své děti do péče.“

			„Už jsi uvažoval o tom, že vrahů mohlo být víc?“

			„Myslíš, že utvořili tým?“

			„Jo, klidně. Nebo to byl možná někdo, kdo neměl v úmyslu zabít všechny, ale protože ho viděli a poznali by ho, odstranil svědky.“

			Ani tohle nebyl nový směr, a navíc měl zásadní vadu. „Sam senior a jeho manželka už byli v posteli. A spali. Oběma našli v krvi stopy uspávacích prostředků. Takže spali zatraceně tvrdě.“

			„Takříkajíc jako zabití.“

			„To není vtipné,“ krotil ho Tate.

			Connell pokračoval: „Třeba byli právě oni hlavním cílem; vrah ovšem nepočítal s tím, že budou ještě vzhůru i ostatní. Mohlo by to být i tak, že další vraždy nebyly součástí původního plánu, ale celé se to zvrtlo.“

			„Byli zavraždění stejným mečem. Všichni do jednoho. Na čepeli identifikovali krev všech obětí. Takže dva vrazi a jedna zbraň?“

			„Opakuju, že jenom navrhuju možnosti. Pořád mi zbývá pár témat, do kterých chci pořádně zarýt. Jako třeba alibi a motivy. Podle mého by se měl mnohem hlouběji probádat ten případný finanční motiv. Samuel McIntyre byl v době své smrti pořádně bohatý. Když jde o peníze, lidi ztrácejí reálný pohled a jejich morální kompas často selže.“

			„No jo, ale vyvraždit celou rodinu?“ Tate sledoval, jak u jeho dveří zpomaluje starší typ Fordu Escape a všiml si, že řidič vyhazuje otevřeným oknem noviny. Dopadly na zasněžený chodník před vchod právě ve chvíli, kdy ford se řvoucím motorem odjížděl a pneumatiky mu podklouzly na sněhu.

			„Jak jinak by někdo získal hrnec plný zlata a nemusel se dělit?“

			„Jsem dost silně přesvědčený o tom, že se na to policie dívala i z této perspektivy. Já teda určitě.“

			„Počkej, počkej, vždyť jsi před chvilkou sám tvrdil, jak ti připadá k neuvěření, že by někdo vybil celý klan kvůli penězům. Rád bych ti oponoval. Ale uvidíme. Mezitím ti pošlu zašifrované informace, které jsem sehnal, a můžeš si je projít sám.“ Na což se Tate těšil. Porovná je se vším, co za dvě desítky let nasbíral, i s informacemi, které stáhl z disků z Margroveovy kanceláře.

			„Takže budu pokračovat,“ pronesl Connell a už se chtěl loučit, ale Tate se ještě zeptal: „A co Marlie?“

			Connell slyšitelně povzdechl. „S ní jsem zatím ve slepé uličce. Ale nevzdávám to.“

			„Bezva.“

			„A v Modestu jsem hledal taky Hailey Brownovou,“ dodal.

			„No a?“

			„Žádná z těch, které jsem objevil, neodpovídá internetovému profilu ženy, která sleduje facebookovou stránku pro příznivce Jonase McIntyrea.“

			Tate už to věděl, protože si to sám ověřoval. Vystupoval na internetu jako Jessica Smithová. Všemožné skupinky příznivců byly z Jonasova propuštění a následné hospitalizace úplně vedle a už se dávaly slyšet, že nemohl zabít právníka, který mu nakonec zajistil propuštění, ovšem není pochyb, že se policie bude snažit mu tu vraždu přišít.

			Stovky jeho příznivců psaly komentáře nebo lajkovaly zveřejněné posty, ale mnozí se nijak neprojevili – a právě do této skupinky patřila Hailey Brownová z Modesta.

			Wesley uslyšel z patra nad sebou nějaké zadunění, patrně poté, co Kařina fenka seskočila z postele. „Už musím.“ Ukončil hovor a ještě sáhl po novinách přede dveřmi.

			Když vyšel po schodech do bytu, Kara byla vzhůru, místo vlasů měla hnědé vrabčí hnízdo a vůbec se netvářila přátelsky. Stála u kávovaru v noční košili ke kolenům a fenka tancovala kolem ní.

			„Jen pro tvou informaci – na mě je až moc brzo,“ vydechla. „Před šestou nevstávám, dokonce ani když učím. Nikdy.“ Čekala, až jí do hrníčku nakape káva. „Jsem pomocná učitelka.“ 

			„Já vím.“

			„No jistěže ano. Ty o mně víš všechno.“

			„Všechno ne.“

			„Ale chceš se všechno dozvědět. Alespoň v to doufáš.“ Pokradmu na Wese pohlédla, zvedla hrníček a foukla do nápoje. 

			Tate viděl, jak špulí pusu a odfukuje obláček nad hrnkem, aby se posléze opatrně napila. Pohlédla na něj přes okraj hrnku. „Když už jsi oblečený, nevadilo by ti pustit Rhapsody ven?“

			„Moc rád,“ přikývl.

			„A pak, až se dám trochu do pucu, bys mě třeba mohl hodit na policii.“

			Zvedl obočí.

			„Nic neříkej. Měla jsem dost času na přemýšlení. Ať se mi to zamlouvá nebo ne – a mně se to nezamlouvá –, musím s nima mluvit a vysvětlit jim, co se stalo. Taky bych už opravdu chtěla mít nazpátek telefon a doklady, abych mohla… zkrátka… komunikovat a normálně fungovat. Nemůžu tady prostě zůstat viset a ve všem se spoléhat na tebe, pro boha živého!“

			„Ne?“ Cítil, jak se mu zvedá koutek.

			Zdrtila ho pohledem. „Ne.“ Ale i ona se usmála a on na okamžik skoro zapomněl, že jí nemůže věřit.

		



		
			24. KAPITOLA


			Chad se potmě sunul ke kraji postele a otevřel zásuvku nočního stolku. Nechtěl probudit Brittlynn, nechtěl se hádat. Ohlédl se a viděl, že je k němu žena otočená v posteli zády, pravidelně oddechuje, takže nevnímá a tvrdě spí. Starý kotel potichu a vytrvale rachotil a vytvářel hlukovou kulisu, na kterou se Chad spoléhal.

			Skvělé.

			Na budíku na nočním stolku svítily namodralé číslice. 3:57. Je brzo. Jenže Britt se tím pádem neprobudí ještě dobré tři hodiny a on do té doby bude dávno pryč, překročí hranice státu Washington nebo možná Idaha. Hlavně odsud vypadne.

			Pokud všechno půjde podle plánu.

			Musí.

			Přejel lehce prsty po kožené pochvě svého loveckého nože a posléze po hladké rukojeti pistole, rozkošného rugera devítky, což byla jeho milovaná zbraň do kapsy, malá, ovšem neuvěřitelně přesná. Obě zbraně vytáhl ze zásuvky a znovu pohlédl na spící manželku. Potom se bosky proplížil do koupelny, kde si večer jako obvykle nechal oblečení na háčku u dveří. Rychle se oblékal do termoprádla, teplých lyžařských kalhot, svetru a péřové vesty. Poplácal se po kapsách, jestli má klíče a tři zásobníky do pistole. Mobil nechá doma. Schválně. Neměl jistotu, jestli mu do něj Britt nenainstalovala nějaké sledovací zařízení. On momentálně potřeboval zmizet. Doopravdy zmizet.

			Nehlučně prošel do vedlejšího pokoje. 

			Z šatny vytáhl cestovní tašku, kterou měl už sbalenou, posunul lyže a nahmatal uvolněné prkno v podlaze. Snadno ho vytáhl. Hned ucítil závan studeného vzduchu a vůni hlíny. Sáhl dovnitř a šátral rukou, dokud nenašel igelitový balíček přilepený lepicí páskou zespodu k podlaze. Opatrně balíček vytáhl, nervy napjaté k prasknutí, a stejně opatrně vrátil na místo jak prkno, tak lyže. Tím pádem Britt jeho skrýš nenajde. Jistota je jistota.

			Ještě pořád vkleče posvítil na silný igelit a viděl roličku bankovek, jednorázový telefon a několik sáčků s konopím, které se dají použít jako hotovost ve státech, kde je marihuana pořád ilegální.

			Malý poklad. 

			Ale bude muset stačit.

			Strčil balíček do kapsy vesty.

			A ucítil, jak se mu něco otřelo zezadu o nohu.

			Strnul.

			Co je to?

			Ucítil to znovu…

			Zastavilo se mu srdce.

			Vnímal, jak se mu automaticky napínají všechny svaly v těle, než si uvědomil, o co jde.

			Kocour! Kruci! Brittin zatracený kocour Jasper se potichoučku vkradl do pokoje, aniž si ho Chad všiml, a proplétal se mu kolem lýtek. Chadovi se ulevilo, ale zůstal naštvaný, mourovatého kocoura drsně odstrčil ke dveřím a zvedl se ve chvíli, kdy se rozsvítilo světlo a ozářilo malou místnost s dřevenými obklady.

			Ve dveřích stála Brittlynn.

			„Co to sakra provádíš?“ ptala se. „Panebože, jsi už oblečený a plížíš se jak zloděj a…“ Upřela pohled na Chadovu tašku postavenou na ručně šitém přehozu na staré mosazné posteli po babičce.

			„Co myslíš, že asi dělám?“

			„Asi odcházíš,“ pronesla vyčítavě. Zrzavé vlasy měla rozcuchané, oči ještě slepené a ospalé, obrovské tričko, ve kterém vždycky spávala, starý suvenýr z koncertu U2, celé zmačkané.

			Chad doufal, že se zvládne dostat ven, aniž by ji probudil, a tudíž si ušetří spousty otázek. Obvykle spala jako zabitá. Dnes ale ne. „Proč jsi vzhůru?“

			„Musím čurat. A co to má znamenat?“ Kývla špičatou bradičkou a zvedla ji. Všiml si, že má kolem očí stopy včerejší řasenky. „Co se sakra děje, Chade?“

			Zapnul zip na tašce. „Co myslíš?“

			„Asi odcházíš,“ zopakovala. „Zase.“ Nadechla se a dodala: „Beze mě.“

			„Jen na pár dní.“

			„A to je kolik?“

			„Ještě nevím.“ Pokusil se nasadit sebevědomý úsměv, ale moc mu to nevyšlo.

			„Tys mi to nechtěl říct.“ V očích jí vzplál oheň. „Ty ses chtěl vyplížit uprostřed noci a prostě se zdekovat. Do prdele, Chade, tomu se mi nechce věřit!“

			„Jistěže jsem ti to chtěl říct,“ lhal a snažil se odlehčit náhlé dusno. „Jen jsem tě nechtěl budit.“

			„No a cos chtěl dělat? Nechat mi vzkaz na stole v kuchyni? To mě poser…“

			Začínala mu jít na nervy. Na tyhle kecy neměl čas. „Já… nevím, Britt. Prostě musím vypadnout.“

			„A co práce?“

			„Postaral jsem se o to. Lance potřeboval něco nadpracovat. Peníze mu přijdou vhod.“

			„Nám přijdou prachy vhod. Co si kurva myslíš?“

			„Vrať se prosím tě do postele, jo? Všechno mám pod kontrolou.“

			„Cože? Co máš pod kontrolou?“ obořila se na něj, ale on si jen hodil popruh tašky přes rameno a protlačil se kolem ní. „Co se k čertu děje, Chade?“ volala a hnala se za ním do kuchyně.

			Zastavil se u zadních dveří a obul si boty.

			„Ne… Neodcházej.“

			„Musím.“

			„Ale proč?“ A pak jí všechno došlo a ona obrátila oči v sloup. „Jde o Jonase McIntyrea.“ Rozsvítila i v kuchyni a ozářila tak oranžový umakart, který byl u sporáku oprýskaný a samý flek.

			„Je venku.“

			„Je v nemocnici. Podle mě z jeho strany nic nehrozí.“

			„Už musím.“ Obě boty si pečlivě zavázal a zvedl se. 

			V tu chvíli skočil stříbřitý mourek na kuchyňskou linku a Brittlynn ho popadla do náručí. „Ty se fakticky bojíš, že po tobě Jonas McIntyre půjde? Myslela jsem, že jsme to už probrali.“

			„Kvůli němu si hlavu nedělám.“

			Moc ji nepřesvědčil. „Neříkal jsi náhodou, jak vyhrožoval, že když se někdy dostane ven, půjde ti po krku?“ 

			„To není problém.“ Sundal z háčku u zadních dveří starou winchestrovku po dědečkovi. „Spíš poldové. Budou hledat někoho, na koho by to mohli hodit.“

			„A co? Pokud jde o ty vraždy nahoře ve srubu před hromadou let, nic ti přece nepřišili.“ Zvedla koutek v nepatrném úsměšku a v zelených očích se jí mihl náznak špatnosti, který ho na ní fascinoval od první chvíle, kdy ji spatřil. „Já ti zase poskytnu alibi.“ Pomalu hladila kočku, téměř svůdně.

			„A co ten právník Margrove?“

			„Ani v tom jsi nejel.“ Upřeně na něj pohlédla. Přestala hladit Jaspera. „Že ne?“

			„Bezva. Takže teď o mně pochybuješ i ty? Dej mi svátek, kurva. Já jen tvrdím, že ten jeho přívěs je vzdušnou čarou nějaký tři kiláky odsud. Určitě sem přijdou čmuchat. Chápeš, že už volali ke mně do práce? Kdosi se telefonicky ptal Teda ve srubu a ověřoval si mě.“

			„No a?“ Pokrčila rameny a z jednoho se jí přitom provokativně svezlo velké tričko způsobem, který mu připadal naprosto neodolatelný. Což ona věděla. Už se k němu pomalu sunula blíž a blíž, sváděla ho pohledem, neuhýbala očima. „Povím jim, žes tu se mnou byl celou noc.“

			Což bylo lákavé. A ona taky. A moc dobře to věděla. Právě tohle s ní byla ta potíž, byla vrtošivá, v jednu chvilku sexy jak hrom, vzápětí chladná jako led, rozkošná a vřelá a neskutečně sexy, dokud ti nezasadila ránu do zad. Právě to ho k ní pořád tak táhlo, poznal to už dávno. Vždycky uměla překvapit. A zaujmout. Dokonce už jako holka, která snad ještě ani nebyla pořádně v pubertě. V Brittlynn bylo cosi velice nebezpečného, což ho fascinovalo.

			Dnes jí na nic takového nechtěl skočit. A její plán, že kvůli němu bude lhát, by nemusel vyjít. Klidně by to mohlo vybouchnout. Zatím stála za ním, celých dvacet mizerných let. Jenže tehdy byla zoufalá, bylo jí teprve čtrnáct, vlastně ještě holčička, a teď to byla třicátnice, která měla svou hlavu, své plány.

			Jenže on ji nechtěl naštvat. Prohodil: „Hele, já to prostě musím udělat.“

			„Co jako? Zdrhnout?“

			„Říkej tomu, jak chceš.“

			„A když přijde policie až sem?“ zeptala se, když sáhl po klice. „Co jim mám říct?“

			„Pověz jim pravdu. Nevíš, kam jsem šel ani kdy se vrátím.“

			„A co když je bude zajímat ta noc, kdy někdo vyvraždil tu rodinu?“

			„Myslím, že do toho se ti nechce zacházet,“ prohlásil. „Bylas tehdy dost mladá, teď už nejsi, a tak bys mohla být považovaná za spolupachatele.“

			„Ale tys odpřisáhl, žes nikoho nezabil,“ namítla a vytřeštila oči, když jí došlo, že by mohla být spolupachatelka vraždy. Viděl to v jejím výrazu, v jejích pochybnostech.

			„Vrátím se,“ slíbil a zastavil se na tak dlouho, aby jí dal lehký polibek na spánek. A potom hned odešel. Jeho lež pořád ještě visela ve vzduchu mezi nimi, i když už se za ním zabouchly dveře.

			•

			Noc byla krátká. Moc krátká.

			Thomas šlapal do pedálů rotopedu, jako by mu šlo o život. Stále rychleji a rychleji. Kolo měl v provizorní posilovně v garáži. Funěl a potil se jako dveře od chlíva, ale nepřestával a pořád šlapal, dokud svaly nezačaly protestovat a bolet. Kolem krku měl přehozený ručník a hleděl na plochou televizní obrazovku, kterou si připevnil nad posilovací lavici. Jenže nesledoval zprávy, protože všichni hlasatelé a reportéři opakovali stále dokola informace o blížící se vánici a dopravní situaci. Pro něj to byla jen zvuková kulisa doprovázející vytrvalé hučení rotopedu a bušení srdce v uších. Hlavou mu totiž vířily myšlenky asi stejně rychle, jako se otáčela kola rotopedu. Dostával ze sebe maximum, nohy se pravidelně zvedaly a klesaly stále větší silou, kola rotopedu se roztáčela v šíleném tempu, ale on se pořád nikam nedostával. Napadlo ho, že to dost připomíná jeho zatracený případ.

			Zůstal vzhůru dlouho přes půlnoc, rozložil si staré šanony a dělal si spousty poznámek ve snaze propojit vraždu Merritta Margrovea s masakrem, k němuž došlo o dvacet let dřív. Vždycky věřil ve vinu Jonase McIntyrea, věřil, že svou rodinu drasticky povraždil on ve výbuchu nekontrolovatelného vzteku a že si tudíž zasluhuje shnít ve vězení. Teď se však v Thomasovi vynořily pochybnosti. Aspoň trochu zapochyboval.

			A případ se mu dostával pod kůži. Minulou noc strávil Thomas pět neklidných hodin, kdy sebou házel a obracel se z boku na bok. Pronásledovaly ho živé sny. V duchu viděl mrtvoly, ze kterých kapala krev, všechny strašlivě posekané. Tyhle obrazy mu přerušovaly sebenepatrnější spánek, o který usiloval. Nakonec to vzdal, se spánkem se rozloučil, oblékl si tepláky a zašel do posilovny vyhnat ze sebe všechny démony. Kdysi zde stávalo auto patřící Daphne.

			Při své čtyřicetiminutové spinningové vyjížďce se dozvěděl, že portlandský basketbalový tým Trail Blazers prohrál třetí zápas v řadě, zjistil, že pokud jde o stavbu nového mostu na dálnici I-5 přes řeku Columbia mezi Portlandem na jihu a Vancouverem ve státě Washington na severu, znovu se všechno nějak zadrhlo, a také že se blíží další sněhová bouře o síle blizardu a postará se v této oblasti o bílé Vánoce.

			Když se na obrazovce objevila reklama místního prodejce aut, dosáhl už Thomas svého cíle – tedy čtyřiceti minut na kole – a slezl ze sedla. Otřel si obličej a padl na měkké podložky na podlaze v blízkosti kotle.

			Vzpomínal, jak nechal půlku garáže prázdnou až do chvíle, kdy se dozvěděl, že se Daphne stěhuje do Austinu v Texasu za chlapíkem, se kterým se seznámila na internetu. Posléze usoudil, že už nedokáže snášet tu prázdnotu na místě jejího parkovacího stání, kde byly na zemi pořád ještě skvrny od oleje z jejího auta. Prázdnota mu neustále připomínala, oč přišel.

			U této myšlenky se vzpamatoval a pustil se do závěrečné fáze svého posilování: padesátkrát zvedl činku na posílení bicepsů, následovalo sto kliků a pak prkno, které držel, dokud se celý nerozklepal. Nakonec si otřel pot z tváře.

			Musel si připomenout, že Daphne neztratil. Pravdou zůstávalo, že ji vlastně vyhodil ze dveří. Obvinila ho, že má místo milenky svou práci, pověděla mu, že nechce konkurovat nezdravé oddanosti jeho povolání a už toho má zkrátka dost. Když jednoho srpnového rána před třemi lety dupla na plyn a vycouvala svou hondou z garáže, oba měli v očích slzy.

			Ani jedinkrát se neohlédla.

			Pořád si pamatoval, jak se tetelil horký vzduch nad asfaltem příjezdové cesty, jak listy semenáčků, které zasadila před dvěma lety, už usychaly a opadávaly a trávník byl celý hnědý. Stál na přední verandě a slyšel, jak se dveře garáže sklápějí. Nakonec s bouchnutím dopadly až dolů. V tu chvíli vyhodila z okna svého auta jejich dálkové ovládání. Klouzalo přes silnici, plastový kryt se odřel o asfalt, a ona mezitím odbočila a odjížděla z jeho života.

			Zlobil se na sebe, na ni i na celý zatracený svět a šel zvednout rozbité dálkové ovládání.

			Pak čekal.

			Volal jí.

			Nezvedala to.

			Jeho zprávy a e-maily zůstaly nezodpovězené.

			Nakonec se od jejich společného kamaráda dozvěděl, že se na internetu seznámila s nějakým chlapem a odstěhovala se do texaského Austinu. Když přicházely a odcházely svátky, konečně přijal jako fakt, že se Daphne už nevrátí, koupil si rotoped, postavil ho na místo, kde stál dosud, a používal ho od té doby skoro denně.

			Potom k němu přidal měkké podložky na zem a boxovací pytel i hrušku. Pytel visel v koutě nad ním a vytvářel dobrou atmosféru posilovny pro jednoho. Dle jeho názoru to bylo lepší než cigarety, káva, whisky a bezduché holky na jednu noc, ačkoli tomu všemu nějakou dobu holdoval. Proto ten poměr se Sheilou Keeganovou. Při vzpomínce na ni se nemohl ubránit úsměvu. Chytrá, sexy, vtipná. Pomohla mu překonat zoufalství a vztek způsobený samotou a vyrovnat se s Daphniným odchodem. Jejich aférka trvala přes půl roku a byla pěkně žhavá.

			Možná to byla chyba. Stalo se.

			Jeho poslední akvizicí byla televize, jejíž obrazovku teď vyplnily záběry všeobecné nemocnice ve Whimsticku. Hrstka Jonasových příznivců tam pořád ještě postávala, nejtvrdší z nejtvrdších, kteří v mrazu vydrželi až do časného rána. Pokřikovali, zvedali transparenty a Sheila Keeganová v červené bundě a s pohotovým úsměvem stála přímo uprostřed a dělala rozhovor s Miou Longovou, která se zimomřivě choulila ve vybledlé džínové bundičce, bledé oči lemované silnou vrstvou řasenky a bradu vystrčenou stejně vzdorovitě jako ve chvíli, kdy s ní mluvil on.

			„Co si myslíte, že tím získáte?“ zeptala se Sheila.

			„Spravedlnost,“ odpověděla Mia a obličej měla nehybný, jak hleděla do objektivu. „Jonas McIntyre seděl dvacet let ve vězení za zločiny, které nespáchal, ba dokonce sám byl obětí.“

			„Ale teď už je venku.“

			„Ovšem ty roky mu už nikdo nevrátí, že?“ Oči jí jen plály. „Obětoval půlku svého života, a skutečný vrah přitom běhá na svobodě. Nepřestaneme protestovat, dokud Jonas McIntyre nebude zbaven všech obvinění.“ Ta slova už křičela a hrstka lidí opodál bučela a zvedala cedule a transparenty. Ozvalo se i skandování, ale ve srovnání se včerejším davem to byla slabota.

			Sheila se zeptala: „Lze nějak vyčíslit cenu spravedlnosti? Jonas McIntyre se prý hodlá soudit o třicet milionů dolarů.“

			Mia zkřivila rty v cynickém úsměvu. „Svoboda má nevyčíslitelnou cenu.“

			Sheila rychle shrnula informace o dávných vraždách a o soudním procesu: „Vysíláme ze všeobecné nemocnice ve Whimsticku, kde se Jonas McIntyre zotavuje ze zranění, která utrpěl při autonehodě. Údajně byl navštívit Merritta Margrovea v jeho útočišti v horách jen pár hodin po Margroveově smrti, kterou úřady označují jako vraždu. Margrove měl kdysi klienty mezi celebritami a upoutal pozornost i na celostátní úrovni, když před dvaceti lety obhajoval Jonase McIntyrea v soudním řízení kvůli masakru rodiny McIntyreových, při němž přišli o život téměř všichni Jonasovi příbuzní. Tato tragická událost je dodnes zahalena tajemstvím, protože jedna z dcer, tehdy studentka jménem Marlie Robinsonová, oné noci zmizela. Dodnes nebyla nalezena. Živá ani mrtvá.“ Na obrazovce se míhaly záběry členů rodiny McIntyreových a místa činu. Když se pak kamera vrátila k Sheile před nemocnicí, dodala: „Vyšetřování vraždy Merritta Margrovea pokračuje a pokud máte o tomto zločinu jakékoli informace, kontaktujte prosím policii.“ Zatímco usměvavá Sheila předávala slovo kolegovi Nedovi ve studiu, na obrazovce se vedle ní objevila e-mailová adresa a telefonní číslo policejní stanice.

			Thomas vypnul televizi a zdolal dva schůdky do prádelny, která propojovala garáž s jeho domem.

			Jakmile se svlékl, hodil tepláky do přeplněného koše, nahý prošel bytem a v malé koupelně se osprchoval, oholil a oblékl do práce.

			Ve městě vládl ještě stále poklid, provoz nebyl skoro žádný, jezdil jen sněžný pluh, který seškraboval ze silnic led a nahrnutý sníh. Na závějích kolem ulic se odrážela záře vánočních světýlek zdobících domy.

			K pracovnímu stolu se dostal celou hodinu před začátkem směny a maximálně využil klidu v kanceláři, kde byl sám se svými myšlenkami. Za chvíli ho vyruší běžný ruch a shon denní služby. Prozatím ale byly telefony, faxy a tiskárny téměř úplně zticha a v úvahách ho nerušilo dunění kroků, škrábavý zvuk podrážek na chodbě, ani útržky letmé konverzace a smíchu.

			Už si stačil vyžádat u jednoho z techniků zvětšeninu současné podobenky Marlie Robinsonové vytvořenou pomocí počítačové simulace z fotky v řidičském průkazu vydaném před dvaceti lety. Photoshop jí uměl oněch dvacet let přidat a Thomas měl k dispozici portrét krásné ženy s oválným obličejem lemovaným světlými kudrnatými vlasy. Měla velké kulaté modré oči, dlouhý rovný nos a velmi se podobala své matce Zeldě McIntyreové, až na dolíček na bradě.

			„Kam ses poděla?“ zeptal se portrétu na obrazovce, přestože se v hloubi duše obával, že tato počítačová hříčka je ztrátou času. Byl přesvědčen, že Marlie Robinsonová té noci také zemřela, a když ne tehdy, tak brzy nato. Na místě činu se našly krůpěje její krve, což bylo prokázáno testy DNA při porovnání se vzorky získanými z vlasů z jejího kartáče. Krve neztratila mnoho, takže nic nenaznačovalo, že by byla vážně zraněná, pokud si ovšem krvácení nezastavila. Pak mohla nějak utéct a zmizet.

			Jenže je to vůbec pravděpodobné?

			Nepřítomně zvedl tužku a poťukával koncem s gumou o stůl a zvažoval, co se tehdy asi stalo.

			Dostala se Marlie pryč z domu? Utekla poté, co zamkla Karu na půdě? Je možné, že ji vrah pronásledoval, v domě ji lehce zranil a pak ji usmrtil někde jinde? Pokud ano, pak Jonas McIntyre, který byl také zraněný, svou nevlastní sestru patrně nezabil.

			Thomas si točil tužkou v prstech. To snad není pravda! Dvě desetiletí věřil, že McIntyre je vrah. Cožpak se on i ostatní policisté tak kardinálně pletli?

			Pokud byla Marlie Robinsonová mrtvá, kde je kruci její tělo? Opravdu ztratili psi i všechny průzkumné skupiny její stopu a její ostatky se rozkládají v lese a maso a kosti roznesla divoká zvěř? Nebo se jí podařilo nějak přežít?

			Pořád se vracel ke stejné otázce, která mu vrtala hlavou, kdykoli si na tu tragédii vzpomněl. Proč Marlie Robinsonová schovala svou mladší sestru? Proč nezůstala na půdě s Karou a nezachránila i sebe? Jak byla Marlie do případu zapletená? Ušetřil ji Jonas McIntyre – nebo jiný vrah? A pokud ano, tak proč?

			Mluví Jonas McIntyre po celou dobu pravdu? Je skutečně nevinný?

			Thomas se tomu zdráhal uvěřit a znovu si Jonasovu výpověď bedlivě prohlížel. Jonas ji nikdy nezměnil, nikdy ani jednou nezaváhal. Ano, předtím s mečem „dělal blbosti“ a ten týden se i pořádně porval s Donnerem kvůli Lacey Higginsové, ale té noci bratry ani rodiče nezavraždil. Když se neznámý vetřelec dostal do domu, byl Jonas v obývacím pokoji. Útočník ho napadl jako prvního. Zezadu. Raněný Jonas byl chvíli v bezvědomí. Když se probral, v pokoji byla Kara, a tak jí řekl, ať běží pro pomoc, načež znovu omdlel. Vraha identifikovat nedokázal. Do obličeje mu neviděl. Předpokládá, že měl rukavice, proto se na meči nenašly jiné otisky než Jonasovy. Jonas přísahal, že nemá ponětí, proč by měl někdo zmasakrovat většinu jeho rodiny, a ani nevěděl, co se přihodilo jeho nevlastní sestře Marlie Robinsonové. Usoudil, že Kara to běsnění přežila jen proto, že byla schovaná, a on zase z toho důvodu, že ho vrah považoval za mrtvého.

			Thomas se opřel, až jeho židle zaprotestovala pořádným vrzáním.

			Nějak to zkrátka nejde k sobě.

			A teď, když Jonase díky nové výpovědi policisty Randalla Isleyho konečně propustili, je jeho právník zavražděn a policista, který změnil svou verzi příběhu ohledně vražedné zbraně, se drží jen taktak naživu v nemocnici v Nebrasce, víc než dva tisíce kilometrů odsud.

			Zatracená náhoda, kruci.

			Hodil tužku do hrnku k ostatním a skočil do jídelny, kde našel v konvici zbytky staré kávy, a tak si raději koupil z automatu na chodbě dietní colu. Thomas věděl, že mu něco uniká. Něco důležitého. V hlubokém zamyšlení téměř nepostřehl, že se střídají směny a přicházejí čerství kolegové, všude halasilo čím dál víc lidí, nastal čilý ruch. Popíjel colu, ustoupil několika uniformovaným kolegům, kteří šli do šaten, a znovu se usadil ke stolu.

			Co mu tedy unikalo?

			A jak to souviselo se smrtí Merritta Margrovea?

			Jonas McIntyre se jako podezřelý přímo nabízel. Nejenže byl před dvaceti lety obviněn z několikanásobné vraždy, ale už první den na svobodě navštívil Margrovea, který tehdy nebyl s to přesvědčit porotu o McIntyreově nevině. Tentokrát skončil s podříznutým krkem.

			Přesně jako Donner Robinson.

			Že by msta? Choval Jonas polovinu života nevraživost vůči svému právníkovi, kterému dával vinu za to, že ho nedokázal dostat z vězení?

			Nebo to bylo nějaké spolčení? 

			Thomas se znovu dlouze napil coly.

			Je možné, že poslali za mříže nesprávného muže? 

			Vytáhl ze složky fotografie z místa činu a všímal si polohy zavražděných a typu ran, které utrpěli. Všechny rány způsobil jeden starožitný meč. Zelda a Sam senior měli podříznuté hrdlo od ucha k uchu stejně jako Donner Robinson. Sam mladší měl bodné rány v oblasti trupu a na nohách. Krvácel z pravé stehenní tepny. Jonasova zranění byla většinou povrchová, ale levé lýtko měl proťaté až na kost a uhodil se do hlavy, což u něj vyvolalo otřes mozku. A pak tu byla Marlie. Ze záhadného důvodu zanechala pár kapiček krve u krbu a na vánočním stromku.

			Ale nezemřela.

			Určitě ne tam.

			A určitě ne tehdy.

			Thomas hledal na internetu a podíval se na několik zpravodajských relací o masakru u Cold Lake. Viděl v nich policisty ze svého oddělení, většina už byla v důchodu. Mladší tam byli Randall Isley a Archer Gleason. Oba zachytila kamera z dálky. Gleason byl vysoký jako dnes, vyčníval, ale tehdy měl husté vlasy a vypracovanou postavu. Na jednom záběru mluvil s Isleyem, oba stáli zachmuření u sanitky zaparkované u brány do horského sídla rodiny McIntyreových.

			V dalším krátkém klipu byl Walter Robinson, jak do kamery v přímém přenosu prosí o bezpečný návrat své dcery. Zdálo se, že je dost vysoký, asi sto osmdesát centimetrů, měl hranatá ramena a rozhodnou čelist, sevřené rty a úpěnlivě žádal, aby se jeho dcera vrátila v pořádku. „Prosím,“ říkal s pohledem upřeným přímo do kamery, „jestli víte cokoli o místě, kde se Marlie zdržuje, zavolejte policii.“ Viditelně polkl a vzápětí se na obrazovce objevila fotografie pohřešované. Byl to profesionální snímek, zřejmě školní fotka. Světlé vlasy jí sahaly na ramena, měla jiskru v očích, a také…

			Najednou se zarazil a strnul.

			On ji přece viděl!

			Krucinál, určitě ji viděl!

			Podíval se v počítači na zvětšený a upravený obrázek Marlie ve starším věku a znovu ho šokovalo, že tuto ženu skutečně nedávno potkal, živou a zdravou.

			Pro lásku boží, opravdu se jí tehdy nic nestalo?

		


		
			25. KAPITOLA

			„Kam ses sakra poděla? Málem jsem zešílela hrůzou! Jsem bez sebe strachem, Karo. Naprosto bez sebe, chápeš? A ty si utečeš z nemocnice navzdory příkazu lékaře? Pro boha živého zbláznila ses?“ Z mobilního telefonu vycházel Faizin hlas zvláštně stísněně. „Tohle je tvoje nové číslo?“

			„Ne,“ odpověděla Kara rychle. Volala z Wesova mobilu. Tedy spíše se snažila z něj tetě zavolat, ale Faiza to pochopitelně nezvedla. Pak jí Kara nechala vzkaz na záznamníku a ještě jí poslala esemesku a teta se jí za pár minut ozvala. „Jsem u kamaráda. Ten telefon je jeho.“

			Seděla na krajíčku Wesovy postele, v jedné ruce držela mobil a druhou drbala Rhapsody. Dnes měla dojem, že má rameno i krk dost zatuhlé a stehy na hlavě ji trochu táhly, ale zvládla se sama obléct, a než se vydala do kanceláře šerifa, aby si promluvila s detektivy, rozhodla se kousnout do kyselého jablka a zavolat Faizu.

			„Jeho telefon?“ opakovala Faiza. „Co je to za kamaráda?“

			Kaře se nechtělo zacházet do podrobností. „To je jedno. Mám s sebou i Rhapsody a hodlám si jít promluvit s policií a požádat je o můj telefon.“

			„A pak?“

			To bylo vážně složité. „Musím taky zavolat na pojišťovnu a půjčit si auto.“

			„A co tvůj bratr?“ ptala se teta znechuceně. „Slyšela jsem, že si Jonas najal právníka, tedy nového právníka, a chce podat žalobu nebo tak něco.“

			„Nového právníka?“

			„No, vždyť ten starý je mrtvý!“ podotkla Faiza. „A pokud chceš slyšet, co si myslím, tak do toho je zapletený.“

			„To nemůžeš vědět.“

			„Byl tam přece, ne? Je nebezpečný, Karo. Vždycky byl.“

			„Ale k čemu nový právník? Už teď? Jonas je snad přece ještě v nemocnici, ne? Jak by si mohl najmout nového právníka?“

			„To teda přesně nevím, ale myslím, že má ten internetový fanklub a ten s tím má něco společného. Viděla jsem nějakou debatu, nebo chat nebo jak se tomu říká.“

			„Počkat, ty jsi členkou jeho facebookového fanklubu?“ Připadalo jí to dost zvláštní.

			„Abych měla přehled, co se děje.“

			Jak zní ten starý citát z Kmotra? „Přátele si drž u těla, nepřátele ještě blíž.“ Zdálo se, že se tetička Fai začíná řídit mafiánskou poučkou.

			Pokračovala jako o překot: „Víš, co si myslím? Jonase nikdy neměli propustit z vězení. V tom je totiž problém, víš? Kdyby se nedělal ten strašný rozruch kolem jeho propuštění, kdyby byl pořád ještě zavřený, k ničemu podobnému by vůbec nedošlo. Merritt by byl ještě naživu a ty bys neměla tu hroznou autonehodu a ten chudák druhý řidič by nebyl v nemocnici.“ Rozechvěle si vzdychla. „Tvá matka ho totiž nikdy neměla ráda.“

			„Jonase?“ Kara to věděla. Slyšela, jak se rodiče hádají, dokonce i toho večera, když k nim přišel Silas Dean a uhodil na otce, čímž ho dostal, jak tomu říkala máma „do jedné z jeho nálad“. Příjezd Waltera Robinsona a výhrůžky ohledně odevzdání dětí do jeho péče situaci ještě zhoršil. Dohadovali se v ložnici, ale Kara je zaslechla, jak na sebe křičí kvůli Jonasovi a Donnerovi. Máma prohlásila, že Jonas má blízko tomu, aby se stal kriminálníkem, že vždycky v noci potají odchází a myslí si, že to nikdo nepozná. Bůh ví, co pak provádí – buď si užívá sex se vším, co mu přijde pod ruku, nebo kšeftuje s drogami nebo je v nějakém gangu nebo tak něco. Máma řekla tátovi, že by Jonas měl jít třeba na vojenskou školu, aby se „dal dohromady“, než se dostane do opravdických a vážných potíží. Táta namítal, že Donner Jonase vždycky provokuje, takže má problém spíš Donner, ne Jonas. Poté si táta všiml Kary, jak číhá na chodbě a poslouchá, a zavřel dveře. U večeře se pak už rodiče nehádali. Pořád se na sebe ale zlobili. Máma byla zdvořilá, ovšem vystupovala přímo mrazivě a mluvila úsečně. Táta byl čím dál zamlklejší a trochu moc pil. Zase.

			„Zelda mi říkala, že je… jak to formulovala? ‚Ne docela v pořádku. Neovládá se.‘ Takhle to říkala a já myslím, že ho dokonce označila slovem ‚maniak‘, když se vrhl na Donnera. Ten byl její pýcha a radost, víš? Zřítelnice jejího oka. Walter jí chtěl chlapce odebrat, když se rozešli, ale Zelda, bůh žehnej jejímu dobrému srdci, mu to nedovolila. Ó ne.“

			„Walter se s mámou soudil?“ divila se Kara.

			„Ach ano.“

			„Kvůli Donnerovi?“

			„Hm.“

			„A co Marlie?“

			„Inu, tu chtěl taky, to se vsaď, ale Zelda o tom nechtěla ani slyšet a vzhledem k tomu, že měla k dispozici Samuelovy peníze, Walter neměl nejmenší šanci dostat děti do péče. Věděl, že Marlie bude trvat na tom, že zůstane u Zeldy, ale myslel, že přesvědčí Donnera, aby šel k němu. K tomu samozřejmě nikdy nedošlo.“ Odfrkla si. „Abys mě chápala správně – Walter je dobrý chlap. Sloužil své zemi, tvrdě pracuje a daří se mu dost dobře na to, že je elektrikář. Dokonce začal fušovat do elektroniky. Jenže ve srovnání s tvým otcem je nula. Vlastně se to srovnávat nedá.“

			Povzdechla si. „Byly to hodné děti. Ne jako Samovi kluci. Ach, ten starší, ten jeho jmenovec, ten byl asi ještě v pohodě, řekla bych. Ale Jonas? Mizera. Prohnilý. Od začátku.“

			Faiza vždycky kladla vinu za vraždy na Jonasova bedra, ale teď na svém názoru netrvala. Naopak. Rychle změnila téma. „Takže se vracíš domů?“

			Domovem Faiza myslela sídlo ve West Hills, obrovský dům, kde Kara strávila prvních osm let života a kde od tragédie přebývala Faiza s Rogerem, místo, odkud Kara odešla a raději žila u Merritta Margrovea a jeho druhé ženy Helen. Kara se obrovskému, rozlehlému domu vyhýbala, bez ohledu na jeho tudorovský styl a překrásný výhled na město.

			„Ne, Faizo. Bydlím tady,“ prohlásila. „Ve Whimsticku. A brzy se vrátím do svého domu.“

			„Ale Karo, tohle je přece tvůj domov,“ namítala teta. „Patříš sem.“

			Nikdy. Kara se nemínila nikdy vrátit.

			„A brzy… tedy po svých narozeninách… ho budeš skutečně vlastnit.“

			„S Jonasem,“ dodala odměřeně Kara a Faiza se jen syčivě nadechla.

			„Ne, pokud ho znovu zavřou. V poslední vůli se výslovně říká, že kterékoli ze Samuelových dětí nesmí získat dědictví, pokud by užívalo drogy nebo bylo ve vězení.“

			Karu nepřekvapilo, že tetička věděla o dědictví skrznaskrz všechno, a ačkoli to jako malá nechápala, později jí došlo, že Faiza s pomocí Rogera Sweeneyho ukrajuje z peněz řádné porce, stejně jako to podle Jonase prováděl Merritt Margrove. Což pro ni byla hodně hořká pilulka.

			„Chci tě vidět,“ pronesla Faiza náhle a hlas se jí slyšitelně rozjasnil. „Co kdybych ti zorganizovala narozeninový večírek?“

			„Cože? Ne! Blázníš?“ Poslední, co by si Kara přála, byla jakákoli další pozornost obrácená jejím směrem. „Ne.“

			„Měla by sis v životě užít trochu zábavy, Karo. A já taky, vážně. A což teprve Roger!“

			„Zapomeň,“ krotila ji Kara. „Poslyš, už musím. Jen jsem ti chtěla dát vědět, že jsem v pořádku. Můj kamarád potřebuje svůj telefon nazpátek.“ A než mohla Faiza cokoli namítnout, Kara přerušila spojení a usoudila, že se musí něčeho napít.

			Thomas si znovu procházel výpovědi, napsal si pár poznámek, a než Johnsonová dorazila se skupinkou kolegů, venku už bylo světlo a Thomas dohledal Chada Atwatera, který dělal lyžařského instruktora na Mount Hood, a Silase Deana, který se teď v penzi stal stěhovavým ptákem, takže v zimních měsících bydlel ve Scottscale v Arizoně, na předměstí Phoenixu, a léto trávil v Bendu, největším městě středního Oregonu. Thomas si myslel, že Dean už bude na jihu, ale zkusil mu zavolat a zjistil, že je kupodivu nedaleko, vrátil se do Oregonu, aby strávil vánoční svátky se synem a vnoučaty, kteří bydlí v Hood River. Silas byl v regionu už týden, a ačkoli se Bend nacházel ve středním Oregonu, nebylo to příliš daleko od Margroveova přívěsu, asi dvě hodiny cesty v závislosti na hustotě provozu a stavu vozovky.

			Také jedna možnost.

			Thomas byl připraven vyrazit.

			Johnsonová neměla ani dost času, aby se usadila u svého stolu, když se u ní objevil. „Vracím se do nemocnice,“ oznámil. „Pak chci zajet do Margroveovy kanceláře. A ještě bych si rád popovídal se Silasem Deanem, Faizou Donnerovou a Chadem Atwaterem. Zatím se mi nepodařilo vyhnat ze skrýše Karu McIntyreovou, ale když ji najdeme, bude na prvním místě seznamu.“

			„Páni… počkej chvilku. Ještě jsem si ani nedala kafe,“ prohlásila Johnsonová a potlačila zívnutí. Nebyla zrovna ranní ptáče a Thomas to věděl. Zároveň mu bylo jasné, že kolegyně často pracuje přes čas, dlouho do noci, podle toho, jak se stíhá starat o syna.

			„Koupíme ho cestou.“

			„Fajn. Dej mi deset minut, mrknu na maily a zjistím, co je nového.“

			„Máš je mít.“

			Sešli se na parkovišti, Thomas usedl za volant a prodíral se hustým provozem pod oblohou šedou jako hlaveň pistole ke stánku, který prodával kávu přímo do auta. Byl jen pět bloků od nemocnice. Než zaparkoval na parkovišti, Johnsonová v sobě měla půl kelímku latte a byla v mnohem lepší náladě.

			Až dokud nedošli do druhého patra, kde je přivítal strážný u dveří do Jonasova pokoje. „Je u něj právník,“ oznámil.

			„Jeho právník je ale mrtvý,“ konstatovala Johnsonová.

			„Nemyslím Margrovea. Má nového. Tedy přesněji řečeno novou.“

			„Už?“ divila se Johnsonová. „Pracuje rychle.“

			„Jak jsem říkal. Takže – je to právnička a teď je u něj.“ Strážný obrátil palec k otevřeným dveřím. „Fakt hrozná.“ 

			Johnsonová ztuhla. „Vážně?“

			„Omlouvám se… ale… opravdu je šílená,“ koktal strážný. „Nedovolí mu s nikým promluvit.“

			Thomas na nic nečekal a prostě šel otevřenými dveřmi dál. V pokoji spatřil Jonase McIntyrea, sinalý obličej porostlý tmavým strništěm, na tváři měl pořád pár zřetelných modřin. Ležel na polohovacím lůžku, které měl pod hlavou trochu nadzvednuté. Vedle lůžka byl stojánek s kapačkou a hadičkou stále připojenou k jehle na jeho zápěstí. Nad sebou měl trochu nakřivo monitor, který mu kontroloval životní funkce.

			Vedle něj stála štíhlá čtyřicátnice zabraná do hovoru. Měla na sobě černý kostýmek, růžovou halenku a lodičky ve stejné barvě. Ostře řezaný obličej, brýle bez obrouček a krátké světlé vlasy svědčily o její profesionalitě a přísnosti. Jakmile Thomas vešel, vzhlédla a úsměv, kterým oblažovala Jonase, jí doslova zmrzl na rtech. „Toto je soukromý pokoj.“

			Thomas už držel odznak a chtěl se představit. „Detektiv Cole Thomas a toto je detektiv –“

			„Je mi fuk, kdo jste. Můj klient je pacientem této nemocnice a jako takový neposkytuje žádné rozhovory. Ani médiím, ani policii, zkrátka nikomu.“

			„A vy jste…?“ zeptala se Johnsonová.

			„Alex Rousseauová.“ Sáhla do kapsy saka, prudce vytáhla elegantní vizitku a podala ji Thomasovi. „Ne Alexis. Ne Alexandra. Prostě Alex.“

			„Jste z L. A.?“ zeptala se Johnsonová a dívala se na kartičku v Thomasově ruce.

			„Mám kancelář v Portlandu.“

			„Potřebujeme vašemu klientovi položit pár otázek ohledně vraždy jeho předchozího právníka.“

			„Až nadejde vhodný čas,“ kývla. „Jak vidíte, pan McIntyre je pořád v péči lékařů.“

			„To je v pořádku,“ promluvil ochraptěle Jonas.

			„Ale ne, ne.“ Vrtěla hlavou. „Neradila bych vám mluvit s policií, dokud ne-“

			„Už to chci mít z krku,“ zavrčel a upřel pohled na Thomase. Přitom stiskl nějaké tlačítko, ozvalo se cvaknutí a tiché hučení a přední část postele pod jeho hlavou se sama zvedla do takové výšky, že seděl víc zpříma. „Chci udělat výpověď. Žádné otázky.“ Pohlédl na svou právničku, která nesouhlasně špulila rty, ale úsečně na něj kývla.

			„Se smrtí Merritta Margrovea nemám nic společného. Měl jsem se s ním setkat. Bylo to předem smluveno na desátou. Místo i čas vybral Margrove, protože si chtěl pohovořit v soukromí. K přívěsu mě odvezla kamarádka Mia Longová. Řekl jsem jí, aby odtamtud odjela. Uposlechla. Zaklepal jsem. Nikdo neodpovídal. Vešel jsem tedy dovnitř a Merritt ležel u pohovky na koberci. Už byl mrtvý. Podříznutý. Chtěl jsem odejít, ale uslyšel jsem auto. Byla to má sestra. Vešla do přívěsu a já jsem v té chvíli vyšel ven a schoval se na zadním sedadle jejího vozu. Ukázal jsem se jí až ve chvíli, kdy sjížděla dolů z hor, aby o mně věděla. Vzápětí málem srazila jelena a došlo k nehodě. Oba jsme ten návěs viděli. Dupla na brzdy. Pak si nic nepamatuju, až to, jak jsem se tady probral.“ Odmlčel se. „A víc neřeknu.“

			„My ale máme pár otázek,“ ozvala se Johnsonová.

			Alex Rousseauová přikývla. „To je mi jasné. A můžete je položit později. Můj klient je v rekonvalescenci, stále ještě v péči lékařů. Naším hlavním zájmem je jeho zdraví, takže dokud nebude oficiálně propuštěn, víc vám nepoví. Máte štěstí, že jste si mohli vyslechnout toto prohlášení.“

			Thomas ji chtěl vyprovokovat, ohánět se svým postavením, ale vždycky raději všechno řešil po dobrém. Na med se chytí víc much než na ocet, jak se říká. Vyšetřování bude mít hladký průběh, jedině když bude Jonas McIntyre spolupracovat. Nemá cenu ho dostat do stavu, kdy se uchýlí k mlčení.

			„Fajn.“ Thomas také našel vizitku a podal ji právničce.

			„Počkat,“ zarazila je Johnsonová, které se nechtělo ustupovat. „My máme hlavní mandát na vedení vyšetřování. Co nám můžete říct o tom masakru?“

			„Počkat. Cože?“ Alex Rousseauové vystoupily šlachy na krku a odsekávala jednotlivá slova. „Můj klient se nebude k této záležitosti vyjadřovat. Byl zproštěn všech obvinění.“

			„Ničeho zproštěn nebyl,“ namítala Johnsonová a oči jí jen plály. „Ale protože nemůže být za ty vraždy souzen podruhé, co kdyby se očistil sám a pověděl nám, co se té noci skutečně stalo?“

			„Na to neodpovídejte.“ Právnička po Jonasovi střelila varovným pohledem. Pak obrátila pozornost k Johnsonové. „Vypadněte. Hned. Oba. Díky za váš čas a zájem, ale pan McIntyre potřebuje odpočívat.“

			Thomas pokýval hlavou. „Moje partnerka má pravdu. Opravdu tady můžeme přebrat velení, ale…“ Významně na Johnsonovou pohlédl a dodal: „Dáme panu McIntyreovi šanci na zotavení.“

			„Děkuji.“ Rousseauová zpražila Johnsonovou dalším pohledem. 

			Thomas vyšel ze dveří a Johnsonová ho váhavě následovala.

			Naštěstí vybuchla, až když byli spolu ve výtahu a sjížděli do přízemí. „Co to sakra mělo znamenat?“ obořila se na něj a v tmavých očích jí blýskalo. „Měli jsme skvělou příležitost a tys to podělal! Normálně jsi odkráčel! Dobře víš, co ta baba provede, že? Ta ‚prostě Alex‘ Rousseauová?“ útočila na něj Johnsonová a malovala do vzduchu uvozovky. „Ona našeho hlavního svědka někam ukryje a hodně dobře! Možná se ocitne v Malibu nebo v Brentwoodu nebo někde jinde v Los Angeles. Zapiš si za uši, že ta tenhle případ vzala jen proto, aby se mohla předvádět před kamerama.“

			„Možná.“

			„Takže přijdeme o hlavního svědka. Co dál?“

			„Předvolání. Nemyslím, že by ho Rousseauová vláčela přes hranice státu.“

			„Ale to nevíš jistě!“ Johnsonová už se pěkně vytáčela. „Krucinál, a co nám pomůže předvolání, když toho hajzla nebudeme moct najít?“ Odevzdaně rozhodila rukama. „Ježíši, Thomasi, copak už nejsi ten chlápek, co si myslí, že Jonas McIntyre před dvaceti lety povraždil vlastní rodinu?“

			„Jsem.“

			„Tak co je to s tebou?“

			Výtah zastavil v přízemí. „Někdy musíme hrát vyčkávací hru.“

			„No bezva,“ ucedila, když se dveře otevřely a oni ustoupili, aby pustili staršího muže s chodítkem. „A dvacet let není dost dlouho!“ 

			„Moc ne,“ odvětil Thomas a odmítal si připustit, že by snad mohl udělat zásadní taktickou chybu, když pustil Jonase McIntyrea z dohledu.

			V tomhle případě se prostě musel držet svého vnitřního pocitu. 

		


		
			26. KAPITOLA

			Detektivové čekali ve výslechové místnosti.

			Kara si představovala, že budou sedět stísnění v malém prostoru připomínajícím vězeňskou celu, se zrcadlem průhledným z jedné strany, skryté kamery budou spuštěné a pro ni neviditelní lidé budou sledovat každý její pohyb a hledat sebemenší drobnost, která by mohla být v rozporu s tím, co policistům sdělí ve výpovědi. Myslela si, že tam bude nepříjemné ostré osvětlení a celková procedura nervydrásající muka. Slyšela o tom známém přístupu hodný policajt versus zlý policajt a očekávala, že ji zasypou otázkami a budou ji grilovat, zastrašovat a téměř násilím ji tlačit, aby vypověděla něco špatně. 

			Nakonec se ukázalo, že viděla až příliš mnoho filmů ze čtyřicátých a padesátých let.

			Uvedli ji do místnosti s betonovými stěnami, které byly vymalované světle šedou barvou. Uprostřed stál stůl se čtyřmi židlemi a těsně pod stropem se na jedné stěně táhla řada malých okýnek. Protější stěnu zdobily dvě řady zarámovaných portrétů policistů v uniformách.

			Dva na ni čekali.

			Sevřel se jí žaludek. Snažila se zbavit nepříjemného pocitu. Nebyla zvyklá na častou přítomnost lidí ve své blízkosti a dlouhá léta se vyhýbala jakémukoli kontaktu s policií. Přesto se dnes dostavila.

			Všichni se rychle vzájemně představili a ona se posadila na židli naproti detektivům Thomasovi a Johnsonové. Pak před ni postavili lahev vody a papírový kelímek a také konvici s kávou.

			Thomas byl vysoký štíhlý muž v košili s rozhalenkou, tmavomodrém sportovním saku a kalhotách a působil uvolněněji než jeho parťačka. Byl hladce oholený, tmavé prošedivělé vlasy měl úhledně sestříhané. Oči měl zlatavé a hluboce posazené. Upíral je na ni. Oči lovce. Takového, který vystopuje i malého tvorečka v temném lese.

			Jeho partnerka Aramis Johnsonová byla nádherná žena, měřila asi sto sedmdesát centimetrů a vyzařovalo z ní sebevědomí ženy, která se krásná už narodila, ale musela si zatraceně vybojovat každou špetku úcty. Měla poněkud stažený úsměv, asi stejně jako gumičku, kterou si upevňovala své kudrnaté vlasy do hladkého drdůlku. Měla výrazné lícní kosti a oči tmavé tak, že vypadaly téměř úplně černé.

			Kromě vody a kávy jí nabídli ještě limonádu, sdělili jí, že se rozhovor bude nahrávat, a výslech mohl začít.

			„Hledali jsme vás,“ začal Thomas.

			„Já vím. Byla jsem u kamaráda.“ Nijak to nerozváděla a už teď doufala, že odsud brzy vypadne. Připadalo jí to tady neosobní, stěny příliš vysoké, a z policistů se jí zmocňovala čím dál větší úzkost.

			Johnsonová se hned ptala: „U jakého kamaráda?“

			„Záleží na tom? Můj dům byl v obležení, všude novináři! Potřebovala jsem trochu času, abych se dala do kupy.“

			„Mohla jste zavolat,“ vytkla jí Johnsonová.

			„Neměla jsem mobil. Zůstal v džípu. Což víte. Určitě ho máte. I mou kabelku.“ Hrají s ní nějaké divné hry?

			„Máme,“ kývl Thomas. „Hned, jak skončíme, si můžete své věci vyzvednout. Budete muset podepsat protokol o převzetí.“ 

			„Ano.“

			„A váš kamarád nemá telefon?“ divila se Johnsonová. „Nemohla jste si ho půjčit?“

			„Mohla,“ přikývla a cítila, jak se jí zatínají svaly na šíji. Měla co dělat, aby působila klidně. „Jak jsem řekla, potřebovala jsem trochu času.“

			Zdálo se, že Johnsonová by se u tohoto tématu ráda zdržela, ale Thomas Karu vyzval: „Co kdybyste nám pověděla, co se stalo? Proč jste byla v přívěsu Merritta Margrovea?“

			„Hledala jsem ho,“ vysvětlovala. „Šokovalo mě, když jsem se dozvěděla o propuštění svého bratra Jonase z vězení a potřebovala jsem si vyjasnit nějaké otázky, a tak jsem se mu pokoušela volat. Když se mi nedařilo se s ním spojit, začala jsem ho hledat. Ve své kancelář nebyl, ale Celeste – to je jeho manželka – mi sdělila, že odjel do hor do svého obytného přívěsu.“

			Kara pořád vnitřně bojovala sama se sebou, aby hovořila klidně. Líčila, jak to místo našla, jak byly dveře otevřené a ona právníka objevila už mrtvého. Ležel v kaluži krve. „Málem jsem se zbláznila,“ přiznala. „Myslím to opravdu doslova. Najít ho takhle…“ Zachvěla se.

			„Co jste tedy dělala?“ ptal se Thomas.

			„Zmizela jsem.“ Objasnila jim, proč potřebovala být co nejdál odtamtud, jak ujížděla na západ k městu a zavolala policii. „A pak…“ zarazila se a zhluboka se nadechla. „Najednou na mě vyskočil ze zadního sedadla Jonas, přesně jako v těch pitomých hororech. Málem jsem dostala infarkt.“

			Pokračovala v líčení o nebezpečí srážky s jelenem a následné nehodě, když se dostal na úzké silnici do smyku kamion s návěsem přímo proti nim. „Pamatuju si jen přední masku kamionu, a jak jsem se snažila vyhnout srážce, ale víc nic. Náraz si nepamatuju, nepamatuju si nic z toho, jak nehoda probíhala, ani cestu do nemocnice. Když jsem se probrala, ležela jsem v posteli, měla jsem zašitou ránu na hlavě a tak nějak mě bolelo celé tělo, hlavně rameno. Sestry mi sdělily, že Jonas je také hospitalizovaný a že řidič návěsu je v nemocnici v Portlandu.“

			„A povídali jste si s Jonasem?“ zeptala se Johnsonová. „Myslím cestou.“

			„Jako když mě vyděsil málem k smrti? Jo, povídali. Samozřejmě. Strašně jsem se vylekala.“ Popisovala jejich debatu. Jak byla v obrovské křeči a Jonas byl také vynervovaný. Přísahal jí, že ho k Merrittovi přivezla nějaká holka jménem Mia a že právníka nezabil. Prý když přijel, byl už mrtvý. Schoval se v jejím džípu, protože byl hrozně vyděšený a neměl domluvený žádný odvoz. Chtěl, aby ho Kara vysadila na odpočívadle Hal’s Get and Go, což je známé parkoviště kamionů kousek od Dalles.

			„Vysvětlil vám, proč byl u Margrovea v přívěsu?“ 

			„Prý s ním měl domluvenou schůzku, jenže když dorazil, byl Merritt už… zavražděný.“ Otřásla se a vzpomněla si, jak právník ležel na starém ošlapaném koberci. „Bylo to strašné.“ Ztišila hlas.

			Thomase se ptal dál: „Neviděla jste tam ještě někoho? Když jste přijela?“

			„Ne. Neviděla jsem ani Jonase.“

			„Ale na policii jste tam nepočkala,“ konstatovala Johnsonová. Ani se nesnažila, aby to znělo jako otázka.

			„Ne,“ odpověděla Kara, jako by to otázka byla. „Nedokázala jsem tam zůstat ani vteřinu.“

			„Pila jste něco?“ útočila Johnsonová a Kaře bleskly hlavou její miniaturní lahvičky vodky z letadla, které nepochybně našli.

			„To ráno?“ ujistila se. „Ne. Ale večer předtím? Jo.“

			„A to jste sedla za volant?“

			„Když jsem pila? Ne.“ Zavrtěla hlavou. Krev jí bušila v uších. Musí odsud vypadnout!

			Johnsonová přimhouřila oči, ale dál nenaléhala. „Co nám můžete říct o noci, kdy došlo k masakru?“

			Kara něco podobného čekala. „Nic víc než to, co jsem už uvedla. Máte mou výpověď, i písemnou, víte, jak jsem vypovídala před soudem.“

			Thomas přikyvoval, ale Johnsonová naléhala: „Tehdy jste přece byla ještě malá. A nepamatovala jste si na všechno.“

			„To se nezměnilo,“ prohlásila Kara.

			Johnsonová naklonila hlavu v přátelském gestu, kterým však chtěla naznačit, že jí tak docela nevěří. „Ale za ta léta jste určitě měla hodně času k přemýšlení. A umím si představit, že jste přemýšlela dost. Četla jste všechno, co se o tom napsalo, viděla televizní film, možná jste se pod jiným jménem přihlásila i k chatům na internetu. Něco vám přitom mohlo blesknout hlavou.“

			„Neblesklo,“ prohlásila Kara neochvějně. Převyprávěla své vzpomínky na tu strašlivou, osudnou a krutou noc, přesně jak je měla v hlavě od chvíle, kdy ji Marlie zamkla na půdě, jak bylo příšerné, když našla své příbuzné tak brutálně zavražděné, pak spatřila někoho ve dveřích a utíkala před ním do lesa, měla halucinace, že ji pronásleduje celá její zkrvavená rodina, a nakonec se propadla na ledu do temných ledových hlubin jezera. „Pak, když jsem se probrala, jsem zjistila, že ten pronásledovatel byl Edmund Tate a že při záchraně mého života zemřel.“

			Thomas ani Johnsonová ji nepřerušovali, ani když se zamyslela a výslechová místnost před jejíma očima zmizela, jako by se propadla do minulosti a proměnila se v sedmiletou holčičku, která byla svědkem hrůz té zimní noci. Ta noc navždy změnila běh jejího života. Zaplavily ji vzpomínky, některé křišťálově čisté, jiné tak zamlžené, že byly téměř neprůhledné, ale všechny tak skutečné, že když příběh znovu vyprávěla, cítila, jak jí naskakuje husí kůže.

			„Něco vidím jako v mlze,“ připustila. „Byli tam policisté a sociální pracovnice a…“ Zachvěla se, civěla přímo před sebe a musela zamrkat, aby se znovu přenesla do přítomnosti.

			Kladli jí další otázky, což ji nutilo opakovat odpovědi, dotknout se nejmenších detailů, až měla dojem, že se z toho zblázní. Potřebovala to už ukončit. „To je asi tak všechno,“ prohlásila a odsunula židli. „Opravdu. Nic víc vám nejsem schopna povědět.“

			Johnsonová vypadala, že bude něco namítat, ale Thomas zvedl ruku. „Děkujeme vám. Myslím, že máme všechno, co jsme chtěli.“

			„Ale možná se u vás ještě někdy stavíme, a kdyby vás napadlo cokoli dalšího, prosím, zavolejte.“

			Nezavolám. Jenže to nevyřkla nahlas a místo toho dodala: „Teď bych chtěla zpátky své věci.“

			Thomas přikývl. „Můžete si je samozřejmě vzít.“

			Johnsonová odsunula židli. „Přinesu je.“

			Ještě se ozval Thomas: „Jak už jsem říkal, budete muset podepsat převzetí.“

			„A můj džíp?“

			„S tím ještě nejsme úplně hotovi,“ zavrtěl hlavou Thomas. „Ale jakmile skončíme s jeho prohlídkou, můžete si ho vyzvednout a domluvit se s odtahovkou a pojišťovnou, když už jste oficiálně ohlásila nehodu. Myslím, že si u nás ještě den dva pobude.“

			Johnsonová se vrátila s nezbytnými papíry a průhledným sáčkem. Kara v něm zahlédla telefon a kabelku, krom toho sluneční brýle, lahvičku dezinfekce na ruce a deštník, baterku a dvě prázdné lahvičky od vodky. Při pohledu na ně se jí stáhl žaludek, ale nijak to nekomentovala. Jakmile zkontrolovala obsah kabelky, podepsala předávací protokol.

			Telefon hned ze sáčku vytáhla a zkusila ho zapnout. Už si brala bundu. „A co řidič toho kamionu?“ zeptala se, když se její telefon s pípnutím probudil k životu. „Sven Aaronsen. Víte, jak se mu daří?“

			„Zatím se drží.“ Thomas otevřel dveře a vyprovodil ji na chodbu.

			„Díkybohu.“ Kara si až do této chvíle neuvědomila, jaké jí to dělalo starosti. „Takže to přežije?“

			„Vím jen to, že se přesunul z JIPky na speciální oddělení. Což je krok správným směrem.“

			Zamrkala. Překvapily ji slzy, které ucítila v očích. „To je dobře,“ zašeptala. V tu chvíli jí začal pípat telefon a oznamoval tak nepřečtené textové i hlasové zprávy. Ve třech různých případech zahlédla jméno tetičky Faizy a potom jí do očí padla esemeska z neznámého čísla:

			Ona žije.

			Kaře se málem podlomila kolena. Prudce zvedla ruku, aby se opřela o stěnu a Thomas ji popadl za loket. „No tak,“ řekl, ale ona pořád upírala pohled na displej a přečetla si údaj o čase. Zpráva jí přišla v noci na dnešek ve 2:37.

			„Jste v pořádku?“ ptal se Thomas.

			„Nevím,“ pokrčila rameny Kara a cítila, jak se jí svírá hrdlo. Přemáhala narůstající příval paniky.

			„Copak?“ Johnsonová promluvila trochu ostře. Viděla, co se děje a přišla k nim.

			„Tohle je už podruhé,“ odpověděla Kara přiškrceně. Kolem nich se řítil policista spěchající ven. „Myslím ta zpráva. Už mi ji jednou poslali. A taky mi někdo volal z neznámého čísla.“

			Johnsonová se divila: „Jaká zpráva?“

			„Myslím… myslím, že se jedná o mou sestru,“ pípla Kara. Trochu se vzpamatovala. Cítila, jak rudne. Proč reagovala tak přehnaně? Viděla, jak Johnsonová civí na mobil. Thomas jí mezitím pustil ruku. Nebyl důvod jim lhát. Policie si může záznamy z jejího mobilu vyžádat soudně od poskytovatele telefonních služeb, i kdyby se třeba k telefonu nedostali. Kousla se do rtu a snažila se uklidnit. „Někdo mi zkrátka píše, že je Marlie naživu.“

		


		
			27. KAPITOLA

			Tate čekal.

			Parkoval naproti dlouhé nízké budově, v níž sídlila kancelář šerifa. Seděl celou dobu v toyotě. Popíjel už vychladlou kávu, kterou si koupil ze stánku dva bloky odsud, a po očku sledoval kanceláře šerifa, kde Karu právě vyslýchali. Přestože měl plno práce, vyřizoval si hovory, reagoval na e-maily a hledal na internetu, každých deset minut se díval na hodinky.

			Kara už byla uvnitř přes hodinu a on byl stále neklidnější. Zapínal a vypínal zapalování, aby se trochu zahřál. Znovu začalo sněžit a na kapotě jeho SUV pomalu tály obrovské tlusté vločky. Velice rád by se toho jejího výslechu zúčastnil, ale ona mu důrazně řekla, že tohle musí udělat sama. Navíc mu bylo jasné, že policajti by ho k ní beztak nepustili.

			Takže seděl v autě, několikrát si popovídal do telefonu, dokonce se mu podařilo dovolat i Silasi Deanovi. Bývalého obchodního partnera Samuela staršího to narušení soukromí pěkně rozzuřilo, obzvlášť kvůli té „pomluvě“, jak tomu říkal, a vyhrožoval soudem. Prskal do telefonu: „Vy, ten plátek, pro který pracujete, a každý, kdo má něco společného s tím zatraceným případem, budete litovat, že jste mi zkazili pověst. Myslím to vážně. Mám toho už dávno plné zuby. Naprosto mi stačilo, že mě pořád spojovali se Samuelem McIntyrem – a dovolte mi tu drzost, ale on měl tedy v hlavě nasráno. Klidně mě můžete citovat. Jenže to už nemíním opakovat. Té noci jsem nebyl nikde v blízkosti McIntyreova srubu a mám na to svědky.“ Rychle drmolil jména svých příbuzných, kteří by se za něj mohli zaručit. Totéž platilo o noci, kdy zavraždili Margrovea. Jeho alibi, sice nijak dobré, si Tate ověřil.

			Vzápětí Deana vyškrtl ze seznamu podezřelých.

			Potom si vytáhl poslední vůli Merritta Margovea. Našel ji naskenovanou na disku, který objevil v kanceláři mrtvého. Jak se dalo čekat, všechno, co měl, odkázal své ženě, ovšem s jedinou výjimkou. Margrove uzavřel životní pojistku na milion dolarů a jako obmyšlená osoba v ní byla uvedená Kara McIntyreová.

			Což bylo divné.

			Nebo možná ne.

			Margrove z jejího majetku ukusoval celá léta, vlastně žil z Kařina dědictví. On i Faiza Donnerová si vyúčtovávali jednoznačně nafouknuté náklady za své služby. Vše se platilo z budoucího dědictví. Pokud šlo o Faizu, uměle zvyšovala platy chůvám a náklady za soukromé školy pro Karu, baletní školu i tábory zaměřené na výuku jízdy na koni, drahé výlety, svůj vlastní čas, udržování domu v Portlandu, srubu v horách a tak dále. Margrove si v průběhu celých těch dvaceti let nechal vyplácet neskutečně vysoké palmáre. Navíc se mu podařilo několikrát hodně špatně investovat peníze z dědictví. A krom nákladů na péči o Karu a právní služby Margrove dokázal ještě zvlášť účtovat poplatky za poradenskou činnost a právní služby speciálně označené jménem Jonase McIntyrea. Za všechno, co pro něj dělal, si účtoval i náklady z téhož McIntyreova účtu, přičemž nezapomínal ani na náklady na služební cesty, diety a hotely za celých dvacet let, když se snažil zvrátit rozsudek, který byl nad Jonasem vynesen. V účetnictví byla dokonce zanesena položka „nové auto pro Karu McIntyreovou“, když dosáhla šestnácti let, ale technický průkaz cadillacu nebyl nikdy psán na Kařino jméno. Faiza Donnerová i Merrit Margrove zneužívali rozhodnutí soudu a za své vytunelování Kařina majetku by asi mohli být popotahováni jak podle civilního, tak možná i trestního práva.

			Tate bubnoval prsty o volant. Téměř mu to celé připadalo, jako by odčerpávali finance z Kařina dědictví společně. Buď každý zvlášť, nebo v tandemu.

			Margrove zjevně pocítil trochu viny, a z toho důvodu uzavřel tak vysokou pojistku, ovšem do dvou let si na ni vypůjčil peníze.

			„Nejlepší úmysly,“ ucedil Tate a znovu otočil klíčkem v zapalování.

			Dál o tom přemýšlel, zatímco kolem něj projížděla auta, některá odbočovala na parkoviště, jiná vyjížděla a lidé zachumlaní v bundách, čepicích, šálách a vysokých zimních botách proudili do nejrůznějších budov a obchodů a zase vycházeli ven. 

			Zazvonil mu telefon. Viděl, že mu zpátky volá Connell.

			„Dostals mou zprávu?“ zeptal se ho Tate, jen co hovor přijal.

			„Jo, jasně. Takže tady je přehled,“ oznámil Connell. Podle hluku v pozadí, tlumeného rachotu motoru a vytí větru Tate usoudil, že Connell sedí v autě. „Ověřil jsem to a máš pravdu. Majetek rodiny McIntyreových byl opravdu vytunelovaný. Existují půjčky, za které se ručí nemovitostí ve West Hills, opravdu velké částky, tvrdé prachy půjčené od soukromých poskytovatelů bez napojení na banky. Tudíž vysoký úrok. A obrovské splátky.“

			„Ale nemovitost měly zdědit děti,“ namítl Tate. Na parkovací místo před ním se snažila vmáčknout dodávka malířů pokojů.

			„Ovšem Merritt Margrove a Faiza Donnerová měli přístup k penězům. Dům měl zůstat pro přeživší děti. Jonas se musel svého podílu vzdát, protože seděl ve vězení, a Kara nebyla plnoletá. Požadovaného věku pro dědictví dosáhla letos. Bylo to trochu divné, protože obvykle se stanovuje věk, kdy děti mohou dědit, na pětadvacet nebo třicet nebo nějaké násobky pěti let, ale její rodiče vybrali z jakéhosi důvodu věk osmadvaceti let.“

			„To je fuk,“ prohodil Tate, ale fuk to nebylo. Poslední vůli viděl a chápal ji tak, že kdyby všechny McIntyreovy děti zemřely nebo byly ve vězení, dědictví po zaplacení všech nákladů připadne nejbližšímu příbuznému, v tomto případě Faize Donnerové. Sam McIntyre neměl sourozence a jeho rodiče dávno zemřeli. Faiza byla jediný člen Zeldiny rodiny, který byl ještě naživu.

			Špatný pocit, který se ho zmocnil od přečtení poslední vůle, v něm stále narůstal. Sledoval dodávku před sebou, řidič ji skutečně vmáčkl na malé parkovací místo a vystoupil. Přeběhl silnici a zamířil na okresní matriku, která sídlila ve stejné budově jako oddělení šerifa. „A co ten dům v horách?“

			„Na prodej. Nesmyslná cena. Žádní zájemci. Kdo by si chtěl za bůhvíkolik milionů koupit barák, kde došlo k masakru?“

			„Nějaký bohatý magor s černým smyslem pro humor, ne? Někdo, kdo rád šokuje ostatní, nebo koho zajímají určité druhy trofejí, aby se měl čím chvástat. Znáš tyhle typy, ne? Úchylové, co mají víc peněz než rozumu.“

			Connell se štěkavě zasmál. „Oba pár takových známe. Zatím ale opravdu nikdo zájem neměl. Ten barák už vystřídal čtyři realitní makléře za stejný počet let, ale zájemce ani jeden.“

			„Ono se to prodá. Když bude dobrá cena.“

			„V takovém případě se prodá cokoli. Hele, už musím. Jsem na cestě. Ozvu se později.“ Connell ukončil hovor a Tate se napil studené kávy, otevřel okýnko a zbytek z kelímku vylil, právě když kolem projel náklaďák a pěkně se mu čoudilo z výfuku.

			Jakmile okýnko zavřel, pohlédl na hodinky a snad posté si položil otázku, jak asi probíhá výslech. Kara trvala na tom, že to zvládne, že nemá co skrývat a že udělá cokoli, co bude možné, aby se postarala o náležité vyšetření vraždy Merritta Margrovea. Vrah musí být dopaden a předán spravedlnosti.

			A znovu, přestože odvezla Jonase od Margroveova obytného přívěsu v horách, bratra hájila s tím, že on vrahem určitě není. „To přece nedává smysl,“ namítala včera v noci, když Tate prohlásil, že ten její mizerný bratr a bývalý vězeň prostě mohl lhát. „Proč by zabíjel chlapa, který ho dostal z vězení? A proč by byl tak nápadný a vlezl mi sám do auta?“

			„Protože chtěl, abys ho odvezla z místa činu.“

			„A ty se mu divíš?“ obořila se na Wesleyho v kuchyni jeho loftového bytu. „Právě vylezl z vězení a nesnáší poldy. A navíc, kruci, vždyť já jsem taky zdrhla.“ Otočila se na něj a jemu znovu blesklo hlavou, jak je krásná. „Jonas nebyl vůbec od krve, Wesi. Neměl na sobě ani kapku. Copak by se aspoň trochu neumazal, kdyby Merritta podřízl?“ Otřásla se odporem. „Navíc policii tohle určitě okamžitě dojde, ne? Všechno jeho oblečení skončilo po nehodě u nich. Takže sami poznají, že to neudělal.“ Zamračila se a prohlížela si víno ve sklence. „Já vím, že Jonas má své mouchy. Je zahořklý. Jenže kdo by nebyl?“

			„To vše při předpokladu, že je nevinný.“

			„I tak,“ hádala se dál a dopila víno. „Oukej, jasně, chápu. Jonas je mizera. Vím to. Celá ta věc, jak se obrátil na víru, je kravina. Nikdo, kdo doopravdy ‚našel Ježíše‘,“ prohlásila a prsty udělala do vzduchu uvozovky, „by nebyl tak pomstychtivý, chamtivý a tak zatraceně vzteklý. Jenže kvůli tomu přece není vrah.“

			V té chvíli změnil téma a ona si nalila další sklenku.

			A dnes ráno odmítla, aby ji doprovázel do kanceláře šerifa.

			Tate vmáčkl svou toytu na tohle parkovací místo jen před pár hodinami a ještě předtím pronesl: „Tak jo. Mohl bych jít s tebou dovnitř –“

			„Tohle jsme už probrali,“ vyštěkla a natáhla si rukavice. Pak otevřela dveře. „A nemusíš na mě čekat. Dostanu nazpátek telefon, tak se o sebe postarám, nebo mě domů odvezou poldové.“

			„Máš u mě přece psa,“ připomněl jí.

			„Jasně. No, víš, co myslím.“

			„Vím. A počkám.“

			Počastovala ho tázavým pohledem, jako by se snažila rozluštit jeho vnitřní motivy – je to fakt správný chlap nebo novinář, který prahne výhradně po dobrém materiálu na výbušný článek? 

			„Mrzne.“

			„Mně to neva.“

			„Když to říkáš…“ S tím vystoupila, zabouchla dveře, zaváhala, protože čekala, až přejedou auta, a pak přeběhla silnici. Sledoval ji celou dobu, hlavně krásné vlasy. Nohy se jí míhaly s takovou lehkostí a on si nemohl pomoct, aby si velice silně neuvědomoval, jak je Kara sexy. Jenže tenhle směr úvah byl daleko za čárou a může ho dostat tak jedině do průšvihu. Přesto se nedokázal odvrátit, ani když chvátala po betonových schodech a vešla do prosklené dvorany. Výhled mu zaclonila stařičká dodávka Volkswagen Vanagon, která projela kolem něj, a potom už Kara na schodech nebyla.

			Pocítil zvláštní bodnutí u srdce, které přetrvávalo. Cítil se jako pitomec. Tohle nechce.

			Do pěti minut mu volala matka.

			„Neříkej mi, že zase jdeš po tom případu McIntyreových,“ vyrukovala na něj, jen co hovor přijal.

			„Taky tě zdravím, mami.“

			„Nech si ty srandičky,“ okřikla ho a znovu se vrátila k tématu. „Krucinál, Wesley, nemůžeš to nechat být?“ Její vztek přímo čišel i z bezdrátového mobilního spojení.

			Jenže věděla, že on toho nedokáže nechat. Už to probrali tisíckrát.

			„Viděla jsem ve zprávách, že Jonase McIntyrea propustili z vězení. A ten jeho právník, Merritt Margrove, který ho dostal ven, toho zavraždili. Všude se o tom mluví. Jsou toho plné noviny, rádio, televize, dokonce i na mém blbém facebooku se to objevuje!“ Dlouze si povzdechla. „A dnes ráno mi volala ta reportérka z televize. Sheila Keeganová. Dost neodbytná. A to je jen začátek. Začnou mě obléhat, to je mi jasné. Kvůli Jonasi McIntyreovi se dokonce organizují nějaká shromáždění. A znovu to všechno vyhrabou na světlo. A ty… ty to vyhrabáváš s nima.“

			„Je to moje práce, mami.“

			„Ne, Wesley, je to tvá posedlost!“ Zarazila se a dodala už klidněji: „Musíš s tím přestat. Co se stalo, stalo se. Já taky zrovna neskáču radostí, že Jonase McIntyrea pustili z vězení, však víš. A je mi hrozně líto, že umřel další člověk – byl zavražděný. Jenže teď už je to všechno v rukou božích.“

			„Merritt Margrove byl zavražděný dost hrozně. Podle mého v tom bůh rozhodně prsty nemá.“ Tate nastartoval, aby si mohl pustit topení a rozmrazování, aby se mu nemlžila okna.

			„Jenže o tohle přece nejde,“ upozornila ho matka. „Copak jsi s tím neztratil dost času? Už na to konečně zapomeň, synku.“

			„Mám teď na všechno pohled z jiného úhlu,“ prohlásil a zvedl oči od telefonu. Přes zamlžená okna sledoval, jak z vedlejších dveří vyšli dva policisté a nastoupili do služebního auta.

			„Hele, když já dokážu nechat minulost za sebou – což je místo, kam patří – zvládneš to i ty.“

			„Ale já nemůžu.“ A to byla opravdu upřímná odpověď. Vždyť ho ta tragédie pronásleduje půlku života.

			„Jsi stejně tvrdohlavý jako tvůj otec. Ani on mě neposlouchal.“ Ztrápeně povzdechla. „Nemyslíš, že celá ta věc naší rodině ublížila dost? A je to tak dávno. Nezáleží na tom, jestli je Jonas McIntyre venku z vězení nebo ne. Musíš si za tím vším najít i svůj život.“

			„To už jsi mi říkala, mami.“

			„No jo, dobrá. Ale mám ještě něco jiného.“

			Připravoval se na to, co z ní vypadne.

			„Houstičky a jednohubky.“

			„Cože?“

			„To přineseš na vánoční večeři.“

			„Počkat počkat –“

			„Tenhle víkend jsou totiž Vánoce, Wesley, a my je slavíme. Jak jsem řekla, potřebujeme žít normálně jako všichni ostatní, a den zrození našeho Pána Ježíše Krista je ideální doba. Takže tě čekám. Mám tě ráda, Wesley.“

			„Já tebe taky, mami,“ odpověděl automaticky, ale ona už položila telefon. Unaveně se opřel a v duchu si jejich rozhovor rekapituloval. Ne že by neměla pravdu. Ale on to prostě nemůže nechat být. Zjišťování faktů a psaní knihy pro něj nebyla jen katarze. Nacházel odpovědi na otázky, které ho trápí už dvacet let.

			A hodně mu pomáhala blízkost Kary McIntyreové.

			•

			„Myslíte, že vám vaše pohřešovaná sestra volá a píše na mobil?“ zeptala se Kary značně skepticky Johnsonová. Pořád stáli na chodbě před výslechovou místností a ona i detektiv Thomas Karu upřeně pozorovali.

			„Ne, myslím, že Marlie to není. Teda… ne. Proč by to formulovala tak divně? ‚Ona žije‘? Kdyby mi chtěla Marlie oznámit, že je v pořádku, neřekla by spíš ‚žiju‘?“

			„Možná chce skrýt svou identitu,“ řekl Thomas. V tu chvíli kolem nich prošel přísně vyhlížející padesátník a upravoval si na hlavě čepici. „Pardon,“ zamumlal a všichni se posunuli na stranu široké chodby.

			„No jo, vím, že to nedává moc smysl,“ kývla Kara. „Jenže si nemůžu pomoct. Mám pocit, že…“ Větu nedořekla.

			„Že co?“ pobízela ji Johnsonová.

			Kara zavrtěla hlavou a cítila, jak ji stehy na čele trochu táhnou. „Chci věřit, že je Marlie naživu.“ A je to. Vypustila to z úst. Přiznala policii, co v sobě dusí a o čem už dvacet let sní.

			„Pochopitelně,“ prohlásil Thomas, jako by jí rozuměl.

			„No, a taky jsem ji viděla, víte?“ pokračovala Kara a třela si nervózně paže. „Někdy bych odpřísáhla, že jsem ji viděla, a pak se pochopitelně ukáže, že to není ona. Ovšem pravdou je, že ani nemám tušení, jak by vypadala.“

			Thomas ji vybídl: „Pojďte se mnou.“ Vyrazil chodbou. „Chci vám něco ukázat.“ Na konci chodby, ještě než se dostali do vstupní haly, párkrát odbočil a došel do prosklené kanceláře. Usoudila, že to bude jeho vlastní kancelář, protože se suverénně usadil do odřeného křesla a chopil se myši u počítače na stole. Rychle naťukal heslo a upřel pohled na obrazovku, dokud nenašel soubor, který hledal, a neotevřel příslušnou fotku.

			Najednou se nemohla nadechnout. 

			„Marlie!“ zašeptala a zírala na ženu na monitoru. „Panebože…“

			„Je to počítačově upravená fotka vaší sestry. Náš program jí přidal léta.“

			Cítila, jak se jí zježily všechny chlupy. „Ale já jsem ji viděla,“ špitla a vzpomněla si na skupinku před nemocnicí a na ženu ve slunečních brýlích a s červenou šálou. „Ona žije.“

		





		
			28. KAPITOLA

			Alex Rousseauová nebyla nijak nadšená, když zajížděla svým luxusním vozem na parkoviště kamionů, daleko od zářivě osvětlené markýzy minimarketu. Nechtěla svůj lexus zaparkovat ve stínu obrovských tahačů postavených v řadě na jedné straně.

			Vlastně, když se nad tím zamyslela, byla docela dost vytočená.

			„Tohle není dobrý nápad,“ řekla Jonasovi, který si sklopil sedadlo spolujezdce tak, že v něm téměř ležel, a celou cestu z nemocnice nevrle mlčel.

			„Jo, to už jsem slyšel. Možná… ach jo, co já vím… milionkrát.“

			„Jsem vaše právnička –“

			„Tak dělejte, co říkám!“

			„Ne,“ vyštěkla. „Radím vám nejlepší postup. Z právního hlediska.“

			„Kristepane, vzpamatujte se!“ Stiskl tlačítko ovládání sedačky a ta ho s tichým vrčením začala zvedat zpátky do sedu. Provoz na dálnici byl v plném proudu a kolem odpočívadla Hal’s Get and Go se řítila auta. Tahače, pickupy, dodávky, SUV i sedany, všechny typy aut se valily kolem nich, na dálnici vedoucí po břehu řeky Columbie. Před chvílí byla ještě zavřená z důvodů špatného počasí.

			Teď se shlukovala temná a hrozivá mračna, začalo sněžit, ale to byla jen předehra mnohem horšího počasí. Do dvanácti hodin měla postihnout kaňon řeky Columbie další sněhová bouře označovaná jako blizzard. Jenže teď byla tato důležitá dopravní tepna aspoň na pár hodin otevřená.

			„Nevím, jak jste vycházeli s Merrittem Margrovem,“ řekla svému novému klientovi, „ale ke mně se budete muset chovat s daleko větší dávkou respektu.“ 

			„Haha, prý ‚s dávkou respektu‘,“ opakoval ironicky. „Jak vytříbené vyjadřování!“ 

			„Vskutku?“ Kristepane, to je ale kretén! Kdyby se s Jonasem McIntyrem nepojilo tolik popularity a šance vyniknout v médiích, doporučila by mu, ať se jde utopit. Vzhledem k tomu, co se stalo před lety, jí to připadalo nejpříhodnější. „Jako vaše právnička vám neradím takový… ať plánujete cokoli.“ Neřekl jí nic víc, než že potřebuje odvoz na tohle místo. Aby se potkal ‚s kámoškou‘.“

			Jonas přikyvoval a pohlédl na ni. „Jasný.“ Pak sáhl po klice dveří.

			Zkusila to tedy ještě jednou: „V nemocnici jsem napřela všemožné síly, ale ne proto, abyste mohl prostě odejít.“

			„Já vím.“ Věnoval jí svůj pokřivený úsměv, otevřel dveře, maličko přimhouřil oči, ale zdálo se, že své bolesti nevěnuje pozornost. Hřmění motoru a hukot kol na povrchu dálnice téměř přehlušovalo tiché pípání alarmu auta, které ji upozorňovalo, že motor běží a dveře jsou otevřené.

			„Víte co? Buďme k sobě upřímní,“ prohlásil a obličej mu ozářilo vnitřní světlo luxusního vozu a odraz neonů z malé samoobsluhy.“

			„Vždyť jsme,“ ucedila a vnímala, jak dovnitř zavanul pach výfukových plynů a mrazivý vítr. „Já tedy ano.“

			„To určitě.“ Neobtěžoval se skrýt pochybovačný výraz v očích ani skeptický názor na její slova. „Oba víme, že jste tohle vzala kvůli penězům, Alex. A kvůli slávě. Takže jestli teď tady vystoupím nebo budu dělat přesně to, co chcete, nebo budu předstírat, že jsem vzorný pacient v péči nějakého kreténského doktora, vůbec na tom nezáleží. Tak či onak vyhrajete. Tak či onak se vám dostane toho, po čem prahnete. Popularity v médiích. Včetně televize. Celá tahle kauza bude pravděpodobně přenášená v celostátním měřítku, nemyslíte? Takže dost keců. Odpusťte si je. Musím teď udělat pár věcí.“

			„Nejste úplně v pořádku.“ 

			Na zarostlé tváři se mu roztáhl drsný ironický škleb. „A kdo je, Alex? Kdo sakra je?“ S tím vystoupil z auta a zabouchl dveře.

			„Kretén,“ zamumlala si pro sebe. Jonas se nahrbil a dal se do lehkého poklusu přes parkoviště. Kulhal jen nepatrně. Jednou trochu uklouzl na ledu, ale bez problémů to vyrovnal.

			Možná by ho měla sledovat. Existovala vysoká pravděpodobnost, že uteče, protože policie ho chtěla zatknout kvůli Margroveově vraždě. Bylo to jen otázkou času. Vždyť byl na místě činu! Hrdlo oběti bylo podříznuté, tedy způsob vraždy stejný jako u jeho příbuzných, zavražděných u Cold Lake před dvaceti lety.

			Pokud Rousseauová věděla, v Margroveově případě nebyla nalezena vražedná zbraň. Ale co motiv? Jonas byl horká hlava, jeho výbušná povaha byla přímo legendární a už jí prozradil, že Margrove a jeho teta vysávali rodinný majetek. Vytunelovali jeho dědictví. To je navýsost dobrý motiv.

			Sledovala ho, jak míří k malému sedanu na vzdáleném okraji parkoviště.

			Jonas pořád působil obhrouble, ale ona se postarala, aby byl dobře oblečený, koupila mu nové džíny, svetry a bundy, dokonce zimní boty. Také mu koupila mobil – jednorázový – a dala mu tisíc dolarů v hotovosti. Potřebovala s ním nějak komunikovat, a nakonec mu to všechno vyúčtuje, včetně svého času. Jen co se Jonas dostane k prvním drobným z dědictví McIntyreových. Jonas získá svůj podíl a možná ještě víc, pokud něco zbylo, a pak zažalují Faizu Donnerovou, až se jí bude jiskřit před očima, dědice Merritta Margrovea i Jonasovu nevlastní sestru o ten zbytek, co Alex považovala za jeho spravedlivý podíl, jenže to pořád byla jen almužna. Největší balík přijde, až se domůže odškodnění za Jonasovo nespravedlivé uvěznění. Měla v plánu zažalovat okres i stát, a to se teprve rozehřívala. Budou další… ach jistě, teď má před sebou nekonečné možnosti.

			Jonas rozhodně nešlápl vedle, když si ji teď vyžádal.

			Alex Rousseauová nebažila jen po slávě, měla v úmyslu na tom vydělat majlant.

			Teď Jonase sledovala, jak se posadil na místo spolujezdce do toho otřískaného auta, a jakmile se v maličkém sedanu rozsvítilo vnitřní světlo, Alex zachytila i podobu řidičky. Byla to Mia Longová. No jistě. Žádné velké překvapení. Mia byla jeho nejzanícenější a nejhlasitější stoupenkyně. Alex viděla růženec pověšený na zpětném zrcátku, viditelně se leskl, dokud Jonas nezabouchl dveře a světlo uvnitř nepohaslo.

			Mia dupla na plyn.

			Její auto vyrazilo z parkoviště k dálnici. Alex blesklo hlavou, jestli se ti dva sešli kvůli dlouho odpíranému a idealizovanému sexu. Jestli ano, bude ten fyzický akt pořádně žhavý. I když byl Jonas pořád v rekonvalescenci po té nehodě, vypadal dobře. Svalnatý. Sexy. Anebo je mezi nimi ještě něco jiného? Doufala, že ne. Pomalu se rozjela a přesvědčovala se, že si nedělá starosti. Pak si to namířila také na příjezdovou cestu, přejela po nadjezdu a odbočila na dálnici.

			Jak postupně zrychlovala, zapnula stěrače.

			Jonas měl pravdu, ujišťovala se, když se řítila v rychlém pruhu a předjížděla obrovský kamion, od jehož pneumatik odletovala břečka. Když se namočí do dalšího průšvihu, bude tím cennější.

			V téhle situaci nemůže prohrát.

			Pokud zůstane jejím klientem.

			Dupla na plyn a její Lexus 570 vystřelil vpřed a dostal se před nějaké nabouchané auto, kola předla na asfaltu a motor tiše a vytrvale vrněl.

			Jonas McIntyre dnes může klidně zmizet a vyšukat si mozek z hlavy – nebo cokoli jiného.

			Jenže on se vrátí.

			Mezi Alex a jediným přeživším McIntyreovým synem, který vyvázl z té krvavé lázně a byl tak nespravedlivě obviněn, vládla symbióza.

			Jonas ji potřeboval stejně jako ona jeho.

			Kara usedla do Tateova auta. „Koupíš mi drink?“ zeptala se.

			„To myslíš vážně? Ještě není ani poledne.“

			„Dělám si srandu. Jeď.“ Jenže si srandu nedělala. Posezení s detektivy ve výslechové místnosti bylo náročné. Měla nervy nadranc a nic by ji neuklidnilo líp než Bloody Mary nebo třeba jiný koktejl jako Mimosa, případně obyčejný mix vína a něčeho dalšího. 

			„A kam?“

			„Zpátky k tobě pro Rhapsody. Pak bych asi měla vyrazit domů.“ V kuchyni na ni čeká vodka i víno a pociťovala neodbytné nutkání je ochutnat.

			Zařadil se do pomalého proudu aut a pohlédl na ni. „Jak to šlo na policii?“

			„Prostě šlo.“ Obrátila k němu oči, zrovna když zastavoval na červenou. „Hele, nebyla jsem k tobě tak docela upřímná.“

			Nezdálo se, že by ho to překvapovalo.

			Skvělé. Což patrně znamenalo, že upřímný nebyl ani on.

			„Nevěřím novinářům, nevěřím mužům a vlastně nevěřím nikomu, zatraceně… Kvůli tomu, že mám nějaké psychické problémy, syndrom opuštění a tak dále. Už mi to vysvětlovalo snad deset cvokařů.“

			„Aha…“ Znovu zpomalil, protože se dostávali do zácpy.

			„No, prostě jsem na policii práskla, že mám dojem, jako bych u nemocnice viděla Marlie a –“

			„Marlie? V nemocnici?“ Pohlédl na ni.

			„Ne, v davu před nemocnicí.“

			„Tys viděla…?“ Větu nedokončil, jen se na ni podíval s jistými obavami. Zvedla telefon. „Už mám tohle zpátky a… kruci, víš, Tate… Dostávala jsem divné esemesky, a dokonce mi i kdosi volal. Stalo se to zhruba v době, když Jonase pustili…, ale předtím, než jsem jela za Merrittem, než jsem ho našla podříznutého, před tou autonehodou. Prostě těsně po Jonasově propuštění a myslím, že za tím stála Marlie. Jenže to není asi úplně ono, protože, kdyby to psala sama, nemluvila by o sobě ve třetí osobě, neříkala by ‚ona žije‘ a tak. Policajti mi ukázali její upravenou fotku…“ Zarazila se, uvědomila si, že blekotá nesmysly a je úplně mimo sebe.

			„Marliinu fotku? A ty myslíš, že ti posílala esemesky?“

			„Jo! Měla jsem ti to říct dřív,“ kála se. „Já vím, ale všechno je prostě tak divné, nějak se mi to vymyká, takže –“

			„Klid. Nic se neděje,“ chlácholil ji Tate a zase stál na semaforu, za špinavým černým pickupem s nákladem dřeva na topení pod modrou třepotající se plachtou. Jemně jí sáhl na rameno. „Až se vrátíme, můžeš mi to všechno vylíčit. Co kdybych tady koupil kávu? Kousek od nás je stánek.“

			„Jedině pokud do ní lejou Baileys nebo irskou whiskey,“ dodala a významně se na něj podívala. „Bez legrace.“ Vzápětí už upírala pohled na křižovatku, kde šla po přechodu mladá maminka s kočárkem a rukou v rukavici svírala ručku asi čtyřletého chlapce. Zmizeli jí z dohledu před pickupem a Kara obrátila pozornost na roh, kde zase zvonil na zvonek nějaký chlápek v kostýmu Santy a vybíral do kasičky. Vykřikoval obvyklé věci jako „veselé Vánoce“ a „bůh vám žehnej“ a typické „ho ho ho“. Pořád dokola až do zblbnutí. Bože, jak tuhle roční dobu a tyhle svátky nenáviděla!

			Zavřela oči a opakovala si, že musí prostě vydržet, nějak se vzpamatovat a věnovat se čemukoli, hlavně aby se nepřestala ovládat.

			Než dojeli k Wesovi, byla klidnější. Zaradovala se, že ji Tate vzal za slovo a uvařil kafe, do kterého přidal pořádného panáka Baileys Irish Cream. Takže žádnou whiskey. Kara seděla na pohovce s Rhapsody po boku a on jí podal kouřící hrníček. Když si ho od něj brala, trošku se jí chvěly prsty, ale pak se dlouze napila a cítila, jak se uklidňuje.

			To už bylo lepší.

			O dost lepší.

			Příjemná teplá káva a jemné polechtání alkoholu na jazyku s ní dělaly divy a vnitřní třas se pomalu utišoval.

			Tate sáhl po svém hrníčku, obrátil židli opěradlem dopředu a obkročmo na ni usedl, aby viděl Kaře do obličeje. „Tak co? V čem je ta lež jako věž?“ zeptal se a usrkl kávu. „Měli jsme dohodu, ne? V tomhle jedeme společně.“

			„Jo, jasně.“ Dala si pořádný doušek. Alkohol jí pomáhal uklidňovat nervy, které už měla opravdu na cucky. Tady, daleko od policejní stanice, se uvolňovala, ale pořád v ní byla úzkost a nervozita. Cítila se jako ve vězení, jako zvíře v kleci. Potřebovala vypadnout. Někam pryč. Do něčeho se pustit. „Jak jsem říkala. Někdo mi volal,“ kývla hlavou a znovu se napila. Potom kávu odložila, zjistila, že se jí prsty už tolik netřesou, a odemkla telefon. Projížděla nepřijaté hovory, hlavně od novinářů a policie, našla hlasovou schránku a přehrála mu vzkaz, který namluvil zvláštní hlas, tenký jako papír: „Ona žije.“

			„A než se zeptáš, můžu ti sdělit, že nepoznávám ani hlas, ani číslo.“

			„Nejspíš jednorázový telefon.“

			„Jasně. A ještě něco.“ Ukázala mu esemesky, zvedla hrnek a kávu dopila. Pak se zase pohodlně opřela.

			„Kdo to mohl být?“

			„Nevím.“ Vstala, nechala mu telefon v ruce, přešla do kuchyňky, uvařila si druhou kávu s pořádným panákem likéru, zatímco si Tate projížděl zprávy v jejím mobilu.

			Byl tak pohroužen do čtení, až pocítila záblesk pobouření, že si čte další esemesky, důvěrné zprávy. Vyrazila k němu, aby si telefon vzala zpátky a hlavou jí blesklo: Ale proč? Komu na tom záleží? Vždyť tam vlastně nic osobního není. A Merritt je mrtvý. Zavražděný.

			„Kdo je Brad?“ zeptal se.

			Zamíchala si kávu lžičkou, kterou nechal ležet na lince. „Můj nejposlednější ex.“

			„Pořád píše.“

			Zamračila se. „Zapomněla jsem si ho zablokovat.“

			„A zdá se, že si o tebe teta Faiza dělá starosti.“

			„S tou jsem mluvila.“ Uvolňovala se, ale pořád byla zvláštně podrážděná. Napila se čerstvé kávy a vrátila se na pohovku.

			„Pověz mi o tom výslechu na policii,“ navrhl a telefon jí vrátil.

			Strčila si mobil do kapsy a usadila se na kraji pohovky. Popíjela kávu a vyprávěla mu všechno, na co si dokázala vzpomenout. Silou vůle se přesvědčovala, že musí rozptýlit veškeré přetrvávající pochyby o tom, jestli se mu dá věřit. Potřebovala spojence – třeba ne zcela důvěryhodného, ale takového, který se otevřeně hlásí k vlastním záměrům, totiž k odhalení pravdy. Co jí bylo po jeho motivech? Chtěl snad napsat výpověď, která by ji vystavovala víc na pospas světu? Která by odhalovala její… co? Soukromí? Anonymitu? Hrdost? K čertu, copak už to nebylo dávno odhaleno? A teď, teď existovala šance, že je Marlie naživu!

			Z toho důvodu mu vypověděla všechno, co si pamatovala, jak ohledně svého života, tak ohledně své výpovědi na policii. Jistě, v celém tom vyprávění byly i díry, prázdná místa v paměti, která nedokázala zaplnit, ale obnažila opravdu značnou část svého nitra. Kara Wesovi vysvětlovala, že jí detektiv Thomas ukázal počítačově upravenou fotografii její sestry, na níž Marlie vypadala asi jako dnes. „A na první pohled mi bylo jednoznačně jasné, že jsem ji viděla. U nemocnice.“ Kara upřela pohled na Tatea a doufala, že jí uvěří. „Zkoušela jsem se k ní dostat, ale zmizela dřív, než se mi to povedlo.“

			„Zase,“ přikývl. „Zase zmizela.“

			„Jo.“ Dala si řádný hlt kávy.

			„A ty jsi přesvědčená, že to je Marlie?“ ptal se nedůvěřivě.

			„No jistě!“ odpověděla tak hlasitě, až Rhapsody zvedla hlavu a vyděšeně štěkla.

			Kara se zarazila. Neměla by stát pevněji nohama na zemi? „Teda… myslela jsem si to… když jsem viděla tu Marliinu fotku, kde vypadala starší, ale… ne, jistá si nejsem. Určitě ne na sto procent. Momentálně si nejsem jistá vůbec ničím. Ta žena jí byla podobná, fakt vypadala jako ona. Jenže byla zachumlaná do bundy a šály a měla tmavé brýle. Potom mě napadlo, že se mi to třeba zdálo. Vždyť proč by tam vlastně byla? Po tak dlouhé době? Ukrývala se jen proto, aby viděla Jonase? To mi připadá nějak nesmyslné. Občas mám trochu moc bujnou fantazii, víš?“

			„Například v čem?“

			„Třeba že mě někdo sleduje, nebo že někdo stojí u mého domu a podobně. Jsem totiž pořád jako na jehlách…“ Nečekala na odpověď. „No nic, ale po tom, co jsem u nemocnice viděla Marlie, jsem si řekla, že si ten zážitek hezky založím do šanonu nadepsaného ‚Další magořiny Kary McIntyreové‘, jenže když mi pak detektiv Thomas ukázal tu upravenou fotku… Prostě nevím, co si o tom mám myslet. Asi že to musí skončit. Než mi úplně hrábne.“

			„Tobě ale nehrabe,“ řekl naprosto klidně.

			„Ne?“ zvedla obočí.

			„Ne.“

			„To vykládej mým pocuchaným nervům a zmatené paměti.“ Dopila kávu a odnesla prázdný hrnek do dřezu. Snažila se ignorovat potřebu znovu se napít, přešla k oknu a objala se kolem břicha. Zadívala se na vlnolam na okraji města. Kolem něj se valila řeka, temná a hrozivá, jako by se v ní zrcadlily její myšlenky.

			Tolik nezodpovězených otázek, tolik lítosti.

			Co jí to říkala doktorka Čou? Něco o potřebě uvědomit si strach, než se mu postaví? To není vůbec jednoduché. Minulost ji děsila, k smrti ji děsila, bála se, co by mohla nakonec zjistit.

			Jenže takový život už nemíní žít ani o vteřinu déle.

			Miu krásně hřálo u srdce. Úplně se vznášela.

			Přivezla Jonase zpátky k sobě do bytu v Greshamu, kousek od dálnice a pouze šestadvacet minut od centra Portlandu. Měla to změřené. Připadala si trošičku rozjařená a dost nervózní, protože Jonas si maličký prostor bedlivě prohlížel. Napadlo ji, že jemu určitě připadá tenhle minibyt obrovský, když strávil půlku svého života ve stísněné cele. Po těch letech mu musel její přecpaný obývák, úzká kuchyňka, malá koupelna a samostatná ložnice připadat jako velký luxus, ba dokonce vzdušný, navzdory kuchyňské lince zavalené věcmi a kulatému stolečku pokrytému hromadami papírů, přičemž všechny se zabývaly jeho osobou a propuštěním.

			Jenže se mohl na tento byt dívat i očima superbohatého dítěte. Jako malý žil v rodině, která vlastnila dvě velká sídla. Každé z nich by mohlo její byt schlamstnout jako malinu.

			„Takže tímhle se zabýváš,“ konstatoval a prohlížel si papíry a novinové články. Nakonec zvedl její iPad a najel na facebookovou stránku věnovanou jeho osobě, kde psaly posty a komentáře nekonečné spousty fanoušků.

			„Jenže tohle není zdaleka úplné. Máme řadu dalších platforem, nejen facebook. Jsme i na twitteru, youtube a whatsappu i na instagramu a taky… chápeš. Naprosto kdekoli, kde můžeme něco publikovat.“ Usmála se a doufala, že Jonas neslyší pláč dítěte z vedlejšího bytu. To děcko vřískalo v jednom kuse, asi mělo pořád bolení břicha nebo bůhvíco. Řvalo tak hlasitě, že to přes tenoučké zdi dobře slyšela a někdy si musela zapnout televizi nebo pustit hlasitě hudbu, aby vůbec mohla přemýšlet. Kývla k obrazovce. „To je všecko o tobě,“ pronesla hrdě. „O všech nespravedlnostech a tvém utrpení.“

			„Fajn.“ Pořád si projížděl komentáře, prohlížel si příspěvky a postupně se mračil, až se mu nad sexy tmavýma očima spojilo obočí. Někteří si mysleli, že se dost podobá Ježíši Kristu – tedy té americké verzi Ježíše Krista. Mia to však brala z druhé strany a domnívala se, že Ježíš byl dost podobný Jonasovi. Až na to, že Jonas působil tak nějak drsněji a o hodně přitažlivěji, což bylo dobře, protože Miu by ani nenapadlo vyspat se s Ježíšem. V žádném případě. Ale s Jonasem teda klidně.

			Předpokládala, že se na ni vrhne, jen co za nimi zapadnou dveře a zamknou se i na řetízek. Představovala si, jak ji prudce obrátí proti sobě a přitiskne své rty na její a pak se bude spěšně svlékat, strhávat ze sebe šatstvo kousek po kousku, než ji nakonec zvedne do náruče a odnese do ložnice. A pak… ach! To bude!

			Jenže nebylo.

			Cestou do jejího bytu vlastně skoro nemluvil, a dokonce neklidně bubnoval prsty o okraj okýnka ve dveřích spolujezdce, jako by snad na něco čekal. Zdálo se, že si tak úplně neuvědomuje, že sklo okýnka její hondy nedoléhá ideálně ke střeše, a tudíž dovnitř při jízdě sviští studený vítr. A co horšího, měla na sobě vysoké kozačky a krátkou sukni a počítala s tím, že jí bude sahat už cestou do Greshamu na holé stehno, jenže on si ho snad ani nevšiml. Kvůli němu málem zmrzla, aby mu odhalila kus holé kůže, ale skoro se jí zdálo, že je Jonas v myšlenkách úplně jinde, téměř s ní nemluvil, byl jako duchem nepřítomný.

			Sakra!

			Doufala, že v autě vymýšlí, jak to s ní zaonačí, aby ji dostal, a trochu se stydí se jí dotknout, ale… No tak, prosím tebe, Mio. Koho chceš obalamutit? Jonas McIntyre není stydlivý. Ten chlap má koule jako hrom!

			Nebo ne?

			„Dáš si něco k pití?“ zeptala se v naději, že prolomí ledy a utne tu rozpačitou atmosféru.

			„Jasně.“ Ani nevzhlédl. Vůbec na ni nereagoval. Zdálo se skoro, jako by si její přítomnost v pokoji neuvědomoval.

			Do prdele!

			Už se chtěla naštvat, ale šel za ní do kuchyně, a tak se při otevírání ledničky naklonila, aby si mohl hodně dobře prohlédnout její zadek. Což bylo vlastně velice snadné, protože v tak malém prostoru se člověk sotva otočil. Donutila ho stát v koutě mezi sporákem a dřezem.

			Vytáhla z lednice dvě piva, otevřela je a jedno Jonasovi podala. Pořád měl na sobě tu pitomou bundu. Možná bude muset nějak začít sama. A mimino u sousedů už zase řvalo z plných plic. Ověřila si, že to malé rozhodně nikdo netýrá. To udělala hned. Jenže osmnáctiměsíční batole, které trpělo nadýmáním, si teď teda vybralo ke křiku nejhorší chvíli. Fakt nejhorší.

			„Dík.“ Nepřítomně se napil a prošel zpátky do jídelního koutu s vysokým stolkem zakoupeným na bleším trhu. Zahákl si nohu přes jednu z vysokých barových stoliček a znovu soustředěně civěl do jejího iPadu.

			Zatraceně!

			Už začínala být zoufalá.

			„Chci ti něco ukázat,“ začala heboučkým sexy hlasem.

			„Fajn.“ Zase věnoval veškerou pozornost obrazovce. Přestal listovat v příspěvcích z minulého týdne a hleděl na komentář, pak klikl na jméno dotyčné osoby a Mia v duchu omdlívala, protože se na obrazovce objevil profil Lacey Higginsové Swiftové. Na profilové fotce měla i vysokého muže s řídnoucími vlasy, staroanglického ovčáka a dva světlovlasé, asi dvouleté kluky. Dvojčata, ve stejném oblečení, tedy v červeno-zeleně pruhovaných pyžamkách.

			Mie se z toho málem zvedl žaludek.

			„Komentuje a píše hodně?“ zeptal se Jonas a ukázal na iPad.

			„Lacey?“

			„Jo.“

			Proč se kruci vyptává na svou starou přítelkyni? Na tu mrchu, která spala s jeho bratrem a u soudu svědčila proti němu? „Ne. Nijak jsem si nevšimla.“ Což byla lež. Neustále Jonasovu bývalku sledovala, samozřejmě. Ukázalo se, že se Lacey v životě pohnula dál, šla studovat, vdala se a porodila děti. Žila si svůj dokonalý život kdesi v Beavertonu na západním břehu řeky Willamette, což nebylo moc daleko od Portlandu, jen pár minut od McIntyreovic sídla ve West Hills. Mia to dobře věděla. Na těchto informacích si zakládala. 

			Jonas se znovu napil piva.

			Mia musela potlačit rozmrzelost a naklonila se přes vysoký stolek. „Chci ti něco ukázat.“

			„A co?“ Už se zase skláněl k obrazovce.

			„Tohle.“ Rozepnula si svetřík a odhalila kus ňadra, na které si teprve před měsícem přidala další tetování. Svobodu pro Jonase. Nápis končil až pod klíční kostí.

			Zvedl jedno obočí. „Hustý.“

			„Udělala jsem to kvůli tobě.“

			„Jo. Chápu.“ Na zarostlé tváři se mu objevil náznak úsměvu. „Hustý.“

			Hustý? Děláš si ze mě prdel?

			Odtrhl pohled od místa, kde se její ňadro málem přelévalo přes okraj průsvitné push-up podprsenky. „Hele, Mio, poslyš. Potřebuju, abys pro mě něco udělala.“

			„A co?“ ptala se zpitoměle.

			„Víš, musím se postarat o jednu věc. A potřebuju auto. Napadlo mě, že bych si půjčil tvoje.“

			„Chceš moje auto?“ Úplně ji ochromil.

			„Jo, kočko. Jen nakrátko.“

			Kočko? Opravdu ji tak oslovil? Jako by si byli bůhvíjak blízcí? „A proč?“

			„Mám nějaké pochůzky. Hele, byl jsem dost dlouho za mřížema. Prostě potřebuju auto.“ Zavlnil rameny a ona se přistihla, že poslušně sahá do kapsy pro klíčky. „Odvezu tě,“ nabídla se. „Kam budeš chtít.“

			„Neboj. Zvládnu to.“ Vyškubl jí klíčky z ruky. „Tohle prostě musím udělat sám.“ A už energicky rázoval ke dveřím, málem poklusával, ačkoli maličko kulhal. „Zase s ním přijedu.“

			„Kdy?“

			„Nevím.“ Otevřel dveře a ani se neohlédl. „Nevím, kurva.“

			Teprve když Mia dopila pivo a vrátila se do kuchyně, aby postavila obě lahve do dřezu, si všimla, že jí chybí nůž. Nejdřív se přesvědčovala, že blázní, ale nemýlila se. Jakmile začala hledat, byla si stále jistější, že z dřevěného bloku vedle sporáku opravdu zmizel největší nůž. Blok s noži jí kdysi darovala matka. Mia se rozhlížela po lince, podívala se i do zásuvek, ale nůž nikde. Měla dojem, že jí zamrzlo srdce v hrudi. Byl pryč. Řeznický nůž, kterým otec obvykle na Díkůvzdání porcoval krocana a krájel z něj plátky masa. Celé své dětství ho při tom pozorovala. A teď nůž zkrátka nebyl na svém místě ani nikde jinde. Štěrbina ve špalku byla prázdná.

		



		
			29. KAPITOLA


			„Náš ptáček uletěl,“ pronesla Johnsonová, jen co vešla v pozdním odpoledni do Thomasovy kanceláře.

			Telefonoval a zrovna se loučil s asistentem koronera. Zvedl ukazovák, aby Johnsonovou zarazil, a poslouchal ze sluchátka, co už ale věděl: Margrove zemřel z důvodů velké ztráty krve zapříčiněné ranou, která mu narušila krční tepnu a prořízla hrdlo na levé straně krku. „Budu čekat na zprávu. Děkuji.“ Pak obrátil pozornost ke své partnerce. „Jaký ptáček?“ zeptal se, ale měl nepříjemný pocit, že už to ví.

			„Zrovna mi volal policista pověřený hlídáním Jonase McIntyrea. Jeho právnička ‚prostě Alex‘, jak chce být hrdě označovaná, čarovala ze všech sil a zařídila u nemocničního personálu, aby ho propustili. Už je na cestě do Portlandu. Výmluvou bylo, že údajně musí na vyšetření ke ‚specialistům‘.“

			„Kvůli čemu?“

			„Kdo ví? Je to pitomost! Podle ‚anonymního zdroje‘,“ udělala do vzduchu uvozovky. „Ale jde o někoho z personálu. Možná nějaký ošetřovatel. Tak či onak v nemocnici se proslýchá, že na tom Jonas nebyl tak špatně. Doktoři by ho prý dnes stejně propustili. Jenže jeho právnička se do toho vložila se vší energií a už pláchli.“

			„Do prdele.“

			„Moje řeč. Jakmile se o tom policista pověřený hlídáním McIntyrea dozvěděl, ihned zavolal, ale v tu chvíli už se nedalo nic dělat. Pěkně mě to vytočilo.“ Byla evidentně naštvaná a odevzdaně si sedla na židli pro návštěvy.

			„Portland není tak daleko.“

			„Mimo naši jurisdikci.“

			„Jenže Margroveova vražda je naše. Portlandská policie s náma bude spolupracovat.“

			„Když to tvrdíš…“ Nebyla vůbec přesvědčená a zhluboka si povzdechla. „Našels o Marlie Robinsonové ještě něco?“

			„Zatím ne.“ Zavrtěl hlavou a cítil, jak se při prohlížení některých fotek mračí. „Ale dal jsem dohromady pár lidí, kteří se ukázali u nemocnice, a spároval jsem je s těmi, kdo jsou online.“ 

			„A co z toho vyšlo?“

			„Obvyklí podezřelí, prostě lidé, kteří se netajili tím, že Jonas byl souzen nespravedlivě.“

			„Myslíš Miu Longovou?“ zeptala se.

			„Mimo jiné. McIntyrea podporovaly další pořádně ostré fanynky. Třeba Brenda Crawleyová. Ta vždycky komentuje online. Stejně tak Simone Hardestyová. A dokonce je mezi nimi i nějaký chlap. Aiden Cross. Prověřoval jsem si ty nejaktivnější. Simone chodila s Jonasem do školy a Cross taky. Brenda, ta se zapojuje naprosto do všech aktivit, které se namanou.“ Opřel se, takže už se na obrazovku s fotografiemi nedíval tak zblízka.

			„No a co teda?“

			„No, ještě existuje spousta lidí, kteří jsou v dotyčné skupině, ale nic nekomentovali ani slovem, možná to vzdali.“

			„Jo? No a?“ 

			„Pustil jsem se do toho vylučovací metodou, o většinu jsem se postaral, alespoň o ty, kteří bydlí v okruhu nějakých sedmdesáti kilometrů.“ Když se nadechovala k otázce, dodal: „Na to existuje počítačová aplikace, která ověřuje existující lidi a jejich adresy.“

			„Velký bratr.“ Podívala se na něj. „Už chápu, proč máme tak špatné jméno.“

			„A taky bys měla chápat, proč potřebujeme informace. Pomáhat. Chránit. Na to nezapomínej.“

			„No jo, jasně. Cos teda našel?“ Zaujalo ji to natolik, že vstala ze židle a obešla stůl, aby se podívala přímo na jeho monitor.

			„Máme několik záběrů ženy, kterou Kara popsala.“ Vybral tři skupinové fotky, na nichž označil ženu v dlouhém kabátě, šále a tmavých brýlích, přestože se na většině snímků odvracela od objektivu. „Je tam jistá podoba.“

			„No, asi ano.“ Naklonila se blíž a prohlížela si digitálně upravenou fotku. „Je to možné.“

			„Doufal jsem, že najdu nějakou momentku, jak nastupuje do auta nebo mluví s někým, kdo by ji mohl znát. Chtěl jsem objevit nějaký spojovací článek. Člověka, kterého bychom dokázali identifikovat a promluvit si s ním.“

			„A našel se?“

			„Ne. Ale jestli vidíš dobře, tady je blízko ní ta druhá žena. Zrzka s culíkem. Jenže nejsou nikdy spolu. Zrzka je v pozadí. Nicméně kamkoli se náš objekt vrtne, má v patách tu zrzku.“

			Johnsonová pokrčila rameny. „No a?“ V tu chvíli za dveřmi někomu cinkl mobil a ozvalo se: „Haló?“ Následovaly kroky, které se blížily a postupně utichaly.

			„Podívej se na ni pořádně,“ vybídl ji Thomas a snímek zvětšil.

			Johnsonová se k němu naklonila.

			„A teď se podívej na tohle.“ Rozdělil obrazovku napůl a projížděl fotky pořízené před dvaceti lety, fotky lidí, kteří vypovídali nebo svědčili v procesu týkajícím se masakru McIntyreových. Nakonec se zarazil u jednoho záběru ještě nedospělé dívky s uličnickým obličejem a dlouhými zrzavými vlasy rozdělenými pěšinkou.

			„Bože můj…“ Pohlédla na Thomase. „Brittlynn Cadellová?“

			„Přesně. Tajná přítelkyně Chada Atwatera, ta, kterou si nakonec vzal.“

			„Jeho alibi.“ Narovnala se a zadívala se na obrazovku, kde byla fotografie Marliiny dvojnice.

			Thomas si uvolnil límeček. „Nemůžu si pomoct, ale vrtá mi hlavou, co na tom protestu dělala. Člověk by si myslel, že chce být od Jonase McIntyrea co nejdál, že před ním někam zaleze.“ 

			„Zjevně nikoli. Bydlí s Chadem nahoře v horách, nedaleko lyžařského střediska, kde on dělá instruktora. Pojďme se podívat, co nám k tomu dotyčná může říct sama.“

			„A jsem zvědav, co nám poví o Chadovi.“ Thomas odjel s pracovním křeslem od stolu, sáhl po bundě pověšené na háčku u dveří a dodal: „Nebo se možná tentokrát obhájí sám.“

			Johnsonová se rozesmála. „Deset ku jedné, že ona bude zase jeho alibi.“

			„Pokud vůbec nějaké potřebují. Nemyslím, že by někdo z těch dvou mohl být zapletený do Margroveovy vraždy,“ prohlásil. Nějak nedokázal splést všechny nitky dohromady.

			„Pokud tedy Margrove nevyhrabal něco, o čem nevíme, něco, čeho se Chad bojí, aby ho to neinkriminovalo. Něco, kvůli čemu bychom mu mohli přišít podíl na tom masakru před dvaceti lety.“

			Thomas si oblékal bundu a musel sám sobě přiznat, že je čím dál naštvanější, protože cítil, jak se přibližují k něčemu důležitému, ale zatím to nedokázal vypíchnout. „Já prostě nechápu, jaký by tu mohl být motiv. Ale existuje jediný způsob, jak to zjistit. Chceš si udělat výlet do hor?“

			Přikývla. „Bála jsem se, že se nikdy nezeptáš.“

			Vyrazili ven. Thomas už měl klíčky od auta v ruce, ale narazili na Gleasonovu sekretářku Lornu Driscollovou, která nesla do poručíkovy kanceláře dvě lahve s vodou. „Podívejme, detektiv Johnsonová,“ zahlaholila. „Poručík Gleason vás hledá.“ Pohlédla na Thomase. „Vás taky,“ dodala rychle, aniž zpomalila.

			„Co to máš s Gleasonem?“ zeptal se Thomas polohlasem. Spěchali krátkou chodbou Lorně v patách.

			„Myslíš strýčka Archera?“ zeptala se a v tmavých očích jí zablýsklo.

			„Není to tvůj strýc.“ 

			„Ne, ale máme jistý společný zájem,“ zamrkala. „Nenech se mýlit. Jde o charitu pro postižené děti.“ Už si nedělala legraci, ale cestou ke kanceláři dál nic nerozváděla.

			Gleason seděl u vzorně urovnaného stolu, sportovní propriety byly stále na svém místě. „Potkala jsem oba detektivy na chodbě, tak mě napadlo, že s nima chcete mluvit.“ Lorna postavila jednu lahev s vodou na roh poručíkova stolu.

			„Výborně.“ Pohlédl na hodinky. „Mám jen chviličku. Ale posaďte se.“ Mávl na židle. Lorna nenápadně vyklouzla z kanceláře a zavřela za sebou. „Nemám teď čas na to, abych si vyslechl vaše novinky, ale zítra ráno,“ nadechl se, „chci úplnou zprávu.“

			Johnsonová kývala. „Jistě.“ 

			Gleason otevřel lahev s vodou a vrátil se k pracovním záležitostem. „Dnes jsem mluvil s Randym Isleyem. Porušil jsem milion příkazů, ale nakonec se mi povedlo dostat ho k telefonu.“ Zavrtěl hlavou. Pleš mu svítila pod stropními zářivkami. „Chudák. Nevím, jestli přežije…“ Gleason se zamračil a protáhl koutky. „No nic, ale jednu věc mi připomněl. Věc, kterou jste patrně viděli ve starých hlášeních.“

			„Něco se přehlédlo?“ zeptala se Johnsonová.

			„Spíš se tomu tenkrát nevěnovalo dost pozornosti. My s Isleyem jsme byli mladí zelenáči a když došlo u McIntyreů k tomu hroznému činu, jeli jsme tam a byli jsme u toho, když z jezera vytáhli Edmunda Tatea. Polomrtvého.“ Gleason se zhluboka napil vody a začal lahev obracet v dlaních. „Vypáčili mu ze sevření holku, která se mohla ukřičet. Myslím Karu McIntyreovou.“

			„Jasně.“ Johnsonová pozorně nasluchala.

			„A Tate kašlal a prskal a mluvil z cesty.“

			Thomas si pamatoval, že o tom ve starých hlášeních četl.

			„Nerozuměli jsme mu ani ň, ale jedno pořád huhlal a zalykal se tím. Bylo to slovo, které znělo jako ‚mizerný‘. Opakoval ho pořád dokola.“ Archer se zamyslel a kousal si ret. V duchu se vrátil v čase. „Byl nesmírně odhodlaný ho někomu sdělit. Dokonce popadl jednoho zdravotníka ze sanitky za bundu a zvedl se na nosítkách, aby to řekl.“ Odkašlal si, zjevně se vrátil do přítomnosti, pohlédl na hodinky a vstal. „To je všechno. To mi Isley připomněl. A krom toho také tu další věc, že jsme narušili důkazní řetězec v případě vražedné zbraně, čehož jsem si zatraceně dobře vědom. To bylo jediné, co jsem z Isleyho vypáčil, teda krom toho, že mě chce pozvat na panáka, až se sejdeme příště. No a teď musím. Od vás čekám ráno tu zprávu.“

			S tím je vypoklonkoval z kanceláře.

			Cestou ke dveřím na parkoviště Johnsonová opakovala: „Mizerný. To je naše velké vodítko, kvůli tomu si nás zavolal?“ 

			Otevřel dveře a podržel jí je.

			„To nemusíš,“ řekla mu, když vycházela ven.

			Šel za ní. „Jistěže ano. Jsem ze staré školy.“ Přecházeli parkoviště a zimní boty jim křupaly na zledovatělé vrstvě sněhu.

			„Tak to jo. To je jiná.“ Posadila se na místo spolujezdce. „A mimochodem příště řídím já.“

			„A kdo bude kontrolovat zprávy a internet? Kdo bude cestou procházet naše vodítka a kdo bude mít nos zabořený v mobilu?“

			„Všichni máme své silné stránky.“

			„A tou mojí je řízení auta,“ řekl a ona obrátila oči v sloup.

			„Tak jo, mistře. Pověz mi ale jedno. Co je s tím ‚mizerný‘?“

			„Nejspíš nic,“ zavrtěl hlavou. „Gleason chce jen přijít se svou troškou do mlýna a promluvit si se starým kolegou, ještě než zemře. Tím pádem se cítí být zapojený do akce. Chápeš, jako osobně. Protože tehdy tam taky byl.“

			„No jo, vím.“ Uvažovala a kousala se do spodního rtu. „Ale co když ten chlápek neříkal ‚mizerný‘?“

			„Prosím?“ Vymotal se z parkoviště a zapojil se do odpoledního provozu. Projíždějící auta už měla rozsvícená světla, protože v této roční době se brzy smrákalo.

			„Nevím. Třeba říkal ‚vydej ji‘.“

			„Vydej ji?“

			„Mohl mluvit o té holčičce. O Kaře. Copak Edmund Tate neviděl, že celá rodina Kary McIntyreové byla vyvražděna? Copak malou právě nevytáhl z jezera? Takže mu zjevně záleželo na tom, co s ní bude. Možná se ve své poslední hodince pořád snažil Karu zachránit, a tak spíš řekl ‚vydej ji‘, a ne ‚mizerný‘.“ Pokradmu na něj pohlédla, když zpomalili u obchodního centra na okraji města. 

			„Na druhé straně,“ pokračovala, „to nemuselo znamenat vůbec nic. Jen nesrozumitelné mumlání umírajícího. Mluvil z cesty.“

			„I to je možné,“ přikývl a taky rozsvítil světla, zatímco provoz zpomaloval a kolem obchodů se šinuli téměř krokem.

			Jeden roh parkoviště u nákupního centra byl vyhrazený malému pěveckému sboru, jehož členové zpívali vánoční koledy. Kousek od nich stály vánoční jesličky oddělené od parkoviště šňůrou. Herci převlečení za mudrce, Marii a Josefa a také pastýře a minimálně jednoho anděla, se všichni skláněli nad jesličkami s panenkou namísto malého ježíška. V provizorní stáji byl osel i ovce a osel hlasitě hýkal, takže přehlušoval zpěv.

			Johnsonová stáhlo okénko. „Tohle miluju,“ vyhrkla. „Tak americké.“ Do auta se linuly poslední tóny staré koledy „God Rest Ye Merry Gentlemen“.

			„Dostává mě to do té správné nálady.“

			„Víc než snaha vyřešit strašlivou vraždu?“

			„Jo, ale jen o trošinku.“

			Nějak se prosmýkl kolem shluku aut, která se snažila dostat na parkoviště nebo naopak vyjet ven. V tu chvíli k nim do auta pronikly tóny „Tiché noci“. Johnsonová vytahovala okýnko a on přidával. Pořád uvažoval o posledních slovech Edmunda Tatea. Byl už natolik mimo, krůček od smrti, že nevěděl, co říká? Jeho poslední slova měla znít třeba „zavolejte mé ženě“ nebo „vyřiďte sbohem mé rodině“. Jenže ne. Podle zdravotníků zněla poslední slova jako „mizerný“.

			Co tím sakra myslel?

			„Tohle je naposled,“ nadávala Brittlyn a vzpomněla si, kolikrát už od ní chtěl Chad Atwater navždy odejít. „Konec. Tohle je konec.“

			Ve skutečnosti nevěřila, že odjede, jen ho sledovala a poslouchala a říkala si, že si to rozmyslí. Ale ne. Naopak. Nastartoval starý pickup, motor vydával strašné zvuky jako vždycky, než chytil, pak odhrkal po příjezdové cestě a od zadních pneumatik mu odletoval sníh.

			„Hajzl!“ ulevila si. „Zmetek.“ Navíc to bylo její auto, krucinál! Je registrované na moje jméno, napadlo ji, když už viděla jen zadní červená světla pomrkávající mezi stromy, dokud úplně nezmizela.

			Tak, a teď toho má dost. Fakticky dost.

			Vynášela poslední Chadovy věci, jeho pitomý snowboard, na kterém nikdy nejezdil, jeho oblíbenou mikinu Oregon Ducks a milovaný mobil, který nechal doma asi schválně. I on umře spolu s ostatními krámy.

			U zadních dveří vyrazila po dobře prošlapané cestičce ve sněhu k ohništi. Už se na něm kupily jeho věci – oblečení, golfové hole, rybářská výbava a dokonce i školní ročenka a sako se školním znakem. Pak hromadu pocákala náplní do zapalovačů, kterou našla v garáži, a ještě přihodila drahocenný pohár z nějakého proslulého zápasu amerického fotbalu. Celostátní nebo tak něco. Měla by si to pamatovat, protože se tím v jednom kuse chvástal. Stačilo do něj nalít pár panáků a už se zase vracel ke svým dnům zašlé slávy na té zasrané střední škole v bůhvíjaké prdeli.

			Jenže to bylo naposled, co si vyslechla ohranou historku o vítězném touchdownu. Už měla toho kreténa Chada Atwatera plné zuby. Dokonce zavolala rozvodovému právníkovi, jehož číslo dostala od kamarádky, která za sebou měla dva rozvody, a zdálo se, že míří ke třetímu. Jenže Brittlynn ji hodlala předběhnout a žádost o rozvod podat okamžitě. Vztah s Chadem patří minulosti!

			Až se ten hajzl vrátí, bude teda zatraceně překvapenej, říkala si a nalila poslední zbytek náplně do zapalovačů na plyšového zeleného aligátora, kterého pro ni vyhrál na pouti, když házel kroužky na cíl. To už je opravdu nekonečně dávno.

			Jestli se ovšem vrátí.

			Vždycky existovala šance, že tentokrát odejde nadobro.

			„Bezva,“ prohlásila, protože se z nebe začaly k zemi sypat pořádně tlusté vločky. „Fakt moc bezva, kurva.“ Nakonec přihodila na stále rostoucí hromadu všech Chadových věcí prázdný obal od náplně do zapalovačů. Vzala do ruky jeho oblíbený stříbrný gravírovaný zapalovač, dědictví po otci, zapálila si cigaretu, kterou ještě našla v kapsičce jeho rybářské vesty. Ona svou poslední vykouřila na Chadovo naléhání před patnácti lety, ale teď, říkala si a zhluboka do sebe vtáhla kouř, by se ke svému zlozvyku mohla klidně vrátit. Je volná. Může si dělat, co se jí zlíbí. Poprvé ve svém podělaném životě. Poprvé ve své dospělosti.

			S cigaretou sevřenou mezi zuby smotala poslední stránku zažloutlých novin, pak je zapálila žhavým koncem marlborky a sledovala, jak papír rychle chytil a najednou se objevily plamínky a sloupek nekrologů ve Whimstick Times zčernal a zkroutil se. Hodila provizorní planoucí pochodeň na hromadu krámů, která jí sahala až do pasu. Jako první od ní chytl pletený svetr, dárek k Vánocům od babičky, než zemřela. „Promiň, babi,“ řekla Brittlynn, ačkoli to tak ani nemyslela. Vůbec to tak nemyslela.

			Ozvalo se syknutí, jak se vznítila náplň do zapalovačů na svetru a najednou se objevily nejprve malé plamínky a rozběhly se po cestičce vytvořené hořlavou látkou rozlitou po obvodu hranice.

			„Dokonalost sama,“ zašeptala Brittlynn, když chytly další noviny a drobné třísky mezi vrstvami Chadových drahocenných věcí. Najednou se ozvalo zapraskání a z hromady začal stoupat hustý dým.

			Jasper vyšel ven otevřenými kuchyňskými dveřmi. Opatrně našlapoval ve sněhu a při každém kroku si otřepal tlapku.

			Brittlynn vzala mourka do náručí a zašeptala: „Neboj. Pořád ještě máme jeden druhého.“ Pohladila Jaspera po zádech, fascinovaně zírala do ohně, po tváři se jí rozléval úsměv, horko z plamenů ji hřálo v obličeji a rozpouštěly se v něm vločky, které se zase začaly hustě sypat. Za pár minut se hranice rozhořela, plameny šlehaly čím dál výš, praskaly a plápolaly ve větru nadcházející sněhové vánice.

			Brittlynn couvla, oheň jasně plál, jeho svit se odrážel v oknech. Cvrnkla nedokouřenou cigaretu do hořících věcí a napadlo ji, že už nebude nikdy muset Chada sledovat, jak si kouše nehty a plive je na podlahu, ani snášet jeho pšoukání a krkání, na což byl zjevně nesmírně pyšný. A nikdy se jí už nebude zvedat žaludek z toho, že zvládne spořádat hromadu lívanců promáčených javorovým sirupem a shánět se po dalších ještě dřív, než si ona vůbec stihne kousnout. A což teprve ten jeho příšerný zlozvyk odhazovat spodní prádlo naprosto kamkoli, případně chodit dovnitř do domu v zablácených botách. Nic z toho se už nikdy nestane.

			Pomyslela si, že byl opravdu prase. Podrbala Jaspera a hleděla na obrovský oheň. „Nikdy víc,“ ucedila. Tenhle srub je v podstatě její. Pronajali si ho od jejího strýčka a on slíbil, že až umře, tak jí ho nechá. Chad na něj tudíž nemá vůbec žádné právo. Ani na ni osobně.

			Silou si strhla z ruky prsteny. Platinovo-zlatý snubní prsten a zásnubní s maličkým diamantem. Oba hodila na hořící hromadu a přitom pořád držela kocoura a sledovala černý kouř, jak se kroutí a stoupá k obloze nad vrcholky starých zasněžených smrků kolem srubu. 

			Dvacet let! Dvacet let, sakra! V háji! K ničemu! Především neměla nikdy lhát. Jediná chyba ve čtrnácti, kdy byla krucinál ještě nezletilá, teprve půl roku, co nenosila rovnátka! Jediná chyba jí navždycky změnila život.

			Byla úplně pitomá! Lichotil jí zájem staršího kluka, který měl navíc zatraceně sexy holku. Nejen sexy, ale i bohatou, která měla všechno, co Brittlynn mít nikdy nemohla, včetně Chada. Jenže teď nemůže obviňovat jen své čtrnáctileté já, protože pak na něj čekala, lhala kvůli němu, měla pocit, že by pro něj klidně i umřela. 

			Byla moc mladá, takže nepoznala, co je to za trapáka. Tragéd.

			„Veselé Vánoce, ty zmetku! Ať jsi, kde jsi.“

			V té chvíli Jasper strnul. Napjal svaly. Hleděl jí přes rameno a začal syčet, vycenil špičaté zoubky, uši připlácl k hlavě.

			„Co…?“

			Pak do ní zaryl drápy.

			Propíchly jí i bundu, jak se připravil ke skoku, odrazil se a zmizel pod domem.

			Sevřelo se jí srdce. Věděla, co se stalo, ještě než se ohlédla. Chad se vrátil. No jo, do prdele. Je jí to fuk. Chad může klidně zmizet třeba do horoucích pekel.

			Jenže v tom se pletla.

			Strnula.

			Nebyl to Chad.

			Mezi ní a domem teď stáli dva lidi. Muž a žena v teplých bundách a čepicích. Došlo jí to ještě dřív, než muž vytáhl odznak. Policajti.

			Kruci!

			Málem se počurala.

			„Paní Atwaterová,“ promluvila žena. „Já jsem detektiv Aramis Johnsonová a tohle je kolega Cole Thomas. Rádi bychom vám položili pár otázek.“

			Ať táhnou k čertu! Jako by to nečekala… Brittlynn strnula a se zády jako pravítko se k nim pomalu obracela. Předpokládala, že se do ní pořádně pustí. Ten hajzl! „Jakých?“ zeptala se s větším klidem, než jaký skutečně cítila.

			„O masakru rodiny McIntyreových a vašem manželovi,“ odpověděl muž. Byl vysoký a zachmuřený, s pronikavýma chladnýma očima jako jestřáb. Žena měla tmavší pleť a oči černé jako uhlíky. I ona se tvářila vážně. Přímo smrtelně vážně. „Rádi bychom si promluvili s Chadem.“

			„Není tady,“ vyhrkla Brittlynn a doufala, že prostě odejdou. „Dnes ráno zmizel.“ Musela se nutit, aby slova cedila přes zaťaté zuby. „Spakoval se.“

			„Nevíte, kam jel?“ pronesla žena hlasem jako samet, ale tvářila se přitom chladně.

			„Ne. Nic mi neřekl. Z domu odcházel před svítáním.“

			„Proč?“

			„To nevím.“

			„Pohádali jste se?“

			„Pardon, ale co je vám do toho?“ naježila se Brittlynn. „Myslím, že nic.“

			Muž k ní udělal další krok. „Je nám do toho dost. Vyšetřujeme totiž vraždu.“

			„Cože? Vraždu?“ Brittlynn měla dojem, že jí zmrzl vzduch v plicích. Vražda? Do prdele. „A myslíte, že s ní má Chad něco společného?“

			„Proto bychom s ním rádi mluvili.“

			„No, tak to jste holt dorazili pozdě. Je pryč.“ Ten vysoký polda… jak se jmenoval? Cole nebo tak nějak. Podíval se do ohně a zachmuřil se ještě víc. A do prdele, zřejmě si myslí, že Brittlynn ničí nějaké důkazy. Mohlo by ji to dostat do průseru. Do obrovského průseru. Vyšetřují přece vraždu, proboha! Cítila, jak se jí svírá žaludek a navzdory mrazivým teplotám se začala potit.

			„Tohle jsou Chadovy věci?“ zeptal se.

			Panebože, to teda posrala. „Některé.“

			Policajtka otevřela mobil a projela několik stránek. Možná kontrolovala, jestli by ji neměla zatknout. Brittlynn vyschlo v puse jako na Sahaře. Polkla.

			„Má mobil?“

			Brittlynn přikývla a najednou měla dojem, že jí někdo hodil smyčku kolem krku. „Jo… Jenže ho tady nechal.“ Zalétla pohledem k ohni, kde se škvířily a hořely Chadovy věci včetně mobilu. „Je tam…“ Kývla bradou k té rozžhavené změti.

			Detektivové se na sebe podívali a žena se odvrátila. Vyťukala v mobilu číslo a tiše mluvila s někým na druhém konci linky. To nevypadalo dobře. To vůbec nevypadalo dobře. 

			Brittlynn byla najednou zoufalá. Horečně uvažovala. „Pokud existují nějaké ty zákony, jak mi Chad říkal, že nemůžu svědčit proti němu jako proti svému manželovi nebo co, tak v tom není problém, protože žádám o rozvod.“

			„O to nejde,“ ujistil ji muž.

			„Fajn,“ kývla a odhadovala situaci. Policajti vůbec nevypadali jako blbci a ten chlap – Cole nebo Thomas nebo jak – pozorně hleděl do ohně a soustředil se na všechno, co skončilo v plamenech. Panebože, zřejmě si myslí, že je do toho nějak zapletená, ať jim říká, co chce. Krucipísek! Musela si pořád připomínat, že tihle lidi nejsou její kamarádi. Nemůže jim věřit. Když Coleova parťačka strčila telefon do kapsy, Brittlynn se zmocnila panika. Klidně ji můžou zatknout, ne? Těžce polkla a urputně se snažila zachovat klid, bez ohledu na náhlý tlukot svého srdce.

			Shlédla dost dílů seriálu Zákon a pořádek, aby věděla, jaká má práva. „Tak jo, odpovím vám na otázky, ale chci právníka.“

			Nepůjde do vězení za nic, co Chad provedl. Nikde v těch spěšně sepsaných svatebních slibech nikdy netvrdila: Budu tě navždy milovat, ctít, a jo, mimochodem, slibuju, že kvůli tobě budu lhát, vezmu na sebe tvé hříchy, půjdu za tebe do vězení. Ne ne, to tedy rozhodně ne!

			„Klidně,“ opáčil muž, ovšem jeho kolegyně téměř nepostřehnutelně sešpulila rty.

			„A ještě,“ dodala Brittlynn ve snaze vytřískat z nich co nejvíc, „chci dohodu. Jo? A dejte si záležet, aby byla výhodná. Protože to, co vám povím, je fakt bomba.“

		


		
			30. KAPITOLA

			„Myslím…“ začala Kara a lezlo to z ní jak z chlupaté deky. Vyhlédla z okna Tateova bytu a dívala se na zákrut řeky tak prudký, že se téměř stáčela do protisměru v dokonalém meandru a pak obtékala město. „Myslím, že se chci vrátit ke srubu.“ Stačilo to jen vyslovit a krev jí hned hučela v uších. Hlavou se jí v bláznivém víru míhaly obrazy té strašlivé noci a žaludek se jí téměř bolestivě kroutil a svíral.

			Tate vzhlédl od poznámek. Seděl u stolu se psem u nohou a televizi měl zapnutou na zpravodajský kanál. Většinu dne strávili hovorem o minulosti a přítomnosti, jak jsou provázané. Vylíčila mu, jaký byl policejní výslech a probírali i smrt Merritta Margrovea, Jonasovo propuštění, existenci Marlie a jak to spolu všechno souvisí. Dali si přestávku jen na obložené chleby a vyvenčení psa. Kara nakonec dospěla k rozhodnutí, že nikdy nebude znát odpovědi na všechny otázky, nikdy nebude mít možnost zaplnit mezery ve své paměti ani nebude moct nechat minulost spát. Nejdřív jí musí čelit. Rozhodla se tedy důvěřovat Tateovi a svěřit se mu.

			„Myslel jsem, že se mu chceš vyhýbat,“ podivil se.

			„Jo. Teda chtěla jsem. Ale dvacet let je možná dost dlouhá doba.“ Nejistě se na něho usmála. Věděla, že tady prostě nemůže zůstat navždycky, nemůže se u Tatea schovávat i se psem a mít pocit bezpečí, ale hlavně nemůže předstírat, že to – hrůza z minulosti – neexistuje. Znovu se ohlédla k oknu a podívala se ven. Nejen na řeku, ale na město na jejích březích a na lidi na ulicích, kteří spěchali po sněhu, choulili se proti větru, zachumlaní do bund a kabátů. Krom nich se venku pohybovala i auta, jezdila kolem budovy a zastavovala se na křižovatce, takže Kara viděla přední i zadní světla. Všichni ti lidé venku žili svůj život a nenechali se uvěznit vlastní paranoiou.

			I když sledovala lidi, pořád se rozhlížela všude v okolí a hledala, ba přímo pátrala, jestli se někdo z kolemjdoucích nechová divně a třeba ji nesleduje. Musí tomu zatnout tipec.

			„Myslím, že už je na čase,“ řekla a pocítila naléhavou potřebu si nalít sklenku nebo dvě… nebo třeba sedm. Obrátila se k němu a bojovala sama se sebou. „Nicméně to jednoznačně nedokážu sama.“

			„Jistěže ne.“

			„Výborně.“ Vydechla. Musí mu věřit. Potřebuje spojence. Přestože věděla o jeho plánech napsat knihu o celém případu, rozhodla se zariskovat. Někdo to musí udělat. Proč by nemohl napsat pravdu Wesley Tate, chlapec, kterého znala před dávnými lety a který kvůli ní přišel o otce? Chlapec, který dospěl v muže, jenž ji přitahoval. Měl stejný smysl pro černý humor jako ona a dokázal obětovat opravdu hodně, aby se dobral pravdy. Zatímco ona se před minulostí skrývala a snažila se žít co nejvíc v ústraní a vlastně popírat, že je tou, která přežila hrozivou tragédii a zůstala kvůli tomu navždy poznamenaná, on se rozběhl hlavou přímo proti zdi všech událostí z minulosti. Možná tu bolest a hrůzu úplně nepřijímal nebo nevítal, ale byl odhodlaný se s ní poprat, vyrvat pravdu z největších hloubek a uniknout z pout jejich společné stresující minulosti.

			Rozhodla se, že je načase nějak se tomu postavit. Přesto jí stačilo jediné pomyšlení na návrat do toho domu a sevřel se jí žaludek. Nevšímala si toho. Okolnosti ji nutily, aby konečně své minulosti vzdorovala, a tak už zbývá jen sebrat odvahu a poprat se s vlastním stihomamem.

			Cože, Karo? Ne, ne, ne! Do těch dveří nesmíš nikdy vstoupit!

			„Vyhýbala jsem se tomu příliš dlouho,“ zavrtěla hlavou a odmítala brát v úvahu číhající bestii, která se v jejím nitru připravovala ke skoku, rozhodla se nenaslouchat tomu příšernému hlasu ve své hlavě a odmítala se stát obětí svého sžíravého strachu. „Možná, že když tam zajedu – tedy my tam zajedeme –, tak se mi něco vybaví a zaplním bílá místa ve své paměti.“

			Zešílelas?

			To místo je čiré zlo.

			Tam zavraždili mámu a tátu.

			Všechna ta krev. Pamatuješ? Na tu krev?

			A ti mrtví a shozený vánoční stromek, a navíc ta hudba – ta zatracená hudba!

			Naskočila jí husí kůže a najednou se jí udělalo zle od žaludku.

			Ne, Karo. Nedělej to. Budeš litovat.

			„Anebo,“ řekla a přemáhala pocit na zvracení. V krku cítila kyselou pachuť. Zaťala zuby a křečovitě nasadila rozechvělý úsměv, přestože v ní narůstala nekontrolovatelná panika. „Anebo je tady ještě možnost, dost vysoká pravděpodobnost, že mi prostě úplně hrábne. Rozumíš, poddám se tomu vnitřnímu zmatku a normálně se psychicky zhroutím.“ Těžce polkla, bojovala se strachem. Obemykal ji stále pevněji „Co ty na to? Jdeš do toho i přes to všechno?“

			„Jasně,“ přikývl a pomaličku roztahoval rty do úzkého úsměvu. Přešel pokoj a znovu se dotkl jejího ramene. „Znáš mě, McIntyreová. Já jsem dobrý parťák na bláznivé pády.“ 

			„Takže jsme dohodnuti,“ řekl právník sedící u stolu ve výslechové místnosti kanceláře šerifa a posunul si po nose brýle na čtení. Jmenoval se Robert Cooke a seděl vedle Brittlynn Atwaterové. Byl to hubený muž se zvláštně staženými rysy, obličej mu rámovaly vlnité hnědé vlasy a na sobě měl luxusní oblek. Choval se věcně, nastavil si telefon na nahrávání a položil ho na stůl vedle policejního diktafonu. Všechno už nahrávaly i kamery.

			„V pořádku,“ kývl Thomas a vyčkával. Nějak nemohl uvěřit, že to, co jim chce Chadova manželka povědět, bude pravda.

			„Pojďme se do toho pustit, ať to máme z krku.“ Brittlynn byla nervózní, celá bledá. Převlékla se do černých kalhot a bílého svetru, maličko se i namalovala, zrzavé vlasy si stáhla do volného drdolu a chovala se trochu méně nepříjemně než předtím. A k tomu divoce žvýkala, jako by na tom závisel její život.

			Vyjednání podmínečné dohody trvalo dlouhé hodiny, ale okresní návladní souhlasila, že když jim nyní Brittlynn Atwaterová poskytne svou revidovanou výpověď, obvinění, která by proti ní mohla být vznesena před lety jako proti nezletilé, budou vymazána. Na stole ležela stále ještě možnost veřejně prospěšných prací vzhledem k závažnosti jejích činů, ale Brittlynn nakonec ze všeho přece jen vybruslí.

			„Proč si myslíte, že Chad odešel? Řekl vám k tomu něco? Mělo to něco společného se smrtí Merritta Margrovea?“

			„Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Teda ne přímo. A jen pro pořádek: Chad byl tu noc, kdy zabili Margrovea, se mnou. Celou noc. Vím to moc dobře, protože jsem se kolem půl třetí vzbudila, abych šla na záchod, a on pořád spal. Večer padl do postele kolem jedenácté po dlouhém dni, kdy měl hodiny lyžování pro děti. Mají volno. Jsou prázdniny. Tudíž s tím neměl nic společného. Ale byl dost vykolejený, chápete, kvůli Jonasovu propuštění. A po Margroveově vraždě už byl Chad strašně nervózní.“

			„Proč?“ zeptala se Johnsonová.

			„Kvůli tomu, co se stalo. Před dvaceti lety.“ Polkla. „Myslím ten masakr.“

			Thomas ji pozorně sledoval. „A co je s ním?“

			„Já jsem tam nebyla,“ prohlásila Brittlynn. „To víte, že?“

			„Ano. Povězte nám, co víte,“ vybídla ji Johnsonová a přisunula k Brittlynn mikrofon.

			„Byla jsem doma, jak jsem uvedla, ale Chad tam vyrazil.“ Tvářila se ublíženě, když vyjevila definitivní pravdu, a nervózně poposedávala. Divoce žvýkala. „Oni si to všechno dohodli. On a Marlie. Myslím, že spolu chtěli utéct.“ Pokrčila rameny, jako by jí na tom nezáleželo, ale Thomas z jejího kyselého výrazu vyvodil, že to bylo právě naopak. Záleželo jí na tom velice. „Původní nápad byl utéct a… chápete… být spolu. Teda myslím. Něco takového. Nevím to jistě. Jenže Marliině mámě a nevlastnímu tátovi se Chad nezamlouval. Samozřejmě nebyl ‚dost dobrý‘.“ Naznačila do vzduchu uvozovky. „Nedovolili by mu vstoupit do rodiny, a tak… prostě… Marlie s Chadem vymysleli tenhle plán, že pro ni přijede a odveze ji a prostě spolu utečou. A… Já nevím, jestli to Marlie věděla nebo ne, ale Chad měl v úmyslu jejího fotříka okrást. Marlie mu pověděla, kde Samuel – jako ten starší, otec, ne Sam junior – schovává velice slušnou hotovost.“ 

			Odmlčela se, jako by si promýšlela, jak zformulovat to, co jim chtěla povídat dál. Přehazovala si žvýkačku z jedné strany pusy na druhou. „On, prostě… On tam přišel a čekal, a nikdo se pořád neměl k tomu jít spát. Bylo zima, tak nenápadně vklouzl dovnitř. Do zadní chodby… Myslím, že tam byla komora na smetáky nebo tak a měla falešnou stěnu nebo nějakou tajnou skrýš. Právě tam prý Sam senior schovával hotovost, když přijeli do hor. Marlie se o tom nějak dozvěděla. Jenže Chad tu skrýš pořád nemohl najít a když se mu to konečně povedlo, nebo on si to aspoň myslel, skrýš byla prázdná. Žádný prachy. Nic. Buď mu Marlie lhala, nebo to Samovi staršímu došlo, nebo ho prostě někdo předběhl.“

			Pohlédla z jednoho detektiva na druhého a dodala: „Chad byl vytočený a už chtěl odejít, ale zaslechl nějaký křik. Jekot. Hněvivé výhrůžky. Odvážil se nakouknout za roh do obýváku a uviděl Jonase s mečem. Divoce s ním mával jak šílenec. Shodil vánoční stromek a švihl mečem do římsy nad ohništěm. Chad tvrdil, že byl Jonas úplně mimo. Naprosto zcvoknul, ale v místnosti nebyl sám. Byl tam taky Donner a Jonas šel pořád po něm a nějak se mu podařilo ho dostat do kouta.

			Chad byl k smrti vyděšený. Prý to působilo, jako by byl Jonas posedlý ďáblem. V tu chvíli Chadovi nešlo o nic jiného, jen se odtamtud dostat pryč.“ Odmlčela se, dokonce na chvilku přestala i žvýkat, a potom pokračovala. „Mám pocit, jenom pocit, že Jonas řekl něco ve smyslu: ‚Říkal jsem ti, ať se od ní držíš dál, ty hovado! Říkal jsem ti, co se stane, že tě pak kurva zabiju!‘ “

			Thomase napadlo, že to přece jen vyřešili správně. Policie zatkla skutečného vraha a porota ho odsoudila. Zaplavila ho úleva. Veškeré pochybnosti ohledně Jonase McIntyrea byly vyvráceny, nebyl odsouzen neprávem, dostali pravého vraha. No sláva. Díkybohu si ten mizera poseděl za mřížema aspoň dvacet let. To byl dost velký trest.

			„A co bylo dál?“ pobídl ji Thomas. Snažil se, aby to neznělo moc netrpělivě.

			„Jonas se rozmáchl tím zasraným mečem a zasáhl Donnera.“ Brittlynn zavřela oči a zachvěla se.

			„Jenom tak?“ zamračila se Johnsonová.

			„No jo, jenže… Chad se prostě už nedokázal ovládnout. Udělal nějaký zvuk, jen sykl, jak zatajil dech nebo něco, a Jonas ho zaslechl. Zadíval se na místo, kde se Chad schovával a uviděl ho. Chad si vzal rukavice, ale nebyl maskovaný.“

			„A v té chvíli Donner pořád ještě žil?“ zeptala se Johnsonová, aby si to ujasnila. 

			„Nevím. Chad to asi taky s jistotou nevěděl, protože Donner ležel na zemi a krvácel.“ Znovu žvýkala jako o překot. „Takže jo. Zabil ho. Jak jsem řekla.“

			Johnsonová s předstíranou trpělivostí položila další otázku: „A krvácel Donner Robinson z rány na krku? Podřízl mu Jonas hrdlo?“

			„J-já nevím. Já jsem tam nebyla, jak víte. Já jsem neviděla, co se stalo. Chad mi to ani nikdy neřekl. Podle něj se pak rozpoutalo pravé peklo.

			Jonas se přibližoval k Chadovi a v tu chvíli seběhl ze schodů Sam junior, asi slyšel ten hluk, křik a rámus, jak padaly věci a tak. V tom okamžiku vzal Chad nohy na ramena. Byl přesvědčený, že za ním Jonas vyrazí. A odkrouhne ho kvůli tomu, co viděl. Chad tudíž nečekal na Marlie a prý ji dokonce zahlídl na podestě schodiště, ale už zdrhal, jak nejrychleji uměl.“ Odmlčela se a nadechla se. Dodala: „Já, ehm, myslím… že za ním Marlie možná běžela.“

			„Marlie?“ podivil se Thomas a ucítil příval adrenalinu, což se mu stávalo, když měl pocit, že je něco pravda.

			„A Chad ji tam prostě nechal?“ zamračila se Johnsonová, která tomuhle všemu moc nevěřila. „Když byl Jonas ‚mimo‘ nebo ‚posedlý ďáblem‘ a oni si naplánovali, že utečou a vezmou se…“ 

			„Ne že se vezmou. O svatbě jsem nemluvila,“ prohlásila neochvějně Brittlynn.

			Takže na tomhle jí záleželo.

			„Nešlo o to, že by ji v tu chvíli chtěl opustit,“ pronesla Brittlynn, ale neznělo to přesvědčivě. „Říkal mi, že zaparkoval necelé dva kiláky od domu, na druhé straně, kde je pár srubů, aby trochu schoval auto. Byl den před svátkama a lidi v některých srubech byli pořád ještě vzhůru, tak musel zpomalit a dávat si majzla. Nechtěl, aby ho někdo zahlídl.“

			Johnsonová řekla: „Ale na svou přítelkyni nečekal.“

			„Já nevím! Chci jen říct, že se vyhýbal lidem a psům a všem, kdo ještě nespali. Takže musel zpomalit a počkat, aby ho někdo neviděl, a kvůli tomu ztratil spoustu času. Hrozně velkou spoustu času, tvrdil.“

			„Kolik přesně?“

			„Já nevím, neptala jsem se,“ řekla. „Jenže se stalo ještě něco. Viděl Marlie. A viděl, jak ji někdo pronásleduje.“

			„Počkat,“ přerušila ji Johnsonová. „Myslíte osmiletou Karu, ne?“

			„Právěže ne. Viděl Marlie.“

			Thomas se podivil: „A nesnažil se jí nějak pomoct?“ 

			„Byl k smrti vyděšený.“

			Johnsonová zvedla ruku. „Takže vy tady tvrdíte, že Chad viděl Marlie, jak ji pronásleduje Edmund Tate?“

			„Ne! On nepoznal, kdo to je. Byl oblečený v černém a asi měl i masku na obličeji. Protože jsem se ptala. Chad mi tvrdil, že věděl, že to není ten polda Edmund Tate, protože ho viděl stát na verandě před jeho srubem. Marlie pronásledoval ještě někdo jiný.“

			„Kdo?“ ptal se Thomas.

			„Opakuju vám, že to neviděl. Bylo tam moc stromů. Ale rozhodně poznal, že chlápek na verandě kouří, protože ze srubu Tateových vycházelo světlo a všiml si žhavého konce cigarety.“

			Byla to pravda? Thomas se podíval na Johnsonovou.

			„A tvrdil to s jistotou?“ ujišťovala se Johnsonová.

			„Poslyšte, na to se budete muset zeptat jeho, ale takhle mi to povídal.“

			Thomasovi vrtalo hlavou, jestli jim Brittlynn nelže. Nebo co když jí lhal Chad? Existuje vůbec naděje, že Marlie Robinsonová přežila? „A kterým směrem běžela?“ zeptal se. „K jezeru? Nebo od něj?“

			„Já nevím!“ vybuchla. „Říkám vám, že se zmínil o Marlie, jak ji někdo honil, ale nevím to jistě. Znovu opakuju, že já jsem tam nebyla, ale snad byste mohli připustit, že by ji asi poznal, protože s Marlie chodil už pár let. Oni… spolu spali. Takže asi věděl, jak vypadá, ne? A její sestra Kara byla přece o dost mladší. I ve tmě by si všiml, že je to dítě.“

			Thomas se naklonil. „Viděl Edmund Tate, že Marlie někdo pronásleduje?“

			„Ježíši, co já vím?“ ucedila. „Povídám vám, co mi o té noci vyprávěl Chad. Možná to popletl, byl fakt strašně vykolejený. Hrozně moc. V podstatě dost mimo. Chápete, vyděšený. Nikdy jsem ho v takovém stavu neviděla. Ani předtím, ani potom. Možná to spletl. Jak jsem už řekla, budete se muset zeptat jeho.“

			„Zeptáme se,“ kývla Johnsonová.

			„A co rodiče? Sam a Zelda McIntyreovi?“ pokračoval ve výslechu Thomas, ale držel se trochu zpátky a snažil se dát si dohromady, co se dělo, a nepředbíhat. Jedině tak mají možnost zjistit, co se před těmi dávnými lety skutečně stalo. Kdyby dokázali najít Chada a trochu na něj zatlačit… Pokud ovšem Brittlynn nelhala. Kdo ví, co by ještě odhalili? „No, a když se takříkajíc ‚rozpoutalo pravé peklo‘,“ vyptával se dál, „byli u toho rodiče? Byli vzhůru?“

			„Nevím. Asi ne. Chad se o nich vůbec nezmínil. Ani slovem. Jen když konečně doběhl k autu, myslím ke svému, ujížděl jako šílený přímo ke mně. Vlezl mi do pokoje oknem a pořád se třásl po celém těle, oči vytřeštěné. Přísahal, že neprovedl nic víc, než že se pokusil starého pána okrást.“

			„A stal se svědkem vraždy.“

			„Jo.“ Žvýkala už pomaleji. Odmlčela se a pohlédla na svého právníka.

			Cooke zachmuřeně přikývl a pobídl ji tak k dalšímu vyprávění.

			Brittlynn ztlumila hlas do šepotu. „No, a tak jsme s Chadem uzavřeli dohodu.“

			„Jakou dohodu?“ zeptala se hned Johnsonová.

			„Nabídla jsem se, že povím poldům, že byl u mě celou noc. Aby po něm nešli poldové za pokus o loupež a aby po něm nešel možná ani Jonas, chápete?“

			Johnsonová se ptala dál. „A souhlasil?“

			„No jasně. Potřeboval mě.“ Brittlynn se téměř usmívala.

			Johnsonová to na ni zkusila ze zálohy. „A co vám za to Chad slíbil? Co bylo součástí dohody z jeho strany, když vy jste souhlasila, že kvůli němu budete lhát?“

			Brittlynn se odvrátila a zrudla. Najednou vypadala, jako když se stydí. „Byla jsem malá holka. Navíc zamilovaná, chápete. Chad byl moje všechno. Teda v té době, když mi bylo čtrnáct.“ Všichni čekali, až to dopoví. „Slíbil, že si mě vezme, jakmile mi bude osmnáct.“ Sklopila oči. „Musel odpřísáhnout, že se s Marlie rozejde, že jí zalže a nikomu neprozradí, že spolu chtěli zdrhnout, natož že byl někde v blízkosti toho domu. Prohlásí, že si to celé vymyslela – teda pro případ, že by musela vypovídat nebo svědčit nebo tak něco. A že… že byla jeho osobou posedlá, a on byl přitom celou dobu zamilovaný do mě.“

			„Přičemž ve skutečnosti jste byla posedlá vy. Chadem.“ Johnsonová se znovu opřela.

			„Miloval mě!“ Brittlynn namířila palcem na svou hruď. „Mě. Ne ji.“ Zamrkala a po tváři se jí skutálela jediná slza. Popotáhla a otřela si ji rukávem svetru.

			„A nebyla jste zvědavá, co se s ní stalo?“ podivila se Johnsonová a posunula k Brittlynn krabičku s papírovými kapesníky.

			„Jistěže. To byli všichni. Prokrindapána, stalo se z toho něco jako celostátní posedlost.“ Zvedla bradu, ale oči se jí stále ještě leskly neprolitými slzami. Třásly se jí ruce. „Mně bylo tehdy docela jedno, co se jí stalo. Aspoň teda tenkrát. Pro mě bylo nejdůležitější, že mám Chada.“ Hlas se jí trošku zachvěl. „Vyhrála jsem.“

			Thomas sledoval Brittlynninu reakci. „Vy Chadově historce věříte?“

			„Ano!“ Znovu popotáhla. Nabízené krabice s kapesníky si nevšímala. „No vážně. On totiž neměl… nebyl vůbec nikde od krve. Když jsem pak o tom masakru četla, usoudila jsem, že kdyby se pohyboval v blízkosti kterékoli z obětí, byl by určitě od krve. Tam se jí prolily opravdu litry. A byl fakticky hrozně vyděšený. Úplně bez sebe strachy. Opravdu vyšiloval. Ale ne kvůli tomu, že se bál, že ho chytí a zavřou za vyvraždění celé rodiny. Ne. Vyděsilo ho to, co viděl. Jonase nikdy neměl rád. Říkal mi, že je ‚magor‘, přesně tak to řekl, a od té strašné noci už nechtěl mít s tou rodinou nic společného. Nic.“ 

			„Takže viděl, jak Jonas McIntyre zabil Donnera Robinsona?“ Thomas si chtěl být jistý a právník na něj nakonec vyjel: „Vždyť vám právě řekla všechno, co ví.“

			Jenže Brittlynn Thomasovi odpověděla: „Ne… teda asi. Myslím, že jo. Chad prostě viděl, jak Jonas Donnera napadl – a posekal. Asi dost vážně…“ Zarazila se. „Ale nemám ponětí. Donner mohl být klidně ještě naživu nebo vykrvácet… Já prostě sakra nevím. A nemám tušení, jestli to ví Chad. Nepohyboval se tam dost dlouho na to, aby to zjistil.“

			„Jenže Donnera Robinsona někdo podřízl. Dost drsně. Od ucha k uchu,“ konstatovala Johnsonová a naklonila se. „To je dost zásadní. Asi by si všiml.“

			Brittlynn na ni upírala zrak. „Já vám jen povídám, co mi řekl Chad.“ Obrátila se k právníkovi. „Nic víc nevím.“

			Thomas zvedl ruku ve snaze ji uklidnit a mlčky varoval Johnsonovou, aby dala pokoj. Potřebovali z Brittlynn vytáhnout co možná nejvíc informací a popichování jim vůbec nepomůže. „A viděl Chad, že by Jonas zabil někoho jiného nebo na někoho zaútočil?“

			„Ne, vůbec. Ptala jsem se ho.“ Brittlynn vrtěla hlavou, až hrozilo, že se jí rozpadne volný drdol. „Viděl jen to, co jsem říkala. Že Jonas napadl Donnera, že mával mečem a pořezal ho, ale víc neviděl. Teda aspoň mi o ničem dalším neřekl. A po té první noci už nic neupřesnil. Kdykoli jsem se ho ptala, mlčel jak zařezaný. Odmítal o tom mluvit. Naštval se. Vytočil se. Chtěl předstírat, že k tomu nedošlo.“

			„Takže jste kvůli němu lhala?“ ujasnila si to Johnsonová.

			„Ano.“ To už jen zašeptala.

			Johnsonová se ještě ozvala: „A lhal policii i o tom, že ve srubu nebyl?“

			„Vždyť jsem vám to právě řekla! Ano!“ vybuchla Brittlynn, pěkně naštvaná, už skoro hystericky ječela. Vyplivla žvýkačku do kapesníčku, který vytáhla z krabice. „Lhali jsme oba, jasný? Proto jsem tady.“ Obalila žvýkačku tenkým papírem a vyhodila ji do koše. Pak dodala: „Jen pro vaši informaci – souhlasila jsem, že kvůli němu zalžu, abych ho mohla mít pro sebe a Marlie aby si ani neškrtla. Jenže to byla největší chyba v mým životě. Největší!“ Znovu se podívala na svého právníka. Bylo jasné, že víc neřekne.

			Thomas se ještě rychle ozval: „A co Marlie Robinsonová?“

			„Co je s ní?“ ucedila Brittlynn. „Už jsem vám vylíčila všecko, co vím.“

			„Je vám známo, co se s ní stalo?“ zaútočila Johnsonová, když se Brittlynn kroutila na židli. „Neví to třeba Chad?“

			„Ježíši, to ne,“ vyštěkla vztekle. „Nikdy nic podrobnějšího neprozradil, jen to, že ji viděl osudnou noc nahoře na schodišti. A pak utíkat. A můžete mi věřit, že jsem se ho na ni ptala. Vlastně pokaždé, když jsme se hádali.“

			„Proč?“ nechápala Johnsonová. „Pořád do ní byl zamilovaný?“

			„Ne! Bože, to ne!“ vrtěla vehementně hlavou Brittlynn a v pobouřeném výrazu sešpulila rty. „Už jsme tady skončili?“ Pohlédla na právníka. „Nemám co dodat. Myslím, že půjdeme.“ Hned odsunula svou židli tak energicky, že hlasitě zavrzala na podlaze.

			Cooke souhlasně přikývl. „Myslím, že máte všechno, co jste potřebovali.“

			„Ještě jedna věc,“ ozval se Thomas. „Máte tušení, kde je Chad?“

			Už vstala, ale stihla zavrtět hlavou. „Ne. Teda on furt opakoval něco o tom, že bychom měli navštívit jeho bratrance v Montaně. Což bylo trochu divné, protože v životě o ničem takovém nemluvil. Ale zhruba před týdnem najednou začal nadhazovat něco jako: ‚Hele, pojeďme se mrknout k Wilsonovi.‘ Nebo třeba: ‚V Montaně by se ti fakt líbilo, Britt, měli bysme navštívit Wilsona.‘ Nebo dokonce jednou tohle: ‚Myslím, že bysme měli chvilku pobýt u Wilsona, klidně tak měsíc. Prostě někam vyrazit.‘ A já na to: ‚No, to asi nepůjde. Musíme tady chodit do práce.‘ Navíc Chad vůbec nikdy za celou dobu, co jsem s ním, Wilsona navštívit nechtěl. Ten kluk byl pitomec. Když byl malý, vždycky Chada mlátil, ale teď Chad najednou zničehonic nemůže odolat volání městečka Billings v Montaně.“

			„A jak se ten bratranec Wilson jmenuje celým jménem?“

			„Aha, no jo. Wilson je jeho křestní jméno. A příjmení Atwater.“

			Johnsonová už měla v ruce svůj iPad.

			„A teď odcházím,“ oznámila Brittlynn. „Nic víc nevím.“

			„Možná budeme mít později ještě pár otázek,“ prohodil Thomas.

			„No ale já jsem všechny odpovědi už řekla. Všechny.“ Vzápětí se obrátila na právníka: „Jdeme.“ Nato vypadla ze dveří, zatímco Robert Cooke spěšně sbíral ze stolu své papíry a tablet a skládal to do kufříku.

			Thomas je vyprovodil ven z budovy a po návratu našel Johnsonovou u pracovního stolu. „Vypátrala jsem nějakého Wilsona Atwatera v Billings v Montaně. Volala jsem mu. Nezvedá to. Tak jsem informovala místní policisty. Mají mi zavolat, až něco zjistí.“

			„Takže věříš Brittlynnině historce?“

			Johnsonová si povzdechla. „Je to dvacet let, což je hromada času, aby se vzpomínky rozmlžily a promíchaly s emocemi. Myslím, že na tom jejím povídání je hodně pravdy, ale možná si něco trochu v duchu upravila, aby učinila zadost jistým psychickým potřebám, které má. Proboha, vždyť jí bylo čtrnáct! Čtrnáct – jen pomysli, jaký jsi byl v jejím věku? Já teda magor jak vyšitej. Nerozeznala jsem předek od zadku, ale myslela jsem, že vím všecko a nejlíp. Její podání je určitě zabarvené tím, jak to tehdy vnímala. Ale jo, myslím, že ona věří, že mluví pravdu. Jenže kdo ví? Až najdeme Chada Atwatera, tak se snad někam posuneme.“ Napřímila se. „Nebo naopak budeme znovu úplně na začátku.“

			Jonas svíral nůž a brodil se sněhem.

			Bylo mu příjemné, jak ho nůž tíží, i to, jak se jeho prsty dotýkají rukojeti.

			Připadalo mu to naprosto ideální. Správné.

			Poskytovalo mu to velkou moc a taky ochranu.

			Držet znovu zbraň.

			Nechal Miinu rachotinu asi kilometr odsud, schovanou u horského srubu, který vypadal opuštěně. Prozatím to bude stačit. Nemusí tam nechat auto dlouho.

			Zachovej chladnou hlavu, napovídal mu varovně vnitřní hlas. Ať neuděláš nic unáhleně. Nechceš se přece vrátit do lochu!

			Dvacet let za mřížemi bylo dost a dost, opakoval si a těžce si prošlapával cestičku ve sněhové pokrývce. Tu a tam se musel sehnout a podlézt spodní větve jedlí a cedrů, cítil studený dotek větru v obličeji. Cuchal mu vlasy a začínaly mu v něm mrznout uši.

			Bylo mu to příjemné.

			Bylo to přesně jako svoboda.

			A tu nechtěl ztratit.

			Dokonce i bolest žeber mu za to stála.

			Zastavil se jen na tak dlouho, aby vyslal k nebi rychlou modlitbu. Ve vězení se obrátil k Bohu. Kaplan ho přesvědčil, aby se podíval do svého nitra, našel v něm dobro a odevzdal se Pánu. Jonas ho poslechl. Uvěřil. Opravdu. Také věděl, že se na zem dostal jen díky Bohu, aby udělal, co je správné. Jeho fanoušci mu to spolkli, tak v té hře pokračoval.

			Nepřiznal si ale jednu důležitou věc – že někdy potřebuje být anděl pomsty. Aby napravil staré křivdy.

			Proto se teď brodil sněhem, promrzlý na kost, ale kráčel na andělských křídlech.

			Měl nevyřízené účty.

			A hodlal je srovnat.

			Dnes večer.

		


		
			31. KAPITOLA

			Faiza ve své pracovně doma ve West Hills projížděla posty na facebookové stránce Jonasových fanoušků, nenašla nic zajímavého, a tak se odhlásila. Vrtalo jí hlavou, kde ten magor asi je. Samuelův syn. Ne chlapec její sestry Zeldy. Černá ovce. Po všech stránkách zkažený. Je venku z vězení a bezpochyby celý nažhavený zase něco provádět. Nějaké nekalosti. A dost hnusné. Bez ohledu na to, co si myslí jeho pitomé fanynky. Všichni jeho příznivci ho považovali přinejmenším za mesiáše.

			Jenže byl spíš reinkarnace satana.

			A co Roger? Myslíš, že je až tak nevinný?

			Skoro měla dojem, že slyší Zeldin hlas, který jí radí, aby se s ním rozešla. „Je to tragéd, Faizo. Měl vůbec někdy pořádnou práci? A nebyl náhodou ve vězení? Mohla sis vybrat mnohem líp. Jen se podívej na mě. Přešla jsem od Waltera k Samuelovi. Protože jsem se nebála odejít. Měla bys ho opustit, Faizo. Je mi fuk, že si myslíš, bůhvíjak Rogera nemiluješ. On je opravdu budižkničemu. Pijavice! Nýmand!“

			Jenže to nebyla pravda.

			Zvedla telefon ze stolu a stiskla volbu pro rychlé vytáčení Rogerova čísla. Znovu se pohodlně usadila do pracovního křesla. 

			Hlasová schránka.

			No skvělé. Kde sakra je?

			Naštvaně zakroužila hlavou, prokřupala krk, uvolnila si stažené svaly. Napadlo ji, že potřebuje masáž. No jo, kruci, pořádnou, ne jen horké kameny, ale přímo lázeňskou péči. Pobouřeně odešla do kuchyně a tam podruhé vytočila Rogerovo číslo.

			Dočkala se však jen cvaknutí a Rogerova hlasu ze záznamníku.

			„Zvedni to, zvedni to!“ S telefonem na uchu hleděla z okna na zahradu, kde svítily venkovní solární lampy pohřbené snad pět centimetrů pod sněhem. Nastávala doba klidu a míru. Příjemného utišení. Tak by to mělo být. Ne ta šílená spalující úzkost, která se jí zmocnila.

			Zaťala zuby a znovu mu napsala:

			Zavolej mi.

			Krucinál, dnes večer mu to píše pošesté.

			Hodila telefon na kuchyňskou linku. Klouzal po leštěném mramoru, až se odrazil od obkladu ze stejného materiálu. Téměř to ani nebrala na vědomí, protože se vrátila k upřenému sledování zahrady. Na bazénu ležela plachta a na ní tlustá sněhová vrstva. To není moc dobré. Údržba domu byla pořád dražší a vždycky jí dělaly těžkou hlavu i daně. A jak si poradí příští týden, když nebude moct brát z Kařina svěřenského fondu? Co si s Rogerem počnou?

			„Nevděčník,“ zabručela a natáhla se po mobilu.

			Znovu vytočila jeho číslo.

			Snad po miliónté se dočkala hlasové schránky a vytočila číslo znovu. „Nemůžeš mě ignorovat,“ prohlásila s telefonem na uchu, když přešla do pracovny, otevřela okno, vpustila dovnitř studený prosincový vzduch a vyvětrala z pokoje přetrvávající neodstranitelný pach marihuany. Bože, jak ho nesnášela! Ale jakkoli se snažila Rogerovi kupovat marihuanové koláčky a podobně, pořád dával přednost kouření. Pro ni to bylo prašť jako uhoď, ale pro něj tedy ne.

			Její hovor samozřejmě spadl do schránky.

			Byla tak naštvaná, že málem mrštila telefonem přes celou místnost. Vtrhla do obývacího pokoje, kde už stál ozdobený vánoční stromek. V měkkém světle řetězu ze žároviček, který tak pečlivě omotávala přes uměle zasněžené větve, se leskly koule a další ozdoby. V pokoji zářily i svíčky, dokonalost vánoční atmosféry ještě doplňovala vůně jehličí a svařeného vína a sněhobílý koberec na leštěných dubových parketách. Kochala se pohledem na novou světlounce šedou pohovku, vedle níž skvěle vynikala krémově bílá křesílka a vysoký kamenný krb. Klavírní křídlo odtáhla do kouta, kde se v mihotavém světle svíček třpytila vitrážová okna. 

			Naprosto dokonalý obrázek, říkala si.

			Měla to tady opravdu převelice ráda.

			A brzy jí tento dům proklouzne mezi prsty.

			Proto Roger odešel.

			Protože si už zase stěžovala, že to všechno ztratí. Rozvaloval se na svém oblíbeném starém gauči v bývalé pracovně, vzhlédl od kytary, protože se pořád snažil skládat tu strašlivou písničku, a pronesl do obláčku marihuanového dýmu: „Tak se o to postarej.“

			„Nemůžu,“ říkala mu. „Nemám na to vůbec žádné páky. Kara bude mít příští týden osmadvacáté narozeniny a je úplně jedno, že Merritt Margrove zemřel. Přidělí jí nového právníka a začnou se probírat záznamy, takže zjistí, co jsem… teda co jsme prováděli.“

			„Což je přesně co?“ zeptal se tak bezstarostně, že by ho nejradši uškrtila strunami z jeho vlastní kytary.

			„Což znamená, že tam nenajdou peníze! Žádné nezůstaly. To přece víš. Margrove to věděl taky, ale byl ochotný držet jazyk za zuby, protože si sám taky nahrabal. Účtoval si nehorázné sumy. Vždyť jsem ti to ukazovala. Připočítával si absurdní částky, a to všechno jen aby mohl investovat – navíc hodně špatně – a uspokojovat svou hráčskou vášeň.“

			„Ještě pořád tu jsou nějaké nemovitosti,“ konstatoval Roger a odložil kytaru.

			„Chceš se snad stěhovat?“

			„Uklidni se, Faizo,“ pronesl tím svým mírně blahosklonným, věcným a klidným hlasem „pravého muže“, jako by chlácholil hysterickou ženskou. Což byla dost ironie, vzhledem k tomu, že všechen ten luxus jim zařídila ona. „Mluvím o srubu v horách,“ pokračoval. „Ten má rozhodně velice slušnou cenu. Možná víc než to.“

			„Jenže ho nikdo nechce, krucinál! A Margrove si půjčil a ručil právě srubem! Podle mě ještě není úplně prošustrovaný, ale holt o něj není zájem. Vůbec!“ V tu chvíli to z ní vypadlo. „Nechápeš, Rogere? Všechno, o co jsme celé roky tak usilovali. Tohle všechno,“ máchla kolem sebe všezahrnujícím gestem, aby bylo jasné, že má na mysli dům, pozemky a celý způsob života na vysoké noze, „bude mávnutím proutku pryč. Takhle!“ Luskla prsty pro dokreslení. „A co je horší – když je Jonas venku, bude chtít svůj podíl.“

			„Takříkajíc.“

			„To není vtipné, Rogere. Ber to vážně. Fakt přijdeme o všecko. A prosím prosím hlavně mi nedomlouvej, jo? Umíš být tak nesnesitelně shovívavý. A neříkej mi, že to ‚zvládnu‘, protože nezvládnu. Už ne. A s tím magorem Jonasem na svobodě to půjde prostě do kopru, Rogere. Bude to fakt zlý.“

			Zamračil se a ona čekala, že se začne věnovat vodní dýmce. Jenže místo toho vstal, odložil kytaru na pohovku a v překvapivém gestu jen zabručel: „No, když to nezvládneš ty, já tedy ano.“

			„Co to má jako znamenat?“ divila se a najednou dostala strach.

			Trochu pokřiveně se usmál a v očích mu zablýsklo divné světlo, které ji vykolejilo. Takhle se nechoval už opravdu dávno. „Neptej se a já ti nic neřeknu. Čím míň budeš vědět, tím líp pro nás oba.“

			Všechno se v ní sevřelo. „Co je? Co máš v plánu, Rogere?“

			„Pst.“ Položil jí drsný prst na rty.

			„Rogere…“

			„Vrátím se.“ Otočil se a před odchodem se na ni ještě nepříjemně lišácky usmál. Jako by věděl všechno na světě. „Jde o něco, co chci udělat už hodně dlouho.“

			„Ne!“ vykřikla a najednou se jí zmocnily obavy.

			Hodil na sebe koženou bundu a ohlédl se. „Co ne?“

			Málem mu už řekla: „Ne abys někomu ublížil.“ Jenže z ní nakonec vypadlo: „Ne abys udělal nějakou blbost.“

			A tak teď už několik hodin čekala a přemýšlela, kde Roger asi je a co provádí, měla z toho špatný pocit a modlila se, aby se mu podařilo udržet všechno při starém, aby žili dál jako v posledních dvaceti letech, tak, jak si zasluhovali. A hlavně aby se nemusel uchýlit k násilí.

			Jenže s Rogerem člověk nikdy nevěděl.

			Chad se daleko nedostal.

			Necelých osmdesát kilometrů na východ od Whimsticku ta zatracená baterka ve starém autě vypověděla službu. Udělal chybu, že se zastavil u benzínky. Když se pak posadil za volant, starý dodge ne a ne nastartovat, známý skřípavý zvuk zpomalil a ozývalo se už jen zoufalé cvak, cvak, cvak, kdykoli otočil klíčkem v zapalování.

			Pak se nekonečně dlouho snažil dovolat na nějakou odtahovku, další nekonečné hodiny čekal a znovu ho odkázali na pozdější dobu, protože baterii, kterou potřeboval, neměli na skladě a museli kohosi poslat až do Bendu pro vhodnou, která by v jeho autě fungovala. Celý den proflákal úplně zbytečně, popíjel v jediném baru ve městě a nakonec za debilní novou baterku vyplázl nesmyslné peníze. Než se dostal na dálnici, bylo pozdní odpoledne. No a teď parkoval na staré zapomenuté dřevařské cestě, po níž většinou nikdo nejezdil, a popíjel z lahve příšernou whisky, kterou si koupil při čekání na opravu.

			S takovým zdržením nepočítal, ale musel se s ním nějak vyrovnat.

			Znovu si přihnul a otřel si rty rukávem. Aspoň jedna část plánu vyšla. Když brzo ráno vyjížděl, mířil na východ. Chtěl za sebou nechat stopy, aby zmátl policajty a oni si mysleli, že jeho cíl je Idaho nebo Montana, čímž by získal další čas. Ovšem ve skutečnosti to chtěl stočit úplně jinam, a to se mu povedlo. V městečku, které bylo jen malou tečkou na mapě, ho zahlédlo dost lidí a on se nechal slyšet, že jede někam do Billings, kde má bratrance. Možná to už trochu přehrával, protože kdyby fakticky jel do samého srdce Montany, nenechal by si to spíš pro sebe? Asi jo. Snad mu na to poldové skočí. A včera dokonce volal bratranci, že tamtudy bude projíždět, a předtím v jednom kuse vysvětloval Brittlynn, že kdyby se museli rychle vypařit, zamířili by nejdřív do Billings a odtamtud letadlem.

			Myslel si – přesněji řečeno doufal –, že na nic nezapomněl.

			Podstatné bylo, že měl vždycky v úmyslu pozměnit směr a vzít to přes stát Washington až nahoru do Kanady. Což udělá zítra. Vyrazí brzy před svítáním, najde si na ulici nějakého městečka auto a ukradne mu poznávací značku. Později bude asi muset své auto schovat a do Kanady se dostat autobusem nebo jinak, ale to si promyslí zítra.

			Času má pořád dost.

			Sice ho to docela trápilo, ale musel brát v úvahu i smutný fakt, že ho Britt možná udá.

			Bože, ta bude nasraná, jestli se dnes večer neukáže doma!

			Jenže Brittlynn je chytrá holka a vždycky jí šlo o záchranu vlastní kůže, takže si říkal, že mu poskytne trochu času, aspoň jeden dva dny. Brittlynn bude čekat, že se vrátí domů se staženým ocasem, omluví se a pořádně si to rozdají v posteli, nějakou dobu jim to bude fungovat a pak se všechno zase posere.

			Kdykoli spolu byli na nože, vždycky přišel po útěku zase domů.

			Britt bude spoléhat na to, že zase přileze s prosíkem.

			Tím pádem má čas, než se Britt odhodlá zavolat policajty – pokud skutečně zajde tak daleko. Navíc tenkrát lhala, bude se bát, určitě nechce sama riskovat vězení. Tipoval, že takovou chybu by neudělala. Aspoň v to doufal.

			Znovu si dlouze lokl a zjistil, že ho whisky v hrdle a jícnu nespaluje, ale vlastně mu příjemně zahřívá útroby. Díky ní se cítil jako na měkkém obláčku, trošku v mlze. Příjemné.

			Bude v pohodě.

			Jen si potřebuje trochu schrupnout.

			Už se stmívalo, les kolem něj černal. Vyspí se tak dvě tři hoďky a znovu vyrazí na cestu, aby dohnal ztracený čas. Hurá ke svobodě! Pryč od práce. Od minulosti. I od neustálého strachu. Přestane si hlídat záda. A jistě, kdyby měl být sám k sobě upřímný, rád se odpoutá od Britt. Stávala se z ní potvora studená jak psí čumák, v jednom kuse ho kontrolovala. 

			Znovu si pořádně přihnul a všiml si, že půllitrová lahev je poloprázdná. Kruci. Radši nebude riskovat a přestane s tím, protože se chce za pár hodin probrat a být dostatečně střízlivý, aby mohl vyrazit na cestu. Nemůže si teď dovolit alkohol za volantem. Neochotně lahev zavřel a postavil ji na sedadlo spolujezdce. Pak si sklopil opěradlo, jak nejvíc to šlo, přitáhl si starý spacák až k bradě a sledoval, jak čelní sklo pokrývají vločky.

			Vklouzl rukou do kapsy bundy a nahmatal malou pistolku. Vzápětí zavřel oči a slíbil si, že se probudí před svítáním. Musí.

			Za pár minut usnul.

			Nevnímal, jak se k němu útočník potichoučku přiblížil.

			Nevycítil, že ho někdo sleduje.

			Neslyšel tiché cvaknutí, když kdosi sundal malou krabičku připevněnou magnetem na podvozek jeho auta. Podle ní ho vystopoval.

			Právě se mu zdálo o skvělém sexu s Marlie Robinsonovou a tudíž ani neslyšel, jak cvakl zámek dveří. Marlie byla neskutečně sexy a…

			Dveře u řidiče se rychle otevřely.

			Dovnitř zavál studený vzduch i sníh.

			Co se to kurva…?!

			Chad prudce otevřel oči.

			NE!

			Cítil, jak mu po zátylku přejela ruka. Najednou mu kdosi zvrátil hlavu. Ucítil na krku dotyk ostré čepele.

			Dal se do křiku, ale neměl šanci. Široko daleko nebylo ani živáčka.

			Zmocnila se ho panika, zmítal sebou.

			Divoce se bránil, chtěl se vyprostit ze sevření.

			Pozdě. Útočník byl příliš silný.

			Zrovna, když prsty nahmatal kohoutek zbraně, zařízla se mu do krku ostrá čepel a velice snadno pronikla přes kůži, svalovinu a přeřízla i chrupavku.

			Ssst!

			Chad na zlomek vteřiny zahlédl prudký proud krve, která vystříkla na vnitřní stranu zasněženého čelního skla. Cákance se výrazně rýsovaly proti bílému podkladu a v rudých pramíncích pomalu stékaly po skle.

		


		
			32. KAPITOLA

			„Vzpomínáš, jak jsem ti říkala, že náš ptáček uletěl?“ ptala se Johnsonová, když vešla do Thomasovy kanceláře.

			„Ano?“ Vzhlédl a všiml si jejího podrážděného výrazu. „Co?“ Bylo pozdě odpoledne, kanceláře se začaly vyprazdňovat, ozýval se ruch, jak přicházela nová směna, lidé si povídali, chodbou se rozléhaly kroky a to vše tlumeně doléhalo i do jeho kanceláře.

			„No, tak je to čím dál horší,“ pokračovala Johnsonová. „Nejenom že uletěl, ale uletěl i s celou posadou. Zrovna jsem volala do portlandské nemocnice, kam ho měli odvézt. Vůbec tam nedorazil.“ Obešla Thomasův stůl a postavila se před něj. Nenamáhala se posadit. Ruce měla založené na hrudi a obvykle vyhlazený obličej stáhla do naprosto konsternovaného výrazu. „Portlandská policie o tom nic neví, stejně tak kolegové ze státní. Snažila jsem se dovolat naší oblíbené právničce Alex Rousseauové, ale momentálně žádné hovory nepřijímá. Jak příhodné, co?“

			„Takže Jonas McIntyre se vypařil.“ Thomas zavrtěl hlavou. Zrovna když tomu začínali přicházet na kloub.

			„Vypadá to tak.“

			„Odjel s Rousseauovou. Ona ví, kde je.“

			„A tím se v souvislosti s výpovědí Brittlynn Atwaterové znovu vyšvihl na nejvyšší příčku a je podezřelý číslo jedna.“

			„Možný podezřelý,“ připomněl jí. 

			„To určitě. A jestli Rousseauová ví, kde je?“ V tmavých očích jí zablýsklo. „Jdeme.“

			„Jo. Ale nejdřív ještě chci, aby ses podívala na tohle,“ kývl k počítačovému monitoru. Z chodby se ozvala salva smíchu. Popuzeně se zadívala na dveře – kdo by mohl mít chuť se právě dneska smát? – a stoupla si za Thomase. Dívala se mu přes rameno.

			„To jsem už viděla,“ prohlásila. „Je to fotka skupinky, která se sešla u nemocnice, když byl Jonas uvnitř. Fanynky z toho jeho směšného klubu nebo co. A na tomhle záběru je i ta holka, co se hodně podobá Marlie Robinsonové.“

			„Jo, vím. Ale teď mrkni na tohle.“ Thomas zvětšil další fotku, záběr na stejnou skupinku z většího odstupu, takže bylo vidět i jiné lidi, kteří se shromáždění zúčastnili. Na tomto záběru dominoval policista Mullins a hubená žena s odbarvenými vlasy. Žena podobná Marlie Robinsonové stála stranou.

			„Jo. No a?“ Mžourala na obrazovku a ukázala na ženu v dlouhém kabátu a tmavých brýlích. „Tady máme i tu naši holku.“

			„Jo, a tadyhle… tady je myslím Kara.“ Ukázal na skupinku v protějším rohu, kde několik lidí vycházelo z nemocnice ven a mezi nimi byla i žena s jasně viditelným obvazem pod tmavými vlasy. Měla mírně odvrácenou hlavu, takže její obličej kamera přesně nezabrala, tělo skrývala mezi ostatními, ale podle Thomasova odhadu byla žena s ovázanou hlavou Kara McIntyreová.

			„Páni.“ Už ji poznala i Johnsonová. „Byly kousek od sebe.“

			„A támhle? Co tam vidíš?“ Ukázal na mohutného muže částečně skrytého za kmenem stromu. Z jeho obličeje nebylo vidět nic než kšilt baseballové čepice a špička nosu.

			„Nějaký chlápek.“

			„Jo, nějaký chlápek, ale na co se dívá?“

			Johnsonová se naklonila blíž, aby líp viděla, a sevřela rty. Nakreslila prstem imaginární čáru přes obrazovku. Začala od špičky mužova nosu, přes dav a skončila u Marlie – nebo někoho, kdo se jí teda zatraceně podobal. Všichni ostatní většinou upírali pozornost k nemocničním dveřím, ale tento muž zíral přímo na ženu v tmavých brýlích a dlouhém černém kabátě.

			„Poznáváš ho?“

			Zavrtěla hlavou. „Většinu obličeje mu zakrývá strom a taky kšilt.“ Narovnala se. „Ale možná najdeme nějaký jiný záběr z odlišného úhlu nebo záznam z bezpečnostní kamery, případně něco v natočeném materiálu televizních stanic.“

			„A co selfie? Fotky, které dávají na internet lidi, co tam byli.“

			Přikývla. „Hned se do toho dám.“

			„A já zkusím vystopovat Alex Rousseauovou. Ať se jí to líbí nebo ne, hezky nám vysype, kam uklidila svého klienta-vraha.“ 

			„Údajného vraha,“ ucedila ironicky Johnsonová, když vycházela z jeho kanceláře. „Na to nezapomínej. Údajného. Dokud mu někdo neprokáže vinu, je nevinen.“

			„Zase,“ zabručel si pod vousy Thomas a přemýšlel, jak by mohl sakra obejít zákon, který znemožňuje odsoudit člověka dvakrát za totéž, aby toho zmetka dostal podruhé. Nějaký způsob musí existovat.

			Jonas se brodil sněhem a snažil se ignorovat bolest. Měl sice za sebou dopravní nehodu, ale už zažil horší věci. Rvačky na dvoře věznice nebyly časté, ale docházelo k nim, jednou mu kdosi do stehna zabodl kudlu a jen těsně minul tepnu. Všechno přežil, nepřestával posilovat a cvičil, dokud neměl tělo samý sval. Fyzickou bolest dokázal zvládat docela s přehledem. Ale duševní? To bylo horší, bez ohledu na to, jak se pokoušel věřit. Nebyl zrovna velkým příznivcem přístupu spočívajícího v nastavení druhé tváře. Dával přednost spíš starozákonním postupům. „Oko za oko, zub za zub…“

			„Exodus 21:24,“ řekl nahlas.

			A o kolik očí přijdeš, pokud by někdo chtěl tuhle teorii aplikovat na tebe?

			Rozhodl se tímto směrem neuvažovat.

			Jen zkrátka pokračoval v náročném postupu jehličnatým lesem, pod namrzlými větvemi, které ho nepříjemně švihaly do obličeje, přemýšlel o Lacey a o tom, jak mu lhala a podváděla ho.

			Přemýšlel o svém nevlastním bratrovi, který spal s jeho holkou.

			Přemýšlel o svých rodičích, jak ho všichni opustili, jak ho potrestali.

			Samuel senior se ho nikdy nezastal. Rozhodně ne tak, jako se zastával Sama juniora, svého prvorozeného a navíc jmenovce, dokonalého syna, který se nikdy nedostal do žádných problémů. A Natalie? Jeho biologická matka? Ta ženská od něj utekla! Založila si novou rodinu, naprosto dokonalou, bez problematického puberťáka, který má jeden průšvih za druhým. Zahodila tedy svého prvorozeného stejně snadno jako smradlavé odpadky, navštěvovala ho jen velice zřídka, jen taktak ho brala na vědomí a nikdy nehnula ani prstem, aby mu pomohla dostat se z vězení, z té díry jménem Banhoff.

			Co je to za matku?

			No a pak ještě Sam junior osobně, jeho nevlastní bratr. Sam, zřítelnice otcova oka, ani jedinkrát nekryl Jonasovi záda. Vůbec nikdy. „Hajzl,“ zavrčel polohlasem a v nočním vzduchu se mu srážel dech před ústy.

			A nakonec samozřejmě Kara.

			Magor.

			Omluvou za to, že ho opustila, mohlo být její mládí.

			A dovolila, aby veškeré jejich dědictví rozházel Merritt Margrove a jízlívá teta, žlučovitá Zeldina sestra. Říkávali jí „tetička Fai“, ale byla to prvotřídní svině, která v naprostém klidu bydlela v jeho domě se svým nanicovatým přítelem-muzikantem. Měla zálibu v luxusních autech. Vyrážela na úchvatné dovolené. Nosila drahé oblečení a šperky. Jonas se to všechno dozvěděl od Margrovea, toho prohnaného právníka, který se jen pokoušel zachránit vlastní kůži, protože si taky smočil a sáhl jim chamtivými prsty na dědictví. Všechny ty kecy o vysokých nákladech – daně, poplatky, údržba, školy… hovadiny.

			Proklouzl dírou v plotě kolem starého domu, přesně jako když byl malý, a zamířil na zadní verandu. Sáhl pod rám dveří do toho maličkého výklenku, kde schovával celá ta léta klíč. Ale ne klíč od hlavních dveří nebo dokonce od zadních dveří, ale klíč k zámku na vnějších vrátkách vedoucích do přístěnku na dřevo a vestavěné schrány u krbu. Byla to jeho tajná úniková cesta, když se jako puberťák potřeboval vypařit. Vyskládané krbové dřevo mu vždycky překáželo, ale pokaždé se dokázal vyplížit nejdřív ven a pak dovnitř a znovu naskládal drobnější třísky i jedlové špalky na místo, aby si toho nikdo nevšiml, a nikdy ho nechytili.

			Zašel za roh domu a zastavil se. Po chvilce vkročil na verandu. Našpicoval uši. Musí se řádně ujistit, jestli tady nikdo není. Začal se zvedat vítr, rozhýbal větve, mezi stromy se ozýval jeho syčivý šepot, ale Jonas krom větru neslyšel nic. Ani si nevšiml ničeho podezřelého, co by naznačovalo, že se tady někdo pohyboval. A kdo taky?

			Prošel kolem kamenné stěny krbového komína k zadní části malé kůlny, kde byla jednoznačná linka ve venkovním dřevěném obkladu. Strčil klíč do zámku, uvolnil petlici a dvířka se otevřela. Vklouzl dovnitř, prolezl stísněným zaprášeným prostorem, ve vlasech se mu zachytávaly pavučiny a ruce si poškrábal o třísky ze starých jedlových špalků. Ničeho si ale nevšímal a prolezl až do obývacího pokoje, těsně vedle krbové mřížky, a rozhlížel se po bezútěšném interiéru.

			Jeho žebra proti takovému aktivnímu pohybu protestovala, cítil ostrou bodavou bolest, ale nevšímal si jí. Přece nedošel tak daleko, nestrávil tolik let za mřížemi, aby se nechal zastavit několika zlomenými žebry? Zaťal zuby, vydechl a bez ohledu na své potíže rozsvítil baterku, jejíž modravý proužek přejížděl po šedých kamenech, odchlíplých tapetách a špinavé podlaze.

			Tady k tomu tehdy došlo.

			Vzpomínal si na krev. Na strach. Na příval adrenalinu.

			Ale ze všeho nejvíc na meč a jak byl hrozně těžký. A ostrý. O to se postaral, protože chtěl, aby nadělal co nejvíc škody.

			Taky si vzpomněl na Donnera ozářeného světlem z krbu, jak vytřeštil překvapeně oči, když Jonas máchl mečem. Jen co čepel poprvé dopadla a zaryla se mu do kůže, měl Donner ve tváři výraz naprostého překvapení a hrůzy.

			„Jonasi! Co to kurva děláš? Ty ses zbláznil!“ řval a uskakoval k vánočnímu stromku. Vřískal z plných plic, snažil se ho zadržet. „Tak už dost! Do prdele, přestaň! Panebože! Neee! Pomoc! Pomoc!“

			Jenže Jonas nepřestal, na pomoc bylo zatraceně pozdě a ten proradný kurevník chcípl. Jeho rudá krev se rozlévala na koberci, on jen klesl na kolena, a nakonec mu s těžkým žuchnutím klesla na zem i hlava.

			A tím to mělo skončit, napadlo ho teď, když přecházel pokoj a vybavil si, že jakmile byl Donner mimo, bylo už velice snadné zabořit ruku do vlasů toho sráče, zvrátit mu hlavu a udělat závěrečný promyšlený řez přes jeho krk.

			Jonas si teď znovu oživil ten rauš a pustil se po schodech do patra. Spěchal chodbou a jen na chviličku se zastavil u otevřených dveří svého pokoje. Dávno již tomu. Vzpomínal, jak tady trénoval údery mečem na vycpaném orlovi a viděl to, jako by to bylo včera. Orel byl původně připevněný na stěně, ale hlava mu odletěla v obláčku pírek jedna dvě.

			Jen se pro sebe usmál a hnal se ke dveřím na půdu. Posvítil si úzkým paprskem na malé schodiště. Tolik let už uplynulo, když chodil po jeho ošlapaných stupních! Teď za sebou dveře pečlivě zavřel. 

			Jakmile se dostal do nejvyššího patra, posvítil baterkou do dutého prostoru pod sedlem střechy a odhalenými trámy. Do tohoto půdního prostoru ukryl hotovost, kterou ukradl z tajné rezervy svého fotra. Zdráhal se uvěřit, že by tady mohla ještě být, ale teď má možnost se přesvědčit.

			Tate najel na krátkou silničku vedoucí k jejich horskému rodinnému srubu. Paprsky reflektorů ozařovaly úzkou vstupní verandu a okenní tabulky malé dřevěné stavby, kde strávil jako malý snad každé léto. Srub ze třicátých let se nacházel necelých čtyři sta metrů od horského sídla McIntyreových. Wes to tady jako kluk miloval. Až do osudné noci, kdy jeho otec položil život při záchraně vyděšené holčičky – téhle holky, pomyslel si a pohlédl na Karu, která se choulila u okna spolujezdce jeho SUV.

			Tate ji raději nejdřív dovezl sem, aby vyzkoušel, jak bude snášet blízkost místa, kde byla svědkem tak otřesné a děsivé tragédie. Nechtěl ji vysadit rovnou u domu, kde k tragédii došlo a kde na vlastní oči viděla její následky. Říkal si, že to Kara zatím zvládá, ačkoli s každým kilometrem, který cestou do hor zdolali, byla čím dál zamlklejší.

			„Nemusíme chodit dovnitř,“ prohlásil, ale ona zavrtěla hlavou.

			„Já chci.“ Už otvírala dveře na své straně a vystupovala do zimy venku, připravená čelit nejen mrazu, ale také pravdě.

			„Tak jo.“ I on tedy vyskočil ven a společně šli na verandu, kde Tate vylovil z kapsy otcovy klíče a odemkl dveře. Prohlížela si obývací pokoj, poměrně malý, kde stál pořád stejný gauč s prasklými péry, houpací křeslo a pohodlná lenoška s opěrkou pro nohy. Pokoj byl zařízen naprosto stejně po celou dobu, co Tate pamatoval. Rozsvítil a všiml si, že jedna žárovka ve starém lustru praskla, a v jejím stínidle viděl zespodu spoustu uschlých mušek a můr.

			„Už sem nikdo moc nejezdí,“ povzdechl si. „Máma se znovu vdala, ale nikdy jí nebylo příjemné vracet se na místo, kde umřel táta. Tak jednou za rok sem přijede sestra s dětmi, hlavně aby to tady trochu uklidila a opravila, co je třeba, ale dávno to není, co bývalo. Vždycky si říkáme, že do srubu „příští léto“ všichni zajedem, ale nakonec se nikdy neodhodláme.“

			„Proč ho neprodáte?“ zeptala se a vykročila ke kuchyni.

			„Máma toho pořád nějak není schopna, nedokáže se s ním rozloučit,“ odpověděl a přejel prsty po zaprášeném odkládacím stolku. „A sestra ani já si nemyslíme, že by to bylo nutné. Jako by celá rodina visela na téhle barabizně kvůli tátovi.“ Přelétl pohledem věci, které patřily Edmundu Tateovi: fotky, lovecké trofeje i vojenské suvenýry. Sevřelo se mu srdce. „Táta to tady miloval.“ Cítil, jak se mu trochu stáhlo hrdlo. „Jako my všichni.“

			„Až do té noci.“

			„Ano. Až do té noci.“ Procházel domem, zahlédl rámeček s otcovými medailemi a upomínkami z armády a v tu chvíli mu hlavou bleskla jakási myšlenka, ale nedokázal přesně říct, o co jde. Zíral na štítek se jménem přímo uprostřed rámečku:

			edmund w. tate

			americká námořní pěchota

			vždy věrný

			„Vždy věrný,“ řekl nahlas.

			„Cože?“ Obrátila se k němu. „Cos říkal?“

			Málem mu zaskočilo. „Vždy věrný,“ opakoval. Jakmile to vyslovil, ucítil zvláštní elektrizující sykot kdesi v nervových zakončeních, jako elektrické spojení, rychlý kontakt s dobou před dvaceti lety a s osudnou nocí, kdy přišel o otce a na nějaký čas i o schopnost najít svou cestu. Zíral na rámeček a hlavou mu vířily myšlenky.

			Co to tenkrát v nemocnici zaslechl, když se dva muži z ochranky bavili v bufetu o posledních slovech jeho otce?

			Nebyl si jistej, ale znělo to jako… ‚mi-zer-ný‘.

			Jenže oni se mýlili. Edmund Tate neblábolil v deliriu, ale říkal heslo „Vždy věrný“, motto americké námořní pěchoty, kterého se z celého srdce držel a tolikrát ho opakoval.

			Ale co to mělo znamenat?

			Proč jeho otec vyslovil právě tohle? Nebo spíš vydechl v jednom ze svých posledních dechů. Ano, sloužil u námořnictva, jistě, ale byl taky policista a patrně by se spíš pokusil ošetřovatelům sdělit, co viděl. Tate prudce vytáhl z kapsy telefon a vyťukal číslo na Wayna Connella. Když Connell hovor přijal, Tate na něj vychrlil: „Můžeš ověřit, jestli někdo spojovaný s masakrem rodiny McIntyreů náhodou předtím nesloužil v armádě? Zajímá mě hlavně námořnictvo.“

			„Jasně.“

			„Bezva. Vysvětlím později.“ Tate hovor uťal a prošel kuchyní, aby otevřel dveře na zadní verandu, k místu, kde jeho otec poprvé zaslechl křik ze sousedního pozemku. Kara stála u zábradlí, pohled upřený na jezero, které bylo vidět přes vzdouvající se sněhový závoj. „Promiň. Omlouvám se,“ řekla, když slyšela, jak se k ní blíží.

			„Za co?“

			„Že jsem před tvým otcem utíkala,“ vydechla, když se postavil vedle ní. Všiml si, že Kara přemáhá slzy. „Byla jsem tak pohlcená svým vlastním zoufalstvím, bolestí a tou zatracenou tragédií z mého dětství, že jsem vlastně nikdy neuvažovala o tom, čím si museli projít jiní. Ne… myslela jsem jen na sebe.“ 

			Položil jí ruku kolem ramen. „Bylo ti sedm.“

			„A teď je mi skoro osmadvacet. Myslím, že je načase chovat se jako dospělá. Máš pravdu. I tys ztratil té noci své dětství.“

			Pevně ji objal a přivinul ji k sobě. Zmocnila se ho nová energie, protože objevil další průlom. Snad jim poskytne odpovědi, které jim tak dlouho unikají. „My to rozmotáme,“ sliboval. „A přijdeme na to už dneska večer.“

		





		
			33. KAPITOLA

			Když Kara zírala na kužel světla z reflektorů toyoty, měla srdce až v krku. Ozařoval rezivějící bránu. Parkovali na odbočce k příjezdové cestě ke srubu. K místu, kde tehdy celá ta hrůza začala.

			Tate jí cestou řekl, že se jeho otec ve svých posledních slovech snažil upřesnit, co té noci viděl. Tate se domníval, že Edmund s posledním výdechem zašeptal: „Vždy věrný.“

			„Musel vidět někoho, koho znal z námořnictva. Určitě.“ Wes křečovitě svíral volant. Obličej měl jako z oceli a v hlavě mu jen šrotovalo. „Poprosil jsem jednoho kámoše, aby nám to ověřil, ale jsme blízko, Karo. Jsme blíž než kdy dřív.“

			A teď se ocitli přímo u bran pekelných, pomyslela si a zmocnila se jí strašlivá předtucha, jako by měli odhalit něco, co bude stejně znepokojující jako minulost.

			Některá tajemství je nejlepší nechat spát. 

			Sevřela ruce v pěst, stáhl se jí žaludek a měla co dělat, aby se vůbec nadechla. Tateovy reflektory ozařovaly starou zrezivělou bránu strašidelným bílým světlem. Kara se na sedadle schoulila. To, co jí připadalo ve dne jako dobrý nápad, se teď jevilo jako absolutní pitomost. Obrovská pitomost.

			„Jsi v pohodě?“ zeptal se Tate a vypnul motor. Noc se nad nimi zavřela, jen sněhové vločky se snášely k zemi a Kara vnímala zvuk větru v korunách okolních stromů.

			„Bývám vůbec někdy v pohodě?“ zeptala se a po zádech jí znovu přeběhl mráz. „Ne, v pohodě rozhodně nejsem.“

			„Nemusíme to dělat.“

			„Opravdu?“ Bez ohledu na svou narůstající nervozitu sáhla po klice. „Netrmáceli jsme se až sem jen proto, abych to pak zamázla, protože jsem posera.“ V duchu si dodávala odvahy ke všemu, co případně přijde, a silou vůle dveře otevřela. Do toyoty okamžitě zavál vítr, ledový jako na severním pólu. „Teď jsme tady. Tak se s tím konečně popasujem.“ Vystoupila ven, zimní boty se jí hned zabořily do sněhu. Zaťala zuby. Dost! okřikla se v duchu. Má toho za sebou opravdu víc než dost. Nejvyšší čas tomu zatnout tipec.

			Zabouchla dveře auta a šla k bráně. Hleděla přes špinavé mříže a slyšela, jak vystoupil Tate a vzápětí píplo dálkové ovládání. V idylicky zasněženém tichém lese to znělo dost divně a nepatřičně.

			Krucinál, co si myslela, že tady najde?

			Tohle je chyba, Karo! Vrať se do Tateova loftu. Zapomeň na to. Dej si další drink. Zdřímni si. Nemusíš se sem vracet. Tate ti to přece říkal.

			Ne, naopak. Musí se tomu postavit. Musí.

			Na ocelových mřížích pořád visela vybledlá cedule z realitky nabízející nemovitost k prodeji. Bylo jasné, že elektronický zámek dávno přestal fungovat, protože brána teď byla zajištěná obyčejným řetězem.

			Tate se ovšem připravil a přivezl si plný batoh nářadí. Řetěz přestřihl obrovskými kleštěmi a jednu stranu brány otvíral v hlubokém sněhu tak dlouho, dokud nevytvořil dost širokou mezeru, aby se Kara protáhla dovnitř.

			Jakmile se ocitla na pozemcích patřících ke srubu, pustila se po příjezdové cestě vinoucí se zasněženým lesem. Vmžiku si vybavila, jak matka napínala řetězy se žárovkami od jednoho silného smrku ke druhému a cestu lemovaly stovky malých žároviček ve větvích a ozařovaly příjezd ke starému domu.

			Teď tady žádný světelný řetěz nebyl.

			Už dávno tu žádný nebyl. 

			„Jsi doopravdy rozhodnutá?“ zeptal se Tate, když s ní srovnal krok.

			„Říkala jsem ti přece, že si nejsem ničím jistá, ale jsme holt tady. Tak se do toho zkrátka dáme.“

			Vzpomněla si na radu doktorky Čou: „Musíte čelit svému strachu.“ Zároveň jí ale vrtalo hlavou, jak by její cvokařka okomentovala celou tuto situaci, protože být tady, přímo na místě, kde se odehrál masakr rodiny McIntyreů, byl rozhodně Kařin největší a netemnější strach. Když prošli posledním zákrutem cesty, stromy se rozestoupily a už před sebou spatřili dům. Dvoupatrovou stavbu ze zčernalého cedrového dřeva na pasece v jehličnatém lese s úctyhodně vysokými stromy. Celé přízemí bylo obehnané širokou verandou, ale okna byla zatlučená a některá počmáraná malůvkami sprejerů.

			Kara přimhouřila oči a zadívala se do prvního patra na okno v rohovém pokoji, ve kterém spávala s Marlie. Při pohledu na kdysi velkolepé majestátní sídlo se v ní všechno svíralo. Dokonce i v té tmě, která zahalila široké okolí, si všimla, že se střecha verandy maličko propadá, snad pod tíhou sněhu, a prkna na fasádě jsou na některých místech zpuchřelá – důkaz, že se uvnitř už usídlili hlodavci. 

			„Před tím… před tou tragédií,“ zašeptala, „jsem to tady měla moc ráda. Trávili jsme léto u jezera a všichni mi připadali nějak… šťastnější. Kluci vždycky vyrazili do lesa, buď na lov, nebo si hráli a sváděli vzájemné boje nebo něco podobného. Taky plavali, rybařili a jezdili na loďce nebo na vodních lyžích. Marlie jakbysmet.“ Kousla se do rtu a vzpomínala dál. „Já jsem byla na to všechno ještě moc malá, ale směla jsem chodit s tátou na lodičku. A pak… pak jsme toho roku přijeli na Vánoce. Dělávali jsme to pravidelně, ale tehdy to bylo nějaké jiné.“ Vybavovala si nenávistnou atmosféru, všudypřítomný probublávající hněv, jak byli všichni rozčilení na nejvyšší míru. „Jonas a Donner si každou chvilku vjeli do vlasů a Sam junior mlčel víc než jindy, jako by se stáhl do sebe. Marlie trucovala, protože nemohl přijít Chad. Máma s tátou si vytyčili jasné pravidlo, že se Vánoce tráví v přísně rodinném kruhu. Striktně se dodržovalo a vylučovala se přítomnost všech, kdo nebyli sezdaní, takže tetička Faiza v dotyčném roce ostentativně nepřijela, když s sebou nemohla vzít Rogera.“

			Kara vrhla na Tatea další pohled a pokračovala: „Faizu to vytočilo k nepříčetnosti. V týdnech před Vánocemi mámě neustále opakovala: ‚Krev není voda, Zeldo.‘ Máma ale neustoupila. Přinejmenším v otázce přítomnosti Rogera. Jenže to nebylo úplně správné, protože…“ Usilovně lovila z hlavy vzpomínky. „Myslím, že tady byl i Merritt. Neviděla jsem ho – teda nepamatuju si, že bych ho potkala a určitě nezůstal na večeři – ale myslím, že jsem zahlédla jeho auto.“ Nemohla se mýlit? Přemýšlela tak usilovně, že začala cítit nástup migrény. Čím blíž domu, tím víc. Přecházela prostranství, kde vždycky všichni parkovali, širokou srovnanou plochu, která končila až u schůdků na verandu.

			„Proč by sem Margrove jezdil na Vánoce? Měl přece vlastní rodinu.“

			„To jo,“ přikývla. „Tehdy byl ženatý s Helen,“ přitakala a vzpomněla si na ženu, která ji později vychovávala. „Což byla jeho druhá manželka. Byl… byl skvělý, ale nemohl se nějak srovnat se svou hráčskou vášní a slabostí pro ženy. Ale já nevím, proč tehdy přijel. Možná jen na přípitek nebo snad kvůli Jonasovi. Ten byl vždycky v nějakém průšvihu, měl potíže se zákonem, rád se pral.“

			„Třeba s Donnerem?“ Došli k domu a Kara se zarazila, hleděla na masivní dveře a snažila v sobě zmobilizovat sílu, aby mohla vstoupit.

			„To bylo tehdy zlé,“ přikývla. „Tak zlé, že Walter Robinson vyhrožoval soudem o opatrovnictví, přestože byli oba už skoro dospělí. Možná jen tak pitomě blafoval, aby mámu naštval a dělal potíže. Tak či onak byla máma bez sebe vzteky.“

			„Všechno vyšlo najevo u soudu,“ kývl Tate. „Jonas Donnerovi vyhrožoval, že ho prý zabije. Tos vypovídala ty.“

			„Jo, na to si dobře pamatuju,“ přikývla, ovšem v hlavě měla zmatek. Vzpomínala na hádky, které slyšela ze svého pokoje. „Ale doléhalo to ke mně jen přes dveře. Nebyla jsem v tu chvíli dole.“ Ještě zauvažovala a najednou pocítila chlad až do morku kostí. „Aha, počkat, to vlastně není přesné. Vyplížila jsem se na chodbu,“ bručela si pro sebe, když se jí v paměti rozmazaný obraz trochu usadil. Pořád ho neviděla úplně zřetelně. „Z odpočívadla jsem se připlížila k zábradlí nad obývákem a Marlie už tam byla a taky se dívala do přízemí.“

			Pořád si to nedokázala představit docela přesně. „Myslím, že tady byl i její otec.“ Vybavilo se jí, jak strkala nos mezi příčky zábradlí a nakukovala dolů. Ve výhledu bránil velký lustr, ale viděla mámin bílý obličej, metala blesky po bývalém manželovi, který se tyčil nad ní.

			„Ani to neříkej nahlas,“ pronesla máma a v obličeji se jí nehnul ani sval. „Děti zůstanou u mě. Tak jsme si to dohodli, Waltere, a nemůžeš to měnit. Dobře víš, že je to pitomost. Děti jsou na tyhle kecy fakt dost velké. Ale to je fuk. Jen do toho, ale pamatuj si, že tě poženu k soudu, jestli mě nepřestaneš obtěžovat. Nezapomeň, že si můžu dovolit ty nejlepší právníky.“

			„Není tu bezpečno,“ namítal Walter a stál ve vojenském pozoru, celý brunátný, vtahoval rty přes zuby. Namířil prst na tátu a zavrčel: „Tvůj kluk chtěl zabít mýho.“

			Táta zvedl obě ruce do vzduchu. „Ale prosím tebe, Walte. Jsou to prostě puberťáci, kteří na sebe dští síru kvůli holce. Tohle přece oba známe.“

			Walter přimhouřil oči. „To teda jo, Same,“ ucedil a znovu pohlédl na mámu. „To teda jo.“

			Máma zrudla všemi odstíny červené a jen sykla: „Vypadni, Waltere. Vypadni sakra z mýho domu nebo zavolám policii.“

			„Vážně?“ Obrovský Walter se nenechal zastrašit. „No, tak je zavolej. Jediný, koho tady zatknou, je ten jeho kluk,“ prohlásil a kývl bradou k tátovi. „To je průserář, Zeldo. A pořádný.“ Pak se obrátil k tátovi a mířil na něj ukazováčkem, který posléze ohnul, jako by tiskl kohoutek pistole. „Postarej se, ať se ten kluk drží od mýho radši dál.“

			„A když ne?“

			„A když ne, budeš toho až do smrti litovat,“ zapřísahal se. Vzápětí byl venku ze dveří a zabouchl je takovou silou, až se zachvěl celý dům.

			Kara si tehdy na podrobnosti nevzpomínala tak přesně jako teď, ale když ji u soudu Margrove dál vyslýchal, uvedla, že si pamatuje, jak se Walter hádal s tátou a mámou, že se bál o Donnera. Okresní návladní to všechno překroutila a nakonec z toho vyšlo něco v tom smyslu, že se Walter vztekal kvůli Jonasovi a jeho výhrůžky byly plané.

			Marlie tehdy koutkem oka Karu zahlédla. „Vrať se do pokojíčku, Karčo,“ řekla jí a postrkovala mladší sestru chodbou.

			„Ale tvůj táta je zlý.“

			Marlie se k ní sklonila a zavrtěla hlavou. Ve tváři byla zvláštně popelavá a trochu se jí chvěly rty, ale vypravila ze sebe: „Dospělí se hádají stejně jako děti.“

			Karu teď napadlo, jak pravdivá to byla slova. Vykročila po dvou schůdkách na verandu, znovu si ten okamžik v duchu přehrála a všechno vysvětlila Tateovi. „No a Walter odešel, ale ještě tady byl Silas Dean, tátův obchodní partner.“ Těžce polkla. „Silas a táta se parádně chytli v pracovně. Slyšela jsem je z obýváku.“ 

			Vybavilo se jí, jak obchodní partner Samuela McIntyrea vtrhl do dveří a otočil se u paty schodiště u starých kyvadlových hodin. „Přísahám, McIntyre, že tohle zdaleka není konec. To, cos udělal, mě málem zruinovalo.“

			„Byla to jen špatná investice,“ bránil se táta, ale byl taky naštvaný a ze své výšky po svém společníkovi nepříjemně blýskal očima. „Je po všem.“

			„Málem mě to fakt úplně zruinovalo!“ Dean byl brunátný a křičel tak, že prskal. „Dostanu tě k soudu a… tam se spolu vyrovnáme, Same. Přísahám. I kdyby to mělo být poslední, co udělám, dostanu z tebe nazpátek svůj podíl. Tak si zatraceně dobře hlídej záda!“

			„Už to nech být, Silasi. Skončilo to.“

			„A stálo nás to tisíce. Moje tisíce.“

			„Je to skutečně stará historie.“

			„Jsi pěkný hajzl, McIntyre. Věděls, jak to dopadne, a budeš toho litovat do konce svých dnů! O to se postarám.“

			Úplně se při té vzpomínce zachvěla, třela si čelo, pořád vnímala migrénu a urputně se soustředila a vybavovala si vzpomínky, které by popravdě radši nechala skryté v hloubce svého podvědomí. „Šlo o tátovy potíže jednak v podnikání, jednak s bývalým obchodním partnerem, zaznívaly výhrůžky soudem.“ Otřásla se. „Silas Dean odcházel fakticky rozžhavený doběla, a když couval s autem, narazil do stromu. Slyšela jsem to a viděla jeho pomačkaný blatník. Já… úplně jsem to tehdy zapomněla.“ Jako tolik dalších věcí, pomyslela si.

			„Co když se u vás Margrove stavil právě kvůli tomu? Kvůli Deanovým výhrůžkám?“

			Pokrčila rameny. „I to je možné.“ Mluvila pravdu, skutečně si nebyla jistá, proč přišel. Vzápětí sebrala veškerou odvahu a sáhla po klice. Snažila se ji stisknout, ale bylo zamčeno.

			Tate se ozval: „Snad jsi nečekala, že to bude tak snadné?“

			„Nečekala, ovšem za pokus to stálo.“

			„Ukaž.“ Položil batůžek na zaprášená prkna verandy, otevřel ho a vytáhl dvě baterky. „Podrž to,“ přikázal a jednu jí podal. Znovu zalovil v batůžku a pak z kapsy bundy vytáhl malou černou krabičku. „Posviť na zámek.“ Poslechla. Sundal si rukavici, druhou baterku držel v zubech a otevřel krabičku plnou šperháků. „Mimochodem,“ zašišlal, uchopil dva hodně tenké, šikovně s nimi otáčel a poslouchal, až uslyší ze zámku cvaknutí. „Tuhle činnost nepovažuju za násilné vniknutí, protože jsem si zatraceně jistý, že ti to tady patří.“

			„Skvělé. To mě vážně nesmírně uklidňuje,“ ušklíbla se. Mezitím šperháky uklidil a znovu si natáhl rukavici.

			Jakmile dveře otevřela, bála se, co to s ní udělá. Všechno se v ní sevřelo, ale odvážila se udělat krok do minulosti.

			Uvnitř posvítila silným paprskem baterky na masivní schodiště, nad jeho širší dolní část za podestu a dál k zábradlí v prvním patře. Světlo klouzalo po temných sloupcích zábradlí a vrhalo prapodivné tančící stíny na odlupující se tapety.

			Stáhlo se jí hrdlo.

			Cítila tlak na hrudi.

			Vzpomínala si, jak po tomto schodišti sestupovala oné osudné noci za tónů známé koledy a nechala se vést poblikávajícími světly vánočního stromku.

			„…stín a mráz vůkol nás…“

			Měla dojem, že jí ten mráz spaluje nitro.

			„…v hloubi srdce však Gloria hřmí…“

			Panebože.

			Málem se nemohla nadechnout.

			Ohlédla se k otevřeným dveřím a napadlo ji vyběhnout ven, nadechnout se čerstvého vzduchu a uniknout hrůze minulosti. Proč sem vůbec chodila? Vážně si myslela, že nějakým zázrakem dokáže odemknout nejzazší komnaty svého podvědomí a z nejskrytějšího kouta paměti se vynoří dávno zapomenutá vzpomínka? Opravdu si namlouvala, že by tím mohla změnit, co se stalo?

			Co se stalo, nedá se odestát.

			Všechno je pryč. Mrtvé a pohřbené.

			Už se nedá nic změnit.

			Tate vedle ní přejížděl paprskem baterky po zjizvených parketách vstupní haly a obývacího pokoje.

			Kara sledovala světlo, které přejelo i přes květinový vzor vybledlého koberce. Krev z podlahy dávno setřeli, ale všimla si zvláštních skvrn ve vzoru koberce a v duchu náhle viděla celý prostor jako tenkrát: pomrkávající světla stromečku, strašidelná hudba, groteskně pokroucená těla jejích bratrů a krev. Tolik krve!

			„…v městě Betlémě Bůh zrozen dnes…

			…z lásky se člověkem stal.“

			Najednou se jí zvedl žaludek, a tak vyběhla ven, seskočila ze dvou schůdků verandy a předklonila se. Cítila v ústech kyselou chuť zvratků, v očích ji pálily slzy. Všechno, co toho dne pozřela, skončilo v závěji. „Ach… ach, bože…“ Zamrkala a zjistila, že Tate stojí vedle ní.

			„Opravdu v tom nemusíme pokračovat.“

			„Já vím!“ obořila se na něj, v ústech měla příšernou pachuť, v nose ji pálil odporný smrad. „V jednom kuse to opakuješ, ale je to blbost!“ Několikrát si odplivla. Panebože, pomoz mi, modlila se v duchu, pak se narovnala, vydechla a pohlédla na něj. „Prostě zapomeň, cos viděl, a jdeme.“ Dodala si odvahy a znovu vyšla po dvou schůdkách na verandu.

			Dnes má v úmyslu postavit se svému strachu tváří v tvář.

			Dnes má v úmyslu zúčtovat s minulostí.

			Dnes zahodí jednou provždy duchy své minulosti a bez ohledu na to, čemu bude muset vzdorovat, uloží hrůzy dávno minulé k věčnému odpočinku.

			Kroky?

			Hlasy?

			Jonas v temném podkroví velkého domu u jezera najednou strnul. Ruce v rukavicích měl hluboko v útrobách staré skříňky na televizi ze šedesátých let. Byl to dlouhý, masivní kus nábytku, do něhož se tehdy vešla nejen televize s vypouklou obrazovkou, ale také stereo s vestavěným vysouvacím gramofonem a přihrádkou na desky. Několik jich tam ještě zůstalo v zaprášených obalech. Dlouhá skříňka byla cenným majetkem jeho babičky, velmi si na ní zakládala, byla to elegantní dominanta obývacího pokoje, s reproduktory ukrytými za dřevěnými panely zakrytými tenkou zlatavou tkaninou. A navíc se z ní vyklubala perfektní skrýš.

			Stačilo otevřít víko, sáhnout dovnitř a najít zámek, kterým se vysouval gramofon. Jakmile uvolnil silnou pružinu, gramofon se prudce zvedl, připraven na přehrání desky, pokud jste na něj nějakou položili. Pod ním zůstal prázdný prostor, kam před dvaceti lety schoval tlustou obálku. Teď ani nevěřil, že by tam ještě mohla být. Určitě ji odnesla buď policie po masakru, nebo později vandalové a squatteři. Jenže měl štěstí. Manilová obálka, téměř ve stejném odstínu jako světlé dřevo a zteřelá látka na reproduktorech, byla pořád tam, kde si ji schoval.

			Najednou měl pocit, že mu v hloubi srdce Gloria hřmí!

			Dík, že se hříšník s důvěrou smí u svaté rodiny hřát!

			Jenže když ji roztrhl a otevřel, aby zkontroloval její obsah – věděl, že to bude dvacet tisíc dolarů v šustivých stodolarových bankovkách, zaslechl cvaknout zámek, zavrzat dveře a pak kroky a šepot.

			Do prdele, do prdele, do prdele!

			Nemohl tomu uvěřit.

			Kdo by tu mohl být?

			Proč by sem někdo lezl?

			To je pech!

			Kurva, tohle je teda zatracený pech!

			Jediná úniková cesta z půdy vedla po úzkém schodišti na chodbu v druhém patře. Měl dost duchapřítomnosti, aby za sebou ty úzké dveře na schodiště zavřel, ale teď je tady jako v pasti. Vzhlédl k jedinému podkrovnímu okýnku, kde viděl pozůstatky sovího hnízda, na trámech byly vrstvy bílého trusu a na podlaze přímo hromady. Okno bylo pootevřené a v nejhorším případě by se jím mohl protáhnout a… co pak? Skočit ze třetího patra? Ztlumila by jeho dopad sněhová peřina, kterou kolem domu navál vítr do výšky minimálně půl metru?

			Pochyboval o tom.

			Hlasy sílily.

			Krucinál!

			Napínal uši, jestli zaslechne, co si říkají, a uvažoval, že se vyplíží z půdy a schová se v některém pokoji v prvním patře. Z původního Kařina pokoje na konci chodby se mohl lehce dostat na stříšku nad zadní verandou, sklouznout po ní a skočit z necelých tří metrů na zem. Pak by mohl zdrhnout.

			Jinak ho najdou.

			Jinak ho…

			Skřííííp!

			Prkno v podlaze zaprotestovalo a ozývalo se z nebezpečné blízkosti.

			Nikoli z přízemí.

			Znělo to odsud z půdy.

			To není možné!

			Krev mu tuhla v žilách.

			Pořád mělce dýchal a napínal uši.

			Jenže nic neslyšel. Bušení srdce všechno přehlušilo.

			Zpomal. Uklidni se. Už jsi byl v horší bryndě. Vzpomínáš na vězení? Na spoluvězně? Na bachaře? Na rvačky? Hlavně klid, McIntyre, hlavně klid, kurva.

			Zvažoval, že se začne modlit, ale pak usoudil, že na to bude dost času později. Momentálně čelil problému, se kterým se musí nějak vypořádat…

			A sakra!

			Neucítil závan vzduchu?

			Sova. Vzhlédl ke stropu a čekal, že uvidí roztažená křídla místní sovy, ale žádný dravec tady nepřistával. 

			Má bujnou fantazii.

			Ne, počkat!

			Je možné, že ve vzduchu ucítil ještě něco krom prachu a sovích výkalů? Povědomý pach lidského potu? Nakyslý… a hlavně dost blízko. Na vteřinu mu hlavou bleskla vzpomínka z vězení – páchnoucí těla cvičících mužů a jednoznačně rozpoznatelný pach lidí vybičovaných k nepříčetnosti adrenalinem a strachem.

			Napjal všechny svaly.

			V hrdle měl najednou odpornou pachuť. Sáhl pod bundu pro nůž, pro ten řeznický, který sebral v kuchyni Mii Longové.

			Naprosto neslyšně se začal otáčet a koutkem oka zahlédl v temnotě záblesk kovu.

			Do prdele!

			Pokusil se otočit a zvednout nůž do vzduchu.

			Pozdě!

			Na ústa se mu přitiskla obrovská ruka v rukavici a zvrátila mu hlavu.

			Divoce mával nožem, ale nedokázal se do ničeho trefit.

			Ať byl ten hajzl kdokoli, držel si ho pěkně blízko.

			Jonas se bránil. Kopal. Pokoušel se křičet.

			Neustále máchal nožem ve vzduchu.

			Ne, ne, ne! Tohle není možné! Nemůže to být pravda!

			Hlas, který mu šeptal přímo do ucha, byl chladný, drsný a plný nenávisti. „Měls zůstat v lochu, kam patříš,“ šeptal chrčivě, až cítil na kůži horký dech.

			Všechno se v něm sevřelo. Kdo? Co?

			„Tohle je za mého syna!“ sykl hlas.

			Čepel se mu zablýskla těsně u oka.

			Kurva!

			Ne!

			Jonas cítil, jak mu špička nože pronikla kůží pod čelistí.

			„Ne!“ pokoušel se křičet a marně se zmítal. 

			Ostří nože se mu přitisklo rychle a prudce na krk těsně pod bradou a v tom okamžiku byl Jonas McIntyre mrtvý.

		



		
			34. KAPITOLA


			Přestože měla Kara žaludek pořád jako na vodě a nervy napjaté jako struny, pokračovala s Tatem v prohlídce ponurého domu. Uvnitř byla zima, vedle krbu viděla otevřená dvířka do vestavěné schrány na dřevo a z nich ucítili závan větru. Do tohoto přístěnku kdysi její otec skládal špalky na topení v krbu. Teď byl prostor prázdný a petlice se jednoznačně utrhla.

			„Tak honem do toho a půl je hotovo,“ povzbuzovala se a obcházela obývací prostor, z něhož se šlo do jídelny. Právě zde seděli všichni tolikrát u stolu, kluci do sebe se smíchem šťouchali a postrkovali se. Teď tu bylo prázdno a tma.

			Kara vzpomínala, jak se tehdy rodina sešla u slavnostní tabule, hudba tiše hrála a ozývalo se cinkání příborů. Otec se smál hlubokým hlasem a máma se usmívala nad sklenkou šampaňského, které se zlatavě blyštělo v matném osvětlení a záři svíček. Při zimních pobytech se ve vzduchu vždycky vznášela opojná vůně pečeného krocana nebo šunky, skořice a kakaa. Až do té osudné noci.

			Prohlížela si dlouhý stůl a v očích ji pálily slzy. Stůl se kdysi prohýbal pod mísami kukuřičných klasů, zelených fazolek a brambor s omáčkou. Pochopitelně k tomu byl buď krocan, rostbíf, šunka nebo zvěřina, košíky s chlebem a mísy s ovocem a všudypřítomné veselí.

			Teď byla deska stolu zkroucená a zaprášená, zasypaná mrtvými mouchami, včelami, můrami a dalšími hmyzími tělíčky. Z lustru visely pavučiny. Vestavěný příborník – ve kterém už dávno nebyl vystavený mámin porcelán a stříbrné příbory – byl špinavý, skleněné tabulky ve dvířkách popraskané a záda skříně provrtaná jako řešeto dírami, což byl důkaz, že zde někde v koutě hnízdí veverky nebo krysy.

			Kara vstoupila do kuchyně a naskočila jí husí kůže. Ani tady nic nezůstalo. Na dlouhém magnetu nad sporákem s osmi plotýnkami nevisely nože, za prosklenými dvířky skříňky neviděla ani jediný hrnec nebo pánvičku. Dvířka navíc visela našikmo z vyvrácených pantů, šachovnicový vzor na podlaze byl špinavý a samý flek. Procházela dál do chodby, kolem zadní části schodiště do vstupní haly a pokračovala až do otcovy pracovny.

			I tato místnost byla prázdná, obrovský psací stůl zmizel, nebylo tady vůbec nic. Prosklenými dveřmi se vrátila zpátky do chodby a znovu se zadívala na obývací pokoj.

			„Slyšela jsem hudbu,“ řekla, protože se v ní probouzely vzpomínky, které držela dvě desetiletí pod zámkem. „Já jsem… prohlížela jsem pokoje. U Jonase byl pěkný bordel. Míval na stěnách různé staré lovecké trofeje, třeba jelení parohy nebo vycpaného orla, ale… zrovna ten orel měl useknutou hlavu a v pokoji to vypadalo, jako by se tam prohnalo tornádo.“

			„Nebo v něm udělal pěknou paseku někdo s mečem? Někdo, kdo málem zešílel vzteky?“

			„Ano,“ odpověděla pokorně, jako by se proměnila v sedmiletou holčičku. „Někdo, kdo se neovládal a…,“ olízla si rty, „bažil po krvi.“ V tom okamžiku se převtělila do své mladší podoby a vzpomínala, jak bosky ťapala po běhounu na schodišti a na zábradlí cítila cosi lepkavě vlhkého. „Věděla jsem, že se něco stalo. Něco doopravdy hrozného.“

			V duchu viděla obývací pokoj v tehdejší podobě. „Viděla jsem je,“ řekla a hlas se jí ztišil do šepotu. „Ty tři kluky… a… a všechnu tu krev.“ Najednou se jí zlomil hlas. Zvenčí se ozývalo skučení větru. Nahoře zavrzala prkna v podlaze, typické zvuky starého domu, nebo snad jeho protest proti jejich vpádu. 

			„Myslela jsem, že jsou všichni mrtví,“ pokračovala. „A pak se Jonas nadzvedl na loktu jako oživlá mrtvola a skřehotavým hlasem mi přikázal, ať přivedu pomoc. Ať rychle utíkám.“ Nepřítomně zírala do obývacího pokoje a viděla v něm povalený vánoční stromek a zářící uhlíky v krbu, prasklou římsu a všechnu tu krev. Tolik krve… „,Utíkej‘, křičel na mě,“ zašeptala a obrátila se. „A pak se mezi dveřmi objevila ta obrovská silueta, jako nějaká příšera, s tváří zakrytou maskou. A já vzala nohy na ramena. Panebože, hnala jsem se jako šílená přes obývák a kuchyni, k zadním dveřím a ven.“ Udělala dva kroky, aby se tamtudy vydala, ale ucítila dotek na ohnutém lokti a zastavila se s rukou na klice.

			„Nemusíš nikam chodit,“ řekl Tate. Kara se najednou vrátila do přítomnosti, už nebyla žádná holčička, ale mladá žena, která se plíží starým domem, v němž zahynulo násilnou smrtí tolik lidí, které milovala. Cítila, jak jí po tváři stékají slzy, a než si stačila uvědomit, co se děje, Tate ji sevřel v náručí. „Pojďme s tím přestat. Hned. Byl to hloupý nápad.“

			Spočinula v jeho pevném objetí, třásla se po celém těle, podlamovaly se jí nohy. Kdyby ji nedržel, zhroutila by se k zemi. Váhala, zda má pokračovat, nebo utéct, zabouchnout za sebou dveře a už se nikdy nevracet.

			„To je v pohodě.“

			„Není, Wesi. Víš to stejně dobře jako já. Nikdy to nebude v pohodě. Nikdy.“

			„Mám ho!“ jásala Johnsonová, když vtrhla do Thomasovy kanceláře. Rozložila mu na stůl sérii velkoformátových fotografií. Různé záběry davu, který se shromáždil v okolí nemocnice, v níž byl Jonas hospitalizovaný.

			„To šlo rychle.“

			„Jeden člověk z technického oddělení mi pomohl s rozlišováním obličejů a porovnali jsme fotky všech, kteří měli tehdy něco společného s vyšetřováním masakru u Cold Lake, s lidmi z davu u nemocnice. Bylo to docela snadné.“ Zjevně na sebe byla pyšná. „Taky jsem si stáhla spoustu fotek z internetu, hlavně z facebookové stránky Jonasových fanoušků, pokud se to tak dá nazvat. Všichni tam zveřejňovali buď selfie nebo snímky davu. Díky tomu mám záběry z nejrůznějších úhlů i perspektivy. Mrkni se.“

			Thomas se k fotkám sklonil a Johnsonová dodala: „Jde totiž o to, že tam bylo docela dost našich nejpravděpodobnějších podezřelých.“ Posunula fotky po stole. „Začněme tady, u naší milé zlaté ‚tetičky Fai‘.“ Ukázala na Faizu Donnerovou, která stála kousek od Rogera Sweeneyho. Oddělovala je masa lidí, takže to vypadalo, jako by Faiza ani nevěděla, že tam Sweeney je, a naopak.

			„S dovolením můžeme pokračovat. Podívej se na tohle.“

			Na dalším snímku spatřil znovu Brittlynn Atwaterovou a poznal Sheilu Keeganovou s mikrofonem vedle Mii Longové. „Tady.“ Johnsonová ukázala na další fotku, kde muž v baseballové kšiltovce pod stromem upírá pohled na ženu v dlouhém kabátu, která byla tak nesmírně podobná Marlie Robinsonové. Na této fotce z opačného úhlu, než byla první, stál pořád mimo dav, ale byl před stromem a obličej měl jasně rozpoznatelný.

			Walter Robinson.

			A civí na ženu, která jeho ztracené dceři jako by z oka vypadla.

			A nevypadá ani trošičku překvapeně.

			„Co tam k čertu pohledával?“ divil se Thomas a hlavou mu začaly vířit tisíce dohadů. Walter Robinson? Přidal se k davu příznivců Jonase McIntyrea a sledoval svou dceru nebo její dvojnici?

			„Podívej se, co má na té kšiltovce.“

			Ukázala mu zvětšeninu Walterova obličeje i čepice. Nebyla to baseballka, jak si původně myslel, ale čepice s vyšitým znakem námořní pěchoty Spojených států.

			„Takže ne ‚mizerný‘ nebo tak nějak,“ pronesl nahlas. 

			Johnsonová kývala a zachmuřeně se usmívala, zatímco on rázně odsunul pracovní křeslo od stolu a sáhl po bundě. „Vždy věrný. Walter byl taky u mariňáků.“

			„Stejně jako Edmund Tate. Já tipuju, že se znali a Tate věděl, že Karu té noci pronásledoval Walter.“

			„Myslela jsem, že útočník měl masku.“

			„Mohl si ji sundat, když za ní vyrazil.“ V hlavě se mu přehrávala scéna: vyděšená sedmiletá holčička prchá lesem. Pronásleduje ji obrovský chlap. Policajt na verandě srubu zaslechne křik a muže pozná. „Když Kara vyběhla z domu, neměla v patách Tatea.“ Thomas sáhl po zbrani a vsunul ji do pouzdra na opasku. „Byl to Walter.“

			„Tate se jen do toho pronásledování vložil, překřížil mu cestu a vběhl na led,“ pokračovala Johnsonová.

			„A co se stalo s Walterem? Stáhl se, protože Tatea zahlídl?“ zeptal se nahlas Thomas, protože si potřeboval urovnat zmatené myšlenky.

			„Možná. Nebo třeba prostě jen zmizel. Vykašlal se na to. Mohl se v tu chvíli rozhodnout, že zdrhne co nejdál, než se někdo ukáže.“

			„Zavolej policii v Seaside,“ řekl Thomas. Kotel zvýšil svou výkonnost, což se projevilo hlasitým boucháním v potrubí. „Ať dají na Robinsona pozor, než seženeme zatykač.“

			„Provedu,“ salutovala Johnsonová a se spokojeným výrazem přimhouřila oči. „Můj bývalý švára tam dělá policajta a máme dobré vztahy. Mají se rádi i s mým synem. Už jsem mu esemeskovala. Dá mi co nejdřív vědět, kde ten hajzl vězí.“

			Thomas očekával elektrizující sykavé očekávání, příval adrenalinu, který se u něj vždycky dostavil s nadcházejícím zatčením vedoucím k vyřešení případu, ale tady bylo cosi v nepořádku. Walter Robinson do toho byl nějak zapletený, tím si byl jistý, ale jinak mu to v této podobě nedávalo smysl. Cosi tam nesedělo.

			Proč by se Walter objevil u McIntyreů na Vánoce a zmasakroval mečem celou rodinu včetně vlastního syna?

			Co se stalo s jeho dcerou Marlie? Podle Brittlynn Atwaterové údajně chtěla té noci uprchnout s Chadem.

			A kde je k čertu Chad Atwater? Proč zmizel?

			„Něco tady nehraje,“ ozval se nahlas.

			„Co jako? Neblbni! Dostali jsme ho!“

			„Možná.“ 

			Začal něco ťukat do počítače a Johnsonová mu nakukovala přes rameno. Znovu si vytáhl složku všeho, co měli na Waltera Robinsona, ale při čtení nashromážděných informací se ho zmocnil neklid, jako by tady u pracovního stolu plýtval svým časem.

			Potřeboval se pohnout, vypadnout z kanceláře. Něco dělat. Přesně jako Johnsonová.

			Jenže Thomas si nemohl dovolit zatknout nesprávného muže.

			Přečetl si údaje v Robinsonově složce. Uvedená aktuální adresa byla stále v Seaside, kde Robinson pracoval jako elektrikář. Měl vlastní firmu. Byl u námořnictva, dělal tam zdravotníka, a jakmile ho propustili ze služby, vzal si Zeldu Donnerovou. Porodila mu dvě děti, chlapce pokřtěného jménem Zeldiny rodiny „Donner“ a dceru Marlie. Zelda a Walter se pak rozvedli a Zelda, už těhotná s Karou, si pohotově vzala Samuela McIntyrea, který měl dva syny. Staršího pojmenoval po sobě Sam. Mladší byl divoch Jonas.

			Jenže Robinson nikdy neměl závažné problémy se zákonem. Ve složce na něj nebylo nic krom pokut za parkování a jednou mu udělili pokutu za pytláctví, protože ulovil jelena mimo sezonu.

			„To je náš člověk!“ trvala na svém Johnsonová.

			„Jo, ale nějak mi to nedrží pohromadě jako celek.“ 

			„Přivedeme ho k výslechu, trochu na něj zatlačíme a dáme mu možnost, aby nám sdělil svou verzi příběhu. Uvidíme, co z něj vyleze.“

			„Uvidíme, co najdeme u něj v bytě, až seženeme povolení k prohlídce.“ Byli blízko, ale velká část případu nedávala smysl. Pořádně si prohlížel fotky, které mu Johnsonová nechala na stole. Byl na nich buď dav lidí, nebo Walter Robinson a dívka, která mohla být jeho dcera. Kde ksakru vlastně Marlie vězí?

			„Fajn. Znovu to prověřím s policií ze Seaside.“ Kývla a nechala ho, ať si pořádně prohlédne záznam z televizních kamer, které zabraly Waltera Robinsona, když prosil veřejnost o jakékoli informace o jeho pohřešované dceři. Vypadal jako v obrovském šoku, ale nebylo divu, vždyť právě přišel o syna. Že by to všechno hrál? Byl skutečně chladnokrevný zabiják, který se jen pokoušel zamaskovat své vlastní stopy? Thomas sáhl po tužce a poťukal do stolu gumou na jejím konci. Něco mu uniká, něco hrozně důležitého, ale co to je?

			Zazvonil telefon a přetrhl mu myšlenky.

			Přijal hovor a představil se: „Cole Thomas.“

			„Jo… ehm, tady Mia Longová. Potkali jsme se v nemocnici.“

			„Vzpomínám si.“

			„Já… ehm… ach jo. Panebože…“ Zaváhala. „Víte, myslím…“

			„Děje se něco?“ Při čekání se mu najednou zbystřily všechny smysly.

			„Nevím,“ odpověděla uskřinutým hlasem. „Teda, asi jsem vám ani neměla volat, ale Jonas… vzal si mé auto. Nechci říct, že by ho jako ukradl. Půjčila jsem mu ho a on je pryč už pár hodin a nebere mi mobil, neodpovídá na esemesky a… do prdele, mám prostě strach.“

			„Podle vás se mu něco stalo?“ Aspoň teď konečně vědí, kde se Jonas zdržoval.

			„Nemám páru. Ale vždyť sotva vypadl z nemocnice a už není zvyklý řídit a… Víte co? Zapomeňte na to. Zapomeňte, že jsem volala. Je to omyl. Omlouvám se. Je v pořádku. Všechno je v pořádku.“ Okamžitě přerušila spojení, a když se jí pokoušel volat nazpátek, nezvedala to.

			Za několik vteřin si vytáhl kopii jejího řidičáku, zjistil značku, typ a espézetku jejího auta a ihned po něm vyhlásil pátrání. Vůz Honda Accord, patnáct let starý, psaný na Miu Longovou. Potom popadl bundu a pistoli. Hledal důvod, proč se zvednout a vyrazit, a telefonát Mii Longové mu připadal jako ideální záminka. Její byt mu zase připadal jako ideální místo, kde začít. Dokud se jim neozve policie ze Seaside.

			Když dorazil ke stolu Johnsonové, našel ji sedět s telefonem u ucha a očima upřenýma na monitor počítače. Musela ho slyšet, protože zvedla ruku a poslouchala člověka na druhém konci telefonní linky. Thomas zatím nervózně přešlapoval.

			„Jo, díky,“ ukončovala hovor, kývla a ohlédla se. „Až tam budeš, dej vědět, co najdeš.“ Odložila telefon a otočila se i s pracovní židlí. „To byl můj bývalý švagr,“ vysvětlovala. „Walter Robinson u sebe doma není a nezvedá mu mobil – jediné číslo evidované na jeho jméno, respektive na jeho firmu Robinson Electric. Je to divné, protože dotyčné číslo je jeho pracovní, takže by ho měl používat v jednom kuse, domlouvat si práci a podobně. Hlasová schránka je plná. Půjdou dovnitř. Sledují to tam. Důvodné podezření.“ Když se už už chtěl zeptat na oficiální postup, zavrtěla hlavou: „Na povolení není čas.“

			„Pokud se tím ovšem nezvorají důkazy svědčící proti němu.“ 

			„To víš, že ne.“ Teprve teď si všimla jeho bundy. „Někam jdeš?“

			„Do bytu Mii Longové a cestou zavolám Alex Rousseauové.“

			„Proč?“

			„Byl u ní Jonas McIntyre.“

			„No počkat.“ Významně vydechla. „Budu hádat. Zase se ztratil.“

			„Jo, ale tentokrát je v autě Mii Longové. Už jsem po něm vyhlásil pátrání.“

			Kara se zachvěla, protože vstoupila do ložnice svých rodičů a slyšela, jak vítr cloumá okny, až řinčí tabulky. U stěny stál rám velké postele bez matrace. Škvírou v okně se dovnitř dostala voda, stékala po zdi a kvůli vlhkosti se loupala barva a zvlnila podlaha.

			Právě tady našli mámu s tátou, leželi v posteli, oba mrtví. Ať je ze světa sprovodil kdokoli, udělal to rychle, dokázal každému bleskově podříznout hrdlo, ani se nebránili. Naštěstí. Tiše doufala, že prášky na spaní, které si večer vzali, byly dost silné, aby si nic neuvědomovali, takže vůbec netušili, že na ně někdo smrtelně zaútočil.

			Znovu se jí zvedl žaludek.

			Chtěla utéct, dostat se co nejdál od tohoto starého domu plného tajemství a hrůz. Jenže to neudělala. Namísto toho se opřela o rám dveří a řekla Tateovi: „Tohle nejde.“ Hlavou jí blesklo pár nových zlomků vzpomínek, neuspořádané útržky, ale pokud šlo o obrazy, které v duchu viděla, protože je měla navždy vypálené do paměti, to byli vždycky jen samí mrtví. Uvažovala o nich jako o svých mrtvých. O rodině, kterou ztratila.

			Ne, neztratila.

			Rodina jí byla vyrvána násilím.

			Tate jí položil ruku na rameno. „Jestli chceš –“

			„Dost! Neříkej to, Tate. Ať tě to ani nenapadne! Já tady nechci být, tudíž samozřejmě chci odejít, ale jde o to, abychom s tím skoncovali, ne?“

			„Udělám, co budeš chtít.“

			„Bezva,“ ucedila naštvaně. Měl pravdu. Cestou do hor se domluvili, že se sem zkusí vloupat a znovu si oživit tu noc, kdy došlo k útoku. Pokud to Kara zvládne, vybaví si hrůzné události a vylíčí mu je, tedy v podobě, jak si je pamatuje, a také všechno o tom, jak se cítila, co vnímala. „Dej mi chviličku.“

			„Tak jo.“

			Kara zavřela oči, odhodlaná na všechno si vzpomenout. 

			A když se jí to povede, co pak?

			Zaťala zuby a vymanila se z Tateova objetí. „Jdeme.“

			Odmítala se nechat čímkoli rozptylovat, ani vrzáním, které slyšela a připisovala ho normálním zvukům starého domu, ani větrem, který stále zesiloval a bičoval zdi, až rozvibroval okenní tabulky, ani tlukotem svého srdce a tepem, který cítila i v mozku a který ji varoval, že tančí příliš blízko větších hrůz, že se nebezpečí blíží s každým dalším krokem.

			Vstoupila přímo do svého pokoje a posvítila baterkou na strop a na vzdálenou stěnu. „Tady to pro mě celé začalo,“ pronesla a měla úplně sucho v puse. Její postel bez lůžkovin stála na svém místě u zdi, matrace vypadala, jako po výbuchu, její „vnitřnosti“ se vyvalily rozříznutým potahem ven. Pelest měla pod oknem, z něhož mohla sledovat oblohu a hvězdy. Marliina postel byla odsunutá na opačnou stranu pokoje před skříň, matrace na ní byla v celku, ale samá matně šedivá skvrna.

			Vzpomněla si na Marlie a na zoufalý tón jejího hlasu. „Sestra mi nakázala, ať jsem zticha,“ pokračovala ve vyprávění. „Myslím, že mě vzbudila a já jsem se bránila, ale ona trvala na svém. Pochopila jsem, že se něco děje, něco divného, protože Marlie byla obvykle bordelářka, a přitom teď měla postel ustlanou a na ní poskládané oblečení. To pro ni vůbec nebylo typické. Nechtěla jsem jít, ale dovolila jsem jí, aby mě odvedla nahoru.“

			Kara šla stejnou cestou jako před těmi dvaceti lety, až na konec chodby, kde zely dokořán dveře na půdu, tentokrát visely opilecky z pantů.

			Krev jí strachy tuhla v žilách, ale nutila se jít stále dál. Odkašlala si. Ignorovala zvláštní pocit, že v těchto starých zdech číhá cosi temně zlověstného. Teď nemůže couvnout. Teď ne.

			„Vedla mě za ruku a pořád na mě syčela, ať prý jsem zticha.“

			Zarazila se na prahu dveří vedoucích k úzkému točitému schodišti a na okamžik se jí s naprostou určitostí zdálo, že cítí přítomnost zla, něco jako neviditelný dech strašlivého netvora. Jen ho vnímala na kůži a zježily se jí vlasy.

			Nechoď tam nahoru. Je tam něco hrozného. Víš, že to tam je. 

			Zaťala zuby, svítila si na cestu tenkým paprskem baterky a pustila se po schodech. Tate jí šel v patách.

			Na půdě bylo o několik stupňů chladněji než na chodbě o patro níž. Rozbitou tabulkou jediného okna fičel dovnitř pronikavý ledový vítr. Vzpomněla si na tu noc a na to, jak se dívala ven přes špinavé sklo a přemítala, kdy se Marlie vrátí. Nebo jí spíš vrtalo hlavou, jestli se pro ni sestra vrátí.

			Cítila vnitřní třas a měla dojem, že má někde hluboko v krku chuchvalec vaty.

			Posvítila baterkou nahoru ke střešním trámům, kde bylo rozbité okno. Právě tím fičelo dovnitř. Bylo zřejmé, že zde hnízdí sova, ale zůstaly po ní jen výkaly a nevypadalo to, že by se ukrývala ve stínech nahoře. Kara cítila známý pach plesniviny dávno zapomenutých věcí a útroby se jí prudce sevřely, jak si vzpomněla na svůj dětský strach, že ji tady všichni opustili.

			„Přivedla mě sem a tvrdila, že je to kvůli mé bezpečnosti. Kvůli naší bezpečnosti,“ vymáčkla ze sebe Kara a pohnula kuželem baterky od stropu ke změti věcí dole. I Tateova baterka ozařovala zapomenuté úlomky dávných životů. Obrovské hromady nábytku a beden, staré vinylové desky a pásky, srolované běhouny, pokryté léty pavučin a prachu.

			Nezaslechla něco? Nějaké pobrukování, které rozeznávala i přes vzdechy větru? Nebo… nebo se jí to zdá?

			Hlavně nevytvářej další problémy. Tvůj úkol je jenom vzpomínat. A pak vypadnout. Hodně rychle.

			Všechno se v ní chvělo jako sulc, musela zavřít oči, když si tu příšernou noc připomněla. „Marlie mi tvrdila, že tady mám zůstat. Slibovala, že se pro mě vrátí, ale mě už nebavilo čekat. Připadalo mi to jako hodiny, ale klidně to mohlo být jen patnáct minut. Opravdu nevím. Byla jsem moc malá. Marlie… říkala, že jsou tu zlí lidé, nebo teda jeden zlý člověk, to si přesně nepamatuju, ale neprozradila, kdo to je, a pak mě tu nahoře zamkla. Zamkla! Umíš si to představit, udělat něco takového sedmileté holce?“ Zavrtěla hlavou, oči měla pořád zavřené. Ještě dodala: „Byla jsem jako šílená. Chtěla jsem ven. Zběsile jsem se snažila utéct. A pak jsem uslyšela výkřik. Hrozný výkřik, až člověku tuhla krev v žilách.“

			Kara cítila, jak se jí sevřelo srdce, a hrozilo, že se jí podlomí kolena.

			Znovu prožívala svůj strach, paniku, když chtěla uniknout ze svého vězení na půdě. „Potřebovala jsem se dostat ven. Musela jsem ven.“ Otřásla se, ale nebylo to kvůli nízké teplotě v místnosti, ale ze všech vzpomínek, které jí probíhaly hlavou. „Chvíli to trvalo, ale byla jsem odhodlaná, a potom zámek povolil, dveře jsem otevřela a ocitla se venku. Na svobodě.“ Vzpomínky se zmenšovaly, jako by se scvrkly a ustupovaly do pozadí. Uvědomila si znovu, kde je, vrátila se do reality za Wesem, na tuhle příšernou nenáviděnou půdu, otevřela oči a viděla prapodivnou tmu, modré stíny vržené jejich baterkami.

			Znovu se jí zazdálo, že slyší nějaké pobrukování, které v tomhle podkrovním jeskynním prostoru působilo hodně nepatřičně.

			„Slyšels to?“ zeptala se Wese, když pohnul světlem baterky a objevoval různá zákoutí a škvíry mezi krabicemi, pytli a krámy, které sem nahoru někdo vytahal.

			„Co mám slyšet?“

			„Nějaké vrčení nebo co…“

			V kapse jí zavibroval telefon a ona leknutím opravdu nadskočila. Vylovila ho z kapsy a na malém displeji na ni svítila zpráva z neznámého čísla:

			Vypadni ven. Hned vypadni!

			„Co to má kruci znamenat?“ zašeptala Kara a v chladném prostoru se jí před ústy tvořil obláček dechu. Už chtěla odepsat, ale zavolala: „Wesley – je to tady zas!“

			„Cože?“

			Než stačila zareagovat a poslat zprávu s dotazem, kdo jí to vlastně píše, na displeji se objevily tečky naznačující, že neznámý na druhém konci jejich mobilního spojení ještě něco píše.

			„Nevím, co to je, ale znovu mi píše… Panebože.“ Objevila se nová naléhavá zpráva velkými písmeny:

			Hned vypadni! ON JE TADY!!!

			„On je tady? Kdo je tady?“ řekla a znovu ji začal ochromovat strach.

			Tate se jí zeptal: „Kdo ví, že jsi tady?“

			„Krom tebe? Nikdo přece.“

			„V té zprávě se píše ‚tady‘, jako by ten, kdo ti to posílá…“

			„…byl tady,“ dokončila větu, k smrti vyděšená. „V tomhle domě!“ Mísila se v ní hrůza, děs a strach, jako by to byli stočení hadi připravení k útoku, a ona se teď rozhlížela po půdě, kde zůstala před dávnými lety zavřená jako v pasti.

			„Ovšem ne sám,“ šeptal jí Wesley přímo do ucha. „Jdeme.“

			„Někdo je tady? Tady nahoře?“ ptala se zoufale a divoce mávala baterkou kolem sebe, od hromad nábytku k trámům pod střechou a zpátky na zem a ke zdroji toho tichého bzučení.

			„Panebože!“

			Paprsek dopadl na skvrnu na podlaze. Na tmavou rudou kaluž tuhnoucí tekutiny. Krve. Všude viděla cákance. Na starých knihách, krabicích i obalech desek – obličej Franka Sinatry byl pokrytý rudými kapičkami. Obal alba Beatles byl samá krvavá šmouha. Potlačila výkřik a jen zírala do prostoru pod starou skříňkou na gramofon. „Ne… ach, to ne. Ne.“

			„Co to kruci…? Zůstaň tady.“ Tate udělal krok ke gramofonu, zvedl víko skříňky a sykavě zalapal po dechu. 

			Kužel světla z baterky dopadl na temeno uříznuté hlavy, která se pomalu otáčela na starém gramofonovém šasi.

			Kara posvítila na skříňku zepředu. Přes tenkou zteřelou látku na reprobedně viděla hlavu, která se pořád otáčela, oči vytřeštěné, ústa dokořán. Na popelavé pleti Jonase McIntyrea byla ještě vidět krev.

		


		
			35. KAPITOLA

			Kara uháněla s větrem o závod.

			Tak rychle, jak za posledních dvacet let nikdy.

			Srdce jí divoce tlouklo, krev jí tepala v uších, letěla dolů ze schodů z půdy do spodního patra.

			V duchu pořád viděla Jonasovu tvář, jak se pomalu otáčí, a ty strašlivé oči rozeznávala i přes zteřelou látku zakrývající skříňku.

			Zvedl se jí žaludek.

			Rychleji! Rychleji!

			Dolů ze schodů a přes obývák, kde jí hlavou bleskla vzpomínka na bratry, jak tehdy leželi mrtví v tratolišti vlastní krve, řeřavé uhlíky v krbu sykaly a rudě svítily. Staré pendlovky na chodbě po celou dobu odbíjely a přehlušovaly vánoční koledu.

			Bim, bam, bim…

			„Tichá noc, přesvatá noc…“

			Obrazy i zvuky té noční krvavé lázně jí přímo duněly hlavou, a když prudce odbočila a probíhala jídelnou, málem zakopla.

			Bim, bam, bim…

			„Půlnoc odbila, město šlo spát…“

			Bim, bam…

			„Zdřímli dávno i pastýři stád…“

			Hlasitěji a hlasitěji, až to málem přehlušilo i zvuk rychlých kroků za ní, kroků, které ji stíhaly!

			„Karo!“ slyšela a ještě přidala, znovu z ní byla sedmiletá holčička, řítila se zadními dveřmi ven, po schodech dolů přímo letěla, zoufale se brodila sněhem, srdce v krku, slzy se jí řinuly z očí. Mrtví! Všichni byli mrtví!

			„Mami,“ šeptala zmrzlými rty. „Tati.“ Hnala se mezi stromy, nohy jí neustále klouzaly do všech stran, ale usilovně pokračovala pořád vpřed.

			„Karo! Stůj!“

			Nikdy!

			„Mám tě moc ráda, Karčo… Přijdu pro tebe. Slibuju.“ Kara si vybavila Marliina slova, přímo ji pronásledovala, a přesně jako tehdy ji namrzlé větve šlehaly do obličeje, mezi stromy viděla duchy svých blízkých, zírali na ni přes sněhový závoj, měli bílé propadlé tváře. Všichni na ni volali jménem i přes vytí větru: „Karo! Karo!“

			Máma.

			Táta.

			Sam junior.

			Donner.

			A teď Marlie, pokřivená nezřetelná tvář, ale přece jen se dívala zpoza drsné kůry velkého smrku, téměř celá skrytá zasněženými větvemi.

			Ach bože. Ach bože. Ach bože!

			Ohlédla se. I přes hustou a proměnlivou clonu padajícího sněhu zahlédla muže za sebou. Pronásledoval ji. Vysoký, nebezpečně se tyčil mezi stromy, tvář sklopenou, běžel jednoznačně za ní. 

			Nesmí ji chytit!

			Útočník – vrah – ji doháněl. Byl to obrovský chlap, který tak brutálně zmasakroval její blízké. Neodvratně se k ní blížil.

			„Karo!“ Jeho hlas burácel sněhovou vánicí. „Karo, zastav!“

			Zamrkala.

			Tate? Je to Wesley Tate? To on na ni křičí?

			Jen jí to prolétlo hlavou, zakopla. Cosi se v ní zlomilo. Jeho hlas byl povědomý. Představoval bezpečí.

			Nohy jí najednou ztěžkly, brodila se sněhem, jezero bylo ve vánici mezi stromy stěží vidět. Co blázní? Samozřejmě že za ní běží Wesley. Jenže její vnímání skutečnosti bylo zvláštně vykloubené, útržky z minulosti se neustále prodíraly do přítomnosti, bolestivě jako ostré střípky. Vzpomínky jí působily pronikavou bolest.

			Ano, je to Wesley. Je přece na tvé straně, Karo. Věř mu.

			Zpomalila, ohlédla se, namáhavě oddechovala, čekala, že…

			„Utíkej!“ křičel. „Karo, utíkej!“

			Byl to Wesleyho hlas?

			Nebo Jonasův? Když se zvedl na lokti, aby jí zapřísáhl, ať hned přivede pomoc? To bylo skutečné, že? Utíkala před někým, kdo zabil mámu a tátu a bratry…

			Obraz se jí v hlavě znovu rozdrobil.

			Ach bože, Jonas! Jeho hlava se točila na gramofonu. Najednou si na to vzpomněla a prudce se obrátila, aby se znovu rozběhla, jenže zakopla o kořen nebo o zasněžený kámen, který nebylo v závěji vidět. Najednou padala, narazila na strom ve snaze pád vyrovnat, zmrzlé smrkové jehličí ji drápalo do obličeje, měla pocit, že větve jsou pařáty, které po ní chňapají a rozdírají všechno, čeho se dotknou. 

			„Utíkej!!!“ křičel kdosi.

			Wesleyho hlas. Ano, to Tate ji pobízel, ať běží dál. Zvládla se napřímit a pád vyrovnala, ale vzápětí uklouzla a uviděla ho.

			Jenže to nebyl Tate.

			Ne!

			Muž, kterého spatřila, byl Walter Robinson, starší, než si ho pamatovala, zarostlý obličej jako vytesaný z kamene, hranatá čelist, probodával ji očima, v nichž mu plál oheň krutosti jako z jiného světa. V jedné ruce měl pistoli, ve druhé nůž, jehož tenké smrticí ostří bylo celé od krve.

			Ach ne! Bože! Kristepane…

			„Karo! Utíkej!“ To byl znovu Wesleyho hlas, který se rozléhal lesem. Neobratně se zvedla, snažila se pokračovat v běhu, ale ohlédla se.

			Teď ji nepronásledoval jeden muž, ale dva. Tate byl blíž, běžel cik cak, ale Robinson ho rychle doháněl. Vyšší muž se řítil mezi stromy ve vířících sněhových vločkách a kličkoval jejím směrem.

			Klopýtala dál a přitom si uvědomila nějaký záblesk, něco se pohybovalo vedle ní, něco rozmazaného a bílého, jako bledý duch ukrytý v chumelenici mezi stromy.

			Přízrak se otočil a na chviličku ukázal tvář.

			Marlie?

			Kara zamrkala.

			Její dávno ztracená sestra je tady?

			To není možné!

			„Karo, běž!“ Znovu slyšela Wesův hlas a ohlédla se. Robinson zvedal pistoli.

			Proběhla těsně kolem stromu, bundu jí trhalo nějaké popínavé trní. V dálce před ní se už rýsovala hladina Cold Lake.

			„Stůj!“ přikázal Walter a ona jen periferním viděním vnímala, jak míří.

			Tate vyskočil z lesa ve chvíli, kdy Walter stiskl kohoutek.

			Prásk!

			Wesleyho tělo se zastavilo uprostřed pohybu.

			Pak tvrdě dopadlo na sníh.

			„Neee!“ křičela Kara a prudce se zarazila, až jí uklouzla noha, protože se zastavil i Walter. Kráčel jako anděl smrti, pistoli v jedné, zkrvavený nůž ve druhé ruce a zamířil na Tateovo ochablé tělo.

			Kara k němu vyrazila. „Ne! Dost! Pro lásku boží…“

			Prásk! Prásk! Prásk!

			Tři výstřely rychle za sebou.

			Z Walterovy hrudi vytryskla krev. Jeho tělo sebou prudce škublo. Lapal po dechu a sténal, pak padl na kolena, stále pevně svíral obě své zbraně, ve vytřeštěných očích překvapený výraz. Nakonec se převalil dopředu, obličejem do sněhu.

			Kara vrávoravě couvala, podlamovaly se jí nohy, křičela z plných plic a její jekot se rozléhal přes zamrzlé jezero.

			Objevil se duch její sestry; náhle vystoupil z nízkého mlází.

			„Marlie,“ zašeptala Kara, když zjevení ožilo a stala se z něj opravdová žena z masa a kostí, která se zdánlivě záhadně vynořila ze zimní krajiny.

			„Moc mě to mrzí, Karčo,“ promluvila, a Kara nevěděla, jestli to všechno není příšerná noční můra, v níž se minulost prolíná s přítomností. Barbarský surový masakr, jehož následky na vlastní oči viděla jako malá, mohl definitivně narušit její křehkou psychiku – a to je výsledek. „Nechtěla jsem tě na té půdě nechat. Jen jsem tě potřebovala ukrýt do bezpečí.“ Schovala pistoli do kapsy bundy a šla přímo ke Kaře. Bylo jasné, že je to Marlie. Měla zvláštně zjizvený obličej, poněkud nesouměrný, jedna ruka jí ochable visela u boku, ale pořád byla k poznání.

			„Ale kdes… kdes byla?“ divila se Kara, ačkoli měla problém udržet pozornost soustředěnou jen na sestru, když Tate ležel obličejem dolů ve sněhu. Silou vůle se přinutila obejít Walterovo obrovské tělo a vykopnout mu pistoli z ruky.

			„V pasti,“ ucedila Marlie a dívala se na nehybné tělo svého otce. Vyzařovala z ní nesmírná nenávist.

			„S Walterem?“

			Přikývla s pevně semknutými rty.

			Kara se trochu vzpamatovala a naklonila se k Tateovi. Klekla si vedle něj do sněhu. Pokusila se mu nahmatat puls a podařilo se jí to. Zaplaťpánbůh. „Pomoz mi,“ vybídla Marlii, a ačkoli byla celá ta situace naprosto neskutečná, viděla, že Tate přichází k sobě, protože otevřel oči a zamrkal, oslepený závojem sněhových vloček.

			Prosím. Prosím. Prosím. Prosím, ať žije, prosím neber si ho. Wese ne. Prosím. Modlila se jednoduchými, ale procítěnými slovy k bohu, o jehož existenci někdy pochybovala.

			Pomocí zubů si stáhla rukavice a zmrzlými prsty mu rozepínala bundu, rozhalila mu košili, našla ránu a viděla, že ji má vysoko na rameni. „Wesley,“ zašeptala a donutila ho, ať se na ni podívá. „Bože… jsi v pořádku?“ Hlas se jí zadrhl.

			„Co se kruci stalo?“ zeptal se, mrkal a chvíli nedokázal zaostřit, ale nakonec se mu to podařilo, spatřil Karu a rty se mu hned roztáhly do nepatrného úsměvu.

			„Postřelil tě. Walter Robinson mě honil a tys…“ Sevřelo se jí hrdlo. „Tys mi zachránil život.“ Oči se jí zalily slzami. Kousla se do rtu. Zaplavila ji vlna emocí. Tate byl naživu, ale krvácel.

			„Ukaž,“ promluvila Marlie a klekla si vedle nich. V korunách zasněžených stromů fičel vítr a pořád sněžilo. „Vím, jak na to. V tomhle jsem dobrá. On…“ Bleskla pohledem na svého otce, ležícího nehybně ve sněhu. „On mě to naučil. Nemohli jsme pochopitelně jet do nemocnice… a v armádě dělal zdravotníka. Takže…“ Pracovala rychle, utrhla pruh látky z Tateovy košile, aby mu zavázala ránu a zastavila krvácení. Kaře se konečně vyjasnilo v hlavě a zavolala na tísňovou linku. Jektaly jí zuby, v hlavě jí bušilo, ale dokázala odrecitovat adresu. „Hlavně si pospěšte. Walter a Jonas jsou mrtví a je tady další zraněný.“

			Tate se začal hrabat na nohy.

			„To není dobrý nápad,“ zvedla varovně ruku Marlie. „Nech mě to tady dokončit.“ Ovázala mu rameno pruhem látky, co nejpevněji, jak to jen šlo.

			„Marlie Robinsonová?“ zeptal se a v hlavě se mu zřejmě trochu rozsvítilo. Zkřivil obličej bolestí a opřel se o zdravý loket, aby viděl, jak Walter Robinson leží obličejem dolů úplně nehybně ve sněhu a postupně ho zasypávají vločky. Pak obrátil pohled zpět k ženě, která mu pomáhala. „Vy jste byla po celou dobu naživu?“

			„Ano,“ kývla Marlie a hned mu přikázala: „Měl byste si ale lehnout. Opravdu.“

			„Jsem v pohodě,“ trval na svém a pousmál se na ni. Nicméně zkřivil obličej. „Už jsem zažil horší věci.“

			„O tom pochybuju,“ vložila se do toho Kara a popadla ho za ruku. Když viděla, že se z toho Tate vykřeše, položila sestře otázku, která ji celá léta tolik trápila: „Proč? Proč ses nevrátila?“

			„Nedovolil mi to,“ odpověděla Marlie. Pořád klečela a jen kývla bradou k nehybnému tělu svého otce. Stáhla rty do podmračeného úsměšku. „Po tom všem, co jsem viděla.“ Povzdechla si a trochu se nadzvedla, aby se podívala na otce. Vlasy jí vlály ve větru, obnažily jí obličej a jizvu pod okem. Táhla se jí po celé tváři. Dotkla se nerovné jizvy prstem, jako by cítila, že si jí Kara všimla. „Tohle? Ne, to neudělal táta. Za tohle můžu děkovat Jonasovi.“ Hořce se usmála. Hlas měla chladný jako tato noc a zdálo se, že nějak zmrtvěl i výraz v jejích očích. „Udělala jsem tu chybu, že jsem vstoupila svému nevlastnímu bratříčkovi do cesty.“

			„Ale co se stalo? Proč jsi ode mě odešla?“ ptala se Kara. Navzdory třeskutému mrazu, navzdory mrtvému Walterovi ve sněhu a raněnému Tateovi to zkrátka potřebovala vědět. „Proč? Proč jsi mě nechala zrovna na půdě? A úplně samotnou?“

			„Musela jsem,“ pohotově odpověděla Marlie. Třela si paže a vyhýbala se Kařinu pohledu. Upírala oči kamsi opodál, do neurčita, někam, kam viděla jen ona. Tiše na svou obhajobu řekla: „Po celou tu dobu jsem nedokázala myslet na nic jiného. Já… nevěděla jsem, co mám dělat, ale musela jsem tě zachránit. Viděla jsem, jak Jonas zabil Donnera kvůli Lacey. A přesně ve chvíli, kdy s tím skončil a zahlédl mě, se ukázal táta. Walter.“ Marlie zírala kamsi směrem do stromů a zachvěla se. „Panebože. Bylo to tak zvrácené! Táta se vrátil zpátky do domu, aby si to s mámou vyříkal ohledně svěření Donnera a mě do péče.“

			Marlie vrhla temný pohled na otcovo tělo. Od jezera fičel vítr, prudký a mrazivý, zvedal napadaný sníh, který tančil ve vzduchu. I stromy se zachvěly. Marlie před sebou měla obraz té hrozivé noci a nevypadala, že by si větru vůbec všimla. Ztišila hlas a náhle mluvila bez emocí jako robot. „Táta vešel dovnitř… myslím, že dveře byly asi odemčené. Přistihl zrovna Jonase, jak Donnerovi podřízl krk. Vytryskla krev, Donner chrčel. Tak mi to řekl.“

			Kara cítila, jak se jí při té představě zvedá žaludek.

			Teď už se do Marliina hlasu dostávaly emoce. „Táta byl najednou úplně bez sebe. Muselo mu přeskočit, když viděl, jak mu Jonas vraždí syna.“ Marlie zavrtěla hlavou. „Později mi řekl, že se s ním v té chvíli zhoupl celý svět a přepnul se na reakce, které měl jako mariňák v boji. Doslova viděl rudě a reagoval odpovídajícím způsobem.“

			„Takže všechny podřezal?“ vydechla nevěřícně Kara a měla dojem, že už nikdy nic nepozře. Stačilo si představit to příšerné krveprolití. Slzy jí mrzly na tvářích a nějak se jí dařilo držet Tateovu ruku a pevně ji tisknout.

			„Takhle mi to vysvětlil.“

			„Ale proč… proč?“ šeptala Kara. „Táta a Sam junior a –“

			„Já vím, vím. Je to všechno opravdu hrůzostrašné. Nepředstavitelné.“

			A tak žila po celá dvě desetiletí s tímto vědomím. Vědomím čehosi nepochopitelného, odporného, muselo ji to naprosto otupit, uvědomila si Kara. 

			Marlie ze sebe vydala tichý vzlyk, který zanikal ve větru. Pak upřela oči na otcovo nehybné tělo. „Řekl mi, že Sama juniora zabil instinktivně, protože se potřeboval zbavit svědka. A pak se to zvíře v něm utrhlo z řetězu. Tak to přesně popsal. Těmito slovy. Jako by ho snad v sobě celou dobu měl a jen ho držel na uzdě.“ Zavrtěla hlavou, jako by popírala otcovu omluvu té hrůzy, té otřesné brutality. Zachmuřeně dodala, téměř neslyšným šeptem: „Zabil mámu a tvého tátu, protože je nenáviděl. Mámu za to, že ho podváděla, Sama seniora za to, že mu ukradl nejen manželku, ale i děti.“

			Kara se neubránila představě té příšerné scény, jak Walter vraždí Sama juniora, načež se zkrvaveným mečem vychází po schodech, aby své strašlivé dílo dokončil. „Ale proč se neprobudili?“ ptala se Kara. Představila si ten řev, výkřiky, lomoz, když spadl vánoční stromek, jak se štípalo dřevo na krbové římse, když do ní zasekl smrticí ostří své hrozivé zbraně.

			Marlie zvedla oči k nebesům. Sníh se jí sypal do zjizveného obličeje. „To byla moje vina,“ špitla a z jednoho oka jí skanula slza. „Dala jsem jim prášky na spaní. Aby se dlouho nemohli probudit. Měla jsem se totiž sejít s Chadem, chtěli jsme spolu té noci utéct. Věděla jsem, kde si Sam senior schoval nějakou hotovost – pořádný balík. Viděla jsem, jak to tam ulil. V plánu tedy bylo ještě sebrat tyhle peníze a zdrhnout. A než by se máma se Samem ráno probudili, my bychom byli dávno v prachu. Takže… chápeš… Měla jsem v tom taky prsty. Přispěla jsem k tomu masakru svým dílem. Byla jsem… spoluviník.“ 

			Kara stála jako solný sloup, snažila se všechno vnímat a nějak pochopit. Nakonec zavrtěla hlavou. „Vždyť jsi byla ještě strašně mladá. Zamilovaná holka.“

			„Pěkná kráva,“ sklopila Marlie hlavu a v hlase jí znělo víc než opovržení nad sebou samou. „Nikdy se nezamilovávej, Karo,“ přesvědčovala sestru navzdory tomu, že ta pořád svírala Wesovu ruku. „Podívej, co to s naší rodinou udělalo. S mými rodiči. I s tvými. S Jonasem. Věř tomu, je to hrozně, strašně moc blbý nápad.“

			Kara ucítila, jak jí Tate ruku stiskl a kdesi z velké dálky konečně zaslechla i přes vytí ledového větru zvuk sirén a houkání sanitky. „Takže tys… to tys mi volala a posílala mi esemesky?“

			„Ano.“ Marlie přikývla a konečně pohlédla sestře do očí plných otázek.

			„Ale napsalas: ‚Ona žije.‘ “

			„Já vím. Ona žije. Marlie žije.“

			„Jenže to jsi přece ty,“ podivila se Kara.

			„No jo… jasně.“ Povzdechla si. „Dvacet let žiju pod jiným jménem. Hailey. Hailey Brownová. Kdyby se někdo ptal, jsem Walterova neteř. Beztak se nikdo nikdy moc neptal. Ani jsem mezi lidi nechodila. Nesměla jsem a popravdě…“ Znovu ukázala na svůj znetvořený obličej. Vytí sirén se ozývalo hlasitěji. „Ani jsem nechtěla. Až dokud jsem se nedozvěděla, že Jonase propustili. To tátu pěkně nadzvedlo. Mohl se zbláznit. Byl bez sebe. Vytočil se natolik, že mě nechal v domě v Seaside. Poprvé za ty roky mě zamkl. Dokud Jonase nepropustili, táta věřil, že neodejdu, že ho neudám.“ Popotáhla a zkřivila obličej. Pohlédla na muže, který ji zplodil, unesl, držel ji pod zámkem a udělal si z ní součást vlastního zvráceného nechutného života. „Bohužel,“ pokračovala, „měl pravdu. Teda v podstatě. Jenže jsem měla i svá tajemství. Posledních pár let jsem měla kopii jeho klíčů, které jsem jednou našla, uzmula jsem mu jeden takový ten jednorázový telefon a ulila jsem si pro sebe trochu hotovosti, co mi dával na domácnost. Pro strýčka příhodu – tedy až přijde doba, kdy by mě zase zamykal, budu připravená. Což se stalo. Když se vytočil kvůli Jonasovi, nemohla jsem zůstat sedět na zadku. A… a neměla jsem odvahu zavolat policii nebo přiznat, kdo jsem, protože by mě pak snadno dohledali a já bych musela mluvit s policajtama. Rozhodla jsem se udělat zbabělý krok, zůstat jako Hailey a pokusit se tě varovat.“ Pokrčila rameny a popotáhla. Ve tváři se jí zračila provinilost a pocit trapnosti. „Moc to nefungovalo.“

			„Ale mohlas odejít z domu, kdykoli se ti zachtělo?“

			„V posledních pár letech jo.“ Přikývla, ale vtom jí výraz zkameněl a jizva byla najednou nápadnější. „Jenže kam bych šla? Krom táty jsem už nikoho neměla a nemohla jsem riskovat kontakt s Chadem nebo s tebou, aniž bych všechno řekla policii a udala vlastního otce. Vím, že to zní srabácky,“ přikývla a po tváři se jí koulela slza, „ale když jsem se dávala dohromady po tom zranění, nějakou dobu jsem byla upoutaná na lůžko a táta se o mě staral.“

			„Ale zamykal tě!“

			„On byl… moje všechno. Nikoho jsem neměla.“ Zlomil se jí hlas.

			Kara pustila Wesovu ruku a popadla sestru za rameno. „Do prdele, Marlie, mohla ses spojit aspoň se mnou!“

			Marlie popotáhla. „Nemluv sprostě,“ napomenula sestru. Zavrtěla hlavou a přemáhala příval slz, které se jí koulely z očí.

			„Ale –“

			„Bylas ještě malá, Karo!“ vyštěkla Marlie. „Nemohla jsem.“ Roztřesenými prsty si otírala slzy a vločky z obličeje. „Pro mě je Marlie Robinsonová mrtvá.“ Smutně se zasmála a odstrčila Kařinu ruku ze svého ramene. Pak chladně dodala: „A Hailey Brownová jakbysmet.“

			„Pro mě budeš vždycky Marlie,“ namítla Kara.

			„Dobrá. Pamatuj si mě takovou, jaká jsem bývala.“

			V jejím hlase zaznělo cosi divného, jako varování. Kary se zmocnila hrůza. Celá bez sebe se zeptala: „Proč to takhle říkáš?“

			„Nemůžu se vrátit,“ zašeptala Marlie a couvala od Kary. „Nemůžu. Prostě to nejde. Už nejsem Marlie. Ta umřela strašně dávno. A nejsem ani Hailey.“

			„Nedělej to,“ ozval se Tate, jako by i on najednou pochopil.

			„Marlie, prosím…“

			Jenže bylo pozdě.

			Marlie vytáhla z kapsy pistoli a už neřekla ani slovo a přiložila si hlaveň ke spánku.

			„Ne!“ Kara se vymrštila.

			Pohnul se i Tate.

			Prásk!

			Pistole hlasitě vystřelila a ozvěna se rozléhala zasněženým lesem.

			Marlie se zhroutila, kulka jí prolétla lebkou.

			Kara zaječela. Vrhla se k ní.

			Ucítila Wesovy paže, jak ji objímají a drží ji na zasněžené zemi potřísněné krví. „Pššš. Všechno bude v pořádku,“ konejšil ji a položil si její hlavu pod bradu, pohupoval s ní a probíral se jí prsty ve vlasech. Nutil ji, aby se od té strašné scény odvrátila. Zachvěla se. Cítila třas v útrobách, přenášel se jí do celého těla.

			Pořád rytmicky opakoval: „Bude to v pořádku. Pšš, pšš, pšš.“

			Jenže lhal. Věděla to. Stačilo se podívat na sestřino nehybné tělo. Neexistovala šance, že by Marlie přežila. Naprosto ne.

			Pomaličku ji houpal jako miminko, pevně ji držel, i když kolem nich už blýskala světla reflektorů a majáčků, ozýval se křik různých lidí a jekot sirén.

			Konečně dorazila pomoc.

			Bohužel pozdě.

			Kara cítila ve svém nitru nesmírný chlad. Cosi v ní umřelo. Asi naděje, říkala si. Vždyť dnes večer v té vánici konečně našla svou sestru, jen aby o ni vzápětí navždy přišla.

			Tentokrát doopravdy.

		


		
			36. KAPITOLA

			Kara si do pusy hodila hrst větrových bonbónů, sebrala odvahu a vešla do Tateova nemocničního pokoje. Posledních pár dnů pro ni bylo příšerných, opravdu noční můra. Byla úplně otupělá, připadala si jako zombie. Vrátily se jí i skutečné noční můry, a tentokrát v nich Marlie stála v zasněženém lese. Kara znovu v těch hrozných snech prožívala poslední zdrcující okamžiky sestřina života.

			Teď se s tím musela nějak popasovat. Najít vnitřní sílu. Dokonce něco předstírat, když bude muset. Nasadila tedy křečovitý úsměv a doufala, že nebude působit tak falešně, jak se jí zdálo, že to nebude jen škleb na propadlém bledém obličeji.

			Zvládneš to.

			Wesovi padaly rozcuchané, skoro dokonale černé vlasy do čela, tvář měl zarostlou tmavým strništěm. Nicméně když se na ni podíval, modré oči měl pronikavé a jasné. Pousmál se jedním koutkem, jako by měli nějaké tajemství, o kterém vědí jen oni dva.

			Ano, měli něco společného, ale ne tajemství, říkala si, ale dost příšerný život naplněný bolestnými vzpomínkami. „Ahoj,“ pozdravila a zavřela za sebou dveře. Své démony nechala za nimi. „Jsme si teda kvit?“

			„Jo, pokud jde o návštěvy v nemocnicích, není to zrovna nejlepší způsob, jak pracovat na pokračujícím vztahu.“

			„Takže tohle teďka máme? ‚Vztah‘?“

			„Vždycky jsme ho měli. Možná ne takový jako teď, ale jo, vždycky jsme byli propojení.“

			Rozhodla se na to nereagovat. „Jak ti je?“

			„Není to bůhvíco, ale ani nijak zlé. Dnes mě chtějí propustit.“

			„Všimla jsem si, že ti u dveří nesedí žádný polda,“ ušklíbla se a sama byla překvapená, že cítí potřebu ho trochu poškádlit. A zaflirtovat si.

			„A nikdo se nepokouší držet dav mých příznivců v dostatečném odstupu?“

			Zasmála se, i když to znělo hořce. Vyhlédla totiž z okna na parkoviště a jeho okolí, kde se před necelým týdnem sešly doslova davy Jonasových fanoušků. Viděla v okenní tabulce svůj odraz, připadala si jako duch, ale odmítala se nechat pořád děsit. Už ne. Udělá všechno, co bude potřeba, aby se dokázala vrátit do života, který měla žít vždycky. Do života, který se pro ni před lety pokusila zachovat její sestra. Při vzpomínce na Marlie se jí sevřelo srdce a snažila se hledat útěchu v tom, že ubohá Marlie snad konečně našla klid.

			Z pověrčivosti zaťukala na dřevěný parapet, aby měla štěstí, pak se obrátila a podívala se na tohoto nového muže ve svém životě. „Mám dojem, že pokud jde o fanoušky,“ prohlásila, „asi teda nejsi moc oblíbený.“

			„To mi vyhovuje.“ Šibalsky zvedl tmavé obočí. „A jak je tobě?“

			Chtěla říct, že je v pohodě, že se jí vede skvěle, ale to by byla lež a oba by to věděli. „Dělám, co můžu.“ Přistoupila blíž k posteli. „Pořád přespávám u tebe. Můj dům je pořád centrem zájmu zvědavých podivínů, kteří si libují v hororových tématech. A tak mě napadlo, že by bylo nejlepší, kdybychom si s Rhapsody mohly trochu odfouknout u tebe, než se to šílenství novinářů a zvědavců uklidní. Pokud ti to nevadí.“

			„Ne. Naopak. Skvělé. Až mě odsud konečně pustí, můžeš mě ošetřovat.“

			„Ha ha. Leda ve snu. Ale ty můžeš být můj cvokař.“

			„Ach ne. Bože… To je hodně drsné pomyšlení.“

			„To nejhorší,“ přikývla, nicméně roztáhla koutky do úsměvu. Oba si v posledních dnech prožili krajně neobvyklé věci, které se lidem nestávají zrovna často. Ona za sebou měla otřes v horském rodinném srubu a přišla jak o bratra Jonase, tak hlavně o sestru Marlie, ale po tragédii se snažila ze všech sil vzpamatovat, ignorovala novináře, nedívala se na televizi, vypnula si telefon, a soustředila se jen na to, že teď konečně zná pravdu. Sice ohavnou a nechutnou, ale konečně se může hnout z místa.

			S Wesem.

			Nebo bez něj.

			Tak či onak se prostě dá do pořádku.

			Nějak.

			„Co myslíš, půjde to?“ zeptal se a pokusil se v posteli trochu nadzvednout. „Zpomalí se někdy tenhle vír událostí?“ 

			„Modlím se, aby to tak bylo. Faiza se na mě zase vrhla, žadonila, abych zůstala u ní, v domě ve West Hills, ale podle mě by to bylo jen horší. Už se napojila na někoho v Hollywoodu, kdo chce natočit další dokument, nebo spíš pokračování toho, co se stalo před dvaceti lety. Je z toho celá pryč. Může se zbláznit radostí. Dotyčného chlápka našel její přítel Roger, zjevně se ho vydal hledat právě toho dne, kdy jsme se my honili s Marlie a Walterem. Skočil do letadla do L. A. a na doporučení někoho ze své kapely vyhledal jakéhosi producenta. Od té chvíle došlo k rychlé akci a producent už mluvil s Alex Rousseauovou, slavnou právničkou, a Miou Longovou.“

			„Takže do toho jdeš?“

			„S tetičkou Fai?“

			„Jo.“

			„No, každopádně na mě tlačí. Producent už volal, ale myslím, že nemám zájem.“ Blížila se pořád k jeho posteli, myslela na to, jak ji tetička v průběhu celých těch dvaceti let využívala, ale znovu se jí podařilo ty nepříjemné myšlenky odsunout. Pro tuto chvíli. „Mám trochu problém s ní spolupracovat. Už jsem se totiž zavázala ke spolupráci na knize s jedním novinářem, víš? On se drží tak trochu mimo světla ramp.“ Všimla si, jak Tate nadzvedl koutek. „Myslím, že by klidně zašel dokonce dost daleko. Třeba by dokázal předstírat, jak ho přejela pološílená ženská, a to jen proto, aby z toho vytřískal materiál na článek. Jenže je v něm prostě něco, co mě přesvědčuje, že bych mu mohla důvěřovat.“ Zamračila se, jako by opravdu velice úporně přemýšlela. Pak luskla prsty. „Jo, už to mám! Možná je to proto, že za mě schytal kulku.“ Při vzpomínce, jak před ni Tate skočil, když Walter vystřelil, cítila slzy v očích a sevřelo se jí hrdlo. Odkašlala si. „No nic. Myslím, že bych měla… prostě se ho držet. Máme spolu dohodu.“

			„To máme,“ odpověděl a jeho hlas zněl také poněkud přiškrceně. „Karo,“ pokračoval zvláštně hlubším hlasem, „zůstaň u mě doma. Se mnou.“ Sevřel jí zápěstí, vnímala jeho příjemně teplé a silné prsty. „Všechno spolu zvládnem.“

			„Všechno?“ Rozesmála se. „Pochybuju, že by to bylo možné.“

			„Tak to zjistíme.“ Zadíval se jí do očí. „Co ti říkala doktorka?“

			I Kara strávila dva dny v nemocnici, kde ji pořádně proklepli fyzicky i psychicky, a mluvila tam s ní psycholožka, která vyhledala doktorku Čou a její kolegy. Předepsala Kaře léky proti úzkosti a propustila ji z nemocničního ošetřování, ale Kara stále zůstávala v ambulantní péči. Trochu to zlehčila: „Moje doktorka? Co říkala? Noo… jako obvykle. Že mám úzkostné stavy a měla bych brát prášky, že jsem prošla všemi těmi traumatizujícími zážitky a… No, prostě není to nic, co bych neposlouchala po celý život, jen mi to prostě znovu zopakovala. Mám zkrátka nové trauma, se kterým se musím vypořádat.“

			„Velké.“

			„Jo,“ připustila. „Velké trauma. Ale mám na to prášky. Zatím. A v budoucnu mě čeká spousta sezení u psychologa.“ Pokrčila rameny. „Nic nového pod sluncem.“

			„Teď to ale můžeme zvládat spolu,“ promluvil vážně a stiskl jí ruku silněji. „A co policie? Pořád se tě snažili zkontaktovat, přestože tě doktoři chránili?“

			„No jo, ale i s policií jsem už mluvila. S detektivy Thomasem a Johnsonovou.“ Vlastně k tomu došlo docela nedávno – ráno, než zajela k Tateovi, aby se postarala o psa. Rhapsody byla v pořádku, protože Tateův kamarád jménem Connell, který se s ním nějak spojil, fenku venčil a krmil po celou dobu, co byli oba v nemocniční péči lékařů všeobecné nemocnice ve Whimsticku. Tate zřejmě Connellovi nesmírně důvěřoval, o čemž Karu také ujistil.

			„A co ty?“ zeptala se ho.

			„Ale jo, už se mnou mluvili. Doktor ani sestry z toho velkou radost neměli, ale chtěl jsem to mít za sebou.“

			„Přesně. Já taky.“ Ze všeho nejvíc prahla po tom, aby celá ta hrůza už byla konečně za ní a zůstala hezky v minulosti. Pokud to vůbec bylo možné. Momentálně si vůbec nebyla jistá. Jenže ona si nebyla jistá ničím. Vzpomínala, co kdysi v létě řekl její otec Samovi mladšímu: „Život je jako hra v kostky, synku.“ Položil svou velkou ruku synovi na rameno. „Nikdy nevíš, co ti padne v příštím hodu.“ Ona tomu v šesti letech nerozuměla, ale teď jí to plně došlo. Svatá pravda, tati. Svatá pravda.

			Tate zvedl oči, jako by ho najednou napadlo něco velice důležitého. „Poslyš, budu potřebovat odvézt. Myslím, jako odsud, z nemocnice.“

			„V tom případě máš asi svůj šťastný den,“ usmála se a zvedla do vzduchu klíčky. „Čirou náhodou jsem přijela tvým autem.“

			„Mým?“

			„Jakým jiným asi?“ zamrkala a nepřestávala mít chuť s ním flirtovat. „Moje je pořád dost nepoužitelné.“

			„Jsi příšerná řidička,“ namítl.

			„Ne vždycky. A vůbec, můžeš být v klidu, není to daleko.“ Znovu nasadila šibalský výraz. „Myslím, že to přežiješ.“

			„Walter Robinson měl tedy plné ruce práce,“ podotkla Johnsonová, když se s Thomasem dívali, jak ukládají zmrzlou mrtvolu Chada Atwatera do černého pytle a připravují ho na odvoz do márnice. Dva lovci narazili na jeho auto a objevili v něm mrtvolu. Chad měl podříznuté hrdlo zřejmě nějakým velkým ostrým nožem, dost možná podobnou zbraní, kterou byl zabitý Jonas McIntyre a kterou mu byla uříznuta hlavu. Robinson měl zkrvavený nůž u sebe, svíral ho i ve chvíli, kdy umíral. Navíc jich měl doma v Seaside schovaných víc.

			Johnsonová i Thomas si už udělali výlet na pobřeží, kde zjistili, že Robinsonův dům z osmdesátých let nebyl jen obytný prostor. Měl totiž kvalitní sklep – na jedné straně s pokojem, koupelnou a kuchyňkou, na druhé s dílnou s elektrickým a elektronickým vybavením. Utvořili si pracovní teorii, že dvacet let držel svou dceru pod zámkem v obytné části a druhou část používal pro své sledovací aktivity. Na několika automobilech byly totiž nalezeny štěnice, podle nichž dokázal určovat jejich polohu. Takovéto zařízení mělo například auto Chada Atwatera, BMW Merritta Margrovea, lexus Faizy Donnerové, honda Mii Longové i pomačkaný džíp Kary McIntyreové – tedy vozidla lidí jednoznačně napojených na případ masakru rodiny McIntyreových. Lidí, které Walter mohl stopovat, a když se naskytla příležitost, tak je i vraždil. Pokud byla policejní teorie správná, Robinson měl políčeno na Faizu, Karu, a dokonce i Miu. Už si to nemohli potvrdit, ale nedalo se to ani vyloučit. Nikdy se to nedozví.

			„Velká škoda, že nemůžeme postavit Robinsona před soud.“ Pohlédla na kolegu. Sledovali, jak odtahovka nakládá Atwaterovo auto, aby ho odvezdla policejním technikům na prozkoumání.

			„Fakt? Chtěla bys, aby stát utrácel prachy na soud? Já to vidím jinak. Máme štěstí, že na něj nemusíme plýtvat časem.“

			Odtahovka blikala výstražnými světly a Atwaterovo auto už bylo naloženo. Johnsonová dodala: „Mám ráda, když je spravedlnosti učiněno zadost.“

			„Zabila ho dcera, kterou držel dvacet let v zajetí,“ zvedl prst Thomas. Pak vytáhl z kapsy klíče a odemkl auto. „Tudíž bych ti rád oponoval. Nejenže bylo spravedlnosti učiněno zadost, ale navíc i s jistou dávkou ironie.“ Zadíval se na ni. „Pojď už, prosím tě. Ať odsud konečně vypadneme. Nemáš hlad?“

			Naposledy se ohlédla na odtahovku. „Jo, ale nejdřív se vraťme do civilizace.“

			„Znám jednu dobrou hospodu.“

			Na okraji Whimsticku zajel do motorestu ve stylu padesátých let, včetně černobílé šachovnicové podlahy, umakartových stolů a autentického jukeboxu, který právě přehrával oblíbené vánoční koledy.

			Usadili se do boxu téměř do kouta a obsluhovala je číšnice s drdolem korunovaným trpasličí čepičkou. Lokál zel prázdnotou, ale páchly v něm smažené hranolky a grilovaná cibulka. Zítra byl Štědrý den a polední nával už polevil, až na pár štamgastů, sedících u stolků ozdobených vázičkami se snítkami cesmíny. Stály hned vedle slánek a držáku na ubrousky.

			Jakmile byli obslouženi a Thomas se několikrát pořádně zakousl do cheeseburgeru, Johnsonová ho vybídla: „Tak si to proberme. Ještě jednou.“ Nemusela vysvětlovat, co má na mysli. Nedávné vraždy se staly hlavním tématem rozhovorů v celém státě. Jenže Johnsonová se do toho pustila systematicky. „Jonas zabil Donnera Robinsona a Donnerův otec Walter ho přistihl přímo při činu.“ Ukousla si vegetariánského sendviče, chvíli žvýkala a pokračovala: „Ale jeho dcera Marlie, která hodlala utéct s nyní už zesnulým Chadem, svého otce viděla – nebo možná svého otce, který si to právě vyřídil s Jonasem, přičemž její bratr už byl mrtvý. Zamkla tedy mladší sestru na půdu a ještě se snažila nějak zasáhnout, protože se muži prali o meč, a přitom byla zraněna.“

			Thomas dodal: „V té chvíli byl Walter maskovaný, takže nevíme, jestli ho poznala.“

			„Přesně tak.“

			Johnsonová se zarazila. Přes sykot fritézy a cinkání příborů zřetelně slyšeli vánoční koledu. „Walter vzápětí úplně ztratil hlavu, popadl ho amok a všechny podřezal, až na Karu zamčenou na půdě. Té se pak podařilo dostat ven, sešla dolů a spatřila následky té krvavé lázně. Walter byl ještě na místě a pronásledoval ji ven, ale zahlédl ho Edmund Tate, který ze své verandy uslyšel, že se u sousedů něco děje, a vydal se za holčičkou.“ Polkla další sousto sendviče a spláchla ho vitamínovým nápojem. „No a v té chvíli se Walter zdekoval s raněnou Marlie, zatímco Kara s Edmundem skončili v jezeře.“

			„Jenže Edmund Waltera poznal a snažil se to nějak sdělit saniťákům. Mezitím ovšem Walter zmizí a bere s sebou svou dceru, kterou pak uvězní v Seaside.“

			„To je na tom nejdivnější.“

			„Ale prosím tebe, celé je to divné,“ řekl Thomas. Dokonce bylo poněkud úchylné i to, že tady sedí v retro motorestu a rozprávějí o několikanásobných vraždách, zatímco z reproduktorů vyhrávají koledy. 

			„Divné je slabé slovo.“

			Thomas přikývl. Podle toho, co dokázali dát z výpovědí dohromady, se Marlie nějak záhadně podařilo dostat se k otcovu mobilu na jedno použití a dohledat kontakt na Karu na jeho počítači. Potom několikrát Kaře volala a psala jí esemesky.

			Johnsonová se zamyslela: „Fajn, všechno to jakž takž chápu, ale poněkud mi uniká, proč Marlie prostě nezdrhla?“

			„Nejdřív nemohla. Měla dost vážné zranění. Walter jí to musel šít.“

			„Protože dělal na vojně u zdravotníků, jasně.“

			„Jenže nebyl žádný plastický chirurg, takže ji znetvořil. Taky ji asi přesvědčil, že pokud by se jí někdy podařilo utéct, bude obviněna z možného spolupachatelství vražd. Nezapomeň, že na něm byla naprosto závislá, neměla se na koho obrátit – nebo si to aspoň myslela.“

			„Vymyl jí mozek,“ ušklíbla se. „Fakt dost nechutný a zvrácený.“

			„A dny se měnily v týdny a měsíce.“

			„Nakonec z toho byla dvě desetiletí…“ Nechápavě kroutila hlavou a horečně uvažovala.

			„Myslela si, že jí všichni umřeli. Matku zavraždili, bratra jakbysmet, dokonce i nevlastního otce. Jonase zavřeli, druhý nevlastní bratr byl taky zamordovaný a Kara byla ještě malá.“

			„Co tetička?“ zeptala se a koledy ustoupily country verzi písničky „What Child Is This?“.

			„Faiza? Která vysála všechny peníze z dědictví?“

			„To Marlie patrně nevěděla,“ namítla Johnsonová, když kolem nich prolétla číšnice s trpasličí čepičkou k dalšímu boxu, v němž se usadily tři puberťačky. Mluvily jedna přes druhou a zároveň dokázaly pořád věnovat pozornost svým mobilům.

			„Nezapomeň, že Walter byl její otec, pomohl jí vykřesat se z toho zranění. Kdyby šla ke komukoli, a to včetně policie, tak by skončil ve vězení a ona zůstala úplně sama.“

			„Zjizvená na těle i na duši.“

			„To jo.“ Dlouze se napil coly.

			„Jenže když se pak dostala na internet jako Hailey Brownová, sledovala téma Jonasova propuštění. Dokázala se schovat ve stínech. A nakonec ji asi nakoplo, že Jonase skutečně propustili a ona se začala bát, že se bude chtít pomstít Kaře za její výpověď před soudem.“

			„A tak otci ukradla mobil a nějak se jí podařilo utéct.“

			„Poté, co odjel, aby si s Jonasem vyřídil účty?“ zeptala se, když si puberťačky konečně objednaly.

			„Jo. A měla u sebe i kroužek s klíči, takže i ty musela otci ukrást.“ Thomas pomalu žvýkal další sousto. Už vzal v úvahu všechny alternativy. „Možná jí v té době Walter začal věřit. Koneckonců ji držel dvacet let pod zámkem.“

			„Já ti nevím.“ Johnsonová se zarazila a dojedla sendvič. Nakonec si povzdychla. „Musíme vyplnit ještě spoustu děr.“ Zmuchlala ubrousek a zavrtěla hlavou. „Možná na to nikdy nepřijdem. Je to fakt škoda s tou Marlie.“

			Svatá pravda, pomyslel si Thomas a dopil. Nejradši by bouchl pěstí do stolu.

			„Aspoň že Kara přežila,“ dodala Johnsonová. „Jenže, řekněme si upřímně – myslíš, že se jí někdy podaří být fakt normální?“

			„A byla někdy vůbec normální?“ Thomas to nemyslel ironicky. Opravdu měl pocit, že Kara nedostala nikdy možnost vést obyčejný život. Nejdřív ta tragédie, pak cirkus u soudu, když vypovídala, dostala se do péče k lidem, kteří neměli ani tak zájem o její výchovu jako o její peníze a zneužívali ji tím, že na její tragédii vydělávali. A nakonec, zrovna když dosáhla věku nutného pro převzetí dědictví, si musela prožít další nepředstavitelně brutální šok. Při pomyšlení na všechnu tu hrůzu, které ta dívenka byla svědkem, jen zaťal zuby.

			„Aspoň neumřel nikdo další.“

			„Krom její sestry a bratra.“

			„Jonase?“ zeptala se, když jim přinesla servírka účet a Thomas po něm sáhl. Johnsonová projednou neprotestovala. „Já to vidím tak, že pro ni už byl mrtvý. Možná dokonce plánoval její vraždu společně s vraždou Lacey – pokud se tedy dá věřit jednomu jeho spoluvězni. Ten totiž prohlásil, že Jonas McIntyre v sobě vůbec nenašel Ježíše, víru a tak. Prý mu ani zbla nezáleželo na těch davech příznivců. Jediné, po čem Jonas doopravdy prahl, byl jeho podíl z dědictví, který by byl pochopitelně větší, kdyby Kara nevznesla nárok na ten svůj. Nejdůležitější byla ještě jiná věc. Jonas nesmírně toužil po pomstě.

			Měl jedinou smůlu, že po pomstě toužil i Walter Robinson a Walter také Jonase předběhl, když došlo na vraždu Merritta Margrovea. Jonas určitě dostal, co mu patřilo.“ Mluvila ještě o uřezané hlavě, kterou našli na starém gramofonu, kde se pomalu otáčela díky pohonu na baterky, s čímž elektrikář Walter Robinson neměl sebemenší problém. „Čím kdo zachází, tím také schází.“

			„Teda. To je drsně řečeno,“ prohlásil, ale potlačoval úsměv.

			„Já vím. Fakt dost,“ kývla.

			Thomas si vybavoval tu krev všude, bezhlavé tělo a také peníze. Tisíce dolarů – přesně dvacet tisíc v bankovkách pocákaných krví. Válely se kolem torza. Hotovost, která byla ukrytá a pak ukradená a teď se stala důkazem. Krvavé peníze.

			Pořád zůstávalo tajemstvím, jak je možné, že Walter Robinson na Jonase na té půdě narazil. Byl jeho útěk plánovaný, nebo to byla zkrátka náhoda, při níž Jonas přišel o život? Ani to se patrně nikdy nedozví.

			Změnil téma. „A co Faiza Donnerová? Byla i ona na Jonasově seznamu lidí, se kterýma si chtěl vyřídit účty?“

			„Kdo ví?“ pokrčila rameny. „Poslední, co jsem o ní slyšela, je, že si se svým přítelem najala Alex Rousseauovou, aby jim pomohla získat zbytek majetku. Roger Sweeney má nějaké kontakty v zábavním průmyslu přes jednoho ze svých starých spoluhráčů z kapely. No a ten starý dobrý Roger odletěl v den, kdy Robinsona zabili, do L. A. a setkal se s kýmsi z televize, kdo chce natočit o případu další dokument.“

			„Bezva,“ ucedil sarkasticky. „Myslím, že mě to nepřekvapuje. Volala mi jedna novinářka, která se na to ptala.“

			Když na něj významně pohlédla, větu zopakoval. Novinářka byla samozřejmě Sheila Keeganová, která ho nepřestala pronásledovat a předhazovat mu, že jí něco dluží. Cestou z motorestu se usmíval, přestože z nich ledový vichr málem serval bundy a do vlasů mu padaly studené vločky. Možná jí svůj dluh konečně splatí.

			Vždyť jsou koneckonců Vánoce.

			A oba zůstali sami.

			„Co budeš vůbec dělat přes svátky?“ zeptal se své parťačky, když si sedal za volant a ona zamířila na sedadlo spolujezdce a rovnala si pletenou čepici.

			„Noooo, to je složité. Dala jsem se dohromady se svým bývalým a jeho rodinou. Kvůli synovi. Víš, má trochu problémy.“ Mlčel. „Hlavně psychické… jako emocionální… a sice mu pomáhají léky, ale ještě víc mu pomáhá, když dobře vycházím s jeho otcem. A tak se snažíme. Kvůli Jamiemu.“ Po očku na Thomase pohlédla. „A ty?“

			„Já dnes večer makám.“

			„A potom?“

			„Uvidíme,“ pokrčil rameny. „Budu v pohodě.“ Jenže po celou cestu, co vezl Johnsonovou zpátky na stanici k jejímu autu, se slůvkem nezmínil o Sheile Keeganové.

			Bylo to jeho malé tajemství.

			A nejlepší bude, když tajemstvím zůstane.

		


		
			EPILOG

			O dvanáct měsíců později

			24. prosince

			Kara odešla ze schůzky a nasadila si kapuci. Z temné šedivé oblohy se jen lilo. Předpověď na Vánoce nebyla nijak optimistická – zataženo a deštivo. „Letos nemůžeme čekat bílé Vánoce,“ říkal meteorolog v televizi, když si ráno pustila zprávy.

			Ideální.

			Sněhu o Vánocích měla plné zuby. Možná jednoho dne změní názor. Jenže letos to nebude.

			Nastoupila do auta, pět let starého Subaru Outback, které si vybrala před rokem. Projížděla ulicemi, kde zářily světelné řetězy, výkladní skříně byly pokreslené sněhuláky a Santa Clausy a jesličkami a krom toho upozorněními na výprodeje probíhající na konci roku. Vánoce a komerce. To půjde vždycky ruku v ruce.

			Což je lepší než Vánoce a masakr, říkala si v duchu a hned se za tu myšlenku na sebe naštvala, pustila si rádio a zachytila konec písničky „The Little Drummer Boy“. Pak z reproduktorů spustila „Tichá noc“. Nahlas zařvala: „Ne!“ Teď tedy ne. Možná už nikdy. Okamžitě naladila jinou stanici, kde hráli hard rock ze sedmdesátých let.

			„Dream On“ od Aerosmith.

			Trochu lepší.

			Vlastně ne, o dost lepší.

			A podle jejího pokřiveného názoru mnohem víc uklidňující.

			Možná s ním byla v menšině, ale to jí bylo úplně jedno. Pokračovala v jízdě podél řeky. Voda byla téměř černá, protože se v její hladině odrážela temná chmurná mračna. Byl to dlouhý rok. Pořád ji pronásledovali novináři a některé detaily vypořádání dědictví ještě nebyly tak úplně vyřešené, ale už na tom pracoval nový právník, čtyřicátník, naprosto věcný a pečlivý, v podstatě dokonalý opak Merritta Margrovea. Kontaktoval se i s pojišťovnami a zařizoval všechno, co bylo třeba, po té nehodě v horách, k níž došlo před rokem. Sven Aaronsen naštěstí přežil a zůstal měsíc v nemocnici, ale jeho rehabilitace trvala několik dalších měsíců. Doneslo se jí, že teď už zase řídí, přestože obsah alkoholu v jeho krvi byl v době nehody zvýšený. A její byl pod limitem, pokud věděla, ale stejně se cítila za nehodu odpovědná. S Aaronsenem se spravedlivě vyrovná, ale momentálně se pořád handrkovaly pojišťovny.

			Zaparkovala na ulici před Wesovým domem a jen odemkla, uvítala ji Rhapsody, která jako obvykle sbíhala ze schodů, štěkala, skákala na ni a zkrátka a dobře šílela. „Taky se mi stýskalo,“ smála se Kara a drbala její drsnou srst, než se jí Rhapsody vysmekla a pobíhala jako blázen nahoru dolů po schodech, dokud Kara nevystoupala do loftu.

			Tate seděl u stolu, a jakmile vešla dovnitř, odrazil se na pracovní židli s kolečky a celý se i se židlí obrátil, aby na ni viděl. „Ahoj,“ usmál se. „Jak to šlo?“

			„Ale jo. Docela dobře.“ Sundala si bundu a všimla si v koutě s řadou oken vánočního stromku, jejího prvního za dlouhá léta. Tady si připadala doma. S Wesem. Usadila se v loftu před rokem a už nikdy neodešla. Dokonce byla tak aktivní, že nabídla svůj domek ve Whimsticku k prodeji. Brzy dojde k něčemu podobnému i s domem ve West Hills v Portlandu. Teď, když se Faiza a Roger odstěhovali do slunné jižní Kalifornie, aby šli za svým hollywoodským snem, a Kara byla podle zákona jediný vlastník, chtěla se domu zbavit. Sice to byl dům jejího dětství, ale teď připomínal spíš mlýnský kámen na krku.

			Přistoupila k Wesovi, zalovila v kapse džínů a hodila na stůl vedle jeho notebooku minci. „Rok střízlivá,“ oznámila.

			Roztáhl koutky do šelmovského úsměvu, až mu blýskly zuby. „A byl to skvělý rok.“

			„To jo.“ Posadila se mu obkročmo na klín, objala ho kolem krku a políbila. Začali být milenci hned ten večer po jeho návratu z nemocnice. Spojilo je všechno, co spolu prožili, takže k tomu došlo velice přirozeně, jiskra byla ještě přiživená adrenalinem, prožitým šokem a vědomím, že se v jediné vteřině může život navždy změnit.

			Rhapsody zakňučela, žadonila o pozornost. „Ouha, povinnost volá,“ prohlásila Kara, odtáhla se od Wese a slezla ze židle. Fenky se zeptala: „Chceš na procházku?“

			„Byl jsem s ní ani ne před hodinou.“

			„Ale jsou Vánoce a ona chce jít znovu.“

			„Nemám jít s vámi?“ nabídl se. A je to tady zas. Nevyslovená potřeba pečovat o ni. Věděla, že si Tate dělá starosti o její duševní stav. Vůbec se mu nedivila. Před rokem byla jen vyděšená skořápka. Dodnes obcházela večer všechny dveře a kontrolovala zámky, přestože bydlela s Tatem a byl to jeho dům. Dělala to ze zvyku. Nedokázala se ho zbavit. „Ne, zvládnu to.“ Sáhla po vodítku. „Budeme venku jenom chvilku.“

			„Beru tě za slovo. A objednám čínu k večeři.“

			Nemohla se ubránit úsměvu. Namířila na něj prstem: „Jo! Bude to naše vánoční tradice.“ Znovu na sebe hodila bundu a seběhla po schodech. Fenka běžela za ní, drápky jí na schodišti hlasitě ťukaly.

			Venku se mezitím zvedl vítr, po silnicích už nejezdilo moc aut, pořádně se setmělo a v hustém dešti zářily jen pouliční lampy. Kara pevně držela vodítko, klusala k řece a hleděla do jejích temných hlubin, zatímco Rhapsody čenichala u vlnolamu. Mezi pouličními lampami poblikávaly světelné řetězy. Projelo pár aut, pneumatiky na vlhkém povrchu hlasitě drnčely.

			Kara se odvrátila od řeky a vzhlédla k rohovým oknům Wesova loftu. Rozeznala jeho siluetu, stín ozářený zezadu vedle vánočního stromku – čtyřmetrové jedle douglasky s rozsvícenými svíčkami a blyštivými řetězy a nitkami.

			Sevřelo se jí srdce. Hlavou jí blesklo: Den po dni. Tate měl pravdu. Uplynulý rok byl dobrý. Začal v bolestných srdcervoucích vzpomínkách. Nejhorší se týkaly Marlie. Po sestře se jí stýskalo každý den a asi se jí stýskat nepřestane, ale musela připustit, že naprosto každý den tohoto uplynulého roku, byl lepší než ten předchozí. Zkřížila si prsty pro štěstí. Doufala, že se jí bude držet.

			S úsměvem zamávala nahoru Tateovi a zatahala za vodítko. „Tak už pojď, Rhaps,“ vybídla fenku a klusala zpátky. „Jdeme domů.“ Najednou musela zamrkat, protože se jí oči zničehonic trapně zalily slzami, ale ještě svou větu zopakovala poněkud přiškrceným hlasem: „Konečně jdeme domů.“

		





		
			O AUTORCE
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			Lisa Jackson je autorkou více než třiceti bestsellerů, ale než se jí stala, byla matkou, která se psaním snažila zajistit obživu svých dětí. Navzdory všemu doufala, že jí za knihy někdo zaplatí. Dnes se její knihy objevují na žebříčcích bestsellerů v The New York Times. 

			Lisa umí své čtenáře mistrně dovést na pokraj příčetnosti a zase zpátky. Nepřestávají ji fascinovat motivy a myšlenkové pochody zabijáků a jejich pronásledovatelů. Její knihy jsou plné nebezpečných tajemství a smrtících vášní. 
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